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1. [bookmark: _Toc216245614][bookmark: _Toc401342767][bookmark: _Toc456960198]CONTEXT 
Over the last decade, the Government of Tajikistan (GoT) has undertaken a number of legal reforms to establish a framework for an effective and efficient justice system. Rule of law and access to justice issues remain a high priority for the country, serving as root causes of vulnerability, social exclusion and inequalities. A weak civil registry system is only exacerbating these problems. The United Nations defines civil registration as “the continuous, permanent, compulsory and universal recording of the occurrence and characteristics of vital events provided through decree or regulation in accordance with the legal requirements of each country.”  It is universally recognized that a functional and reliable civil registration and vital statistics (CRVS) system is necessary for every country. A functional CRVS system forms the foundation for a modern public administration system that documents judicial facts, which are crucial for exercising human (legal, economic, social and political) rights. The Project outlines the main problems in the functioning of the ZAGS system in Tajikistan and proposes certain measures to address the existing gaps. The measures proposed include institutional development, introduction of new mechanisms to provide services to clients; simplification of the system by removing requirements for submitting certain unnecessary documents by citizens; commitment to providing additional resources including building and furnishing new premises for ZAGS structures in the country, and commitment to building the staff competency by providing continuous training.
The Support to Civil Registration System Reform in Tajikistan Project (CR Project) intends to address these needs and support the Government of Tajikistan in implementing the civil registry system reforms. The project was developed to facilitate and support the implementation of the ZAGS Reform Programme (2014-2019), as part of the Government’s broader efforts in legal and judicial reform. The project supports the government to reform the civil registry system by improving its functioning nationwide and making it responsive to the needs of the population, especially the most vulnerable groups. The project was launched in January 2016 in close cooperation with the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan and funding from the Swiss Agency for Development and Cooperation (SDC).  The stated overall goal of the project is “Women’s, men’s and children’s human rights (civil, social, political and economic) are better protected by strengthened provision of civil registration services and by increased public access to the system”. 
Contribution to Country Programme objectives and Action Plan:
The CR Project is in line with the United Nations Development Assistance Framework (UNDAF, 2016-2020) and the Country Programme Document (CPD, 2016-2020). The CR Project contributes to the following outcomes of UNDAF and CPD:
· UNDAF: “People in Tajikistan have their rights protected and benefit from improved access to justice and quality services delivered by accountable, transparent, and gender responsive legislative, executive and judicial institutions at all levels”, and 
· CPD: “Justice sector institutions enabled to uphold rule of law in compliance with international commitments; promote and protect Human Rights and improve access to justice and civil registration of vulnerable population groups, especially women, youth and persons with disabilities”

The Project is contributing to the ZAGS Reform Programme (2014-2019) through simplification of the ZAGS system, introducing an electronic system of civil registration, and archiving of data, harmonization of legislation and procedures streamlined to be people centred, developing instructions/by-laws introduced at all ZAGS offices, introducing the comprehensive system of training for ZAGS and jamoat staff, and conducting legal awareness for the population. 
 
Main outcome and output(s) expected as per the Project Document:
The overall goal of the CR Project is “Women’s, men’s and children’s human rights (civil, social, political and economic) are better protected by strengthened provision of civil registration services and by increased public access to the system”. The Project has 2 Outcomes contributing to the overall goal:

Outcome 1: The reformed civil registry system of Tajikistan is effectively managed, provides quality and affordable services to the population and qualitative vital statistical data for the State.

Outcome 2: The population of Tajikistan know how to have their vital events timely recorded in the civil registry system.

Outcome 1 intervenes at the national, regional and local levels on the supply side, whereas Outcome 2 will intervene at the national, regional and local level on the demand side.

The Project is composed of 6 interrelated and mutually reinforcing outputs contributing to the overall project goal. Responsibilities for the outcomes are assigned to UNDP in close cooperation with the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan: 
· Output 1: Legislative framework for civil registration is compliant with international best practices;
· Output 2: New internal regulations defining roles, responsibilities and processes are applied by civil registry offices and jamoats;
· Output 3: Civil registry offices and jamoat staff have enhanced capacities to provide quality services to the population;
· Output 4: Civil registration and archiving of data is managed through an electronic system;
· Output 5: Ministry of Justice makes use of new communication strategies to proactively incentivize the population to register their vital acts;
· Output 6: Outreach awareness rising campaigns by selected civil society organizations complement the Ministry of Justice communication strategies.
Specific development challenges addressed by the Project
During the design of the main phase of the CR Project, the following major challenges were identified posing risks towards timely project implementation and meeting the set outcomes and targets:

· Capacities of the government to implement reforms beyond commitments on paper;
· Insufficient budgetary resources to ensure sustainable project outcomes; and,
· Uneven Capacities of the Service Providers to implement the reforms;
· Feasibility of introducing and maintaining an electronic system of registration and digital archives;
· Interest and Commitment of other Institutions to the Reform.

These challenges were stipulated in the ‘Support to Civil Registration System Reform in Tajikistan’ Project Document and remain valid during the current reporting period. The measures and approaches put in place by the Project to address the identified challenges are described in corresponding sections of the report below.

Key partners and beneficiaries
a. Key partners
The CR Project is implemented in close cooperation with the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan.    
The lead government counterpart for the project is the Ministry of Justice (MoJ). Moreover, in addition to MoJ, the Ministry of Foreign Affairs, Ministry of Health and Social Protection of Population, the Ministry of Interior, Agency on Statistics under the President of the Republic of Tajikistan and the Committee of Women and Family Affairs as well as the local governments (Jamoats) are the strategic partners of the Project. 
b. Beneficiaries
The primary beneficiaries are (i) Ministry of Justice of Tajikistan. (ii) 	Civil Registration Service Providers. (iii) the Population of Tajikistan, especially in remote areas of Tajikistan and in particular marginalized people, and women who are more likely to be undocumented and may face legal problems as a result of this.
[bookmark: _Toc154209172][bookmark: _Toc178587732][bookmark: _Toc216245615]The secondary beneficiaries include jamoats and consular offices of Tajikistan.  
The indirect beneficiaries include Ministry of Interior, Ministry of Health and Social Protection of population, Ministry of Education, the Agency on Statistics under the President of the Republic of Tajikistan and other state institutions, whose work is related to the system of civil acts registration.  

[bookmark: _Toc401342768]

2. [bookmark: _Toc456960199]RESULTS SUMMARY AND IMPLEMENTATION REVIEW

The present report covers the period of January – December 2016. The report covers the main activities carried out during the reporting period and highlights results achieved to date, as well as challenges and lessons learnt. The project work plan was developed in such a way that the first 6 months of the project are focused on preparatory work and the tangible work began during the 2nd half of 2016. The preparatory work mostly included recruitment of the project team, conducting tenders, drawing up agreements etc. 
Important developments related to the Project have taken place during this reporting period were:

1) Baseline survey: Baseline survey was conducted between September - October 2016 and established baseline data for the indicators were specified in the Project Logical Framework taking into account findings of the inception survey conducted as part of the project formulation phase.  The Baseline survey report suggested revision and baseline value for Key Project Indicators established in the Project Documents.

2) Feasibility Study 1.1. on Introduction the Unify Electronic System of Civil Acts Registration in Tajikistan: the study assessed the existing potential and challenges in Civil Registration Offices (CRO)s in terms of introducing an electronic system of civil registration, its technical and financial impact, and what the potential of this service delivery process reform has. The study identified the state of the existing system, analysed key issues faced by the system and assessed technical, human and financial resources, the existing legislative basis, the software put in place by the EU/EPOS project, and recommended whether the electronic system was feasible in the current reality of the Republic of Tajikistan. The findings of the Feasibility Study indicated that there is a lack of uniformity in service provision as defined by the CAR Law and as implemented in practice, civil acts recorded highly depend on the good will of applicants. Government has showed willingness to shift to an e-governance model, however it lacks financial resources to implement the system independently without external funding support. In terms of information and communication technology readiness the study identified that the current processes, infrastructure and architecture are characterized by low readiness with regards to electrification and automation. However, taken together with other factors such as political will, already spent financial and human resources, experience which has already been gained through the EPOS project, and experience gained by the staff of the civil acts registration division, its structural units in the piloting phase, it provides a good point of departure for further development of the electronic system. 

3) Feasibility Study 1.2 to Define the Most Optimal Model of Civil Registration Service Provision in Tajikistan: The study discussed two models: the most optimal model which responds to the challenges of the CAR system, and a possible model – which improves the current status quo, however does not respond to all challenges of the system. Thus the study proposed the following two models: 
· Model 1 – The most optimal model – The entire Civil Acts’ Registration System works as one and is powered with an electronic CAR system – As the recommended model the proposed main instrument for the Model 1 is a fully electronic CAR system. Key features of this proposed best model is that work is split between front and back offices, where all activities are performed in an electronic form, territorial restrictions are removed, birth and death registrations take place proactively, procedures are optimized, services standardised, and terms clarified. An electronic CAR database is gradually formed over time and completed with electronically born records as well as digitized records.
· Model 2 – Involves optimisation of the existing model – where every participant performs their functions separately. However better coordination allows for comparatively better outcomes for this enhanced system. Model 2 is an attempt to optimise the existing paper-based model to the maximum level possible. The main tool used by this alternative model is improving paper-based workflows, where civil acts are registered manually and handwritten documents are issued across the country. The model proposes the use of courier services for document transfer and information exchange between CAR offices across the territory of Tajikistan. This will require a courier service dedicated exclusively for the CAR system. Information and document exchange between consular offices and CAR sectors also happens by electronic means where CAR sectors are contact points for consular offices with regards to the CAR system.

The study has included SWOT and risk analyses, financial planning, cost benefit analysis for each of the proposed models. The Report provides the following recommendations which apply to both models: 
· Human Resources: increase capacity of the CAR system employees – conducting training in technical skills, work with computer equipment, work with software; training in service delivery, service standards, understanding and implementing legislative changes, and working with the new system;
· Physical infrastructure: the existing physical infrastructure requires some refurbishment, however not all offices would require substantial renovation;
· Optimisation of business processes: a flow-diagram for every single process should be prepared separately, discussions should be held on what additional tasks are expected and new processes should be developed which will eliminate all that is extra (superfluous) and leave only the necessary steps. Based on these proposed optimised business processes all services should be standardised;
· Gender mainstreaming in civil registration services: Conduct actions/measures that directly promote gender equality and women’s empowerment to make public services more gender-inclusive, and avoid gender bias to minimize gender-related vulnerabilities and risks. 
4) Study of Legislative Frameworks, Coordination Mechanisms and Institutional Structure of Civil Registration System in Tajikistan has produced the following Five Reports:
   
· Report on Review of Legislation in the field of Civil Registration in the Republic of Tajikistan:  key results arising from the observation of the Law of the Republic of Tajikistan “On State Registration of Civil Status Acts,” Family Code of RT, other Laws and by-laws regulating registration of acts of civil status were summarized in this report.  The summary of current Civil Registration legislation included:
· a list the problematic aspects of civil registration in the Republic of Tajikistan; 
· lack of Instructions on state registration of Civil Status Acts;
· lack of Instructions on procedures for registration of Acts of Civil Status by consular offices;
· lack of a unified electronic system and others.    

The report revealed weaknesses in the Family code of RT, the Law of the Republic of Tajikistan “On State Registration of Civil Status Acts,” contradictions between the Law of the Republic of Tajikistan “On State Registration of Civil Status Acts” and other laws such as the Law of RT "On Identity Documents,” Constitutional Law of RT "On Local Government Authorities" and other by-laws. 
[bookmark: _GoBack]The full Report is attached in Annex 4 to this report.
The report has produced 60 recommendations to improve the Law of RT “On State Registration of Civil Status Acts,” Family Code of the RT and other recommendations regarding civil registration issues. 
                 The conclusion of the report was:
· The main problem of the system of civil registration in the Republic of Tajikistan in terms of data production for the needs of the state and the observing of human rights is incomplete coverage of registration of births and deaths;
· An important issue to be addressed is the decreasing number of official registrations of marriages. Comparing the years 2015 to 2014, the number of officially registered marriages has fallen by 20 per cent;
· There are different practices in applying legislation across different sectors of ZAGS, MFA consulates and jamoats when registering acts of civil status due to a lack of instructions on state registration of acts of civil status.  

· Report On Comparative Analysis of Legislation on Registration of the Civil Status Acts in Russian Federation, Republic of Kazakhstan, Georgia, Republic of Moldova and the Republic of Lithuania:   The report included observations of the Legislation on registration of the civil status acts in the Russian Federation, Republic of Kazakhstan, Georgia, Republic of Moldova and the Republic of Lithuania. In the end of each section the best practice of these analysed countries were identified which might be applicable in the context of Tajikistan. 
For further in-depth study of international experience and application to the Republic of Tajikistan within the framework of this project, the consultant recommended organising study visits to Georgia (focusing especially on the implementation of measures to improve the coverage of birth registration in a country with similar mountainous terrain), to the Russian Federation (especially to examine the issue of system application methods on monitoring and evaluation), to Kazakhstan (as an example of countries in Central Asia which carried out successful reform of civil registration) and in Lithuania (especially on the issue of the current legislative reforms in order to further increase the level of convenience of public services for civil registration for the users, as well as on the state registration of marriage in regards to religious ceremonies).

· Report on the Review of State Programme on Development of Civil Registry Bodies of the Republic of Tajikistan for 2014 – 2019. The report evaluates of the implementation of the State Programme.  As the programme does not contain indicators of social and economic efficiency, the evaluation of its implementation was mainly conducted based on evaluation of the plan of activities to ensure the implementation of the Programme for 2015 and 2016 which were approved by Government Decree.  The Action Plan for 2014 was however not approved, as well as the evaluation of the implementation of activities included in the programme itself. 
The report reveals that out of 29 activities envisaged by the plan of activities to ensure the implementation of the Program for 2015, only 6 activities were fulfilled (21% of the total activities), 15 activities were partially fulfilled (52% of the total activities), 8 activities were not fulfilled at all (27% of the total activities). The conclusion of the report was:
· The program has duplication between its goals, objectives and activities;
· There are differences in the activities listed in the program and in the action plan for 2015 and 2016;
· The program does not contain an analysis of the activities of consular offices in terms of civil registration. Consular offices were minimally involved in activities for the implementation of the programme;
· The program needs to be amended and improved;
· The overall implementation of the Programme is unsatisfactory;
· Evaluation of implementation of the Programme is difficult due to the lack of indicators of social and economic efficiency;
· Programme monitoring system is not satisfactory.

· Concept Note on Strengthening of Coordination Mechanisms Regulating Civil Registration Issues in Tajikistan. The report outlines the current state of inter-agency cooperation on civil registration issues in Tajikistan, revealing some of the problems of inter-agency networking and provides a Terms of Reference for a coordination mechanism regulating civil registration issues in Tajikistan. The Report outlined that the current initiatives on inter-agency coordination in the field of civil registration which need to be strengthened for the following reasons:  
· The current shortcomings of inter-agency cooperation, described above, create obstacles to the effective performance of public functions and services on the daily basis;
· The launching of a comprehensive civil registration system reform supported by the Project calls for increasing the level of coordination of actions of all stakeholder institutions.

· Report on Review on organisational structure of Civil Registration System in Tajikistan.  The report outlined the problematic aspects in the civil registration system and proposed recommendations such as elaborating Instructions on procedures for the registration of acts of civil status by consular offices and creation an inter-agency cooperation mechanism. 

The CR Project studies also included:   Site assessments for the establishment of pilot offices and an assessment of the archives of the civil acts registration system.  
During the reporting period, the project team was formed. 
Given the multifaceted nature of the project, establishing and maintaining sound partnerships based on UNDP’s comparative advantages adds value and specific technical expertise to the domain of Civil Registration. This engagement is key to the successful implementation of ongoing civil registration reform. During the reporting period, UNDP entered into partnerships with UNFPA, UN Women, EPOS Health Management and the Czech Trust Fund. The project on the one hand views these partnerships as a means to ensure concerted, coordinated reform.  On the other hand, the project builds on past achievements and the effective use of available resources. 
For smooth information sharing and exchange within different project partners, a monthly coordination group was formed. The meetings are attended by: 
· UNDP
· UNFPA
· UN Women
· UNHCR 
· EPOS Health Management GmbH.
· SDC and
· UNICEF
During the design of the project, UNICEF and UNHCR expressed an interest to provide their civil registration related agency specific technical expertise in project implementation. Therefore, UNHCR and UNICEF are engaged at a consultative level as part of the analysis of legislative and institutional frameworks, conducting the feasibility study, and baseline survey.

Overall, the Project partners made good progress against the set targets for the reporting period. Notable outcomes in 2016 included:

EPOS Health Management GmbH:  
· As a direct request from the Ministry of Justice a customised electronic registration system for civil acts was developed by a company contracted by UNDP called EPOS. The system is called DHIS2.
· 2 Technical Working Groups were established for a) the promotion and improvement of the electronic system of the Civil Status Registration Acts and b) for the development and improvement of educational guidelines in dealing with the recording system of Civil Status which was established;
· Training for the Institute of Advanced Training was conducted in DHIS2;
· A training curriculum on the use of the DHIS2 of the MCRO and the CRO DHIS2 user manual were developed as part of the curriculum, in consultation with MoJ and handed over to the Institute of Advanced Training.

        UN WOMEN
· Round tables were conducted in Khujand and in Dushanbe to discuss the findings of the institutional assessment and proposed models of service delivery, models developed by the UN Women project and UNHCR project;
· Consultative meetings were conducted in Dushanbe and Khujand to discuss the proposed amendments to legislation. 
        UNFPA
· An assessment of Data-Flow from which was reported the finalisation and quality review of civil registration data.
· An Assessment of the Legal Regulatory Framework and statistical functionalities of the Civil Registration system was also conducted. The Report was shared with partners in late 2016.
· An assessment undertaken with UNFPA support in 2015, with aim to identify gaps in current birth/death statistics generation at jamoat level.  As a result, following from the 2015 assessment UNFPA in 2016 addressed the recommendations mentioned in the previous report, namely to introduce new reporting forms for birth/death registration and provide on the job training for jamoat specialists who are responsible for the production of birth/death statistics. The quality of birth/death statistics was consequently improved, and these statistics are more verifiable and consistent with other data sources including from the Ministry of Health. 

A. Project Results and Impact Summary
Overall, the Project remained on track with the work plan for January – December 2016. With most of the CR Project research streams culminating at the end of 2016 there were several key results which could be presented in this Annual Report. Moreover the baseline data could be established founded on the results of the “Zerkalo” led baseline study, which provides the CR Project a point from which to measure development change as the various interventions are implemented. The major achievements at the level of targets are provided in Table 1 – Project Results Summary below. 
[bookmark: _Toc154209178][bookmark: _Toc178587127]


	Table 1 – Summary of Results

	Outcome 1: The reformed civil registry system of Tajikistan is effectively managed and provides quality and affordable services to the population and qualitative vital statistical data for the State

	Outcome Indicator 
	Baseline
	Target 2019
	Progress to date

	Indicator 1: Number of ZAGS offices and Jamoats that are fully functional, able to carry out all activities required by law and regulations.
	0 (ZAGS and Jamoats)
	3 ZAGS Offices and 18 Jamoats
	No results achieved to date

	Indicator 2: % of population (disaggregated by gender and rural/urban, including changes in absolute values) who are satisfied with the quality and affordability of the civil registry system 
	
  TBD during the baseline survey in 2016.[footnoteRef:1] [1:  Baseline survey has been conducted  in 2016. Proposed baseline and targets are provided in Annex 1 to the present report (for discussion).] 

	increase from baseline by 20%
	No results achieved to date

	Indicator 3: Discrepancy between birth data in civil registry and birth data in the Ministry of Health and Social Protection

	

40,000
	30,000
	No results achieved to date

	Indicator 4: Number of procedures (i.e., individual visits, different documents required, different authorizations needed) required for registration of civil acts
	TBD
	TBD
	No results achieved to date



	Output 1: Legislative framework for civil registration is compliant with international best practices

	Output Indicator 
	Baseline
	Target 2019
	Progress to date

	Indicator 1: The legislation on civil registration, and the regulations implementing that legislation, are revised and adopted in line with the international best practices 
	Legislation on Civil Registration exists, but is outdated, inconsistent with other laws, and not compliant with international best practices.   There are no regulations to support implementation of existing legislation on civil registration. National ZAGS Reform Programme was adopted in 2014.
	Legislation is revised and adopted.  Regulations to support implementation of the legislation are drafted and adopted.
	An analytical report on the comprehensive review of legislation regulating civil registration issues in Tajikistan for potential duplications and/or gaps in delivering the functions and reporting lines was produced.
Amendments to the Legislation were drafted and revised based on internal (the Legal Experts Team, UNDP) and external (Government) comments;
International best practices were identified through conducting a comparative analysis of 6 countries in the region which advanced Civil registration reforms.




	Output 2: New internal regulations defining roles, responsibilities and processes are applied by civil registry offices and jamoats 

	Output Indicator
	Baseline
	Target 2019
	Progress to date

	Indicator 1:  Internal rules and regulations are developed and adopted consistent with national legislation
	No internal rules and regulations
	Internal rules and regulations are elaborated and adopted
	Instructions on state registration of civil status acts were drafted and submitted to the Ministry of Justice.
An analytical report reviewing the organizational structure of civil registration system/offices outlining key findings, challenges and recommendations was developed. A Feasibility Study Report to Define the Most Optimal Model of Civil Registration Service Provision was developed. 

	Indicator 2: % of ZAGS and jamoats implementing the new rules and regulations
	0
	40% ZAGS and jamoats serving at least 30% of the population
	No results achieved to date

	Indicator 3: Number of people served by these ZAGS and Jamoats
	0
	40% ZAGS and jamoats serving at least 30% of the population
	No results achieved to date



	Output 3: Civil registry offices and jamoat staff have enhanced capacities to provide quality services to the population

	Output Indicator
	Baseline
	Target 2019
	Progress to date

	Indicator 1:  Frequency and coverage of trainings provided by the Institute for Advanced Legal Education 
	Jamoats staff participate in training once every 4 years.  Frequency of participation of ZAGS staff in training and the coverage determined by the baseline survey in 2016;
	Capacity needs assessment completed; training programmes developed.  All Jamoats and ZAGS staff participate in training once every 2 years (i.e. twice until 2019)
	No training or capacity building results achieved to date by the Institute for Advanced Legal Education, however the Institute approved the training materials produced by EPOS.

A list of 8 proposed pilot ZAGS offices was received from MoJ for potential upgrading. Physical infrastructure of ZAGS offices and Archives was assessed based on agreed criteria by UNDP engineers. Assessment Report submitted to MoJ.

	Indicator 2: % of ZAGS offices that show improved conditions of work (infrastructure, equipment, administration, access to rules and information, etc.)

	0
	20%
	



	Output 4: Civil registration and archiving of data is managed through an electronic system

	Output Indicator
	Baseline
	Target 2019
	Progress to date

	Indicator 1:  Electronic systems for registration and archiving are introduced and are functional across all ZAGS offices
	0
	Feasibility study conducted on electronic registration of civil acts
	The feasibility study on electronic registration of civil acts was completed by the Innovations and Reforms Center (IRC).

The feasibility study on digitalization of archives is ongoing. 


	Indicator 2: % of paper-based records transferred to electronic archive 

	0
	Feasibility study conducted on digitalization of archives
	



	Outcome 2: The population of Tajikistan know how to and timely have their vital events recorded in the civil registry system.

	Outcome Indicator 
	Baseline
	Target 2019
	Progress to date

	Indicator 1:  % of children under 2 years old with a birth certificate (disaggregated by gender)
	73% (2012)
	78%
	No activities were planned under Output 4 during the reporting period

	Indicator 2: Total number of registration actions taken by all ZAGS offices combined, broken down by type (birth and death) and adjusted for population growth[footnoteRef:2] [2:  Calculation of this indicator is not feasible, because population growth in national statistics is calculated on the basis of ZAGS data on birth and death registration. Meanwhile, there is a discrepancy between ZAGS data and data collected by the health care system] 


	
73.5% of births and 30% of deaths
	78% of births and 40% of deaths;
	No activities were planned under Output 4 during the reporting period

	Indicator 3: % of population who have all their vital events registered (disaggregated by gender, and rural/urban)[footnoteRef:3] [3:  it is proposed to use easily available indicators through the ZAGS database that would help to assess progress with achievements of this outcome. ZAGS data on timely and untimely registration of births and deaths could be validated through household survey and the next DHS] 

	
TBD as part of the baseline survey carried out in 2016
	TBD
	No activities were planned under Output 4 during the reporting period




	Output 5: Ministry of Justice makes use of new communication strategies to proactively incentivise the population to register their vital acts 

	Output Indicator
	Baseline
	Target 2019
	Progress to date

	Indicator 1:  Coherent, comprehensive and inclusive strategy for communication has been adopted by Ministry of Justice
	Lack of communication strategy
	Communication strategy developed and adopted by MoJ;
	

A preliminary communication mission of Communication Specialist, UNDP Istanbul Regional Hub was organised in December 2016. 

	Indicator 2: % of population that are aware of the necessity of registering civil acts and of how to do so.
	General population awareness is low (Inception Survey). More precise information TBD as part of the baseline survey to be conducted in 2016
	70% of the population are aware of the necessity of registering civil acts and of how to do so.
	No activities were planned under Output 5 during the reporting period



	Output 6: Outreach awareness raising campaigns by selected civil society organisations complement the Ministry of Justice communication strategies

	Output Indicator
	Baseline
	Target 2019
	Progress to date

	Indicator 1:  Number of isolated communities (not reached by MoJ campaigns) reached by CSO-based awareness raising[footnoteRef:4] [4:  It was revealed during the baseline study that provision of information to persons residing in isolated communities (based on the list established in the previous sub-section) would not be sufficient to ensure timely registration of civil acts. It is therefore proposed to reconsider the output 6 indicator,] 

	% of identified population residing in districts where isolated communities can be found are assisted to obtain missing civil registration documents.[footnoteRef:5] [5:  proposed baseline and targets are provided in Annex 22 (for discussion). All the recommendations on the change of indicators are discussed in the Annex. The Annex shows a comparative table with old indicator/baseline/targets and proposed (new) indicators] 

	TBD
	No activities were planned under the Output 6 during the reporting period

	Indicator 2: % of population in these isolated communities (disaggregated by gender and vulnerable groups) who are aware of the necessity of registering civil acts and of how to do so.
	TBD as part of the baseline survey in 2016
	TBD
	




B. Implementation Strategy Review 

[bookmark: _Toc216245616]The CR Project is comprehensive with both integrated and complementary sets of outcomes and outputs. The project covers both supply (Outcome 1) and demand sides (Outcome 2) with top-down protection and bottom up empowerment measures. 

The key strategies applied for successful implementation of the project reform include but are not limited to:
1) Sound partnerships based on comparative advantage, value added and agency/organisation specific expertise that is relevant and can substantively contribute to the ongoing civil registration reform process;
2) Ensuring continuity by building on past achievements as is the case with project’s support to maintenance of basic parameters of health information system put in place by EU-EPOS;
3) Creating a basis for proactive engagement and leadership of the Government, namely the Ministry of Justice in ‘driving’ the reform process: the project is based within the premises of the Main Department of Civil Registration Office (UAGS) that enables frequent interactions with the Senior beneficiary of the project;
4) Evidence based planning and decision making: the project design is based on the findings of the inception survey and comprehensive consultation process. Nonetheless, to come up with a sound evidence base for monitoring the implementation of the reform process, the project commissioned a comprehensive feasibility study and baseline survey, the outcomes of which have informed future planning and decision making;
5) Coordinated approach in implementation of the reform: the project aims to enhance the existing platforms within the Government to ensure coherent implementation of the reform process.
6) UNDP Tajikistan is working closely with its Headquarters in New York and the Regional Hub in Istanbul to ensure that Tajikistan duly benefits from the regional and global knowledge and expertise accumulated by UNDP in other parts of the globe and specifically in Eastern Europe and CIS region;
   
3. [bookmark: _Toc401342769][bookmark: _Toc456960200]DETAILED PROJECT ACTIVITIES REVIEW

[bookmark: _Toc401342770]Output 1: Legislative framework for civil registration is compliant with international best practices

To conduct a comprehensive legal analysis, a team of experts was formed. The team was composed of:
1) International Team Leader/Legal Expert (UNDP);
2) National Civil Registration Expert (UNDP);
3) National Legal Expert (UNDP);
4) National Gender Expert (UN Women);
5) International Expert on Information Flows (UNFPA);

The legal experts commenced their consultancy in the 1st week of July[footnoteRef:6] 2016. The duration of the assignment was initially set for 5 months (80 days per expert in average). This was subsequently extended to a 6-month intervention through a decision by the Project Steering Committee to assist the Ministry of Justice to draft their 2017 Work Plan for ZAGS reform, and to develop a new Programme For Development of the Civil Registry Bodies of the Republic of Tajikistan for 2018-2023. The key deliverables produced by the Expert Team included: [6:  UN Women and UNFPA experts  commenced  work on 15th July.] 

[bookmark: _Toc389811091][bookmark: _Toc401342771]
1) Report on Review of Legislation in the field of Civil Registration in the Republic of Tajikistan:  
Key results arising from the observation of the Law of the Republic of Tajikistan “On State Registration of Civil Status Acts”, Family Code of the RT, other Laws and by-laws regulating registration of acts of civil status were summarized in this report.  The summary of current Civil Registration legislation included a comprehensive list of problematic aspects in civil registration law in the Republic of Tajikistan. There was also a lack of Instruction on state registration of the civil status acts, and on the procedures for registration of acts of civil status by consular offices. Another significant gap was the lack of a unified electronic system.    
The report revealed weaknesses in the Family Code of the RT, the Law of the Republic of Tajikistan “On State Registration of Civil Status Acts,” contradictions between the Law of the Republic of Tajikistan “On State Registration of Civil Status Acts” and other laws such as Law of the RT "On Identity Documents,” Constitutional Law of RT "On local government authorities" and other by-laws. 
The report ultimately produced 60 recommendations to improve the legislative framework underpinning the Civil Registration system of the RT. It focused mainly on the “State Registration of Civil Status Acts” and “Family Code of the RT.” After workshopping the initial results of this legislative review with a variety of stakeholders including civil society networks, a list of recommendations regarding civil registration issues were then compiled. 	

The report concluded that the main problems of the system of civil registration in the Republic of Tajikistan were in terms of a lack of data production and verification.  It noted that the needs of the state were not being full met in terms of coverage and monitoring of civil registration acts. The report highlighted that some legislation was unintentionally not observing fundamental human rights, and that there was incomplete coverage of registration of births and deaths.
An important issue was raised concerning the decreasing number of official registrations of marriage. For example, comparing the years 2015 to 2014, the number of official registered marriages had fallen by 20 per cent. There was a correlation between this decline in registrations and the introduction of laws for mandatory pre-marriage health checks.

A lack of consistency was noted in applying civil registration functions across each agency empowered to administer these acts. There were for example differences in the practice of applying legislation by different sectors of ZAGS and jamoats when registering the acts of civil status due to the lack of instructions on state registration of acts of civil status.   
The full Report is attached in Annex 3 to this report.

2) Report On Comparative Analysis of Legislation on Registration of the Civil Status Acts in Russian Federation, Republic of Kazakhstan, Georgia, Republic of Moldova and the Republic of Lithuania was produced.   The report includes observations of the Legislation on registration of the civil status acts in Russian Federation, Republic of Kazakhstan, Georgia, Republic of Moldova and the Republic of Lithuania. At the end of each section a list of best practices and experiences from lessons learned of these 5 analysed countries were provided which it is hoped could be applied in the context of Tajikistan. 

The study recommended that for further in-depth examination of international experience of civil registration reform and its possible application in the Republic of Tajikistan within the framework of this project, study visits could be organised to Georgia to examine especially the implementation of measures to improve the coverage of birth registration in a country with mountainous terrain. A study visit was also recommended to the Russian Federation focusing especially on the issue of system application methods of monitoring and evaluation. Furthermore, a study visit to Kazakhstan was recommended to review an example of a similar Central Asian country which has successfully carried out reform of their civil registration system.  And finally the study recommended a fact finding tour to Lithuania to examine best practices on current legislative reforms in order to further increase the level of convenience of public services for civil registration users, as well as to examine the state registration of marriage in regards to religious ceremonies.

The following details observations made by the comparative analysis of the Legislation on registration of the civil status acts in the Russian Federation, Republic of Kazakhstan, Georgia, Republic of Moldova and the Republic of Lithuania:

The introduction of a unified electronic system where experience was gained from all 5 analysed countries in the study. Introducing electronic methods of information-sharing among government agencies was assessed across all 5 analysed countries. The development of instructions on state registration of the civil status acts were also analysed across all 5 analysed countries. When examining the application of civil status acts through Consular Services, the development of instructions specifically for MFA was applied through the experiences of the Russian Federation, Republic of Kazakhstan, Georgia and the Republic of Lithuania). When analysing the possibility of reducing the number of civil status acts and consequently their records, experience was gained from Moldova and the Republic of Lithuania. When considering the possibility of abolishing all payments for birth registration, the best practices and lessons learned were gained from all 5 analysed countries. 

Introducing the possibility of registering a child's birth at the place of birth of that child was taken from experience from all 5 analysed countries. Drawing the experience of Georgia, it was proposed to introduce involvement of staff of medical institutions in which the child was born, to preparing the application of the birth of the child and then submit this record of birth to the civil registration offices. The report also recommended considering the possibility of registering the birth by the civil registration bodies directly in the medical institution building/facility itself where the child was born, taking this experience from Moldova. 

Another common issue that was addressed in the comparative analysis report was determining that, in the absence of identity documents of parents at the time of state registration of birth, the information about the parents should be filled in the marriage certificate based of the Certificate of marriage, making an appropriate note in the record of the birth certificate to this effect. This was taken from the experience of the Republic of Kazakhstan, Moldova and the Republic of Lithuania.
In the case of the birth of a child by a single mother, at the request of the mother, information about the child's father should not be written into the birth record. This was the practice in the Republic of Kazakhstan and Moldova. Introducing the possibility of registration of marriage in any body of civil status acts regardless of the place of residence of one of the persons entering into the marriage or their parents was the experience highlighted from the Russian Federation, Republic of Kazakhstan, Georgia and the Republic of Lithuania.

The comparative analysis further noted that in the Republic of Kazakhstan, Moldova and the Republic of Lithuania, civil registry authorities inform the person who submitted the application for registration of marriage, on their rights and responsibilities as future spouses and parents, and to warn them about the consequences of concealing any circumstances which could prevent the marriage. The comparative assessment also suggested reviewing the feasibility of compulsory medical examinations of persons wishing to marry based on the experience of the Russian Federation, Republic of Kazakhstan, Georgia and the Republic of Lithuania. Taking the experience from the Republic of Kazakhstan it was recommended to introduce into legislation an exhaustive list of grounds for decreasing the age of marriage by the courts, and an exhaustive list of grounds for reducing the period of examination of the application for registration of marriage which was specifically adopted by the Republic of Lithuania. There were also initiatives to simplify the conditions of getting married to foreign nationals in all 5 analysed countries. In the case of currently having to register a divorce at the civil registry offices in the event of termination of marriage or in the case of death the surviving spouse must apply through the courts, all 5 analysed countries adopted simplifications to this process. 

Where a spouse who changed their surname upon marriage to another, has the right to either keep it or change it back to the pre-marriage surname has been adopted in the Republic of Kazakhstan, Georgia and Moldova. These countries and also Lithuania introduced an exhaustive list of legitimate excuses for changing the name, surname, and patronymic surname as a requirement in their civil registration law. Setting an exhaustive list of legitimate excuses, based on which the terms of consideration of applications for a change of surname, name and patronymic can be increased was adopted by the Republic of Kazakhstan and Lithuania. Issuing a unique identification number to a child at birth is the practice in the Republic of Kazakhstan, Georgia, Moldova and Lithuania. A civil registration office must inform in writing the reasons for a refusal of a registration of the civil acts was introduced in Georgia and Lithuania. 

There is also a prohibition of discovery of documents and information for civil registration which is not stipulated by the Law on state registration of acts of civil status as part of the law of the Russian Federation. Eliminating from the Law on State Registration of Acts of Civil Status the requirement to provide redundant information (e.g. place of work, position, education was introduced by the Russian Federation, Georgia and Lithuania. Finally introducing a mechanism for monitoring and assessing the quality of services for civil registration was implemented by the Russian Federation, Kazakhstan and Georgia.

	The Report is attached in Annex 5 to this report.

3) Report on Review of State Programme on Development of Civil Registry Bodies of the Republic of Tajikistan for 2014 – 2019. This report describes the main tasks of the program and the plan of activities to ensure the implementation of the Program for 2015 and for 2016 which were approved by the Government Decrees.  
The report evaluates the overall implementation of Program.  As the program did not contain indicators of social and economic efficiency, the evaluation of its implementation was mainly conducted based on the evaluation of the plans of activities to ensure the implementation of the Program for 2015 and for 2016. The Action Plan for 2014 was however not approved, as well as the evaluation of the implementation of activities included in the program itself. 
The report revealed that out of 29 activities envisaged by the plan of activities to ensure the implementation of the Program for 2015, only 6 activities were fulfilled (21% of the total activities), 15 activities were partially fulfilled (52% of the total activities), 8 activities were not fulfilled at all (27% of the total activities). The conclusion of the report was that the program has duplication between its goals, objectives and activities.

It was considered that there were differences in the activities listed in the program and in the action plan for 2015 and 2016, and that the program did not contain an analysis of the activities of consular offices in terms of civil registration. Consular offices were minimally involved in activities for the implementation of the programme. 

The report stated the program needed to be amended and improved, as the overall implementation of the Programme was considered unsatisfactory. Evaluation of the Programme’s implementation was difficult due to the lack of indicators of social and economic efficiency, and programme monitoring was also considered unsatisfactory.

The Report is attached in Annex 10 to this report.

4) A Concept Note on Strengthening of Coordination Mechanisms Regulating Civil Registration Issues in Tajikistan. The report outlined the current state of inter-agency cooperation on civil registration issues in Tajikistan, which revealed some problems of inter-agency cooperation and provided a Terms of Reference for a coordination mechanism regulating civil registration issues in Tajikistan. 
Report outlined the current initiatives on inter-agency coordination in the field of civil registration needed to be strengthened due to frequent shortcomings in inter-agency cooperation which create obstacles to the effective performance of public functions and services on the daily basis. Launching a comprehensive civil registration system reform supported by Project calls for an increase in the level of coordination of actions of all stakeholder institutions.
	
The Report is attached in Annex 9 to this report.

5) Report on Review on organisational structure of Civil Registration System in Tajikistan.  The report outlined several problematic aspects in the civil registration system and proposed recommendations such as elaborating Instructions on the procedures for registering civil acts status by consular offices and the creation of an inter-agency cooperation mechanism. 

The Report is attached in Annex 6 to this report.

6) Draft Instructions on conducting registration of civil acts.  The Draft of Instructions are attached in Annex 8 to this Report. 
7) Amendments to Law on Civil Registration, to Family Code, to Code on Administrative offence to the Constitutional Law on Local Government authority.  The Draft of Amendments to legislation are attached in Annex 7 to this Report. 

To facilitate the work of the Experts’ Team, UNDP worked closely with the International Legal Resource Centre (ILRC) to conduct a desk review of existing legislative frameworks. The reports were finalised with the initial findings being sent to the Ministry of Justice for their review and approval.  Results of the legislative reform review are already in use and were referenced by the Experts contracted to conduct other legal analyses. During the feasibility study for an electronic civil registration system, an analysis of the Czech Republic system was also conducted which also presented a change management plan for government to consider. During the 2016 reporting period, the International Legal Resource Center prepared and finalised the following reports:

· Best Practices in Civil Registration Legislation in Moldova and Russia (please see Annex 1);
· Review of Family Code of the Republic of Tajikistan (please see Annex 2);
· Analysis of the Law of the Republic of Tajikistan on State Registration of the Civil Status Acts (please see Annex 3).

  Results Achieved 
The following summarises activities to promote legislative reform in civil registration:
· Report on Review of Legislation in the field of Civil Registration in the Republic of Tajikistan;
· Report on Comparative Analysis of Legislation on Registration of the Civil Status Acts in Russian Federation, Republic of Kazakhstan, Georgia, Republic of Moldova and the Republic of Lithuania;   
· Report on Review of State Programme on Development of Civil Registry Bodies of the Republic of Tajikistan for 2014 – 201;
· Concept Note on Strengthening of Coordination Mechanisms Regulating Civil Registration Issues in Tajikistan;
· Report on Review on organisational structure of Civil Registration System in Tajikistan; 
· Draft Instruction on conducting registration of civil acts;
· Amendments to Law on Civil Registration, to Family Code, to Code on Administrative offence to the Constitutional Law on Local Government authority.  

Key priorities for the next reporting period for January – June 2017 are:
· Support the Ministry of Justice in development of an Action Plan and Budget for the National ZAGS Reform Programme 2014-2019;
· Formulate a New Programme for the Development of Civil Registry Bodies of the RT for 2018-2022, and present a draft to the Ministry of Justice; 
· Develop Draft Instructions on conducting the registration of civil acts by consular offices, including Instructions on managing a functional civil registration information system among relevant state bodies;
· Develop and submit to the Ministry of Justice a package of Draft of amendments to the Laws and by-laws relating to civil registration.

Output 2: New internal regulations defining roles, responsibilities and processes are applied by civil registry offices and Jamoats.


The work under Output 2 will largely depend on the outcomes of the ongoing work under Output 1 (legislative analysis) and Output 4 (feasibility study). At the close of the reporting period the Ministry of Justice was reviewing the legislative review results of the studies listed above. Which of the new internal regulations will be applied shall depend of the Ministry of Justice’s determination on the studies’ specific recommendations. 

To ensure the Ministry of Justice was fully informed on all the possible options for legislative reform open to the government, the project conducted a comparative analysis of 5 states in the region which had undergone similar reforms in civil registration, and linked these with best practices applicable to Tajikistan.

The results of the comparative analysis drew on best practices of legislation on registration of the civil status acts in Russian Federation, Republic of Kazakhstan, Georgia, Republic of Moldova and the Republic of Lithuania, with the view of applying these to Tajikistan which are summarised in section above. 

Key priorities for the next reporting period for January – June 2017 are:
· Start to equip the Institute of Advanced Training under Ministry of Justice;
· Conduct a functional assessment of Jamoats and ZAGS offices;
· Research & analysis on the most viable service delivery options.

Output 3: Civil registry offices and jamoat staff have enhanced capacities to provide quality services to the population

Analysis of the State Programme for CR Bodies’ Reform
An analysis was conducted to review the State Programme on Development of the Civil Registry Bodies of the Republic of Tajikistan for 2014 – 2019. Civil Registration “Bodies[footnoteRef:7]” are presumed to include ZAGS registries, jamoat offices and MFA consular offices. Analysing staff capacities to provide enhanced quality services to the population was also covered in the assessment. The main tasks of the program and the Plan of Activities were examined to assess if the implementation of the Program for 2015 and for 2016 was approved by Government Decree.   [7:  During the review of the State Programme of Development of Civil Registration Bodies, (2014-2019) it was revealed  that some Ministry foJustice staff interpreted “Bodies” as meaning only the UAGS  Civil Registration Headquarters, not the wider ZAGS & jamoat offices and consular services. ] 


The review therefore evaluated staff capacity to successfully implement the Program.  As the Program did not contain indicators of social and economic efficiency, the evaluation of its implementation was mainly conducted based on the evaluation of the Plans of Activities to implement the Program for 2015 and for 2016. The Action Plan for 2014 was not approved by Government, nor was the evaluation of the implementation of activities included in the program itself. A summary of this analysis can be found in Section 3 item 3 above.

Site Assessment for the establishment of pilot offices for the civil acts registration system and physical assessment of the current archive system of Republic of Tajikistan 
Physical infrastructure of ZAGS offices and Archives were assessed by UNDP engineers based on agreed criteria with the Ministry of Justice.
The civil engineering assessment of pilot offices was made in order to determine potential pilot sites, suitable civil acts registration offices for renovation, in line with modern standards and piloting interventions, including the digitisation of the civil acts archives, and an electronic system of civil registration.  The assessment covered a total of 8 independent sites, which were ZAGS offices of Shohmansur Dist., Dushanbe; Firdavsi Dist., Dushanbe; Rudaki Dist.; Asht Dist., Sughd Region; Panjakent Dist., Soghd Region; Kulob Dist., Khatlon Region; Shaartuz Dist., Khatlon Region; and Kubodiyon Dist; Khatlon Region. 
The Report on Site assessment for the establishment of pilot offices for the civil acts registration system of Republic of Tajikistan provided recommendations of the results of the assessment. The report is attached to the present report in Annex 11.
The Report on physical assessment of the current archive system of Republic of Tajikistan provided the results of assessment of the civil registration Archive located in 4 locations around Tajikistan: the Archive of Department of Civil Registration (Dushanbe), Archive of Division of Department of Civil Registration in Khatlon Region, ) Archive of Division of Department of Civil Registration in Gorno-Badakhshan Autonomous Region and Archive of Division of Department of Civil Registration in Sughd Region. The findings and recommendations of the report is attached to the present report in Annex 12.
Key priorities for the next reporting period for January – June 2017 are:
· Identify 3 Pilot ZAGS offices and begin to equip these
· Begin repair work on civil registration archives which have been identified as needing urgent repairs

Output 4: Civil registration and archiving of data is managed through an electronic system
The Georgian company - Innovations and Reforms Centre (IRC) was contracted to conduct a feasibility study to define institutional capacities of Civil Registration Offices in Tajikistan. The Project in fact conducted 2 feasibility studies (1.1 and 1.2) on existing potential and challenges (technical, financial and human potential) for introducing an electronic system of civil registration (report 1.1 is attached in Annex 13) and to Define the most optimal model of civil registration service provision (report 1.2 is attached in Annex 14). The initial mission of IRC commenced on the 1st week of July 2016.
According to the Terms of Reference, the key results produced by IRC included:


Feasibility Study 1.1. on Introduction the Unify Electronic System of Civil Acts Registration in Tajikistan: the study assessed the existing potential and challenges in the Civil Registration Offices (CRO) in terms of introducing an electronic system of civil registration, its technical and financial impact, and what the potential of this service delivery process reform has. The study identified potentials within the existing system, analysed key issues faced by the system, assessed technical, human and financial resources, reviewed the existing legislative base and the software put in place by the EU/EPOS project, and recommend whether the electronic system was feasible in the current reality of the Republic of Tajikistan. The findings of the Feasibility Study indicated that there is a lack of uniformity in service provision as defined by the CAR Law and as implemented in practice, civil acts records highly depend on the good will of applicants. Government has showed willingness to shift to e-governance for civil registration, however it lacks financial capacities to implement the system independently without external financial support. In terms of information and communication technology readiness the study identified that the current processes, infrastructure and architecture are characterized by low readiness with regards to electrification and automation. However, taken together with other factors such as political will, already spent financial and human resources, experience which has already been gained through the EPOS project, and experience gained by the staff of the civil acts registration division, its structural units in the piloting phase, it provides a good point of departure for further development of the electronic system. 

Feasibility Study 1.2 to Define the Most Optimal Model of Civil Registration Service Provision in Tajikistan: The study discussed two proposed models: the most optimal model which responds to the challenges of the CAR system, and possible model – which improves on the current status quo, but does not respond to all challenges of the system. The 2 proposed models are: 
· Model 1 – The most optimal model – The entire Civil Acts Registration System works as one and is powered with an electronic CAR system – As the best proposed model it is proposed the main instrument for the Model 1 is an electronic CAR system. Key features of the proposed best model provide that work is split between front and back offices, all activities are performed in an electronic form, territorial restrictions are removed, birth and death registration take place proactively, registration procedures are optimized, services standardised and terms clarified. The electronic CAR database would be systematically formed over time and completed with electronically born records as well as digitized records.
· Model 2 – Is essentially optimisation of the existing model where every participant performs their functions separately. However, better coordination allows for comparatively improved outcomes for the system. Model 2 is an attempt to optimise the existing paper-based model to the maximum possible optimisation allowed. The Main tool used by the model is paper-based workflow, where civil acts are registered manually and handwritten documents are issued across the country. The model proposes the use of courier service for the document and information exchange between CAR offices on the territory of Tajikistan. This courier service would be exclusively for the CAR system. Information and document exchange between consular offices and CAR sectors would happen using electronic pathways where CAR sectors are the contact points for consular offices with regards to CAR system.
The study has outlined a SWOT analysis, risk analysis, financial planning, and a cost benefit analysis for each proposed models. 
The Report provides following recommendations, which apply to both models: 
· Human Resources: to increase the capacity of the CAR system employees – conduct trainings in technical skills, work with computer equipment, work with the software; training in service delivery, service standards, trainings in legislative changes, work with the system;
· Physical infrastructure: the existing physical infrastructure requires some refurbishment, however not all of them may require substantial refurbishment;
· Optimisation of business processes: a diagram for every single process should be prepared separately, discussion should be held on what is extra and a new process should be prepared which will eliminate all that is extra and leave only necessary steps. Based on the optimised business processes all services have to be standardised;
· Gender mainstreaming in civil registration services: Conduct actions/measures that directly promote gender equality and women’s empowerment, make public services more gender-inclusive, avoid gender bias and minimize gender-related vulnerabilities and risks. 
The Feasibility Study team worked closely with the Legal Experts Team undertaking legislative analysis and also with EPOS team. 

Support maintenance of the basic parameters of the Health Information System (HMIS)
During the reporting period the project contracted EPOS Health Management GmbH to support basic parameters of the information system which were put in place under the EU funded ‘Technical Assistance to Support the Strengthening of the Health Information System (HMIS)’ project implemented by EPOS.

Results Achieved 
· 2 Technical Working Groups were established for the promotion and improvement of the electronic system of the Civil Status Registration Acts and for development and improvement of the educational guidelines on dealing with the recording system of the Civil Status has been established.
· The business continuity process (plan) was prepared based on international standards, best practice, and tailored to the CRO’s needs. The plan was shared with the beneficiaries (MoJ technical WGs, established by the MoJ Order № 105 on June 29, 2016) and adjusted based on the received feedback.

· Additionally, statistics on the registered CR acts into the DHIS2 have been systematically analysed by project staff. The MoJ and MCRO were briefed bi-weekly on the number of DHIS2 registered CR acts by districts.

· Based on recorded and observed incidents, root-cause analysis disclosed several problems (e.g., data entry, internet connectivity, etc.) and solutions have been identified. In some districts among proposed solutions related to poor internet connectivity, the use of 4G modems was proposed as an alternative for fixed telephone lines. However, the limited number of available 4G modem licenses (maximum of 50) may prove to be problematic.

· Work on curricula development started upon the establishment of MoJ’s inter-sectorial technical WG "About establishment of working groups for the implementation of the project: Maintenance of basic parameters of CRO information system in Tajikistan" by the MoJ Order № 105 on June 29, 2016.

· Curricula on CRO IS and DHIS2 User Manuals have been developed, discussed in a participatory way with the representatives of the MoJ technical WGs, and adjusted accordingly.

· On July 25, 2016, the Academic Council of ATL Institute accepted the developed curriculum, and included it in the course list, according to the Academic Council Memorandum №3.

· The curriculum has two separate programs: one is dedicated to the training of trainers, and other one to training of CRO specialists. The final version of the curriculum was submitted for approval to the MoJ, MCRO, and ATL Institute on September 27, 2016.
· 3 days of Training of Trainers for 6 participants was conducted from within the Institute of post diploma education of lawyers.
· 2 Working Group meetings were held with 60 participants attending.
· 45 individual meetings were held with the WG members for a total of approximately 200 participants on completion of EPOS’ ProDoc results 1; 2; 3 and 4. 
· In collaboration with the members of MoJ technical WGs, the reporting requirements for CRO IS have been formulated and adjusted based on feedback from the beneficiaries. Based on the reporting requirements, the technical specifications have been developed and agreed on.
· Sixty reports have been developed during the reporting period: 52 for the Agency of Statistics under the President of the RT, 7 for MoJ and MCRO, and one for the MoHSPP. The automation of actual reports will allow the abovementioned institutions to aggregate requested data from the CRO IS database. Currently, the reports are manually formed. The current implementation allows for high performance in report generation.

· Adjusting, debugging, and testing the DHIS2 information system will continue in the next reporting period. The developers will work on improving the reporting module by making it more user friendly and continuing optimisation in terms of formatting, error correction, and approval by the responsible users.
· Needs for improvement of the DHIS2 functionality were identified by applying guidelines for DHIS2 users. Business requirements on the new functionality of CRO IS were developed, shared with the MoJ WG members, and adjusted based on their feedback.

· The CRO DHIS2 user manual was developed as part of curriculum, and adjusted accordingly based on feedback from WG 2 members. The curriculum and DHIS2 user manual have been officially submitted to the MoJ and the ATL Institute on September 27, 2016. The ATL Institute has provided positive feedback on the content of curriculum and training materials developed during the MoJ WG2, conducted on October 11, 2016. The activity will continue into the next reporting period.

Key priorities for the next reporting period for January – June 2017 are:
· Establish an agreed Electronic Civil Registration system appropriate for the Government of Tajikistan based on recent studies and proposed models
· Develop a work-plan extension for the EPOS Project which is a logical extension of the current work being undertaken
· Further roll-out of approved DHIS training for ZAGS and jamoat staff with the direct supervision of EPOS and UNDP’s Project Associate (IT Systems Administrator) 


Output 5: Ministry of Justice makes use of new communication strategies to proactively incentivise the population to register their vital acts 
The Project Leaflet was developed for distribution among government agencies and donors.
The video roll devoted to children’s day “on importance of having the birth Certificate” was developed and posted on UNDP’s Facebook page. 	

Meetings were held with HELVETAS and other UN partner agencies involved in Civil Registration reform in order to explore opportunities to align the communications strategies with that of the Civil Registration Project. HELVETAS for example have some useful awareness materials on marriage registration, divorce rights and information on birth registration which could be duplicated within the scope of the Project’s communications plan.

In December 2016 a Communications specialist from UNDP Istanbul Regional Hub was invited to assess the Communications needs of the Civil Registration Project and develop a broad strategy from which the project can build its communications plan. The strategy paper is attached in Annex 16 to the present report.
 Key priorities for the next reporting period for January – June 2017 are:
· Develop an integrated communications strategy on Civil Registration Acts for the Ministry Of Justice with other UN Implementing Partners UN Women and UNFPA to ensure a harmonised approach to programming.  
 
Output 6: Outreach awareness raising campaigns by selected civil society organisations complement the Ministry of Justice communication strategies
No activities were envisaged under Output 6 during the reporting period.


4. [bookmark: _Toc456960201]MANAGEMENT AND COORDINATION

According to the agreement reached with the Ministry of Justice during the finalisation of the Project Document, in 2016 the team is composed of:
· International Project Manager (P4)
· Project Officer (Outcome 1 – Policy and Institutional Frameworks)
· Project Associate (Outcome 1 – Policy and Institutional Frameworks)
· Admin. Finance Associate, and
· Driver.

During the reporting period, the main project team was formed. The Local team was recruited during the April – May 2016 period, while the International Project Manager commenced his duties on 22 July 2016. The project is using the drivers of other UNDP programmes and projects on a cost-recovery basis. Hence, no driver was recruited. 

As was discussed and agreed during the design of the project, the project team should be located in the premises of the Main Department of Civil Registration under the Ministry of Justice (MoJ) based on a signed Memorandum of Agreement between MoJ and UNDP. The project is based in the Government premises, free of charge. Prior to commencement of project operations, the office was renovated and equipped with furniture and IT equipment. 

PROJECT COORDINATION GROUP
The project formed the Project Coordination Group, which holds monthly meetings to coordinate project activities with the following project partners: 
· UN Women
· UNHCR
· UNFPA 
· SDC
· EPOS Health Management GmbH and 
· UNICEF
Baseline survey for “Support to Civil Registration System Reform project”
To establish relevant baseline data for the project’s M&E, UNDP contracted the local research company “Zerkalo” to conduct a comprehensive baseline survey. The Baseline survey was conducted in September-October 2016 and established baseline data for the indicators specified in the Project Logical Framework taking into account findings of the inception survey conducted as part of the project formulation phase.  The survey revealed that distribution of households and household members by age, employment status, age, sex reflects general social and demographic trends in age and sex structure, employment and education status of population of Tajikistan collected by national statistics. In this respect, findings of the baseline study can be extrapolated to the entire population of Tajikistan.
The Report concluded that absence of passports, especially among mothers, is a serious obstacle in achieving the timely registration of births. In this respect, at the impact level the Project should focus on passports in addition to civil registration documents and connect the civil registration system with passport and registration services. This proposal is also linked to the intended impact of the Project on the situation with statelessness in Tajikistan. The definition of stateless persons includes persons with official documents confirming their statelessness and persons without any identification document, persons with identification documents that have expired.  It would be possible to identify this number of people through household surveys. Two latter categories are called “persons at-risk of statelessness” or “de-facto stateless persons.” Thus, the baseline study identified that women are more often found in a situation of de-facto statelessness compared to men. However, not all statelessness cases are related to a lack of civil registration documents.
At the outcome level, the Project focused on ensuring that civil registration services are of good quality and are affordable to the population. Improvement of knowledge of population about procedures of civil registration and timely registration of vital events is also important. In this respect, it was proposed to measure satisfaction with services not among all the population as not everyone uses civil registration services, but on those individuals who used the services and would be able to measure their quality and affordability. 
In order to measure outcomes on service provision it was proposed to measure separate satisfaction of service levels according to birth, marriage and death registration, as satisfaction of individuals who used these services differs significantly depending on which vital event is measured. Data of ZAGS and the Ministry of Health and Social Protection collected for the purpose of the baseline study demonstrated that every year the discrepancy between data of ZAGS and the Ministry of Health and Social Protection is increasing. In 2015 the discrepancy between birth data was 25,176 births.
The Baseline study revealed that 5 or more individual visits are paid to registration bodies to register vital events. In practice registering bodies demand more supporting documents than is necessary or specified by the legislation. The Baseline study demonstrated that 84.3% of boys and 81.9% of girls under 2 years of age have birth certificates[footnoteRef:8]. ZAGS regularly collects data on timely and untimely registration of births and deaths. In order to measure outcome 2 it is proposed to use this easily available data taking into account data collected by the DHS household survey.  [8:  These figures are considered somewhat high, as households were asked if they possessed such certificates, but were not required to produce them to verify.] 

At the output level, the Baseline Study was supposed to provide data on two outputs, specifically capacity of jamoats and ZAGS to provide quality services and outreach awareness raising campaigns by NGOs. The Baseline Study revealed that trainings provided to jamoats and ZAGS staff were rather ad-hoc. There was no system of training for staff of jamoat and ZAGS and training that was provided was not oriented to better performance of registration services. 
The Project envisaged that outreach awareness raising should target isolated communities. However, experience of UNHCR demonstrates that provision of information is not sufficient for people residing in isolated communities to ensure timely registration of vital events. They should be assisted with obtaining the civil registration documents. In this respect, it is proposed that Project reconsiders its approach and in addition to awareness raising it provides legal assistance to members of isolated communities to ensure they obtain civil registration documents
The Baseline survey report suggested the list of revised indicators and baseline values. (See the Baseline survey report in Annex 17 to the present report)
The baseline survey was delayed since the initial tender did not result in technically and financially viable proposals. Zerkalo was considered the winning contractor as a result of the 2nd call for tenders. Therefore, the baseline survey commenced during the 3rd quarter instead of 2nd quarter of 2016 as initially planned.

Resource mobilization
According to the Resource Mobilization Document (attached in Annex 18 to this report), there is a need to attract additional resources to ensure complete and timely implementation of civil registration reform process.   The main target is to attract at least USD 5 million by the end of 2019.
To mobilize additional resources, UNDP approached the following donors:
· Canada Fund for Local Initiatives (CFLI);
· KazAID;
· Czech-UNDP Trust Fund;
· Bureau for Policy and Programme Support (BPPS);
· Russian Trust Fund.
· Eurasian Fund for Stabilisation and Development (EFSD)
· Embassy of the Republic of Korea
The Table with the list of approached donors is attached as Annex 19 to the present report. 

Results Achieved 
· The Project monthly UN and partner coordination meeting was introduced;
· The Project’s Baseline Survey was concluded in the reporting period, the results of which were forwarded to the Ministry of Justice and other stakeholders for their review.  The survey results shall be used to provide a point from which to measure project management related data based on key indicators over the lifecycle of the project. Other UN Agencies participated in the design of the baseline, and commented widely on its composition to ensure the respective practice areas of each agency were represented in the survey. Those agencies which coordinated their inputs to the baseline study were UN Women, UNFPA, UNICEF and UNHCR. 
· A management steering committee meeting was held in the Ministry of Justice on 30 November 2016. After presenting the key points in the 2017 Civil Registration Project’s annual work plan, the Government, Donor and UN Implementing partners agreed in principle on the plan, which was subsequently signed off in December 2016.

5. [bookmark: _Toc216245617][bookmark: _Toc401342773][bookmark: _Toc401583704][bookmark: _Toc456960202]IMPLEMENTATION CHALLENGES

1. The local job market is limited and this makes finding technical experts in civil registration rather challenging. In 2016, the project required to re-announce consultancies to find suitable experts. 
2. During the reporting period the project enjoyed solid support to initiate civil registration reforms from senior Ministerial Level. This support was however much more limited at lower management level especially within the UAGS Civil Registration Head Office, where some middle management perceived reforms as a threat. Consequently, there were occasions where Project Management were obliged to appeal to senior Ministry Officials to intervene to ensure UAGS staff complied with the reform agenda.

6. [bookmark: _Toc216245618][bookmark: _Toc401342774][bookmark: _Toc456960203]LESSONS LEARNED
[bookmark: _Toc154209196][bookmark: _Toc178587147][bookmark: _Toc216245619]In an attempt to initiate dialogue on establishing a coordination mechanism for civil registration functions across all relevant government Ministries, the Project requested and received several meetings with the President’s Administration, who UNDP considers to be the logical administrative body to ensure all Ministries comply with their data sharing obligations.
Senior Ministry of Justice counterparts respectfully requested Project Management inform them before holding future meetings with the President’s Administration, in order that the Ministry might provide “suitable advice” to the project on engaging with the President’s Administration. The lesson learned here was to ensure Project Management was as transparent as possible in communications with the main implementing partner, the Ministry of Justice, in order that the Ministry is fully informed by other meetings the project may engage in.        

7. [bookmark: _Toc456960204][bookmark: _Toc401342775]FINANCIAL REPORT
The financial report for the reporting period is attached as Annex 20 to the present report.

8. [bookmark: _Toc456960205]RISK ANALYSIS TABLE
The updated Risk Analysis Table is attached as Annex 21 to the present report.

9. [bookmark: _ANNEXES][bookmark: _Toc456960206]ANNEXES

[bookmark: _Toc178587759]	

Annex 1:	Report on Best Practices in Civil Registration Legislation in Moldova and Russia 

Annex 2:	Report on Review of Family Code of the Republic of Tajikistan

Annex 3:		Report on Analysis of the Law of the Republic of Tajikistan on State Registration of the Civil Status Acts 
Annex 4:             Analytical report on the comprehensive review of legislation regulating civil registration issues in Tajikistan for potential duplications and/or gaps in delivering the functions and reporting lines

Annex 5:              Comparative analysis of 5 countries in the region which advanced in Civil registration reforms 

Annex 6:             Analytical report on review of organizational structure of civil registration system/offices outlining key findings, challenges and recommendations

Annex 7:              Amendments to the Legislation (Draft)

Annex 8:              Instructions on state registration of civil status acts (Draft)

Annex 9:            Concept note on the establishment/strengthening the Coordination mechanisms regulating civil registration issues and Terms of References reflecting the structure, duties and responsibilities, management arrangements

Annex 10:         Comprehensive review of the ongoing State Programme on development of Civil Registration Offices for 2014-2019

Annex 11:         Report on Site assessment for the establishment of pilot offices for the civil acts registration system of Republic of Tajikistan  

Annex 12:            Report on physical assessment of the current archive system of Republic of Tajikistan

Annex 13:           Feasibility studies 1.1 on existing potential and challenges for introducing an electronic system of civil registration

Annex 14:          Feasibility studies 1.2 on defining the most optimal model of civil registration service provision

Annex 15:	Guidelines on the Technical Working Groups No. 1 and № 2 approved by order of the Minister of Justice № 105, from June 29, 2016      

Annex 16:           Communication strategy paper (Draft)
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Table 2 - The table with information of the approached donors
	

	Donor
	Project Idea/Proposal[footnoteRef:9] [9:  Some of the project ideas are already reflected under Phase I of the project. In case of approval, UNDP will propose reallocation of funds for underfinanced/non-financed activities. ] 

	Total amount requested
	Status

	1
	Canada Fund for Local Initiatives (CFLI)
	· [Co-funding] for conducting Baseline Survey 
	CAD 25,000 (equivalent to USD 20,000)
	Concept Note submitted, pending review by the Embassy of Canada in Kazakhstan

	2
	KazAID
	· Capacity building (training) for the Civil Registration Offices
	USD 200,000
	

	3
	Czech-UNDP Trust Fund
	· Develop a comprehensive ‘change plan’ for the identified model of service provision (follow up on the outcomes of the feasibility study);
	USD 10,000

	· Approved

	4
	Bureau for Policy and Programme Support (BPPS)
	· Comprehensive review and recommendations for improvement and simplification of business processes within the civil registration system;

	USD 250,000 
	· Outcome will be announced by the end of 2016;

	5
	Russian Trust Fund
	· Repair / building of 5 regional ZAGS Offices and their technical equipment, in accordance with international best practice;
· Digitization of archives in Dushanbe, Khujand and Khorog; - Purchasing of computer equipment for ZAGS Offices and 426 jamoats;
	͌USD 3 million 
	One pager submitted; pending review

	6
	Eurasian Development Bank
	· Exact areas to be agreed with MoJ (announcement came only on 14 July 2016)
	~ USD 500,000
	MoJ is discussing the potential activities to be prioritized with the Executive Office of the President. If MoJ has clearance, UNDP will provide technical support in completion of the application[footnoteRef:10] [10:  UNDP is not eligible for this call, but the Government of the target countries, including Tajikistan are eligible.] 


	7
	GPB and K&I 

Data and Design Thinking

	· Creation of citizen feedback mechanism to enable citizens to proactively engage in the ongoing civil registration reform;
	USD 50,000
	The 2016 call for proposals requires projects to be implemented as of July 2016. Therefore, the idea will be resubmitted as part of 2017call for project ideas.

	TOTAL:
	USD 4,030,000
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	Financial Report for utilization of funds for FY 2016
	 
	 
	 

	Programme / Project Title and ID:  00097519 - Civil Registration System Reform
	 
	 
	 

	SUMMARY ON PROJECT/PROGRAMME
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	                        Activities
	Annual target 2016
	Actual expenses for 2016 year:
	Commitments - Dec 31, 2016:
	Remaining Balance
	% implemented

	#
	Description
	A
	B
	C
	G = A - B - C 
	H = (B + C)/ A

	1
	 Legislation on civil registration is compliant with international standards
	$315,748 
	$231,368 
	$5,330 
	$79,050 
	75%

	
	
	
	
	
	
	

	2
	New internal regulations defining roles, responsibilities and processes are applied by civil registry offices and jamoats 
	$110,532 
	$82,192 
	$0 
	$28,340 
	74%

	3
	Civil registry offices and jamoat staff have enhanced capacities to provide quality services to the population 
	$90,999 
	$74,721 
	$47,192 
	($30,914)
	134%

	4
	Civil registration and archiving of data is managed through an electronic system
	$293,160 
	$153,565 
	$118,769 
	$20,826 
	93%

	5
	Ministry of justice makes use of new communication strategies to proactively incentivise the population to register their civil acts 
	        $     0,00
	          $     0,00
	         $     0,00
	$0 
	 

	6
	Outreach awareness raising campaigns by selected civil society organisations complement the MoJ communication strategies 
	$     0,00
	          $     0,00
	          $     0,00
	$0 
	 

	7
	Direct Project Costs
	$281,510 
	$146,934 
	$0 
	$134,576 
	52%

	8
	Activities related to UN Women for 2016 (will be reported on March 31, 2017)
	0
	0
	$111,393 
	($111,393)
	0%

	 
	Total:
	$1,091,949 
	$688,779 
	$282,684 
	$120,486 
	89%
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Draft of Risk Analysis Table
	Project Title: “Support to Civil Registration System Reform in Tajikistan”	
	Award ID:
	Date: January 2017



	#
	Description
	Date Identified
	Type
	Impact &
Probability
	Countermeasures / Management response
	Owner
	Submitted, updated by
	Last Update
	Status

	1
	Political destabilization, insurgency and armed conflict
	January 2017
	Political

	The risk occurrence could impact the effectiveness of project activity and sustainability
P = 2
I =  2
	Maintain neutrality and conflict-sensitivity in action: adapt programme to the complex context
	Ms Gulbahor Nematova
	Ms Gulbahor Nematova, Mr Tony Cameron
	January 2017
	No change

	2
	Corruption impedes project activities and/or outputs
	January 2017
	Operational 

	The occurrence of the risk will undermine the impact of the project
P = 2
I =  2
	Good governance, including transparency and accountability, and careful monitoring approach to project activities.
	Ms Gulbahor Nematova
	Ms Gulbahor Nematova, Mr Tony Cameron
	January 2017
	No change

	3
	Legislation, government policy and practices not implemented due to weak capacities, lack of coordination and/or low finances
	January 2017
	Regulatory

	The occurrence of the risk will undermine the impact of the project
P = 2
I =  2
	Close coordination with key institutions to develop alternative strategies; facilitate coordination with Ministry of Finance with respect to financial allocations for reforms.
	Ms Gulbahor Nematova
	Ms Gulbahor Nematova, Mr Tony Cameron
	January 2017
	No change

	4
	Lack of motivation/ political will to implement reforms
	January 2017
	Strategic

	The occurrence of the risk will undermine the impact of the project

P = 2
I =  2
	Identify motivating factors that can be incorporated into the project.
	Ms Gulbahor Nematova
	Ms Gulbahor Nematova, Mr Tony Cameron
	January 2017
	No change

	5
	Inability to secure on-going government funds to improve civil registration system
	January 2017
	Financial

	The risk occurrence will force the downscaling of certain project activities

P = 2
I =  3
	On-going dialogue with President’s Administration and Ministry of Finance, along with Ministry of Justice, to identify funds.
	Ms Gulbahor Nematova
	Ms Gulbahor Nematova, Mr Tony Cameron
	January 2017
	No change

	6
	Frequent electricity cuts in particular at jamoat offices in rural areas
	January 2017
	Operational 

	The occurrence of the risk undermines sustainability of the project

P = 3
I =  3
	The governmental plan to extend the electronic civil registration system nationwide at the jamoats level will be carefully assessed, considering also the option of keeping a paper based system at this level. 
	Ms Gulbahor Nematova
	Ms Gulbahor Nematova, Mr Tony Cameron
	January 2017
	No change

	7
	Lack of cooperation between ZAGS and jamoats
	January 2017
	Organizational
	The occurrence of the risk will undermine the impact of the project

P = 2
I =  2
	The project will facilitate the definition of clear roles and responsibilities, joint activity planning and clear reporting mechanisms.
	Ms Gulbahor Nematova
	Ms Gulbahor Nematova, Mr Tony Cameron
	January 2017
	No change

	8
	Lack of cooperation between MoJ and other state institutions
	January 2017
	Organizational
	The occurrence of the risk will undermine the impact of the project
P = 2
I =  3
	The project will create linkages and cooperation between the relevant state institutions where possible. 
	Ms Gulbahor Nematova
	Ms Gulbahor Nematova, Mr Tony Cameron
	January 2017
	No change

	9
	Deterioration in relations between UNDP and project partners
	January 2017
	Strategic
	The occurrence of the risk will undermine the impact of the project
P = 1
I =  3
	Maintain respectful, collaborative, participatory, organic approach and transparency.
	Ms Gulbahor Nematova
	Ms Gulbahor Nematova, Mr Tony Cameron
	January 2017
	No change

	10
	Decreased motivation/
ability/ willingness of civil registry service providers
	January 2017
	Strategic
	The occurrence of the risk will undermine the impact of the project
P = 2
I =  2
	Continuous efforts to build the capacity of providers according to needs determined by them 
	Ms Gulbahor Nematova
	Ms Gulbahor Nematova, Mr Tony Cameron
	January 2017
	No change
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Table of revised baseline indicators
	Indicator from Log frame
	Revised indicator  

	Impact

	Indicator 1. % of individuals (registered in the Case Management System) which cannot defend their rights (i.e. to file a case, to get child allowance, etc.) as they lack civil registry  documents
	Indicator 1. % of households in which members cannot defend their rights (i.e. to file a case, to get child allowance, etc.) as they lack civil registry documents and passports.
Baseline value: 33,2% of households which members can’t defend their rights (i.e. to file a case, to get child allowance, etc.) as they lack civil registry documents and passports.

	Indicator 2. Number of people who are stateless due to registry related issues
Baseline value: 42,000 (UNHCR) 
	Indicator 2. Number of people who are at-risk of statelessness, including due to registry related issues
Baseline value: 69,308 persons at-risk of statelessness 

	Outcome 1

	Indicator 2. % of population (disaggregated by gender and rural/urban, including changes in absolute values) who are satisfied with the quality and affordability of the civil registry system
	Indicator 2. % of users of civil registration services (disaggregated by gender and rural/urban, including changes in absolute values) who are satisfied with the quality and affordability of the civil registry system 
Baseline value:
· 48, 2% of users in rural areas and 48,5% of users in urban areas are satisfied with quality and affordability of services of civil registry system.
· 48,3% of men and 48,4% of women who used services are satisfied with quality and affordability of services of civil registry system. 
· 44,7% of users of civil registration services are satisfied with quality and affordability of services on registration of birth. 
· 52% of users of registration services are satisfied with quality and affordability of services on registration of marriage.
· 45% of users of civil registration services are satisfied with quality and affordability of services on registration of death.

	Indicator 3. Discrepancy between birth data in civil registry and birth data in the Ministry of Health and Social Protection.
Baseline: 40,000 
	Indicator 3. Discrepancy between birth data in civil registry and birth data in the Ministry of Health and Social Protection.
Baseline value: 25,176  

	Indicator 4. Number of procedures (i.e., individual visits, different documents required, different authorizations needed required for registration of civil acts.
	Indicator 4. Number of procedures (i.e., individual visits, different documents required, different authorizations needed required for registration of civil acts
Baseline value: 5 and more procedures (individual visits) required for registration of civil acts, submitted supporting documents de-facto correspond to de-jure list of supporting documents (as prescribed by the Law of the RT ‘On State Registration of Acts of Civil Status’

	Outcome 2

	Indicator 1. %of children under 2 years old with a birth certificate (disaggregated by gender)
Baseline: 73% (2012) 
	Indicator 1. % of children under 2 years old with a birth certificate (disaggregated by gender)
Baseline value:  84,3% of boys and 81,9% of girls under 2 years of age have birth certificates.

	Indicator 2. Total number of registration actions taken by all ZAGS offices combined, broken down by type (birth and death) and adjusted for population growth
	Indicator 2. % of untimely birth and death registrations in ZAGS is decreasing.
Baseline value:
· 80% births are registered on time. 
· 80% of deaths are registered on time.

	Indicator 3. % of population who have all their vital events registered (disaggregated by gender, and rural/urban)
	Indicator 3. % of households have all their vital events registered (disaggregated by sex, head of household and province). 
Baseline value: 82,3% of households have all their vital events registered including:
· 82,3% of male- and 81,9% of female-headed households have all their vital events registered. 
· 75,6 % of households in DRS, 78,4% of households in Dushanbe, 80,6% of households in Khatlon, 88% of households in GBAO and 90,2% of household in Sogd have all their vital events registered.

	Output 3

	Indicator 1. Jamoats’s staff participates in training once every 4 years.  Frequency of participation of ZAGS staff in training and the coverage
	Indicator 1. % of jamoats’ staff responsible for civil registration system participated in induction course prior to provision of services and training on improvement of qualification once every 4 years.  Frequency of participation of ZAGS staff in training and the coverage.
Baseline value:
· 0 jamoats’ staff participated in induction and improvement qualification courses.
· Absence of systematic training for ZAGS staff in the Institute of Improvement of Qualification for workers of justice system.

	Output 6

	Indicator 1. % of population in these isolated communities (disaggregated by gender and vulnerable groups) who are aware of the necessity of registering civil acts and of how to do so.
	Indicator 1. % of identified population residing in districts where isolated communities can be found are assisted to obtain missing civil registration documents.  
Baseline value: to be established by CSOs upon identification of population with problems

	Indicator 2. Number of isolated communities (not reached by MOJ campaigns) reached by CSO-based awareness raising
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The comparative analysis of best practices in civil registration legislation in Russia 
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1 The ABA/UNDP International Legal Resource Center engaged two experts to provide a thorough legal analysis under its 
leadership and guidance. These expert’s Biographies can be found in Annex A of this report. The team of experts provided 
over 30 hours of pro bono service valued at $14,710.  
 
For more than a decade, the ILRC has assisted the United Nations Development Programme (UNDP) as well as several 
other United Nations (UN) entities and multinational organizations that work in developing countries with legal issues 
beyond democratic governance. The ILRC, which is housed within the American Bar Association Section of International 
Law (ABA International), identifies experts for requests relating to technical legal assistance projects, knowledge 
management and advisory services worldwide. The ILRC also conducts assessments of draft and current legislation, 
gauging their compliance with international standards where appropriate, and provides legal research and substantive 
advice to governments on policy formulation. 
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Introduction 
 


The following report analyzes legislative frameworks regulating the civil registration 
systems in Russia and Moldova. The report will assist the ‘Support to Civil Registration 
Reforms in Tajikistan’ project which seeks to harmonize national legislation on civil 
registration with international best practices.  
 
The ‘Support to Civil Registration Reform in Tajikistan’ project builds on the outcomes of the 
Functional Review of Civil Registration Offices initiated by UNDP Tajikistan in 2014 under 
the ongoing ‘Access to Justice in Tajikistan’ project funded by SDC. The project was 
designed based on extensive consultations with the state institutions at the national and 
local levels, UN Agencies, international and local NGOs, as well as the population.  The 
project is in line with the Judicial and Legal Reform Programme of the Government of 
Tajikistan (2015-2017) and directly contributes to implementation of the ongoing reform 
of civil registration offices (ZAGS).  
 
The project will be implemented by UNDP in close cooperation with the Ministry of Justice. 
The project will work with the different actors at different levels to make civil registry 
institutions and mechanisms more responsive to the populations needs and more 
functional, by developing capacities among the relevant institutions and stakeholders and 
by simplifying and standardization the processes. This will include more refined capacity 
development approaches and creating strategic partnerships with other institutions, such 
as the jamoat bodies, the Ministry of Foreign Affairs, Ministry of Health and Social 
Protection, and the Ministry of Interior. The project will adopt a human rights based 
approach and will work on both the supply and demand sides of civil registration service 
provision enabling each side to substantively contribute to implementation of the civil 
registration reform process. 
 
The main outcomes sought by the project include: 
 
Outcome 1: The reformed civil registry system of Tajikistan is effectively managed and 
provides quality and affordable services to the population and qualitative vital statistical 
data for the state.  


Outcome 2: The population of Tajikistan knows how to have their vital events recorded in 
a timely matter in the civil registry system.  
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Moldova 
 


I. Introduction  


Civil registration is the system by which a government records the vital events of its 
citizens and residents. The resulting repository or database is called civil register, and the 
office responsible for receiving registrations is often called the registrar, registry, or 
population registry. The primary purpose of civil registration is to create a legal document 
that can be used to establish and protect the rights of individuals. A secondary purpose is to 
create a data source for the compilation of vital statistics. In most countries, there is a legal 
requirement to notify the relevant authority of certain life events, such as births, marriages 
and death. The first country to establish a nationwide population register was Sweden in 
1631, which was organized by the Church of Sweden but on the demand of The Crown. 


The United Nations defines civil registration as "the continuous, permanent, compulsory 
and universal recording of the occurrence and characteristics of vital events pertaining to 
the population as provided through decree or regulation in accordance with the legal 
requirements of a country. Civil registration is carried out primarily for the purpose of 
establishing the legal documents provided by the law. These records are also a main source 
of vital statistics. Complete coverage, accuracy and timeliness of civil registration are 
essential for quality vital statistics."  


Vital events that are typically recorded on the register include live birth, death, fetal death, 
marriage, divorce, annulment of marriage, judicial separation of marriage, adoption, 
legitimization and recognition. Among the legal documents that are derived from civil 
registration are birth certificates, death certificates, and marriage certificates. A family 
register is a type of civil register which is more concerned with events within the family 
unit and is common in Continental European and Asian countries, such as Germany 
(Familienbuch), France, Spain, Russia (Propiska), China (Hukou), Japan (Koseki), and North 
and South Korea (Hoju). 


Additionally, in some countries, immigration, emigration, and any change of residence may 
require notification. A register of residents is a type of civil register primarily concerned 
with the current residence. 


II. Civil Registration Anchored in a Legal Framework  
 
Although the essential purpose of civil registration is to provide legal proof of identity, 
origin, marriage or death, the information collected on these vital events also has important 
administrative and statistical uses – and these uses are growing in importance everywhere. 
Public administration, health service provision and commercial and business services all 
require valid forms of personal identification. In addition, agencies at all levels of 
government need reliable population and health-status statistics to plan and implement 
services efficiently. 
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Making registration activities subject to the law, and establishing procedural rules and 
regulations, is essential for the efficient management, operation and maintenance of CRVS 
systems. Legislation helps to ensure the completeness of registration and to improve the 
accuracy of information held in the civil record. Obligatory registration, deadlines and 
penalties for non-compliance cannot be enforced without relevant laws in place. Laws are 
also needed to safeguard the personal information of individuals by ensuring that it 
remains confidential and secure, and protecting against its misuse. Finally, anchoring civil 
registration in a law helps to ensure the continuity, consistency, correctness and 
comprehensiveness of CRVS systems. 
 
A legal framework for civil registration also plays an important role in delivering the basic 
human rights set out in United Nations declarations, covenants and resolutions (20). These 
include the right of all individuals to be registered, the right to be given an identity from 
birth to death, the right of a child to know the names of their parents, the right to 
nondiscrimination by reason of birth, and the right of a child to a nationality. 
 
The most notable declarations, covenants and resolutions are: 
 


• The Universal Declaration of Human Rights, adopted by the United Nations General 
Assembly in 1948 


• The Declaration of the Rights of the Child, proclaimed in 1959 
• Article 24 of the International Covenant on Civil and Political Rights, adopted in 


1966 
• Article 12(2) of the International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights, 


adopted in 1966 
• The resolution entitled: “Birth registration and the right of everyone to recognition 


everywhere as a person before the law” adopted by the United Nations Human 
Rights Council, in 2012 


 
The latter resolution seeks action for universal registration at birth, underlining the 
fundamental connection between human rights and the civil registration of individuals to 
ensure their legal identity. By introducing civil registration and supporting it with proper 
legislation, countries are automatically enacting these aspects of international human 
rights legislation. 
 
The utility of a comprehensive Civil Act or legal framework that maps out systems, 
establishes their organization and defines responsibilities for each of the events to be 
registered is often poorly understood both by central and local governments. However, in 
the absence of a proper legal framework that obliges individuals to register births and 
deaths, local authorities may not fully collaborate in ensuring that all vital events are 
registered. As a result, CRVS systems would be unable to deliver useable vital statistics, and 
governments would have to obtain the information from surveys. The additional 
expenditures involved are likely to make governments less inclined to allocate further 
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resources to improve the civil registration system, leading to a vicious cycle of under 
investment and neglect which has been observed in many countries. 
 
III. Common Challenges Encountered  


 
Outdated and Incomplete Legislation 
 
In most countries, vital events registration is not recent and the laws which govern 
registration practices have been in place for many years. It is therefore not uncommon to 
have paper-based civil registration systems that have functioned the same way for decades, 
with events entered by hand into books, often under a head-of-household system. Such 
systems only function well in societies with little migration and stable family systems. 
Many countries that have experienced rapid development and intensive migration towards 
urban areas have found that their established registration systems have increasingly 
become dysfunctional and no longer able to deliver the services needed by citizens. 
Because of the redistribution of populations within countries, and in some cases sizeable 
emigration abroad, many people no longer live where they were born and registered, and 
where the original record was created. Retrieving information from paper-based records of 
families and households is both cumbersome and slow, creating a bottleneck in system 
functioning. Where the laws underpinning the system have not been revised and modern 
technology not introduced to facilitate registration and allow records to be easily 
transferred, the completeness and quality of registration data are likely to decline. 
 
Experience has shown that in systems with poor records retrieval there is usually 
significant double registration occurring, as well as records being maintained of people 
who are no longer alive. For example, the Albanian Population Census for 2001 found that 
the civil registration registers held records for 960,000 more people than were counted by 
the census. One third of these records were duplicates, while the remainder was either of 
people who were living abroad or had died. The large number of deaths that had clearly 
never been registered resulted in records that had continued to age in the register long 
after individuals had died. To prevent registration systems becoming obsolete, countries 
should make sure that the legal basis that underpins national systems is up-to date, so that 
systems remain responsive to the needs of citizens, and are able to provide reliable and 
useful information. 
 
In some countries where there are no comprehensive civil or statistics acts, a series of 
disparate laws and regulations are in place which oblige people to register vital events. 
Responsibility for these laws and regulations often falls to different ministries or 
government departments, with frequent problems in their implementation caused by 
inconsistent or even contradictory approaches. Women and girls are more likely to 
encounter situations where they cannot easily register or where registering a birth is 
problematic, for example because they are unmarried, cannot name the father (for 
example, in the case of rape) or are unaware of their own place of origin. Laws can also be 
particularly discriminatory towards children born outside marriage, who may receive a 
fictitious family name. In some countries the birth certificates issued to such children are a 
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different color and format, resulting in a stigma that can stay with the individual 
throughout their lives. 
 
Civil registration law may also be incomplete by leaving out certain population groups 
altogether – for example, refugees and other displaced persons are often not covered by 
existing laws and cannot register their vital events. As a result, children born to refugees 
may become stateless as without a legal identity they cannot prove their origins. Both 
UNHCR and UNICEF have reported that unregistered children are at increased risk of 
sexual exploitation, early and forced marriages, slavery and trafficking, illicit adoptions and 
other human rights abuses. The registration process should not discriminate against any 
child, and the right to be registered should be completely separate from the establishment 
of paternity, marital status of parents, nationality or origin status. 
 
Advocacy by civil society groups in many countries has played an important role in raising 
awareness of some of these and other issues. This has led to reform and to new or updated 
laws on civil registration in a large number of countries, including Albania, Angola, 
Argentina, Bangladesh, Bulgaria, Chad, the Democratic Republic of the Congo, the 
Dominican Republic, Indonesia, Madagascar, Morocco, Niger, Peru, Thailand and Timor- 
Leste. 
 
Inadequate Protection of Confidentiality 
 
Data confidentiality is typically an important aspect of CRVS systems irrespective of 
whether they are paper-based or not. Existing confidentiality laws, however, are likely to 
need revision and strengthening whenever different information technologies are 
introduced into the system. As countries modernize their CRVS systems and introduce 
computers at various system levels, concerns have rightly been raised about confidentiality 
and the potential misuse of data, particularly when unique personal identification numbers 
(PINs) have been introduced – often coupled with biometric information. 
 
Confidentiality and data-security measures become ever more pressing when countries 
develop full national population registers that are updated from civil registration records 
and contain information on place of residence. 
 
Where there is a perception that data confidentiality measures are inadequate and 
personal data are not kept strictly private, then trust in the civil registration system will be 
lost and people may be reluctant to register. Civil registration law should protect the 
confidentiality of all personal information in registration records and safeguard it from 
unlawful access. Any breach by staff or any data misuse that involves civil records should 
be punishable. 
 
The introduction of computers into all aspects of administration, including civil 
registration, makes it imperative to ensure that there are laws, policies and mechanisms 
governing the release of individual data and its use. Only the close family of a deceased 
person should have access to information on the death record or to private information on 
the birth certificate.  
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The strict application of such laws is also necessary to avoid identity fraud of various types. 
At the same time, it is important that confidentiality restrictions do not impede different 
government departments in legitimately sharing individual records for statistical or 
administrative purposes. Where appropriate, such sharing might involve a formal 
agreement outlining the security procedures to be followed and specifically listing all the 
restrictions on data use. 
 
Confidentiality is particularly important in the accurate certification of causes of death as 
social insurance schemes often exclude or pay less for certain causes. Medical doctors may 
also hesitate to report certain causes of death if they fear that the information could be 
used against them or their institutions. The need to address this is increasingly important 
due to the growing interest in conducting hospital “audits” and making confidential 
enquiries into adverse health outcomes and preventable deaths such as those due to 
maternal mortality or related to hazardous industrial exposures. In order to preserve 
confidentiality, some countries include two sections on the same death form – the “death 
certificate/notification” requires a medical signature and has legal value, while the 
“statistical report” that provides the foundation of the vital statistics system does not. 
 
In Argentina, as in many other countries, the statistical report does not include identifying 
information such as names or ID numbers. After the combined death certificate/ 
notification is received at the office of the civil register the two elements are separated and 
follow independent processes. 
 
Lack of Recognition of the Statistical Function of Civil Registration Systems 
 
The United Nations advocates that civil registration has two basic functions – a legal 
function that provides identity and registers vital events, and a statistical function in 
generating national vital statistics data. These two functions should be viewed as being of 
equal importance. However, it is commonly the case that the latter function is not properly 
defined in law, resulting in confusion concerning who is responsible for generating the vital 
statistics from the registration records. Making the statistical function of civil registration 
very clear in law, and setting out the cooperative processes required between civil 
registration bodies and other public administrations for compiling and disseminating the 
data is highly advisable. This aspect of the civil registration system should therefore be 
fully recognized in either the Civil Act or Statistical laws, and resources made available to 
ensure that required activities are sustainable and well implemented. 
 
Vital statistics are a highly valuable resource for governments in implementing or 
evaluating ongoing social and economic development programmes. The dynamic nature of 
data from civil registration arises from the fact that they are collected at the time of the 
event rather than being derived afterwards as is the case with other data sources. 
 
Obtaining statistical data as a by-product of administrative processes is relatively 
inexpensive and avoids duplicate collections by different government agencies. Registrars 
therefore provide a very valuable service by recording, for statistical purposes, several 
additional characteristics of the vital events they register. This additional information, 
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which often includes birth parity, weight of the neonate, and the occupational, educational 
and marital status of the parents, adds value to vital statistics data but has no intrinsic 
relevance to the registration process itself. 
 
To enable the civil registration office to focus on registration and associated legal issues, 
most countries have allocated the task of compiling vital statistics to another government 
agency specializing in data processing, such as a national statistics office. Given that 
national statistics offices also often collect information about vital events through sources 
such as censuses or surveys, steps should be taken to ensure that definitions and concepts 
are aligned between these different data sources. 
 
The Need to Enforce Registration 
 
The need for civil registration systems to register all vital events and ensure both the 
quality and completeness of information means that birth and death registration must be 
made legally compulsory, and linked to some form of penalty for those who do not comply. 
Linking registration to incentives as well as penalties is likely to achieve even better 
outcomes as the existence of a law in itself will not guarantee full compliance, and penalties 
may be difficult to administer. There is a range of incentives that can be used to encourage 
people to register. However, the existence of a law will make it more likely that local 
authorities will be persuaded to collaborate in enforcing and promoting registration in the 
populations they administer. 
 
Legislation can also help by establishing the authority and duties of the office of the 
registrar-general, which should include the conducting of information campaigns to 
encourage registration. An information campaign on the requirement to register, and on 
the incentives and benefits linked to registration, should be implemented at the same time 
as compulsory registration is enacted. Special campaigns and incentives targeting local 
registration authorities may also be needed as these can be the key to improving coverage. 
 
Through a combination of the law, policy changes and well-targeted promotional efforts 
countries can greatly improve their registration coverage. For example, the level of birth 
registration in Bangladesh went from <10% in 2004 to 40% by 2008, and the country is 
now moving quickly towards full birth registration. 
 
A legal framework can also support the registration process by broadening the 
responsibility for registration. For example, regulations in many countries oblige health 
services and funeral authorities to begin the registration process. By linking death 
registration with permission to transport the deceased to the burial place or with a funeral 
permit, there is a strong incentive to register the death quickly, while avoiding the burden 
of paperwork falling on the family. Similarly, obliging doctors and midwives to forward 
copies of birth and medical death certificates to the local civil registration office or health 
department proactively encourages registration. In summary, a legal framework of 
appropriate laws can significantly help countries reach acceptable levels of birth and death 
registration. 
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Lack of Legal Requirement for Medical Death Certification 
 
In countries where lay people are allowed to certify death, the quality of cause-of-death 
attribution is inevitably poor, and the distribution of causes of death becomes dominated 
by ill-defined causes. If cause of death is not medically certified, the public health value of 
collecting the information is lost and compiled cause-of-death statistics will not be reliable.  
 
The law must therefore specifically state that only a medically trained person can certify 
the cause of death. The medical certification of all deaths may not be possible in those 
countries where a high proportion of deaths occur at home with no or very limited contact 
with medical authorities. While this situation cannot be changed simply by altering the 
legal framework, it is a first step in a series of remedial actions described in subsequent 
modules of this resource kit. In the interim, the adverse impact of non-medically certified 
deaths on the utility of vital statistics can be reduced by using verbal autopsy (VA) methods 
to ascertain cause of death at the population level. 
 
Lack of Clear Definitions in Legislation 
 
The legal framework should clearly define the important concepts underlying CRVS 
systems, including infant and child mortality. The importance of clear definitions of the 
terms used lies in the need to understand the precise scope of the data collected, and how 
the indicators widely used to measure health status and provide proxy health-system 
indicators have been calculated. Without standard definitions, it is impossible to use data 
to reliably calculate basic indicators such as neonatal, perinatal and infant mortality rates, 
which are needed to assess population health trends. In addition, it is not possible to 
generate statistics that are internationally comparable or consistent over time. 
 
In many countries, deaths which occur within a short time of birth are inadequately dealt 
within the civil registration system. For example, early neonatal deaths (deaths occurring 
within the first week of life) are sometimes classified as stillbirths to avoid having to 
register both a birth and a death within a few days of each other. However, this seriously 
distorts the resulting statistics and prevents public health authorities from identifying and 
addressing important issues in perinatal health. In addition, although fetal deaths (beyond 
a certain period of gestation) and stillbirths are not usually entered into the birth register, a 
declaration is made to the registrar. Even though these events are not included when 
measuring infant mortality, they are useful for estimating perinatal mortality. It is 
important therefore that civil registration laws include clear definitions of terms such as 
“fetal death”, “stillbirth” and “live birth” and that these accord with international standards. 
 
Lack of Legal Obligation for Hospital and Health-Facility Reporting 
 
In many countries there is no legislation that obliges hospital and health facilities – 
especially in the private sector – to report vital events to authorities. As a result, many such 
events may not be included in official counts. This is a major concern in countries where 
the private sector is growing and providing a sizeable share of health services. In addition, 
although public hospitals and health facilities usually report deaths and births to the 
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ministry of health, these are not always subsequently reported to the civil registration 
authorities.  
 
Wherever there is a lack of close collaboration between government and other agencies, 
inconsistencies in the vital registration process can arise. 
 
In the development of a legal framework for civil registration steps must therefore be taken 
to ensure that regulations exist which make it obligatory for all hospitals and health 
facilities to report vital events, and for this information to be shared with the civil 
registration service.  
 
Experience from a number of countries indicates that registration coverage can be 
significantly increased when civil registration offices are established within health 
facilities. In Latin America, for example, registry offices have been set up in maternity 
hospitals in Argentina, Bolivia and Uruguay. Other countries in the region, including Brazil 
and Colombia, are now introducing similar approaches. As the proportion of births and 
deaths that occur in health facilities is increasing in most settings, this strategy can yield 
significant and rapid improvements in registration coverage. 
 
Lack of Clarity in Relation to the Population Covered by Legislation 
 
A recurrent problem in many countries is a lack of clarity concerning the scope and 
population coverage of civil registration laws. For example, it can be unclear if the law 
refers to all national citizens, or to citizens living in the country, or to all residents in the 
country.  
 
The situation is further complicated by the issue of inclusion or otherwise of transient 
populations such as refugees. The United Nations recommends that all people residing in a 
country, including refugees, be given the right to register vital events, irrespective of 
whether they are citizens or not. This is also considered to be the best solution at local 
level, where it is particularly important that all individuals living in an area appear in the 
system in order to guide the planning and allocation of resources. 
 
Where there is doubt about the population covered, the calculation of reliable rates 
becomes impossible due to the lack of a clear denominator. Nevertheless, in many 
countries, national legislation still does not clearly specify which groups are covered by 
CRVS systems, and whether or not certain categories of people, such as foreigners, refugees 
and displaced persons, temporary migrants, nomadic populations and citizens temporarily 
living abroad are excluded. 
 
IV. Key Actions  


 
Any initiative to introduce a Civil Act or modify existing legislation will require careful 
preparation, and is unlikely to succeed without broad support from government, 
parliamentarians and civil society in general. To raise the broad-based support needed an 
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advocacy strategy should be developed early in the drafting process. Community 
information and mobilization along with strong stakeholder involvement will be essential 
in bringing about legislative and policy change. In some countries, local NGOs play an 
important role in working with communities and providing inputs to the legislative 
process. 
 
Where there is little understanding in government of what vital statistics from civil 
registration can be used for, developing a business case should also be considered. 
 
This will not only make an “economic case” for change but will also promote better 
understanding of the importance of developments such as the introduction of PINs in 
registers. The value of such developments is often not clear to all stakeholders but can 
easily be highlighted as part of the business case. If, for example, all children are assigned a 
PIN at birth then matching the population register with a list of registered pupils in schools 
easily allows authorities to verify the proportion of school-age children in education. 
 
Without the use of PINs this would be a major and potentially expensive undertaking given 
problems such as misspell or identical names and ages. 
 
The tools and resources introduced in this module can then be used to address any specific 
weaknesses that are found. 
 
Obtaining input and advice on the design or revision of a legal framework for CRVS systems 
Whether planning to prepare a new legal framework or to revise an existing framework, 
the first step before involving legal experts should be to establish an advisory committee 
comprising current or potential stakeholders. The agencies and departments invited to 
take part might typically include: 
 


• civil registration service or other public agency currently responsible for CRVS; 
health department; 


• national statistics office; 
• police; 
• departments concerned with personal identification, voter registration and military 


recruitment;  
• judiciary ; 
• department of the interior or home affairs; 
• department of education; 
• social security department; 
• department of employment; 
• tax authorities and other finance departments; 
• private sector organizations such as insurance companies and banks; 
• representatives of civil society. 


 
Involving representatives of civil society will bring important user perspectives into the 
discussions, for example in relation to the ease, acceptability, inclusiveness and “user 
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friendliness” of the registration process. Civil registration is usually performed by a public 
administration and as such it has an obligation to serve people and facilitate business 
transactions between citizens and the State. The legal framework should support a national 
civil registration system that is compulsory, continuous, permanent and universal. 
 
Given the number of stakeholders involved in most national CRVS systems, the specific 
designation of responsibilities for tasks, duties, and cooperation arrangements should be 
discussed early in the process, and clearly set out in law to avoid unnecessary duplication. 
 
One important aspect of any proposed legislative change is an estimate of the budgetary 
implications. Costing should take into account both the initial establishment of the system 
and its annual running costs. Cost estimates should be discussed in advance and agreed 
with the Ministry of Finance. The source of funding for CRVS systems should be stated in 
law and not left to be decided upon by the executive arm of successive governments. 
 
Experience shows that a significant proportion of the running costs of civil registration is 
covered by income from the provision of certified copies of birth and death certificates, and 
by fees for forwarding registrations to different places. The expected income from these 
sources should therefore be estimated even if it is unlikely to cover all of the running costs. 
Civil registration is a public good and an essential duty of government and should, 
therefore, be financed as part of the government services provided to citizens. 
 
Information Needs for Vital Statistics 
 
A vital event record should serve both legal and statistical purposes. For this reason, when 
creating or revising the registration system, it is timely to assess which characteristics are 
most important in meeting information needs at national and local levels – and should 
therefore be included in registration documents. In a new system, overloading the civil 
registration process with collection requests should be avoided by keeping to the basic 
characteristics needed to generate vital statistics. Once agreement on which data items to 
include on the form has been reached, arrangements should be made for the information to 
be collected through the civil registration process. A recommended list of high-priority 
characteristics to include in birth and death registration forms has been developed by the 
United Nations, based on their value in supporting national policy and programme 
development. Countries can use this list as a basis for identifying their own priority data 
needs. For example, in the case of births it is useful to collect characteristics on the health 
status of the infant, as well as information on the age of the mother and birth parity, as 
these can be useful in developing child and maternal health policies, and planning the 
provision of local health services. It is also important that the law allows the information to 
remain on an individual level throughout the reporting and compiling chain. This will 
ensure that different users can aggregate the information into the vital statistics and 
information they need to better perform their functions without having to collect these 
data themselves. 
 
While the legislative instrument should specifically provide for the collection of this 
information, it does not need to incorporate all the individual data items. These can be spelt 
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out in regulations, and may change over time as information needs and collection 
capacities grow. It is also advisable to provide for the collection of fetal death data, even 
though collecting this information might not yet be viable in places where most births take 
place outside health facilities. As the proportion of births occurring in health facilities 
increases, it will become possible to more accurately record stillbirth and fetal death rates, 
which are important for monitoring pregnancy outcomes and maternal health. 
 
Selecting a Structure and Organizational Model for Civil Registration Systems 
 
Where a country has no current CRVS systems, a range of possible alternative structures 
and organizational arrangements should be considered before the legal framework is 
designed. The United Nations recommends the use of centralized models for both the civil 
registration and vital statistics components of CRVS systems with the two functions 
assigned to different independent public agencies. The precise structure and organizational 
model used will clearly be strongly influenced by existing national administrative 
structures, as well as any current legislation on vital statistics. However, regardless of the 
organizational model selected, there will need to be a central unit that can ensure the 
application of uniform standards throughout the system and take responsibility for the 
production of national vital statistics. 
 
In countries with federated states, such as Argentina, Australia, Canada, India, Mexico and 
the United States of America, the civil registration system is decentralized, with each state 
or province responsible for registration activities within their borders. Vital statistics, 
however, are produced by the federal government for the entire country. By contrast, in 
other countries, for example, Costa Rica, Sri Lanka, and Thailand, the civil registration 
system is centralized with a single nationwide administrative organization responsible for 
collecting data and information through its local agencies. Data compiling and publishing 
activities are usually the responsibility of the national statistics office or ministry of public 
health. In the Philippines a hybrid system is used in which civil registration is decentralized 
to the regional governments but the production of national vital statistics is carried out by 
the National Statistics Office. The Director-General of the National Statistics Office also 
carries out the functions of the Civil Registrar-General. 
 
The structure and organization of the system selected will determine the planning of 
administrative arrangements at each level, and the roles of the registration, health, and 
statistical authorities. The structure is the skeleton of the institution, while the 
organization is the way in which its physical elements and resources are arranged. These 
two key elements must be set up in such a way as to guarantee that CRVS systems have 
nationwide coverage with sufficient numbers of registrars and offices to allow people to 
register without the need for excessive travel and high costs. Although a strong central 
directorate should direct, guide and supervise performance and activities throughout the 
system, the actual registration of events must take place in registration offices located close 
to where people live and where the vital events occur. This means that the entire country 
must be subdivided into registration areas that preferably correspond to existing local, 
political or administrative areas. Enacting or strengthening legislation and setting out the 


16 
 







structure and organization of the civil registration system in law will greatly help to ensure 
its continuity and permanence. 
 
Keeping Legal Frameworks for CRVS Systems up to Date 
 
A civil registration system has to be able to respond to changing circumstances and 
developments in society. To confer the legal framework with greater flexibility and allow 
for necessary modifications to be introduced over time, a two-pronged approach is 
recommended when preparing legislation, in which the law sets out the general principles 
while regulations are used to govern the operational and technical aspects. 
 
Regulations, unlike acts, can normally be changed without the authorization of parliament. 
For example, the legal instrument could state that “certified copies can be prepared for any 
registered event for a fee” while the precise amount of the fee is specified in a regulation 
that can if needed be modified by the registrar-general. Monetary amounts should never be 
included in the act itself as they rapidly become out of date. 
 
By giving strong regulatory powers to the civil registration directorate and to the function 
of registrar-general or director-general, regulations can be updated and revised outside of 
the parliamentary process. This is usually done by issuing circulars showing amendments 
by the registrar-general, and circulating these to all local offices to ensure that registration 
procedures remain uniform throughout the country. 
 
Use of Information and Communication Technologies and the Legal Framework 
 
The use of computers, scanners and mobile phones has become an integral part of 
improving and modernizing CRVS systems. All of these technologies facilitate and help to 
speed up data management and the transferring and archiving of records. 
 
Computerization is normally introduced progressively from the central office to the 
regional and local offices. Because of technological advances, some developing countries 
have made very rapid progress in moving from a manual paper-based system to an e-
system. For example, in Albania, the computerization of the paper-based system started in 
2003 and by 2008 the new e-system was able to issue registration certificates directly from 
a central database. Mobile phones are also being used in a number of countries to report 
births and deaths occurring in outlying regions. 
 
As the capacities and use of computer technologies have increased, countries have 
successfully established population registers – i.e. single centralized computer databases in 
which all population and civil registration data have been integrated, and from which files 
required for various administrative purposes can be extracted. As a unique identifier for 
each person is required for this to work, special legislation detailing how the information 
can be used, and who can access it, has typically needed to be passed if this is not already 
reflected in national statistical laws. 
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Computerized systems require stronger legal measures than paper-based systems to 
ensure security and confidentiality as data theft and destruction are potentially easier to 
carry out and more difficult to detect. In addition to restricting access to passwords to 
accredited staff to reduce the risk of misuse, most such systems also incorporate a 
comprehensive login programme to allow identification of individual operators during any 
necessary investigations. Some basic guidance on the computerization of CRVS systems can 
be found in various United Nations handbooks. 
 
Outlining a Model Law of CRVS 
 
A draft “model civil registration law” has been proposed by the United Nations consisting of 
178 articles organized into 14 chapters, and based upon United Nations principles and 
recommendations. It is assumed that the civil registration system is attached to a ministry 
and is managed by a registrar-general or director-general with substantial authority and 
sufficiently broad powers. It is further envisaged that the system consists of a directorate of 
civil registration, a central archive and local offices covering the entire national territory. 
The approach also assumes that within the system four registers are maintained covering 
births, deaths, marriages and divorces. Five highly recommended organizational and 
operational features are reflected in the draft model law: 
 


• local registrars must have the status of public attestors to give legal value to the 
documents they sign; 


• the four registers should be kept in duplicate so that one can remain in the local 
office and one in the central archive; 


• the registration of vital events must be compulsory; 
• registration is free but there are charges for the provision of certified copies; 
• the information provided is strictly confidential. 


 
The draft model law also advocates the use of two separate forms for each event, rather 
than a single form. This is based on the recognition that a registration record has to fulfil a 
legal function and must be retained, while a statistical report can be destroyed once 
processing is complete. With the advent of modern electronic technologies two separate 
forms may no longer be necessary. 
 
The national administrative system assumed in the draft model law consists of two 
centralized agencies with separate functions. Under this system, a civil registration agency 
has responsibility for collecting information at the time of vital event registration, while an 
independent statistical agency is tasked with the compiling and disseminating of statistics. 
In some countries, the national health system is also involved due to its specific interest 
and expertise in this area. The function of the central archive is seen as the storage and 
custody of duplicates of all registrations made in the country, as well as activities related to 
the registration of nationals who are resident or travelling abroad. 
 
Although the draft model law is specifically designed for a civil registration system with a 
centralized administrative structure, the precise structure of a national system is not 
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important provided that a civil registration office is responsible for the data-gathering 
function. The basic functions and procedures carried out by most CRVS systems do not 
differ significantly and are all covered by the draft model law. In addition, the intention is 
not for the model to be adopted in its entirety, but for the articles that are most relevant to 
be selected and adapted to suit the national legal system and local contexts. The system 
described is not dependent upon any specific technology but a basis is provided for the 
incorporation of advanced technology when needed. 
 
While the cause of death is irrelevant to the legal functioning of civil registration, it is a vital 
element of the statistical report, hence the draft model law contains detailed provisions 
regarding the obligation of physicians to certify death and provide a medical certificate. 


Finally, it is important to note that combining all registration rules into a single legal act is 
in itself an improvement of the registration system, as the process often results in the 
replacement of existing disparate and haphazard laws and regulations which often cause 
confusion. 


V. Examples of Civil Registration in Various Countries  


As example, we consider necessary to present the civil registration in different countries. 


Australia. 


In Australia civil registrations are carried out and maintained by state administrations. 
Tasmania began registrations in 1838, South Australia and Western Australia both in 1842, 
Victoria in 1854, Queensland and New South Wales in 1856, Northern Territory in 1870 
and Australian Capital Territory in 1911. Because early civil registration often involved the 
churches, it is sometimes difficult to distinguish whether early records are civil or church 
records. From 1856 civil registration was carried out by government employees and was 
independent of the church. The information recorded in records varies from state to state. 
South Australia call the appropriate central registry Principal Registrar of Births, Deaths 
and Marriages and in Victoria it is the Government Statist Registry of Births, Deaths and 
Marriages. The other states call the registry the Office of the Registrar General of Births, 
Deaths and Marriages. 


Mexico  


In Mexico, vital records (birth, death and marriage certificates) are registered in “Registro 
Civil”, as called in Spanish. Each state has its own registration form. Until the 1960s, birth 
certificates were written by hand, in a styled-cursive calligraphy (almost unreadable for the 
new generations) and typically issued on security paper. After the 1960s, they were issued 
typed by machine. 


Currently all copies (from people born before and after the 1960s) are standardized in 
brown-security paper and are typed automatically by a computer and the CURP, (control 
identification number in Mexico) and the specific dates of issuing are already issued. 
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Netherlands 


In the Netherlands, maintaining the civil registry (Gemeentelijke basisadministratie) is the 
duty of the municipalities (since 15-05-2015 obsolete; the new "Basisregistratie personen" 
(cf. Staatcourant 35954) takes its place). 


Before the French Rule, the Netherlands did not have a central registration of its 
population, which was introduced in some parts of the country in 1796 by the French. In 
1811, this registration was introduced throughout the country. The Dutch differentiate 
between the Gemeentelijke basisadministratie, an ongoing database of citizens' information, 
and the Burgerlijke Stand, which is a collection (at the municipal level) of documents 
evidencing certain events taking place in a given municipality, such as birth, marriage, civil 
union, and death.  


Beginning on 1 January 1850, municipalities were obliged to keep citizen's records in book 
form. Early in the twentieth century this system was replaced by a card system that 
registered families. The move toward individual registration took place in 1939 with the 
introduction of the persoonskaart, a single card registering a single individual, kept in the 
municipality. Information gathered on this card included family name, first names, gender, 
position within the family, date and place of birth, marital status, address, and church 
affiliation, besides information on when a person entered and left a municipality.  


In 1940, the Dutch government did not want to mandate citizen's identification, but during 
World War II the German occupying government mandated it so they could assess who was 
to be sent to Germany as forced labor and to select Jewish citizens from the general 
population. When the war was over, mandatory identification was done away with.  


In the 1990s all local registries were automated, and starting on 1 October 1994 the 
individual registration card was replaced with a digital list containing a person's 
information as collected by the Gemeentelijke basisadministratie van persoonsgegevens, kept 
and maintained at the municipal level. Municipalities exchange information through a 
closed network at the end of each day to a nationwide database, which can be consulted by 
officials online. Though it was generally considered "un-Dutch," on 1 January 2005 
mandatory identification was reintroduced for everyone over 14; official identification is to 
be presented for all important transactions between citizens and government. 


South Africa 


In South Africa, vital records are contained in the National Population Register, which is 
maintained by the national Department of Home Affairs. Any Home Affairs office can record 
a vital event or issue a certified copy of a vital record. 


Sweden 


In Sweden, the civil registry is maintained by the Swedish Tax Agency (Skatteverket); up 
into the 1990s the Church of Sweden was responsible. Recording of births and deaths was 
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stipulated in the early 17th century, formal national censuses have been made since the 
mid-18th century, and Sweden has one of the longest and most comprehensive suites of 
civil records of any country. 


United Kingdom 


In the United Kingdom, maintaining the civil registry is the duty of the General Register 
Office. 


The mandatory civil registration of births, marriages, and deaths in England and Wales was 
introduced on 1 July 1837. Initially the onus lay on registrars to discover and record events, 
so parents only had to supply information if and when asked. In 1875 the Births & Deaths 
Act 1874 came into force, whereby those present at a birth or death were required to 
report the event. Subsequent legislation introduced similar systems in Ireland (all of which 
was then part of the United Kingdom) on 1 April 1845 for Protestant marriages and on 1 
January 1864 for all birth, marriage and death events. Civil registration was introduced in 
Scotland on 1 January 1855.  


The administration of individual registration districts is the responsibility of registrars in 
the relevant local authority. There is also a national body for each jurisdiction. The local 
offices are generally responsible both for maintaining the original registers and for 
providing copies to the national body for central retention. A superintendent registrar 
facilitates the legal preliminaries to marriage, conducts civil marriage ceremonies and 
retains in his/her custody all completed birth, death and marriage registers for the district. 
The office of the superintendent registrar is the district Register office, often referred to 
(informally) in the media as the "Registry office". 


Today, both officers may also conduct statutory civil partnership preliminaries and 
ceremonies, citizenship ceremonies and other non-statutory ceremonies such as naming or 
renewal of vows. Certified copies of the entries made by the registrars over the years are 
issued on a daily basis either for genealogical research or for modern legal purposes such 
as supporting passport applications or ensuring eligibility for the appropriate junior sports 
leagues. 


On 1 December 2007 Registrars and Superintendent Registrars became employees of their 
local authority for the first time following the enactment of the Statistics and Registration 
Service Act 2007. 


Civil partnerships in the United Kingdom, granted under the Civil Partnership Act 2004, 
allow same-sex couples to obtain essentially the same rights and responsibilities as civil 
marriage. Civil partners are entitled to the same property rights as married opposite-sex 
couples, the same exemption as married couples on inheritance tax, social security and 
pension benefits, and also the ability to get parental responsibility for a partner's children, 
as well as responsibility for reasonable maintenance of one's partner and their children, 
tenancy rights, full life insurance recognition, next of kin rights in hospitals, and others. 
There is a formal process for dissolving partnerships akin to divorce. 
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The Marriage (Same Sex Couples) Act 2013 legalized full same-sex marriage in England and 
Wales starting from March 2014, although civil partnership also remains available. The 
equivalent Marriage and Civil Partnership (Scotland) Act 2014 does not grant that ability, 
but includes provision for its later introduction, and does permit those already in civil 
partnership with one another to marry without first dissolving the mutual civil 
partnership. 


Civil partnerships, as of December 2014, are not available to opposite-sex couples in the 
United Kingdom amid some controversy.  


Law and Procedure 


A civil partnership is a relationship between two people of the same sex, formed when they 
register as civil partners of each other, which ends only on death, dissolution or annulment. 
Part 2 of the Act relates to England and Wales, Part 3 to Scotland and Part 4 to Northern 
Ireland. 


Formation and Registration. 


A civil partnership is formed once both individuals have signed the civil partnership 
document in the presence of a registrar and two witnesses.  


Under the standard procedure, before registration, each party will usually have to give 
notice to the appropriate authority. Each party must have resided in the British jurisdiction 
in which they intend to register, (England and Wales or Northern Ireland) for at least seven 
days immediately preceding the giving of notice and there will, in most cases, be a fifteen-
day waiting period after notice is given. A civil partnership in Wales (Welsh: Partneriaeth 
Sifil) may be conducted either in English or, provided that both registering parties, the 
registrar and witnesses are able to understand and write in the Welsh language, in Welsh. 
Civil Partnership documents issued in Wales (regardless of the registering language) follow 
a standardized bilingual English and Welsh format. 


In Scotland there is no minimum residence requirement to contract a valid partnership. 
During the waiting period, the proposed partnership is publicized and anyone may make a 
formal objection. If there is such an objection, the proposed civil partnership cannot be 
formed unless the objection is withdrawn or if the registration authority is satisfied that 
the objection ought not to prevent the formation of the civil partnership. Provided no 
objection has been recorded, or any recorded objections have been cleared, the registration 
authority must issue a civil partnership schedule at the request of either party upon the 
expiration of the waiting period. The civil partnership must then be registered within 
twelve months of the notice first being given. 


Specific registration procedures apply to certain special circumstances, e.g. concerning the 
housebound, detained persons and those seriously ill and in danger of death. 
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Eligibility 


Each party to the civil partnership must be of the same sex and be at least 16 years of age. 
Anyone below 18 years of age will usually need parental consent, except in Scotland where 
such consent is not required. Any party who is already in a marriage or a civil partnership 
is ineligible to register. 


Where permitted, civil partnerships may be registered at British embassies or consulates-
general. As of October 2009, the British Embassy in France listed twenty eight as being 
authorized to hold civil partnerships. For such registrations, at least one partner must be a 
British citizen. Overseas couples wishing to register their partnership in the UK, must 
reside in the country for seven days prior to application for the partnership, and wait a 
further fifteen days before the civil partnership may be formed.  


Recent Developments 


It is prohibited for civil partnerships to include religious readings, music or symbols. It was 
originally prohibited for the ceremonies to take place in religious venues. On 17 February 
2011, Her Majesty's Government announced that, as the result of the passing of the 
Equality Act 2010, it would bring forward the necessary measures to remove the latter 
restriction in England and Wales, although religious venues would not be compelled to 
offer civil partnerships. This was implemented by The Marriages and Civil Partnerships 
(Approved Premises) (Amendment) Regulations 2011. On 26 September 2011, the Home 
Office published the following statement on its website: 


A public consultation to consider how to make civil marriage available to same-sex couples 
will begin in March 2012, the government announced today. 


As part of its commitment to advancing equality for lesbian, gay, bisexual and transgender 
individuals the government announced in February this year its intention to look at how 
legislation could develop on equal civil marriage. Minister for Equalities Lynne 
Featherstone said: 


"I am delighted to confirm that early next year this government will begin a formal 
consultation on equal civil marriage for same-sex couples. This would allow us to make any 
legislative changes before the end of this Parliament. We will be working closely with all 
those who have an interest in the area to understand their views ahead of the formal 
consultation." 


The consultation will only cover civil marriage for same sex couples — not religious 
marriage.  


It falls within the respective jurisdictions of the Scottish Parliament and Northern Ireland 
Assembly to decide whether or not to remove the restrictions in the areas of civil 
partnerships and marriage. From September–December 2011, the Scottish Government 
held a consultation on not only removing religious prohibitions for civil partnerships but 
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also legalizing same-sex marriage within that country.  In the foreword to the consultation 
document, Deputy First Minister, stated. 


"The Scottish Government is choosing to make its initial views clear at the outset of this 
consultation. We tend towards the view that religious ceremonies for civil partnerships 
should no longer be prohibited and that same sex marriage should be introduced so that 
same sex couples have the option of getting married if that is how they wish to 
demonstrate their commitment to each other. We also believe that no religious body or its 
celebrants should be required to carry out same sex marriages or civil partnership 
ceremonies."  


Unlike the English and Welsh Consultation due to begin in March 2012, the Consultation for 
Scotland dealt with the issue of same sex marriage in a religious context. On 10 December 
2011, The Scotsman newspaper reported that some 50,000 responses had been received 
and that a government spokesperson stated that an analysis would be published in the 
spring of 2012. Despite the legalization of same-sex marriage by the Scottish Parliament in 
February 2014, the Government of Scotland has yet to decide whether or not to open civil 
partnerships to opposite sex couples. Other aspects of Scotland's Marriage and Civil 
Partnership Act which legalized same-sex marriage in Scotland and relate to civil 
partnership include:  


• Possible tests for religious and belief bodies to meet when solemnizing marriages or 
registering civil partnerships, in light of increasing concerns over sham and forced 
marriages 


• Introducing religious and belief ceremonies to register civil partnerships 


Gender Recognition Act 


The Gender Recognition Act 2004 allows transgender people to change their legal gender. 
Before doing so, any existing marriage must be dissolved in order to avoid potential 
problems for a married couple who wish to stay together after one party has changed 
gender. Under special provisions of the Civil Partnership Act, in such situations a couple 
may dissolve their marriage and enter into a civil partnership the same day. 


Overseas Relationships 


Where a same-sex couple has registered an overseas relationship which is specified in 
Schedule 20 of the Civil Partnership Act, or meet certain general conditions, they are 
treated as having formed a civil partnership. The requirements can be found in section 212 
and sections 215 to 218 of the Act. 


For an overseas relationship to meet the general conditions it must, under the law of the 
country or territory in which it was formed: 


• be exclusive in nature (i.e., the law must not permit a person to be in a civil or 
marital relationship with more than one person); 
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• be indeterminate in duration (this would exclude an arrangement whereby the 
parties agreed to live together for a fixed period of time); and 


• result in the parties being treated as a couple (thus excluding local registers which 
have no legal effects under state/provincial or national law). 


Legal effect 


Property and financial arrangements 


The position of civil partners in relation to financial arrangements mirrors that of spouses. 
For instance, Section 11 of the Married Women's Property Act 1882 applies to civil 
partnerships; thus, money payable to a surviving partner under a policy of life assurance no 
longer forms part of the deceased partner's estate. 


The laws governing wills, administration of estates and family provisions also applies to 
civil partners as to spouses; thus, provisions governing financial relief under Part 2 of the 
Matrimonial Causes Act 1973 (MCA) and the Domestic Proceedings and Magistrates' Court 
Act 1978 also apply to civil partnerships. Tax exemptions available to spouses under s.18 of 
the Inheritance Tax Act 1984 are available to civil partners under the Civil Partnership Act 
2004. In Scotland the centuries-old system of minimum legal rights to a deceased estate for 
a widowed spouse were expressly extended to civil partners by section 131 of Act. 


In any dispute between civil partners as to title or possession of property, either partner 
may apply to the Court, which can then make any order in relation to the property, 
including an order to sell such property. Contributions by either partner to property 
improvement are recognized if the contributions are substantial and in actual money or 
money's worth. 


Children 


When dealing with an application for dissolution, nullity or separation where there is a 
child in the family, the Court must consider if it should exercise its powers under the 
Children Act 1989. Section 75 amends the definition of 'a child of the family' accordingly. 


Other amendments were also made to equalize the position of civil partners with that of 
spouses. Civil partners are able to acquire parental responsibilities as a stepparent under 
Section 75 of the Act. They may also apply for residence or contact orders. Further, the 
right to apply for financial provision for children under schedule 1 of the 1989 act was 
extended to civil partners. Adoption provisions were amended to treat civil partners the 
same as married couples in Britain, although this does not apply to Northern Ireland at 18 
November 2011.   
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Other provisions. 


The Act also amended other areas to equalize the position of civil partners. Such areas 
included matters relating to housing, tenancies and the Fatal Accidents Act 1976. 
Applicable parts of the Family Law Act 1996 were also amended. 


Name changing. 


There is no requirement that either party must change their surname upon entering a civil 
partnership. However, many couples wish to follow marital traditions and seek to change 
their surname to that of either partner, or combine their names to make a double-barreled 
surname. This change can be made after the civil partnership is registered, and authorities 
will accept a certificate of civil partnership as evidence of name change, e.g. when applying 
for a passport or a driving license. In Scotland, names need not be changed to be 
considered valid (deeds poll do not exist under Scots law), though some English-based 
companies may still ask for proof from an official such as a Justice of the Peace. Civil 
partners of male peers or knights do not receive a courtesy title to which the spouse of a 
peer or knight would be entitled.  


Ending the partnership. 


Section 37(1) of the Act provides for the making of dissolution, nullity, separation and 
presumption of death orders. These provisions broadly mirror those governing marriage. 


Dissolution. 


No applications for dissolution may be made within one year of the formation of the civil 
partnership, except in Scotland. Like marriage, irretrievable breakdown is the only ground 
on which the court may make a dissolution order. Also, Section 44 provides that the Court 
may not make such an order unless the applicant satisfies as to certain facts which are the 
same as those for divorce under the Matrimonial Causes Act 1973 (MCA), except that 
adultery cannot be relied on for a civil partnership dissolution: the respondent's behavior, 
2 years' separation and consent, 2 years' desertion or 5 years' separation. If the applicant 
satisfies the court in this respect, the court must make a dissolution order unless it is not 
convinced by the evidence that the partnership has indeed broken down irretrievably. The 
MCA section 5 defense is also available. While adultery cannot be cited as a reason in itself 
for dissolving a civil partnership, it could be cited as an example of unreasonable behavior. 


As with the breakdown of a marriage, the court will have powers to provide financial relief 
upon dissolution of a Civil Partnership. The court may make Maintenance and lump sum 
orders, Orders for Sale, Pension Sharing Orders or Property Adjustment Orders.  


Nullity, separation and presumption of death orders. 


A nullity order is one which annuls a void or voidable civil partnership. Section 49 of the 
Act provides that a civil partnership is void on grounds of ineligibility to register, if the 
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parties: disregarded certain requirements as to the formation of the partnership, where 
any party is a minor, where any person whose consent is required (e.g. a parent) has 
forbidden the formation of the partnership and the court has not given its consent. Where a 
civil partnership is voidable, applications for nullity orders are subject to the bars of time, 
knowledge of defect and approbation. 


A presumption of death order dissolves the partnership on the grounds that one of the 
partners is presumed to be dead, while a separation order provides for the separation of 
the parties. These orders are governed by Sections 55 and 56 of the Act and they largely 
mirror the position for married couples. 


The first civil partnerships. 


The first civil partnership formed under the Civil Partnership Act 2004 took place at 11:00 
GMT 5 December 2005 between Matthew Roche and Christopher Cramp at St Barnabas 
Hospice, Worthing, West Sussex. The statutory 15-day waiting period was waived as Roche 
was suffering from a terminal illness: he died the following day. The first partnership 
registered after the normal waiting period was held in Belfast on 19 December 2005.  


The first partnerships formed in Great Britain, after the waiting period, should have 
occurred on 21 December, but due to a misinterpretation of the rules, the first in Scotland 
were held on 20 December. The first civil partnerships in England and Wales were formed 
on 21 December 2005, with Westminster, Hampshire, The Royal Borough of Kensington 
and Chelsea, Hammersmith and Fulham and Brighton & Hove conducting the largest 
numbers.  


Statistics. 


18,059 couples entered into a civil partnership between December 2005 and the end of 
December 2006, with a further 8,728 taking place in 2007, 7,169 in 2008, 6,281 in 2009, 
6,385 in 2010, and 6,795 in 2011 (up 6.4%). 


Divorces/dissolutions for partnerships were between women 64.6% of the time in 2011, 
which, when compared to the 50.7% take up of civil partnerships for men over the same 
year and a 51.2% rate for women in 2010, suggests the partnerships of women were failing 
significantly more overall than between men considering the ONS claim that more men 
were entering partnerships before 2007 and the numbers had evened out since. The end of 
2011 also saw a total of 53,417 civil partnerships between 106,834 people, meaning 
estimates by the 2004 Labour government of between 11,000 and 22,000 people entering 
partnerships by 2010 were less than a fifth of the actual amount. 25.5% of civil 
partnerships for the UK were granted just in London, followed by Brighton and Hove and 
statistically the average age for a civil partnership was 40 for men and 38 for women in 
2011.  
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England and Wales 


Births in England and Wales must be registered within 42 days, whilst deaths must be 
registered within 5 days unless an inquest is called or a post mortem is held. 


Marriages are registered at the time of the ceremony by either (1) the officiating minister 
of the Church of England or the Church in Wales, (2) an Authorized Person at a Registered 
Building, religious, or (3) a registrar at a Register Office, Registered Building or Approved 
Premise. 


The official registers are not directly accessible by the general public. Instead, indexes are 
made available which can be used to find the relevant register entry and then request a 
certified copy of the details. 


The General Register Office—now merged into the Office for National Statistics—has 
overall responsibility for registration administration. 


Scotland 


Civil registration came into force in Scotland on 1 January 1855. A significant difference 
from the English system is the greater detail required for a registration. This means that if a 
certified copy of an entry is requested, it will contain much more information. 


The General Register Office for Scotland has overall responsibility for registration 
administration and drafting legislative changes in this area (as well as census data). They 
are governed by the Registration of Births, Deaths and Marriages (Scotland) Act 1965 and 
subsequent legislation (responsibility for which has now been devolved to the Scottish 
Parliament). 


United States 


In the United States, vital records such as birth certificates, death certificates, and 
frequently marriage certificates are maintained by the Office of Vital Statistics or Office of 
Vital Records in each individual state. Other documents such as deeds, mortgage 
documents, name change documents, and divorce records, as well as marriage certificates 
for those states not centralizing these records, are maintained by the Clerk of Court of each 
individual county. However, the term 'civil registry' is not used. 
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VI. Legislation in the Republic of Moldova  
 
Summarized Contents of a Legal Framework for Registration of Births and Deaths  


 
General provisions 
 


• Defines the vital events to be covered – i.e. live births, deaths, stillbirths, and fetal 
deaths, and gives clear definitions for each. 


• Defines the sphere of action of the law – i.e. all national territory (including consular 
services for citizens temporarily abroad). 


• States the compulsory nature of registration and penalties for non-compliance, the 
timeframe for registration, who must register the event and the documentary 
evidence needed for registration. 


• Describes statistical obligations and required collaborations with other government 
offices. 


• Identifies strong measures needed to respect and protect individual privacy and 
confidentiality. 


 
System infrastructure 
 


• Outlines the structure and administrative organization of the civil registration 
service and its main functions, including the appointment process and authority of 
registrars. 


 
Entries in the registers 
 


• Describes how and when to enter events into the registers, on what forms and the 
number of copies, and what official certificates signed by the registrar to deliver. 


 
Registration of births 
 


• Details how birth events should be registered and what characteristics to include. 
• Provides instructions on what to do with the information – including storage, 


transferring of a copy to the central archive, or forwarding for the production of 
statistical reports. 


• Describes need for verification of all evidence and of the names to be entered for the 
child and parents on the birth certificate. 


 
Registration of deaths 
 


• Details how to register deaths, what to include, what information to abstract from 
the medical certificate, what to do if no medical certificate is available, and what to 
do in the case of coronial cases, stillbirths and fetal deaths. Describes need for 
verification of all evidence and of the names to be entered on the death certificate. 
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• Provides instructions on what to do with the information – including storage, 
transferring of a copy to the central archive, or forwarding for the production of 
statistical reports. 


• Describes how to issue burial permits. 
 


Amendment of registration records 
 


• Details which type of errors registrars can correct and which can only be amended 
following a court ruling. 
 


Proof of registration 
 


• Describes how to prepare certified copies of the registration papers and who can 
request these, pursuant to the law, upon payment of the charge set by the registrar-
general. 


 
Statistical reports 
 


• Indicates how statistical reports using individualized data are to be prepared, what 
checks to carry out on the data, and when to forward the reports to the central office 
and compiling agency. 
 


Funding arrangements 
 


• States that initial registration with first its certified copy, medical certificate of cause 
of death and the funeral permit are to be issued free of charge, and that the 
provision of subsequent certified copies will be subject to a fee. 
 


Transitory and derogatory provisions 
 


• Specifies the date at which the law will enter into effect and the transitory 
arrangements. 


• Lists the laws that are repealed by the new act. 
 
 
Key Actions Taken in the Republic of Moldova for Improving the Legal Framework 
for Birth and Death Legislation  


A. Key ans for improving the legal framework for birth and death registration 
• Make it obligatory to register births and deaths within a given time. 
• Include definitions of all events requiring registration (such as live birth, 


death, stillbirth and fetal death) and define the population covered by the 
CRVS systems. 


• Indicate how death and cause of death should be certified, and make it 
obligatory for deaths to be certified by a doctor. 


30 
 







• Ensure that the law incorporates measures for ensuring the confidentiality of 
data and reporting. 


• Make burials and cremations dependent on the issuing of a funeral permit. 
• Stipulate the important characteristics of vital events that need to be 


collected during the registration process for statistical purposes. 
• Institute procedures to ensure that all vital events are reported, and that 


information is routinely sent to a designated office or department for 
statistical compilation and dissemination. 


• Make provision for a central registration authority to direct and standardize 
vital-event registration throughout the country. 


• Establish a coordinating mechanism between relevant agencies – for 
example, a committee that meets regularly to discuss issues of concern. 


• Use the standard WHO or other United Nations definitions and 
recommended procedures for recording and registering births, stillbirths, 
deaths, fetal deaths, and causes of death. 


• Ensure that first registration and the first certified copy of a vital event is free 
of charge – fees can be charged for additional certified copies or for late 
registrations. 


 
Basic Roadmap for Preparing a Civil Act for CRVS Systems 


 
Step 1 
 
Form an ad hoc committee with high-level representation from all government agencies 
directly concerned with CRVS, as well as civil society representatives. The function of the 
committee is to: 
 


• Prepare a work plan and time schedule for the preparation of a civil act. 
• Decide upon the structure and organization of the CRVS systems. 
• Appoint an interdisciplinary drafting team. 
• Carry out a costing of the new law. 
• Keep the ministers of each department in the committee informed and ensure their 


support. 
 
Step 2 
 
Have the members of the drafting team gather all laws and regulations currently available 
for registering births and deaths, including any that refer to the compilation and 
dissemination of vital statistics, disposal of dead bodies, certification of births and deaths, 
and reporting of these from health establishments. 
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Once this material is gathered: 
 


• Have the material reviewed by technically competent staff. These may come from 
the statistics office; justice department (individual and family law, identification 
services); ministry of health (public health); and ministry of the interior (voter 
registration, military recruitment, planning department and tax authorities). 
As part of review, the existing laws should be checked against the UNSD model, 
revisions suggested and missing items marked for inclusion. 


• Prepare a first draft of all of the contents of the civil act. 
• Undertake a survey among the main users of vital statistics to determine which 


additional characteristics would be most useful and viable to collect. 
 
Step 3 
 
Present the first draft to a broader group of stakeholders, including civil society and NGO 
representatives. Obtain their views and support. Discuss the need for advocacy and 
information campaigns, and recruit civil society groups and NGOs for the advocacy 
campaigns. 


 
Step 4 
 
Assemble a legal team to prepare the articles and regulations based upon the agreed 
contents. 


 
Step 5 
 
Conduct an advocacy campaign directed towards parliament or congress to gain their 
support, and implement an information campaign directed towards the general public. 


 
Step 6 
 
Present the preliminary bill and associated costs to the relevant ministers for discussion. 
 
Step 7 
 
Review the bill and submit it to parliament for adoption and enactment. 
 
Civil Code Structure in the Republic of Moldova  


In order to define the specificity of the civil registration in Republic of Moldova, we 
underline that these aspects are defined by the Civil Code, adopted in 2002 and amended in 
2003 and 2005. 
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The Civil Code structure is as follows: 
 
Book One: General Provisions 
Title I: Civil legislation and its basic principles. Rise of Civil Rights and Duties, Exercise and 
Protection of Civil Rights 
Title II: Persons. Natural Persons and Legal Persons 
Title III: Juridical Act and Representation 
Title IV: Terms 
 
Book Two: Real Rights 
Title I: Of Patrimony 
Title II: Possession 
Title III: Ownership 
Title IV: Other Real Rights 
Title V: Real Estate Register 
 
Book Three: Obligations 
Title I: Of Obligations in general 
Title II: Of Contracts in general 
Title III: Particular Kinds of Obligations 
 
Book Four: Inheritance Law 
Title I: General Provisions on Inheritance 
Title II: Testamentary Succession 
Title III: Statutory Succession 
Title IV: Escheat 
Title V: Legal Regime of Heir 
Title VI: Confirmation of Right of Inheritance 
Title VII: Partition of Right of Inheritance 
 
Book Five: International Private Law 
Title I: General Provisions of International Private Law 
Title II: Conflict Normes 
 
Best Practices for Capturing Legacy Systems  


• Standardization for improve data quality and search options. 
• Creation of a framework for pre-processing data entry 


              and verification. 
• Random sampling of output and assessment of 


              quality of final output. 
• Archiving of past data and indexing of scanned manuscripts. 
• Quality control for day to day counter operations. 
• Data audit process for detecting fraudulent practices. 
• Capturing data at source for control over input data quality. 
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• Wiping out backlog in issue of certificates of the registration 
              of births and deaths act. 


• Linking up the civil registration process with citizenship registration. 
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Russia 
 
I. Outline of Primary Legislation on Civil Registration in Russia  
 
The Russian Federation operates a long-standing system of civil registration that has been 
in operation since the Revolution of 1917. Vital events recorded under this system are birth, 
adoption, establishment of paternity, conclusion or dissolution of marriage, change of name, 
and death. 
 
The federal law governing civil registration is Federal Law No. 15.11.1997, also known as 
the law “On Civil Status Acts.” The law was introduced in 1997 and has been amended 
numerous times, most recently on April 2, 2014.2 The law defines “civil acts” broadly, as 
“the actions of citizens or events leading to the creation, change in, or cessation of [those 
citizens’] rights and obligations, or events that characterize the condition of those citizens’ 
rights.” 
 
Civil registrations in Russia are collected by local offices, which, under federal law, must be 
created and operated by regional/local administrations in Russia. Civil registrations with 
respect to actions or events affecting Russian citizens living abroad are processed by 
consular offices. Federal officials monitor compliance of local/consular offices with legal 
provisions describing the processes of civil registration. For instance, the federal 
government provides specific template registration forms, lists of verifying documents, and 
the like. 
 
Funding for these processes at the local level is provided from the federal budget and 
recipients are legally obligated to furnish quarterly expenditure reports. Funding may be 
supplemented by local resources, particularly where it is needed to cover expenses 
resulting from regional laws/policies that expand federal civil registration requirements. 
Noncompliance with federal provisions may result in local offices losing their delegated 
civil registration authority and any associated funding. 
 
For brevity, this report focuses only on general provisions, best practices, and practices to 
be avoided. For future reference, and specifically in case Tajikistan wishes to consider the 
structure and scope of Russia’s federal law as a model, the law is structured as follows: 
 
I. General Provisions 
 


1. Scope of law 
2. Legislative framework governing civil acts (to include Civil Codex and Family 
    Codex) 
3. Types of civil acts 
4. Authorities engaged in civil registration 
5. Consulate authority to engage in civil registration 
6. Civil registration process, generally 
7. Recording acts of civil registration 
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8. Certificates of civil registration 
9. Duplicate certificates of civil registration 
10. Federal fees for civil registration 
11. Refusal to grant civil registration 
12. Confidentiality and provisions for circulation of civil registration information 
13. Recognizing validity of civil registration documents 


 
II. Civil Registration of Birth 
 


14. Basis of civil registration of birth 
15. Place of civil registration of birth 
16. Application/Report of the birth of a child 
17. Entering parent information into civil registration of birth 
18. Entering the child’s surname, name, and patronymic during civil registration 
       of birth 
19. Civil registration of birth of a found child 
i. Civil registration of birth of a child abandoned by mother who did not 


                            present identification information 
20. Civil registration of birth of a stillborn child or child who died in first week of 


                     life 
21. Civil registration of birth of a child one year old or older 
22. Contents of the birth record 
23. Contents of the birth certificate 


 
III. Civil Registration of Marriage 
 


24. Basis for civil registration of marriage 
25. Place of civil registration of marriage 
26. Application for civil registration of marriage 
27. Process of civil registration of marriage 
28. Recording spouse surnames during civil registration of marriage 
29. Contents of a marriage record 
30. Contents of a marriage certificate 


 
IV. Civil Registration of Divorce 
 


31. Basis for civil registration of divorce 
32. Place of civil registration of divorce 
33. Process of civil registration of divorce based on mutual agreement of spouses 
       without non-adult children 
34. Process of civil registration of divorce based on one spouse’s request 
35. Process of civil registration of divorce based on court order 
36. Surnames of divorcing spouses 
37. Contents of the divorce record 
38. Contents of the divorce certificate 


 


36 
 







V. Civil Registration of Adoption 
 


39. Basis for civil registration of adoption 
40. Place of civil registration of adoption 
41. Application for civil registration of adoption of a child 
42. Contents of the adoption record 
43. Contents of the adoption certificate 
44. Changes to the birth record relating to adoption of a child 
45. Retaining parents’ information in the adoption record 
46. Changes to the birth record relating to cancellation of adoption 
47. Protection of confidentiality of adoption by authorities of civil registration 


 
VI. Civil Registration of Establishment of Paternity 
 


48. Basis for civil registration of establishment of paternity 
49. Place of civil registration of establishment of paternity 
50. Civil registration of establishment of paternity based on joint application by 
       unmarried parents 
51. Civil registration of establishment of paternity based on a father’s application, 
       not married to the mother 
52. Civil registration of establishment of paternity where the possible father is 


                     underage 
53. Denial of civil registration of establishment of paternity 
54. Civil registration of establishment of paternity based on a court order 
55. Contents of a record of establishment of paternity 
56. Contents of a certificate after establishment of paternity 
57. Changes to the birth record after establishment of paternity 


 
VII. Civil Registration of Name Changes 
 


58. Name changes (minimum qualifications to apply) 
59. Application for name change 
60. Process of civil registration of a name change 
61. Contents of a record of a name change 
62. Contents of a certificate of a name change 
63. Changes to civil registration records resulting from a name change 


 
VIII. Civil Registration of Death 
 


64. Basis for civil registration of death (documentary requirements) 
65. Place of civil registration of death 
66. Application for civil registration of death 
67. Contents of a death record 
68. Contents of a death certificate 
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IX. Amendments to Civil Registration Records 
 


69. Bases for amendments to civil registration records 
70. Decisions on amendments to civil registration records 
71. Application to make an amendment to a civil registration record 
72. Process of considering applications for amendment 
73. Process for entering an amendment into a civil registration record 


 
X. Renewal and Annulment of Civil Registration Records 
 


74. Renewal of civil registration records 
75. Annulment of civil registration records 


 
XI. Process and Duration of Storing Civil Registration Books 
 


76. Place of storage 
77. Duration of storage 


 
XII. Concluding Provisions 
 


78. Responsibilities of staff of civil registration offices, Russian citizens, foreign 
       citizens, and stateless citizens 
79. Enactment of this law into power 
80. Introduction of normative laws in consistence with this law 


 
The following are points of information federally required in registration certificates: 
 
Birth Surname, name, and patronymic of child 
Date and place of birth 
Surname, name, and patronymic of parent(s) 
Citizenship of parent(s) 
Date and serial number of registration 
Location of civil registration of birth (office name and location) 
Date of issuance of birth certificate 
Optional (if parent/s request): Parent/s nationality 
Marriage Surname (both pre and after marriage), name, and patronymic of each spouse 
Date and place of birth of each spouse 
Citizenship and nationality of each spouse 
Date of marriage 
Date and serial number of registration 
Location of civil registration of marriage (office name and location) 
Date of issuance of marriage certificate 
Divorce Surname (both pre and after divorce), name, and patronymic of each spouse 
Date and place of birth of each spouse 
Citizenship and nationality of each spouse (if included in application) 
Information about the document serving as the basis for divorce 
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Date of marriage 
Date and serial number of registration 
Location of civil registration of marriage (office name and location) 
Date of issuance of divorce certificate 
Name of recipient of divorce certificate 
Adoption Surname, name, patronymic of adoptee (before and after adoption) 
Date and place of birth of adoptee 
Surname(s), name(s), and patronymic(s) of adoptive parent(s) 
Citizenship and nationality of adoptive parent(s) 
Date and serial number of registration 
Location of civil registration of adoption (office name and location) 
Date of issuance of adoption certificate 
Paternity Surname, name, patronymic, citizenship, and nationality (if provided), of 
father 
Surname, name, patronymic (before and after establishment of paternity), 
date of birth, and place of birth of the child 
Surname, name, patronymic, citizenship, and nationality (if provided), of 
mother 
Date and serial number of registration 
Location of civil registration of establishment of paternity (office name and 
location) 
Date of issuance of certificate of establishment of paternity 
Name Change 
Surname, name, patronymic (before and after name change) 
Name and place of birth 
Citizenship and nationality (if provided in application) 
Date and serial number of registration 
Location of civil registration of name change (office name and location) 
Date of issuance of certificate of name change 
Death Surname, name, patronymic, date of birth, place of birth, citizenship, date of 
death, and place of death of deceased 
Date and serial number of registration 
Location of civil registration of death (office name and location) 
Date of issuance of certificate of death 
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II.  Examples of Best Practices 
 
In identifying best practices, it is helpful to be guided by certain overarching goals: 
improving efficiency, protecting integrity of information and avoiding error or fraud, and 
working toward registration that is as comprehensive as reasonably possible. 
 
General: 
 


• Federal law requires each registration template/form to have an associated series 
and number. (Caveat: the law does not explicitly provide that the identifier be 
unique, although this is presumed.) 


• Processing of registrations is done in Russian as the official national language. 
However, if the region selects a different official language, it may also be used in 
processing. 


• Registration officers are prohibited from processing registrations for themselves or   
their family members (defined as parents, children, grandparents, grandchildren, 
and siblings). 


• Two types of documentation are needed to support any civil registration: 
identification for the applicant and documentation verifying the reported 
action/event. 


• Presumably to ensure document retention and identical nature, registration forms 
must be completed in duplicate and all affixed with a specific stamp. Two 
chronologically-ordered books of registration forms are prepared and maintained. A 
new book is started in every calendar year. 


• Every act of civil registration generates a certificate document, which the registering 
official signs and provides to the applicant. 


• All templates relating to civil registration are prepared by a single organization, as 
assigned by the federal government. 


• Specific provisions protect citizens’ right to receive duplicate copies of civil 
registration documents, with limitations (e.g., for parents without custody rights). 


• Specific provisions regarding confidentiality of information subject to registration, 
and obligations of staff at registering authorities to respect/protect that 
confidentiality. 


 
Birth registration: 
 


• Flexibility in who can file for birth registration (e.g., parents, those present at the 
birth, those responsible for the child) and where it can be filed (at the hospital 
where the child was delivered or in any branch of the civil registry office). 


• Specific provisions mandating circulation of birth registrations to agencies working 
in the fields of: social welfare, taxation, migration, pension, social security, 
mandatory medical insurance. 


• Any medical facility may issue documentation of birth, if the birth took place there. 
• Person present at the birth may report the birth orally or in writing, but must 


eventually provide a signature of the report. 


40 
 







• Where birth registration is prevented by documentary insufficiency or other 
barriers, it may still take place by a determination of the appropriate court. 


• Specific provisions on registering births that take place in transit or in inaccessible 
locations (e.g., “on an expedition.”), births of “found” children, and births of children 
whose mother flees the hospital after delivery. 


• In naming a child, the patronymic is entered according to the father’s name, with the 
explicit exception that a different entry may be made if based on “national custom.” 


• Specific provisions addressing stillbirths and births of children who die within one 
week of delivery, births of multiple children in the same delivery, as well as 
registration of children over 1 year of age. 


 
Marriage Registration: 
 


• Application for marriage registration must be submitted in writing and may be filed 
either in person (jointly) or electronically through a dedicated portal. 


• Persons previously married must accompany their application with documentation 
that the previous marriage was dissolved, unless both events took place through the 
same registration office, in which case the office can refer to their own 
documentation for verification. 


• Specific provisions for registration of marriage among persons below legal age, 
persons in detention, persons unable to appear in person for any other reason 
(illness). 


 
Divorce registration: 
 


• Divorce application allows for spouses to select new surnames directly. 
• Specific provisions to accommodate divorce where one of the spouses is unable to 


appear for registration in person or a spouse is under a guardianship. 
• One month deadline for registration authority to process application. 


 
Death Registration: 
 


• Specific provisions mandating circulation of birth registrations to agencies working 
in the fields of: social welfare, taxation, migration, legal entity/sole proprietorship 
registration, local authorities, military enlistment, pension, social security, 
mandatory medical insurance. 
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III. Examples of Problematic Practices (would seek to avoid) 
 
General: 
 


• No provision for civil registration of events relating to citizens located (but not 
formally residing) abroad. Consular offices should be explicitly charged with this 
responsibility also, to avoid a gap. 


• Civil registration documents must be typed on letterhead-adorned paper. This 
prevents valid civil registration by electronic means and increases archiving costs. 


• Importantly, the law does not clarify if only the recipient must be furnished with the 
physical certificate of birth/death/marriage, etc. or whether there must also be a 
parallel document by the registering authority. 


• Supporting documents issued outside of the Russian Federation are only valid if 
their legal authority is recognized (e.g., by treaty) and they have been translated into 
Russian. This conflicts with an earlier provision allowing for use of another 
regionally recognized language. Moreover, translation and arguably vague 
“legalization” standard for documents may present a barrier for resource-poor 
migrants, refugees and asylum recipients. 
 


Divorce Registration: 
 


• Only three bases presented in federal law: joint request for spouses without 
children below legal age; one spouse’s request if the other spouse (as found by a 
court) cannot be located, is unable to work, or is criminally convicted and 
imprisoned for over three years; and a court’s determination to dissolve the 
marriage. 
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The legislative Review of the Family Code of the Republic of Tajikistan was 
conducted by an expert from the International Legal Resource Center (ILRC) 
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1 The ABA/UNDP International Legal Resource Center engaged one expert to provide a thorough legal analysis under its 
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Introduction 
 


This report, conducted by an expert from the American Bar Association/UNDP 
International Legal Resource Center (ILRC) database, analyzes the Family Code of 
Tajikistan. The report provides comments, recommendations, and suggested language 
regarding various provisions in the Family Code against international best practices. Annex 
A contains a chart of the expert’s proposed recommendations and comments divided by 
Chapter and Article. The expert’s biography can be found in Annex B.  
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Section II: Entering Into a Marriage and Termination of a Marriage 
 


Chapter 3 Article 10: Entering Into a Marriage 
 
The expert suggested rewriting the provision to read:  
 
 “All marriages, whether civil or religious, shall be registered in the state registry.” 
 
The expert noted that marriages that are not registered with the state leave family 
members unprotected – a woman or man can enter into several marriages without the 
other partner knowing, such as has occurred in Egypt. For example, claims for maintenance, 
divorce, inheritance become more difficult, if not impossible, in religious marriages that are 
not registered with the state. The aim of registering religious marriages also can hinder 
mothers divorced with a court order from tending to rely on child labour for support. 
Registration of religious marriages also offers more protection to either spouse on the issue 
of consent, thus discouraging forced marriages. 
 
Chapter 3 Article 11: Procedure for Entering a Marriage  
 
The expert suggested adding the following language: 
 


“The state authority refusing to register the marriage shall issue to the concerned 
parties a written justification for the refusal within 24 hours of the request for 
registration. In any judicial or administrative proceedings, the burden of proof shall 
rest on the state authorities.”  


 
Parties seeking to enter into a marriage and have it registered should not be confronted 
with undue costs and discouragement. Otherwise, they will tend to enter into unions that 
do not offer protection to either party or any issue of the union.  
 
Chapter 3 Article 12: The Terms of Entering in to a Marriage  
 
The expert stated that tying consent to the gender of either party should be reconsidered 
and deleted from the Code. Furthermore, consent provisions should be expanded. The 
expert suggested adding the following language: 
  


“Free consent may be absent if, at the time of the marriage, a person is suffering from 
intoxication, due to alcohol or drugs, brain damage, mental disability, mental 
instability or insanity to the extent that he/she is not able to understand the 
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implications of marriage. Additionally, if someone agrees to marry because of threats 
or intimidation, his/her apparent consent may also be invalid and the marriage void.” 


 
Gender restricted marriage raises issues of discrimination based on sex, which is against 
UN treaties prohibiting discrimination on the basis of sex.  
 
The expert also suggested deleting the requirement of residency in Tajikistan in order to 
marry a foreigner or stateless person and the requirement of a marriage contract if one 
party is a foreigner or stateless person. The expert noted that this provision discriminates 
on the basis of nationality, which prevents the exercise of the human right to marry freely 
and consensually.  
 
Chapter 3 Article 13.2: The Marriageable Age 
 
The expert suggested rewriting the provision to read: 
  


“In exceptional cases, the court may lower the marriageable age at the request of both 
parties to the marriage to the age of 17.’’ 


 
Requiring the request by both parties would reduce issues relating to consent from the 
under-aged party when it is clear that both parties must make the request.  
 
The expert suggested adding the following language: 
 


“Engagement to marry shall be illegal and subject to penalty if the engaged child is 
under the age of 18, unless a court order is made to permit such engagement at the 
age of 17 but not below 17.” 


 
The object of specifying the age for being engaged to marry relieves the children of 
pressure to get married as soon as they leave school and hinders advanced education. 
Penalty is applicable in order to discourage families from pressuring children, especially 
females, to get married as soon as possible to reduce the parents’ financial burden to 
maintain the adult child while in higher education. 
 
A paragraph should be added to protect under-aged children from being married off to 
older men: 
 


“If the age difference between the parties intending to marry is more than 15 years, 
then the court shall have jurisdiction to review the circumstances and make orders in 
the interests of the younger party.” 
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The purpose of this provision is to prevent marriages that hinder the further education of 
children, particularly females and to hinder cross-border trafficking in young persons.   
 
Chapter 3 Article 14: Circumstances Preventing Entering Into Marriage 
 
Although the first sub-sentence of Article 14 essentially prohibits polygamy or bigamy, the 
implication is that polygamy may be permitted for religious marriages. This issue needs to 
be clarified. The expert suggested rewriting the provision as follows: 
 


“persons either of whom is already married in a registered civil or registered religious 
marriage.” 


 
If the government’s intention is to recognize religious marriages that are polygamous, then 
the Family Code should provide for this explicitly so that the parties to a polygamous 
marriage are protected, the number of wives is limited, and the choice to convert a 
monogamous marriage into polygamous or vice versa is provided for. Without clarity on 
the issue of polygamous or monogamous marriages, issues of discrimination between 
parties to different categories of marriage will have to be considered. 
 
Prohibited degrees of marriage need to be specified more clearly and should include 
prohibition of marriage between first cousins. The provision should be rewritten as 
follows: 
 


By close relatives, namely grandmother or grandfather 
• mother or father 
• father’s sister (aunt) or brother (uncle) 
• mother’s sister (aunt) or brother (uncle) 
• sister or brother  
• father’s daughter (half-sister) or son (half-brother)  
• mother’s daughter (half-sister) or son (half-brother) 
• daughter or son 
• son’s daughter (granddaughter) or son (grandson) 
• daughter’s daughter (granddaughter) or son (grandson) 
• brother’s daughter (niece) or son (nephew)  
• sister’s daughter (niece) or son (nephew) 


 
The Family Code represents a consolidation of various statutory laws which relate to family. 
Hence instead of referring to another marriage law on prohibited degrees, the code can 
integrate it for easier reference for the public and experts. 
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The provision prohibiting alcohol and drug abusers as determined by a court from entering 
into a marriage should be deleted. A general prohibition for alcohol or drug addicts as 
determined by a court requires restriction in order to not violate the individual’s human 
right to marry consensually. The mere fact that a person may be registered as a drug or 
alcohol addict does not mean that he/she has not automatically understood what marriage 
entails.  
 
Chapter 3 Article 15: Medical Examinations of Persons Entering Into a Marriage 
 
The expert stated that provisions in Article 15 subsection 1 – 3 confuse the timing of the 
medical exam. The title of the Article could read: “Pre-Nuptial Medical Examination.”  
 
Article 15 Section 1 should be rewritten as follows: 
 


“Parties intending to enter into a marriage, whether civil or religious, are required to 
take a medical examination, which shall be performed only at a state medical 
institution. The medical examination shall consist of blood or DNA tests to determine 
whether the parties are within the prohibited degrees of relationship. Any other tests 
such as for STDs or HIV or genetic disorders shall be performed only at the consensual 
request of both parties. All medical results shall be held secret. The medical costs shall 
be borne by the state. If the parties do not request any such other medical examination 
apart from the blood or DNA tests, the marriage registrar is required before the 
marriage to give to and explain to the parties written information about the 
consequences of medical issues that could affect the health of the parties or their 
future children or the stability of the marriage.” 


 
The article as written does not make it clear that the pre-nuptial medical exam is obligatory 
and therefore a prerequisite for entering into a marriage, whether civil or religious. If the 
medical exam is only required for civil registered marriages and not for religious marriages, 
such provision would be discriminatory and would defeat the social purpose of prohibiting 
marriages within prohibited degrees.  
 
Chapter 4 Article 16.2: Grounds for Terminating a Marriage  
 
The expert suggested adding the following to Article 16 subsection 2: 
 
 “The guardian may not be the spouse.”  
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If a spouse becomes incapable during the course of the marriage and the other spouse has 
been named guardian, there would be a conflict of interest if the spouse-guardian applies 
for dissolution of the marriage.  
 
Chapter 4 Article 17: Restriction of the Husband’s Right to File a Claim for 
Dissolution of the Marriage  
 
The expert suggested rewriting the provision as follows: 
 
 “Restriction of Either Spouse’s the Right to File a Claim for Dissolution of the Marriage 


Neither the husband nor the wife shall have the right to institute court proceedings on 
dissolution of the marriage during the wife's pregnancy and in the course of 18 months 
after the birth of the child. The spouses may, however, apply for separation during the 
pregnancy or during the 18 months after the birth of the child.” 


 
Allowing one spouse to be treated differently than the other violates the rule of gender 
equality. If the government insists on this kind of restriction on divorce, then it ought to 
apply equally to both spouses. Even a pregnant wife for whatever reason may wish to 
terminate the marriage despite the pregnancy or the young age of the born child. The 
restriction does not take into account the wishes of a wife who may have become pregnant 
unwillingly because of marital rape. Break-down of the marriage in modern legal systems is 
the sole ground for divorce. Hence, the government ought to consider deleting the 
restriction on the right to divorce. 


 
Chapter 4 Article 24.2 and 24.4: The Issues Resolved by the Court  
 
Subsection 2 of Article 24 should replace the word “alimony” with “maintenance.” The term 
“maintenance” has been used previously and should be consistently used throughout the 
law for the sake of consistent terminology (as long as it is intended that alimony and 
maintenance mean the same thing). 
 
The expert suggested in Article 24 subsection 4, deleting the reference to marriage contract 
to be fulfilled if a spouse is a foreigner or stateless, if recommendation not to impose 
conditions on marriages with foreigners is accepted. 
 
Chapter 5 Article 28: Recognizing the Marriage as Annulled 
 
The expert suggested adding a provision that sets the marriage age at eighteen and 
marrying at age seventeen without court consent to the list of Articles that if violated can 
be grounds for annulment: 
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“The marriage shall be deemed null if the terms established by Articles 12, 13, 14 and 
by Item 3 of Article 15 of the present Code are violated.” 


 
The purpose of adding an Article prohibiting marriages under the age of eighteen is to 
combat underage marriages which affect the educational opportunities for both genders, 
particularly girls. It is also an instrument for combatting trafficking in young females and 
males.  
 
The expert suggested rewriting the provision regarding fictitious marriage with the 
following language: 
 


“in the case of entering into a fictitious marriage, i.e., if the spouses, or one of the 
spouses registered the marriage only for practical, financial or political reasons and 
has no intention to live as husband and wife or spouses.” 


 
Some couples who marry may have a legitimate reason not to have the intention to found a 
family. A fictitious marriage is a marriage of convenience. Even a marriage for the intention 
of having a child for reasons of securing a visa, for example, could qualify as a marriage of 
convenience. Using the criterion of no intention to start a family can be self-defeating. 
 
Chapter 5 Article 29: The Persons Having the Right to Demand 
 
The expert suggested paying particular attention to ensuring that the language in this 
Article is gender neutral and all inclusive. ‘His’ parents should be replaced with his/her 
parents or her/his condition.  
 
Chapter 5 Article 30: Disallowing Annulment of a Marriage 
 
The expert suggested removing the power of the court to reject annulment based on 
marriage of an under-aged spouse. The current provision allows a loophole that 
undermines the minimum age of marriage. Subsection 2 of Article 30 should be rewritten 
as follows: 
 


“The court may not reject a claim for annulment of the marriage on grounds of a 
spouse being under-aged. Nonetheless, the court shall protect the interests of any 
offspring of the annulled marriage.” 
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Article 30 subsection 3 should be rewritten as follows: 
 


“In the case of a fictitious marriage where the parties have a child, the court may 
reopen an investigation into the intentions of the parties. If the court finds the 
intention remains fictitious, then the court may annul the marriage. The rights of the 
child vis a vis each parent, e.g. right to maintenance, inheritance, shall be protected.” 


 
The presence of a child may have been one of the practical objectives of a fictitious 
marriage in order to obtain, for example, a visa. Hence the presence of a child is not per se 
evidence of non-fictitious intention. All that is needed is that the child’s rights be 
safeguarded. 
 
The expert suggested deleting subsection 4 of Article 30. The principle expressed in this 
Article is that if a marriage has been dissolved no one, not even the Prosecutor or the 
parties, may bring a claim for annulling the pre-existing marriage. An exception is made – if 
the spouses were within the prohibited degrees of kinship. The second exception is the 
bigamous marriage. It cannot be declared null and void. The Article raises some confusion. 
Does it prevent a marriage that was bigamous at the registration, but which was dissolved 
by divorce, from being declared null and void? Or does the Article prevent any bigamous 
marriage whether terminated or not from being declared null and void? These questions 
need to be clarified in order to avoid contradicting Art. 20.1 Under Article 30.1, for example, 
if a marriage were bigamous at the time of registration, but was dissolved (by divorce or 
death), by the time proceedings began to nullify the bigamous marriage; the other marriage 
would stand as valid. There would be no need to declare the dissolved bigamous marriage 
null and void.  Whether the parties would be punished for bigamy or whether bigamy 
carries no penalty is unknown to the commentator. 
 
Chapter 5 Article 31.5: Consequences of an Annulled Marriage  
 
The expert suggested deleting this provision or making reference to the law governing the 
circumstances under which a person may be permitted to change their name. For example, 
if upon dissolution of a marriage a name change is permitted or required, then provisions 
permitting a spouse who was deceived into a null and void marriage should be consistent 
with other laws.  
 
Regulating name changes is important because names can lead to misunderstanding about 
the status of a person. The most practical solution is upon a name change due to marriage 
or annulment, to make a public pronouncement in the newspapers or government gazette. 
The same public notification would apply as well in the change in marital status of a person 
that entails a name change.  
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Section III: Spouses’ Rights and Duties 
 


Chapter 6 Article 33.2: Spouses Right to Choose a Surname 
 
The expert suggested that instead of referring to the law governing registration, that the 
provisions governing choice of family name should be incorporated into the Family Code. 
Modern family codes incorporate rules governing the family name, such as in the German 
or Swiss family code. The government may want to consider including the right of couples 
to retain their own names as under Islamic law.  
 
Chapter 6 Article 34: The Spouses’ Joint Property 
 
The expert suggested adding the following language: 
 


“Any property, assets, business, belongings or debts of either spouse before the 
marriage shall not be part of the joint property acquired during the marriage.” 


 
Explicit exclusion of pre-marital properties/assets adds more clarity. The government may 
wish to add an explanatory note as has been done in the Tunisian Family Code; to the effect 
that the presumption is that any economic gains during the marriage are held jointly 
because of the equal duty of both spouses to maintain the family and children as part of 
human rights based gender equality. At the same time the spouses would have the freedom 
to choose to enter into a contract for separation of properties as long as the agreement 
does not affect the duty of each spouse to maintain the family and children. 
 
Chapter 6 Article 35.2: Possession, Use, and Disposal of the Spouses Joint Property 
 
The expert suggested rewriting the provision as follows: 
 


“The presumption of mutual consent may be overcome by challenging in court the 
validity of a transaction effected by one spouse involving disposal of the spouses’ joint 
property. The court may invalidate the transaction on the ground of absence of mutual 
consent, if it is proven: a) that the transaction (i) is not related to meeting the family 
needs and to perform the common obligations of both spouses; or involves the major 
source of income generating livelihood for the family; or (ii) specifies only one spouse 
as being present at the time of agreement; or b) it is proven that the third party knew 
or ought to have known that the other spouse had not consented.” 
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The purpose is to protect the principle of equal decision making among the spouses. If one 
spouse tends to be dominant in the decision-making, this Article should be more specific 
about defending the rights of the less dominant spouse.  
 
Chapter 6 Article 37: Recognizing the Property of Each of the Spouses as their Joint 
Property 
 
The expert suggested rewriting the provision as follows: 
 


“Article 36 notwithstanding, a court may deem the separate property of each spouse as 
joint property if it is proven that during the marriage the value of a spouse’s own 
property of was considerably increased (capital repairs, reconstruction, re-equipment, 
etc.) at the expense of the joint property or due to the labour of the other spouse, 
unless a contract between the spouses specifies otherwise.”  


 
Chapter 6 Article 38.1: Division of the Spouses’ Common Property 
 
The expert suggested adding the following sentence: 
 


“The division shall be in writing and notarized. If they fail to reach an agreement 
either spouse or both may request a court to settle the matter. Each spouse has the 
right at any time during the marriage to raise a claim in court for review of the equity 
of the agreement.” 


 
The object is to protect the weaker spouse in case decision-making is dominated by one of 
the spouses. Such protection is only enforceable if the state is obliged by law to provide 
free legal assistance for low-income spouses to aid them in writing such an agreement. 
 
Chapter 6 Article 38.3: Division of the Spouses’ Common Property 
 
The expert suggested deleting this provision, as the issue is covered in Article 38.1 
 
Chapter 6 Article 39.4: Delineation of the Shares in the Division of the Spouses’ 
Common Property  
 
The expert suggested adding to the last sentence: 
 


“The debt shall be shared equally if determined that it was bona fide for purposes the 
maintenance of the family’s common interests.” 


 
If one spouse has debt for purposes of maintaining the family or its source of livelihood 
because the other spouse did not fulfill her/his duty, then this provision protects the 
spouse who was forced to enter into a debt for the sake of protecting the family. 
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Chapter 8 Article 41.2: Conclusion of the Marriage Contract 
 
This provision should be deleted if the government accepts the recommendation not to 
discriminate between marriages of citizens and marriages with foreigners or stateless 
persons, unless the government brings forth strong evidence those marriages with 
foreigners or the stateless raise serious social issues that cannot be resolved any other way 
except by restricting such marriages.  
 
Chapter 8 Article 42.4: The Content of the Marriage Contract 
 
The expert suggested the elimination of a special provision if a spouse is foreign or 
stateless. 
 
Chapter 8 Article 45: Other Contracts on the Property 
 
The expert recommended amending Article 45 to read: 
 


“Spouses and other adult family members have the right to conclude contracts of 
donation, sale, and purchase and any other agreements that do not contradict the 
principles of family legislation, e.g. equality of spousal rights and duties.”  


 
Section IV: Rights and Duties of Parents and Children  


 
Chapter 10 Article 49.1: Establishment of Children’s Descent 
 
The expert suggested adding the following phrases in italics: 
 


“The descent of the child by her/his mother (the motherhood) shall be established 
on the ground of the documents, confirming the mother's giving birth to the child in 
a maternity hospital, and in the case of the child's being born not in a medical center 
- on the ground of medical documents, or of the witness testimony, or of other 
proofs, including DNA.” 


 
The phrase his/her should be added to render the language gender inclusive. The reference 
to DNA should be added to overcome any religious objections to of DNA.  
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Chapter 10 Article 49.3: Establishment of Children’s Descent  
 
The expert suggested adding the following to this provision (in italics) to promote gender 
equality: 
  


“If the mother says that the father of the child is not her husband or ex-husband, the 
paternity of the child established by the rules established by Item 4 of the present 
Article or Article 50 of the present Code. The mother, whether registered or only 
putative has the right to contest in court the presumption in Art. 49.2 that her spouse 
or ex-spouse is the father of the child.” 


 
Chapter 10 Article 49.4: Establishment of Children’s Descent  
 
The expert suggested rewriting the provisions to promote gender equality: 
 
 If the registered or putative mother asserts that the father is not her spouse or ex-
spouse, then the paternity of the child can be established by acknowledgement, in which case 
both the father and mother shall file a joint statement with the registry office after the child’s 
birth 
            
           4.a If there exist circumstances, which give grounds to suppose that the filing of a joint 
application on establishing the fatherhood may prove to be impossible or difficult after the 
child's birth, the unmarried parents of the future child shall have the right to file such an 
application with the registry office during the mother's pregnancy. The entry about the child's 
parents shall be made after the child's birth. 


 
4.b In case of the mother’s death or of recognizing her as legally incapable or of 


impossibility to identify the place of her stay, the application may be made solely by the 
putative  father who is not married to the mother with the written consent of the guardian of 
the mother.  


 
4.c The putative father may also apply for depriving the registered or putative mother of 


parenthood with notification to the putative or registered mother. The mother has the right 
to contest in judicial proceedings. If she acknowledges to the registrar that she is not the 
parent, court proceedings shall be instituted by the prosecutor to determine the veracity of 
her statement.’ 
 
Chapter 10 Article 49.5: Establishment of Children’s Descent 
 
The expert recommended deleting subsection 5 of Article 49 because it violates the equal 
rights and duties of all children born to the same parent(s), whether in terms of inheritance 
or the duty to care for parents.  
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The expert also noted that this Article contradicts Article 50 which confers on the child 
having reached eighteen years of age the right to file a parenthood claim in court.  
 
If this provision is kept, then the motherhood should be added as the law allows the father 
to contest the motherhood.  
 
Chapter 10 Article 50.2: Establishment of the Fatherhood in Court 
 
The expert suggested amending the title of the Article to “Establishment of the Fatherhood 
and Motherhood in Court” since the motherhood can also be contested.  
 
The expert suggested that the following changes to the Article should be made (in italics): 
 


“While establishing fatherhood/motherhood the court takes into account along with 
medical evidence including DNA and if the medical evidence is not conclusive the joint 
life and house management by a child's mother or upbringing or financial support of 
a child, or other evidence, reliably certifying the origin of the child from a particular 
person, evidences confirming of fatherhood/motherhood through evidence that the 
parent openly holds the child out to the community as her/his own.” 


 
Chapter 10 Article 51: Establishment in Court of the fact of acknowledging 
fatherhood 
 
The expert suggested adding ‘motherhood’ to the title. 


Chapter 10 Article 53.3: Disputing the Fatherhood (the Motherhood)  
 
The expert suggested deleting subsection 3 of Article 53 and replacing with the following 
language: 
 


“There is not statute of limitations for contesting the paternity or maternity on behalf 
a parent or child.”  


 
As the parental and children rights and duties are mutual and have long-term effects, 
whether in matters of inheritance or genetic medical conditions, a statute of limitations 
would violate the rule of equality of all children of the same parentage and the modern 
recognition of the right to know which derives the right to self-determination. 
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Chapter 11 Article 57.3: The Child’ Right to Protection 
 
The expert suggesting amending the language (in italics): 
 


“The official persons of organizations and the other citizens who have learned about 
the threat to the life or to the health of the child, about the violation of her/his rights 
and legal interests, shall be obliged to report this to the guardianship and 
trusteeship body per the place of the child's actual stay, as well as to court 
authorities.” 
 


Cases before the European Court of Human Rights have shown that some government 
authorities for protecting children have insufficient supervision; hence the requirement to 
notify the courts. 
 
Ensure that that the numbering of the paragraphs is accurate.  
 
Chapter 11 Article 58.1 and 58.2: Child’s Right to a First Name, Patronymic, and 
Surname 
 
The expert suggested adding the phrase ‘patronymic and/or matronymic’ name. The 
traditional practice may be limited to only patronymic names, however the law can allow 
for new practices to take hold for the sake of gender equality.  
 
Chapter 11 Article 60.3 and 60.4: The Property Rights of the Child 
 
The expert suggested checking the language to ensure that it is gender inclusive. The last 
sentence of Article 60.3 should be deleted (“The children and the parents living together 
may possess and use each other’s property by mutual consent. The child’s property ought 
to be held in trust by the parents or a designated institution.”) The expert noted that 
obtaining the free consent of a child under the age of ten is difficult and impractical.  
 
Chapter 12 Article 62.2 and 62.3: The Rights of Underage Parents  
 
The age limit for under-aged parents having the right to raise their own children is set at 
sixteen. The expert suggested raising this age to seventeen to be consistent with the age 
limit set on a marriage before reaching the age of eighteen.  
 
The age limit for disputing parenthood should be raised from fourteen to seventeen in 
order to promote consistency with Article 13 on the marriageable age. The age of fourteen 
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is highly susceptible to influence from their guardian and therefore would be deemed to 
have made a more self-determined decision at the age of seventeen. 
 
Chapter 12 Article 63.2: The Parents’ Rights and Duties  
 
The expert noted that several issues in this Article need to be clarified. If a child has 
completed secondary general education before reaching the age of 18, then does the child 
becomes responsible for its further education? If the child is over 18 before it completes 
secondary general education, then are the parents no longer responsible that s/he 
complete secondary general education? 
 
Chapter 12 Article 64.2: The Parents Rights and Duties in Protecting the Rights and 
the Interests of Children 
 
The expert suggested adding the following to the last sentence: 
 
 “The court shall be notified and review the decision.”  
 
Cases before the European Court of Human Rights have shown that some government 
authorities for protecting children have insufficient supervision. Therefore, the 
requirement to notify the courts is needed.  
 
Chapter 12 Article 69: Deprivation of Parenthood  
 
The expert suggested reconsidering or rewriting the provisions permitting deprivation of 
parenthood. The law foresees that only one parent could be deprived while the other 
parent is not deprived. That means in principle that the parent who is not deprived retains 
all rights over the child alone and can make decisions without conferring with the other 
parent who has been deprived. This fact is not well delineated in any of the provisions 
relating to parental deprivation. The provisions are written as though both parents are 
affected equally when only one has been deprived of parenthood. 
 
The experts suggested ensuring that the words ‘alimony’ and ‘maintenance’ are used 
consistently.  
 
Chapter 12 Article 70.1: Procedure for the Deprivation of the Parenthood  
 
The expert suggested amending the sentence (in italics); 
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“The deprivation of the parenthood and length of deprivation shall be effected in 
court.”  


 
The additional language will protect parents’ rights from abuse by the state.  
 
Chapter 12 Article 71.1: Consequence of Parenthood Deprivation  
 
Article 88 relieves the adult child from the obligation to maintain the needy adult parent, 
while Article 71 requires the parent deprived of parenthood to continue to maintain the 
under-aged child. The government should clarify its intentions and introduce a deterrent 
against parental abuse. Otherwise there is an imbalance of rights/duties. The adult child 
benefitted from the maintenance as a child. Hence the duty of an adult child to maintain a 
needy parent would be a way of sustaining the social contract between generations.  
Furthermore, maintenance of an adult needy parent involves adults no longer in a 
relationship between a defenseless minor and an abusive adult parent. Even though a 
parent of a minor child has been deprived of parenthood over the minor child, once the 
child is of age, the situation changes and the parent may even change her/his attitude 
towards the child once both are adults, as contacting the adult child or sending gifts. 
 
Chapter 12 Article 71.6: Consequence of Parenthood Deprivation  
 
The expert suggested rewriting the provision as follows: 
 


“Adoption of a child, one of whose parents or both parents have been deprived of 
parenthood right is only by consent of the child at least aged 6 and by consent of both 
parents if their whereabouts are known and only after the child has been placed with 
the adopting person/persons as a foster child for at least one year.” 


 
The adoption provision should be examined more carefully. The child has a human right 
with her/his parents. This right may be derogated from only under dire circumstances and 
in the interests of the child. The deprivation of parenthood by judicial decision may be only 
temporary or can be reversed. Foster care is usually the solution, with continued payment 
of maintenance by the parent/s under Article 71.1 to cover the costs of foster care.  
 
Article 72.4 on denying restoration of parenthood upon adoption shall also need revisiting 
and rewriting in order not to violate the right of a child to be with her/his parents, siblings 
and relatives. Relatives ought to be given priority in matters of adoption. 
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Chapter 12 Article 73.2: Taking a Child Away Without Deprivation of Parental Rights 
 
The expert stated that the issue of imprisonment of a parent or both parents should be 
handled specifically.  
 
Chapter 12 Article 73.6: Taking a Child Away Without Deprivation of Parental Rights 
 
The expert suggested adding the following last sentence in order to protect the human 
rights of the parents and of the child to be with the parents: 
 
 “Regular appeals as well as appeals for injunctive stays shall be allowed.”  
 
Chapter 12 Article 74: Consequences of the Restriction of Parental Rights 
 
The expert suggested deleting the provision which denies a parent whose rights have only 
been restricted to receive a state child allowance. A child allowance supplements the 
parent’s duty to maintain the child. If the law requires a parent under restriction to 
maintain the child still, then the parent ought to retain the child allowance as well in order 
to meet the maintenance obligation. The maintenance payments and the child allowance 
will come to the good of the child in any case. Depriving the restricted parent of the child 
allowance can lead to instances of third parties trying to try to bring claims of misbehavior 
against a parent (especially a single or divorced parent) in order to obtain the child for the 
sake of obtaining the child allowance attached to the child (as has occurred in some cases 
in Germany). 
 
Chapter 12 Article 75: The Child’s Contact With Parents Whose Parental Rights Are 
Restricted by the Court 
 
The expert stated that the restricted parent should be obliged, not simply allowed to 
maintain contact with the child as long as it is determined that the contact is not harmful to 
the child and is supervised. The child retains the obligation to stay in contact as well. If 
contact between parent and child is not made obligatory, then it can damage the parent-
child relationship to the point of no return. If the restriction is removed, there is a high risk 
of alienation between the parent and child for lack of obligatory supervised contact during 
the period of restriction.  
 
Chapter 12 Article 76: Canceling the Restriction of Parental Rights  
 
The expert noted that the language in the Article is unclear and needs redrafting in order to 
make the intention clear. 
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Section V: Alimony Obligations of Family Members  
 
Chapter 13 Article 80: Alimony Obligations of Parents to Maintain their Underage 
Children 
 
The terms ‘alimony’ and ‘maintenance’ should be used consistently throughout the law. 
Alternatively, the terms alimony should be defined as monetary or contributions of 
monetary value as distinguished from maintenance as a general terms that can include not 
only monetary support but also support in kind.  
 
Chapter 13 Article 81.1: The Amount of Alimony to be Exacted for Underage Children 
Through Court  
 
This provides for a standard formula for what is considered to be adequate 
alimony/maintenance for under-aged children. As private agreements are permitted 
between the parents regulating amounts and nature of maintenance, the Art 81 ought to be 
amended by adding an additional sentence at the end:   
 


“The government is obliged to widely advertise among the public the amount of the 
average alimony that is expected to maintain under-aged children in terms of the 
proportion of earning/income.” 


 
Private agreements can be to the detriment of a parent with whom the children reside and 
to the advantage of the paying parent. Wide publicizing of the general standard based on 
proportions of the earnings or income would help to guard against unfair agreements. 
 
Chapter 14 Article 90.2: The Spouses’ Duties as Per Mutual Maintenance 
 
The Article specifies an exception to the rule of the mutual obligation of spouses to 
maintain each other materially. Amend to make the terms more equal:  


 
“The wife in the period of official pregnancy leave or during the pregnancy if on order 
of a doctor and during one year after the birth of the child; if in the second and third 
year after the birth of the child the spouses agree then the father shall be entitled to 
maintenance.” 


 
Spouses have equal duties and rights towards their new-born children and should share 
equally in the taking care of the child in the first three years. The recommended 
amendments provide more flexibility in order not take into account the wish of fathers for 
paternity leave in order to be active in the early years of their children. 
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Chapter 14 Article 91.2: The Ex-Spouses’s Right to Alimony After the Dissolution of 
the Marriage  
 
The expert suggested adding the last sentence in case the bargaining power of the ex-
spouses is uneven: 
 


“The agreement is contestable on grounds of equity in the court, which may assign the 
spouses to mediators.” 


 
Chapter 14 Article 92: The Amount of Alimony Exacted for the Maintenance of the 
Spouses and Former Spouses through the Court 
 
The expert suggested deleting the first sub-sentence and adding the following language: 
 


“The disability of the spouse or ex-spouse in need of assistance is the result of a drug or 
alcohol addition which was known at the time of marriage or started during the 
marriage and the spouse/ex-spouse refuses treatment; or is the result of a pre-
meditated crime for which the spouse/ex-spouse was convicted and the spouse/ex-
crime and the spouse/ex-spouse and has completed service sentence.” 


 
The expert stated that it is not clear whether the government seeks to use these family 
provisions as one of the deterrents to discourage drug and alcohol abuse or to discourage 
premeditated crimes. If the aim is to hold individuals responsible for their own acts and not 
spouses or other family members such as adult children who owe maintenance to their 
adult parents, the government needs to examine a wide range of inabilities and decide on 
the criteria by which it can be judged that a spouse/ex-spouse is not responsible for the 
disability. One example is diabetes that can arise from a bad diet, the control of which lies 
in the hands of the disabled spouse/ex-spouse. 
 
The expert suggested rewriting the second sub-sentence as follows: 
 
 “The spouses were married for less than three years.”  
 
Three years is the usual time that spouses must stay married as a sign of their taking the 
marriage seriously and to avoid the suspicion of a fictitious marriage.  
 
 Chapter 14 Article 93: Relieving the Spouse of the Duty to Maintain the Other Spouse 
or Restricting This Duty by a Team   
 
The expert suggested deleting the sentence holding the spouse responsible for behavior of 
his/her family. The spouse/ex-spouse is entitled in her/his own right, not because of 
relation to the family. The expert noted that there is no clear explanation of policy grounds 
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for this provision as to why there should be group liability. If the spouses belong to 
different ethnic or religious families, this provision could open the door to bias and 
prejudice.  
 
Chapter 15 Article 99: The Amount of Alimony Exacted Through the Court for other 
Family Members  
 
The expert suggested adding an article that grants relief from the duty to maintain siblings 
or grandparents similar to Article 93. The expert suggested the following language: 
  


“ A court may grant relief from the duty to maintain other relatives as specified in this 
Chapter 15 if the disability of the adult relative is due to alcoholism or drug addiction 
and the relative refuses treatment.’ 


 
The minimal terms of an agreement to pay alimony are not specified. Reference should be 
made to Article 104.2 for under-aged relatives entitled to alimony. Further criteria for adult 
disabled persons entitled to alimony need to be specified, such as a certain portion of the 
minimal state welfare entitlement, depending on the level of wealth relative under the duty 
to maintain. The government should clarify its policy objectives of requiring maintenance 
of a sibling under the defined circumstances. 
 
Chapter 15 Article 104.2: The Amount of Alimony Paid Under an Agreement on the 
Payment of Alimony 
 
The expert noted that while the agreement must meet the minimal requirements for under-
aged children, there is no minimal requirements for an adult entitled to alimony. The 
article should be amended to cover such adults in order to assure the agreement is not 
exploitative, such a minimal requirement is related to the minimal state social welfare 
entitlement.  
 
Chapter 17 Article 112: The Duty to Inform about the Change of the Place of the Job 
 
The expert suggested amending the title of the article (in italics): 
 


“The duty to Inform about the Change of the Place of the Job or Place of Business and 
Self-Employment.”  
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Chapter 17 Article 117.2: Inadmissibility of the Offsetting and of the Back Exaction of 
the Alimony 
 
Add the following language (in italics): 


 
“recognizing the agreement on the payment of the alimony as invalid because of its 
being concluded under the impact of deceit, threats or coercion on the part of the 
alimony recipient, or its inherent inequity.” 


 
Chapter 17 Article 120.2: Amending the Size of the Alimony Established by a Court 
and Relief of the Payment of the Alimony 
 
The expert stated that the use of the term ‘adult able person entitled to alimony’ is 
confusing, since alimony is due to adults who are disabled. The article should clarify what is 
meant by a capable adult.  
 
Regarding relief from paying alimony to a person said to commit a premeditated crime, the 
expert suggested specifying that the person was actually convicted.  
 
The reference to ‘mean behavior’ of the person entitled to alimony towards the person 
obliged to pay is too vague. The term “mean” requires a definition.  
 
Chapter 17 Article 121.1: Termination of Alimony Obligations 
 
Rewrite the following provision (in italics): 
 


“…with the expiry of the term of operation of this agreement, or on the grounds 
stipulates by this agreement, and as long as the terms do not violate the Family Code.”  


 
Section VI: Upbringing of Children Deprived of Parental Care 


 
Chapter 18 Identification and Accommodation of Children without Parental Care 
Articles 122-124 
 
The expert stated that the government needs to specify its policy relating to extended 
family structures. The entire chapter confers sole authority to find a place to accommodate 
the parentless child on the governmental authorities. Given the presence of extended 
families and the obligation on siblings to maintain brothers and sisters (Article 95) and 
grandparents (Article 96), the law should provide for cooperation and joint decision-
making between the authorities and members of the extended family. 
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Article 123, paragraph 2 refers to establishing the fact of absence of care on the part of the 
parents or relatives. Hence clarity is needed in the definition of the term ‘Children without 
Parental Care’ that the child without parents means both parents are dead or both are 
disabled to the point of not being capable of meeting parental duties, or ascendant, 
descendant and collateral family members are equally incapable of substituting for the 
parents. 
 
Chapter 19 and Chapter 20 
 
The expert recommended that the issues of guardianship/trusteeship come before issues 
of adoption. Guardianship appears to be the equivalent of what is known in other legal 
systems as fosterage. It is a step that would precede adoption, an extreme form of severing 
the tie between parents and a child. Hence guardianship/trusteeship should be dealt with 
before adoption. 
 
Chapter 19 Article 127.2: The Persons who have the Right to be Adopters 
 
The expert suggested adding the following language: 
 
 “Preference shall be given to relatives of the parents of the child if known.”  
 
If it is intended to exclude foreigners from adopting children, the government could justify 
the policy decision as a way to hinder trafficking in children in a volatile region.  
 
Chapter 19 Article 134: The First Name, Patronymic and Surname of the Adopted 
Child 
 
The expert suggested adding “matronymic” to the title. The expert noted that it is possible 
that migrants/immigrants to Tajikistan have matronymic names if it is not a local custom.  
 
Chapter 19 Article 142: Persons who have the Right to Claim Cancellation of the 
Child’s Adoption 
 
The expert suggested adding “or by relatives of the child” in order to be consistent with the 
provision in Article 137.5 that a court may decide that the adopted child shall have 
relations with the parents.  
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Chapter 19 Article 147.1: The Children under 18 over whom guardianship or 
trusteeship is instituted 
 
The expert suggested adding the following language (in italics): 
 


“Guardianship or the trusteeship shall be instituted over children under 18, left 
without parental care (Item 1, Article 122 of the present Code and Art. 152.1 on 
parents absent longer than 3 months for the purposes of their maintenance, 
upbringing and education, and also for protecting their rights and interests.” 


 
Chapter 19 Article 152: Guardianship (trusteeship) of Children Whose Parents are 
Absent for a long Time  
 
The expert suggested adding a new provision: 
 


“The guardianship authorities shall formalize the position of the said relatives as 
guardians, trustees, and notify the absentee parents thereof after investigating the 
capabilities of said relatives.” 


 
The current article speaks of relatives who been left with the children by parents who are 
absent for more than 3 months but are without documentation. The authorities should help 
them formalize the situation in the best interests of the child. 
 
Chapter 19 Article 158: Appeals Against Decision of the Guardianship and 
Trusteeship Bodies  
 
The expert suggested adding the following language: 
 


“The costs of an appeal within the internal administrative structures of the 
guardianship/trustee authorities or of an appeal to the courts shall be borne by the 
state.” 


 
Internal administrative appeals may not be as objective as judicial review. To equalize the 
chances of all appellants, the state should bear the costs of either procedure. 
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Annex A: Matrix of Recommendations 
 


Draft  Family Code of the Republic of Tajikistan 2016 
 


Review Matrix:  Summary of Proposed Changes and Basis for Changes 
 
 


Part Proposed Change to Regulation Basis for Proposed 
Change/Comments 


Section II. Entering into a 
Marriage and Termination 
of a Marriage 
Chap. 3 The Terms and 
Procedure for Entering 
into a Marriage 
Article 10 Entering into a 
Marriage 
Art. 10.3 


Rewrite: ‘All marriages, whether civil 
or religious, shall be registered in the 
state registry.’ 


Religious marriages that are not 
registered with the state leave 
family members unprotected – a 
woman or man can enter into 
several marriages without the 
other partner knowing, such as 
has occurred in Egypt. Claims, 
for example, for maintenance, 
divorce, inheritance become 
more difficult, if not impossible, 
in religious marriages that are 
not registered with the state. The 
aim of registering religious 
marriages also can hinder 
mothers divorced with a court 
order from tending to rely on 
child labour for support. 
Registration of religious 
marriages also offers more 
protection to either spouse on 
the issue of consent, thus 
discouraging forced marriages.  


Section II 
Chap. 3  
Article 11 Procedure for 
Entering a Marriage 
Art. 11.2 


Add: ‘The state authority refusing to 
register the marriage shall issue to the 
concerned parties a written 
justification for the refusal within 24 
hours of the request for registration. In 
any judicial or administrative 
proceedings, the burden of proof shall 
rest on the state authorities.’  


Parties wishing to enter into 
marriage and have it registered 
ought not to be confronted with 
undue costs and discouragement. 
Otherwise they shall tend to 
enter into unions that do not 
offer protection to either party or 
any issue of the union. 
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Section II 
Chap. 3 
Art. 12 The Terms of 
Entering into a Marriage 
Art. 12.1 
 


a. Tying consent to the gender of 
either party ought to be 
reconsidered and deleted. 


b. Consent provisions ought to be 
expanded. Add following new 
paragraph: ‘Free consent may 
be absent if, at the time of the 
marriage, a person is suffering 
from intoxication, due to 
alcohol or drugs, brain 
damage, mental disability, 
mental instability or insanity to 
the extent that he/she is not 
able to understand the 
implications of marriage. 
Additionally, if someone agrees 
to marry because of threats or 
intimidation, his/her apparent 
consent may also be invalid 
and the marriage void.’ 


 
 


a. Gender restricted marriage 
raises issues of discrimination 
on the basis of sex, which is 
against UN treaties prohibiting 
discrimination on the basis of 
sex.  


Section II 
Chap. 3 
Art. 12 The Terms of 
Entering into a Marriage 
Art. 12.3 


Delete the requirement of residency in 
Tajikistan in order to marry a foreigner 
or stateless person.  
Delete requirement of a marriage 
contract if one party is a foreigner or 
stateless. 


The provision discriminates on 
the basis of nationality, which 
prevents the exercise of the 
human right to marry freely and 
consensually.  Only dire reasons 
may be put forth based on 
thorough social research to 
justify this kind of 
discrimination. 
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Section II 
Chap. 3 
Art. 13 The Marriageable 
Age 
Art. 13.2  


Rewrite: ‘In exceptional cases, the 
court may lower the marriageable age 
at the request of both parties to the 
marriage to the age of 17.’’ 
 
 
 
 
 
Add new Article: ‘Engagement to 
marry shall be illegal and subject to 
penalty if the engaged child is under 
the age of 18, unless a court order is 
made to permit such engagement at the 
age of 17 but not below 17.’ 
 
 
 
 
 
 
 
 
Add a paragraph to protect under-aged 
children from being married off to 
older men: ‘If the age difference 
between the parties intending to marry 
is more than 15 years, then the court 
shall have jurisdiction to review the 
circumstances and make orders in the 
interests of the younger party.’ 


The clearer the language the less 
the confusion. Requiring the 
request to be by both parties 
would reduce issues relating to 
consent from the under-aged 
party when it is clear both 
parties must make the request..  
 
 
The object of specifying the age 
for being engaged to marry 
relieves the children of pressure 
to get married as soon as they 
leave school and hinders 
advanced education. Penalty is 
applicable in order to discourage 
families from pressuring 
children, especially females, to 
get married as soon as possible 
to reduce the parents’ financial 
burden to maintain the adult 
child while in higher education. 
 
 
 
Object is to prevent marriages 
that hinder the further education 
of children, especially females. 
And to hinder cross-border 
trafficking in young persons. 
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Section II 
Chap. 3 
Article 13 The 
Marriageable Age 
Art. 13.3 
 


This may be a problem of translation – 
delete the word ‘in’ in the court and 
replace with ‘by’ the court.  
Rewrite: ‘If the parties have different 
residences, the court responsible for 
making the decision shall be the one in 
the residence of the under-aged party. 
If both parties are under-aged with 
different residences then the court 
shall visit both residences.’ 
 
 
 
 


It is confusing whether the court 
has to be the court having 
jurisdiction at the place of 
residence of the parties, or the 
court actually holds its hearings 
at the physical residence of the 
parties wishing to be married. If 
teach party has a separate 
residence, this becomes 
problematic. Or the court seized 
of the matter at the residence of 
one party may request another 
court at the residence of the 
other party to take evidence. The 
intention of the law-giver should 
be clarified here. 
 
 


Section II 
Chap. 3 
Art. 14 – Circumstances 
preventing entering into 
marriage 
 Art. 14, 1st sub-sentence  


 The first sub-sentence of Art. 14, 
essentially prohibits polygamy or 
bigamy for civil registered marriages. 
The implication is that for religious 
marriages, polygamy may be 
permitted. This issue needs to be 
clarified to add religious marriages. 
Rewrite: ‘persons either of whom is 
already married in a registered civil or 
registered religious marriage’  


Religious marriages are added in 
order to be consistent with the 
recommendation above (Art. 
10.3) that both civil and 
religious marriages be 
registered. 
If the government’s intention is 
to recognize religious marriages 
that are polygamous then the 
Family Code ought to provide 
for this explicitly so that the 
parties to a polygamous 
marriage are protected, the 
number of wives is limited and 
the choice to convert a 
monogamous marriage into a 
polygamous or vice versa 
provided for. 
Without clarity on the issue of 
polygamous or monogamous 
marriages, issues of 
discrimination between parties 
to different categories of 
marriage will have to be 
considered. 
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Section II 
Chap. 3 
Art. 14 – Circumstances 
preventing entering into 
marriage 
 Art. 14, 2nd and 3rd sub-
sentences 


Prohibited degrees of marriage needed 
to be specified more clearly and to 
include a prohibition of marriage 
between first cousins. Rewrite: ‘by 
close relatives, namely  grandmother 
or grandfather 


• mother or father 
• father’s sister (aunt) or brother 


(uncle) 
• mother’s sister (aunt) or 


brother (uncle) 
• sister or brother  
• father’s daughter (half sister) 


or son (half brother)  
• mother’s daughter (half sister) 


or son (half brother) 
• daughter or son 
• son’s daughter 


(granddaughter) or son 
(grandson) 


• daughter’s daughter 
(granddaughter) or son 
(grandson) 


• brother’s daughter (niece) or 
son (nephew)  


• sister’s daughter (niece) or son 
(nephew)  


 


The Family Code represents a 
consolidation of various 
statutory laws which relate to 
family. Hence instead of 
referring to another marriage 
law on prohibited degrees, the 
code can integrate it for easier 
reference for the public and 
experts.  


Section II 
Chap. 3 
Art. 14 – Circumstances 
preventing entering into 
marriage 
 Art. 14, 6th Sub-sentence 


Delete provision prohibiting alcohol 
and drug abusers as determined by a 
court to enter into marriage. The 
suggested amendment of Art. 12.1 
above covers the situation whereby it 
is the incapacity to consent due to 
intoxication by alcohol or drugs which 
is stressed.  


A general prohibition for alcohol 
or drug addicts as determined by 
a court needs strict restriction in 
order not to violate the 
individual’s human right to 
marry consensually. The fact 
that a person may be registered 
as a drug or alcohol addict does 
not mean that he/she has not 
automatically understood what 
marriage entails. 


Section II 
Chap. 3 
Art. 15 Medical 
Examination f Persons 
Entering into a Marriage 


The provisions of Art. 15, 1-3 confuse 
the timing of the medical exam. The 
title of the Article could read: ‘Pre-
Nuptial Medical Examination’. 
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Section II 
Chap. 3 
Art. 15. 1 Medical 
Examination 
 


Rewrite: ‘Parties intending to enter 
into a marriage, whether civil or 
religious, are required to take a 
medical examination, which shall be 
performed only at a state medical 
institution. The medical examination 
shall consist of blood or DNA tests to 
determine whether the parties are 
within the prohibited degrees of 
relationship. Any other tests such as 
for STDs  or  HIV or genetic disorders 
shall be performed only at the 
consensual request of both parties. All 
medical results shall be held secret. 
The medical costs shall be borne by 
the state. If the parties do not request 
any such other medical examination 
apart from the blood or DNA tests, the 
marriage registrar is required before 
the marriage to give to and explain to 
the parties written information about 
the consequences of medical issues 
that could affect the health of the 
parties or their future children or the 
stability of the marriage.’   


The article as written does not 
make it clear that the pre-nuptial 
medical exam is obligatory and 
therefore a prerequisite for 
entering into a marriage, 
whether civil or religious. If the 
medical exam is only for civil 
registered marriages, without 
requiring it for religious 
marriages is discriminatory and 
defeats the social purpose of 
preventing marriages within 
prohibited degrees.  
Preferably  


Section II 
Chap. 4 Termination of 
the Marriage 
Art. 16. 2 
 


Add to Art. 16.2: ‘The guardian may 
not be the spouse.’ 


If a spouse becomes incapable in 
the course of the marriage and 
the other spouse has been named 
guardian, there would be a 
conflict of interest if the spouse-
guardian applies for dissolution 
of the marriage. 
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Section II 
Chap. 4 Termination of 
the Marriage 
Art. 17  


Rewrite: ‘Restriction of Either 
Spouse’s the Right to File a Claim for 
Dissolution of the Marriage 
Neither the husband nor the wife shall 
have the right to institute court 
proceedings on dissolution of the 
marriage during the wife's pregnancy 
and in the course of 18 months after 
the birth of the child. The spouses may, 
however, apply for separation during 
the pregnancy or during the 18 months 
after the birth of the child.’  
 


Allowing one spouse to be 
treated differently than the other 
violates the rule of gender 
equality. If the government 
insists on this kind of restriction 
on divorce, then it ought to 
apply equally to both spouses. 
Even a pregnant wife for 
whatever reason may wish to 
terminate the marriage despite 
the pregnancy or the young age 
of the born child. The restriction 
does not take into account the 
wishes of a wife who may have 
become pregnant unwillingly 
because of marital rape.  
Break-down of the marriage in 
modern legal systems is the sole 
ground for divorce. Hence, the 
government ought to consider 
deleting the restriction on the 
right to divorce.  


Section II 
Chap. 4 Termination of 
the Marriage 


The English translation of the entire 
Chapter 4 is somewhat problematic. 
For example, Art. 18 could be 
rewritten to be clearer: ‘Dissolution of 
the marriage shall be effected a) upon 
application of the spouses to 
dissolution, at the state bodies for 
registering civil status acts on the 
basis of the Law of the Republic of 
Tajikistan on “State registration of 
civil status acts”; or b) upon judicial 
proceedings in court.’ 
 Another example is the title of Art. 
21 :‘dissolution of the marriage 
judicial proceeding’ – ‘by judicial 
proceeding’ would be more correct.  


Translation issues which affect 
clarity of the drafting. 


Section II 
Chap. 4 Termination of 
the Marriage 
Art. 24.2, 2nd Sub-
sentence  


Replace word ‘alimony’ with 
‘maintenance’”. 


This is for the sake of consistent 
terminology, Maintenance has 
been used previously and should 
be used throughout the law as 
long as it is intended that 
alimony and maintenance mean 
the same.  
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Section II 
Chap. 4 Termination of 
the Marriage 
Art. 24.4 


Delete reference to marriage contract 
to be fulfilled if a spouse is a foreigner 
or stateless, if recommendation not to 
impose conditions on marriages with 
foreigners is accepted. 


For the sake of consistency. 


Section II 
Chap 5 Annulment of the 
Marriage 
Art. 28 


Rewrite title: ‘Deeming the marriage 
null’ 


Translation issue 


Section II 
Chap 5 Annulment of the 
Marriage 
Art. 28.1 
 
 


 
1. Add Article 13 setting the marriage 
age at 18 and marrying at age 17 
without court consent to the list of 
Articles if violated can be grounds for 
annulment. Rewrite: ‘The marriage 
shall be deemed null if the terms 
established by Articles 12,13, 14 and 
by Item 3 of Article 15 of the present 
Code are violated.’ 
 
Art. 15 (3) would be deleted if the 
government accepts the 
recommendation supra not to make an 
HIV/STDs test obligation as a 
prerequisite for marriage. 
 
2. Delete as part of the definition of a 
fictitious marriage as devoid of intent 
to start a family. Replace with: ‘in the 
case of entering into a fictitious 
marriage, i.e., if the spouses, or one of 
the spouses registered the marriage 
only for practical, financial or 
political reasons and has no intention 
to live as husband and wife or 
spouses.’ 


 
1. Adding the Art prohibiting 
marriages under 18 is to 
reinforce the state will to combat 
underage marriages which affect 
the educational opportunities for 
both genders and especially 
girls. It is also an instrument for 
combating trafficking in young 
females and males. 
 
 
 
 
 
 
2. Some couples who marry may 
have a legitimate reason not to 
have the intention to found a 
family. A fictitious marriage is a 
marriage of convenience. Even a 
marriage for the intention of 
having a child for reasons of 
securing a visa, for example, 
could qualify as a marriage of 
convenience. Using the criterion 
of no intention to start a family 
can be self-defeating. 


Section II 
Chap. 5 Annulment of the 
Marriage 
Art. 29 


Pay attention to keeping the language 
gender neutral or all inclusive, such as 
replace ‘his’ parents with her/his 
parents; or her/his condition (Art. 29.1, 
Paras. 1 and 2) 


To emphasize gender equality  
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Section II 
Chap. 5  
 Art. 30.2 Disallowing 
Annulment of a Marriage 


Delete power of the court to reject 
annulment based on marriage of an 
under-aged spouse. Rewrite: ‘The curt 
may not reject a claim for annulment 
of the marriage on grounds of a 
spouse being under-aged. Nonetheless, 
the court shall protect the interests of 
any offspring of the annulled 
marriage.’ 


The current provision allows a 
loophole that undermines the 
minimum age of marriage. 
 


Section II 
Chap. 5 
Art. 30.3 Disallowing 
Annulment of a Marriage 


Rewrite: ‘In the case of a fictitious 
marriage where the parties have a 
child, the court may reopen an 
investigation into the intentions of the 
parties. If the court finds the intention 
remains fictitious, then the court may 
annul the marriage. The rights of the 
child vis a vis each parent, e.g. right to 
maintenance, inheritance, shall be 
protected.’ 


The presence of a child may 
have been one of the practical 
objectives of a fictitious 
marriage in order to obtain for 
example a visa. Hence the 
presence of a child is not per se 
evidence of non-fictitious 
intention. All that is needed is 
that the child’s rights be 
safeguarded. 
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Section II 
 Chap 5 
Art. 30.4 Disallowing 
Annulment of a Marriage 


Delete.  The principle expressed in this 
Article is that if a marriage has 
been dissolved no one not even 
the Prosecutor or the parties may 
bring a claim for annulling the 
pre-existing marriage. An 
exception is made – if the 
spouses were within the 
prohibited degrees of kinship. 
The second exception is the 
bigamous marriage. It cannot be 
declared null and void. The 
Article raises some confusion. 
Does it prevent a marriage that 
was bigamous at the registration, 
but which was dissolved by 
divorce, from being declared 
null and void? Or does the 
Article prevent any bigamous 
marriage whether terminated or 
not from being declared null and 
void? These questions need to 
be clarified in order to avoid 
contradicting Art. 20.1 Under 
Article 30.1, for example, if a 
marriage were bigamous at the 
time of registration, but was 
dissolved (by divorce or death), 
by the time proceedings began 
to nullify the bigamous 
marriage, the other marriage 
would stand as valid. There 
would be no need to declare the 
dissolved bigamous marriage 
null and void.  Whether the 
parties would be punished for 
bigamy or whether bigamy 
carries no penalty is unknown to 
the commentator. 
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Section II 
Chap. 5 
Art. 31.5, Consequences 
of an annulled marriage – 
regulating names 


Delete or make reference to the law 
governing the circumstances under 
which a person may be permitted a 
name change. For example if upon 
dissolution of a marriage a name 
change is permitted or required, then 
provisions permitting a spouse who 
was deceived into a null and void 
marriage ought to be consistent with 
other laws. 


Regulating name changes is 
important because names can 
lead to misunderstanding about 
the status of a person. The most 
practical solution is upon a name 
change due to marriage or 
annulment or dissolution is to 
make a public pronouncement in 
the newspapers or government 
gazette. The same public 
notification would apply as well 
in the change in marital status of 
a person that entails a name 
change. 


Section III 
 Chap 6 
Art. 33.2 Spouses’ Right 
to Choose a Surname 


Instead of referring to the law 
governing registration (Law #183 from 
29.04.06), suggest incorporating the 
provisions governing choice of family 
name into the Family Code. 


Ease of reference. Modern 
family codes incorporate rules 
governing the family name, such 
as in the German or Swiss 
family code. The government 
may want to consider including 
the right of couples to retain 
their own names as under 
Islamic law. 


Section III 
Chap. 6 Spouses’ Rights 
and Duties 
Article 34 


.Add: ‘Any property, assets, business, 
belongings or debts of either spouse 
before the marriage shall not be part 
of the joint property acquired during 
the marriage.’ 
 
Pay attention throughout Chap 6 to the 
use of inclusive gender language, e.g. 
in lieu of his or he, her/his, or s/he. 


Explicit exclusion of pre-marital 
properties/assets adds clarity.  
The government may wish to 
add an explanatory note as has 
been done in the Tunisian 
Family Code, to the effect that 
the presumption is that any 
economic gains during the 
marriage are held jointly 
because of the equal duty of 
both spouses to maintain the 
family and children as part of 
human rights based gender 
equality. At the same time the 
spouses would have the freedom 
to choose to enter into a contract 
for separation of properties as 
long as the agreement does not 
affect the duty of each spouse to 
maintain the family and 
children. 
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Section II 
Chap.6 Spouses’ Rights 
and Duties 
Art. 35.2 
 


Rewrite: ‘The presumption of mutual 
consent may be overcome by 
challenging in court the validity of a 
transaction effected by one spouse 
involving disposal of the spouses’ joint 
property. The court may invalidate the 
transaction on the ground of absence 
of mutual consent, if it is proven: a) 
that the transaction (i) is not related to 
meeting the family needs and to 
perform the common obligations of 
both spouses; or involves the major 
source of income generating livelihood 
for the family; or (ii) specifies only one 
spouse as being present at the time of 
agreement; or b) it is proven that the 
third party knew or ought to have 
known that the other spouse had not 
consented.’  
 


The purpose is to protect the 
‘protect the principle of equal 
decision making among the 
spouses. If one spouse tends to 
dominant in the decision-
making, this Article ought to be 
more specific about the 
defending the rights of the less 
dominant spouse.  


Section III 
Chap 6 
Article 37 Recognizing 
the property of each of the 
spouses as their joint 
property 
 


Rewrite: ‘Art. 36 notwithstanding, a 
court may deem the separate property 
of each  spouse as joint property if its 
is proven that during the marriage the 
value of a spouse’s own  property of 
was considerably increased (capital 
repairs, reconstruction, re-equipment, 
etc.) at the expense of the joint 
property or due to the labour of the 
other spouse, unless a contract 
between the spouses specifies 
otherwise.’  
 


For the sake of clarity. 


Section III 
Chap 6 
Art. 38.1 Division of the 
Spouses’ Common 
Property 


Add to the article one more sentence: 
‘The division shall be in writing and 
notarized. If they fail to reach an 
agreement either spouse or both may 
request a court to settle the matter. 
Each spouse has the right at any time 
during the marriage to raise a claim in 
court for review of the equity of the 
agreement.’ 


The object is to protect the 
weaker spouse in case decision-
making is dominated by one of 
the spouses. 
Such protection is only 
enforceable if the state is 
obliged by law to provide free 
legal assistance for low-income 
spouses to aid them in writing 
such an agreement. 
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Section III 
Chap 6  
Art. 38.2 Division of the 
Spouses Common 
Property 
 


Rewrite the start of the sentence: ‘If 
part of the spouses’ common property 
is divided ….’ 


For the sake of clarity. 


Section III 
Chap 6 
Art. 383 Division of the 
Spouses’ Common 
Property 


Delete as the issue is covered in Art. 
38.1 supra. 


 


Section III 
Chap 6 Division of the 
Spouses’ Common 
Property 
Art. 39.4 


Add to the last sentence: ‘The debt 
shall be shared equally if determined 
that it was bona fide for purposes the 
maintenance of the family’s common 
interests.’ 


If one spouse has crated debt for 
purposes of maintaining the 
family or its source of livelihood 
because the other spouse did not 
fulfill her/his duty, then this 
provision protects the spouse 
who was forced to enter into a 
debt for the sake of protecting 
the family. 


Section III 
 Chap 8 The Marriage 
Contract 
Art. 41.2 


This provision would be deleted if the 
govt. accepts the recommendation 
above not to discriminate between 
marriages of citizens and marriages 
with foreigners or stateless persons, 
unless the govt. brings forth very 
strong evidence that marriages with 
foreigners or the stateless raise serious 
social issues that cannot be resolved 
any other way except by restricting 
such marriages.  


See above Art. 12.3 


Section III 
 Chap 8 The Marriage 
Contract 
Art. 42.3 


Add to the Article in reference to 
fundamental principles of the family 
legislation the phrase: ‘e.g. gender 
equality’ 


For sake of clarity. 


Section III 
 Chap 8 The Marriage 
Contract involving foreign 
or stateless spouse 
Art. 42.4 


See above Art. 12.3 recommending 
elimination of special provision if a 
spouse is foreign or stateless.  


For sake of consistency. 


Section III 
Chap 8 The Marriage 
Contract involving foreign 
or stateless 
Art. 43.4 


Ditto  
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Section III 
Chap 8 The Marriage 
Contract involving foreign 
or stateless 
Art. 45 


Amend (see italics):  ‘Article 45. Other 
contracts on the property 
Spouses and other adult family 
members have the right to conclude 
contracts of donation, sale and 
purchase and any other agreements 
that do not contradict the principles of 
family legislation, e.g. equality of 
spousal rights and duties.’ 
 


For the sake of clarity to avoid 
weakening position of one 
spouse owing to pressure from 
the extended family.  


Section IV 
Chap 10 
Art. 49.1 Establishment of 
Children’s Descent  


Add phrases that are in italics ‘The 
descent of the child by her/his mother 
(the motherhood) shall be established 
on the ground of the documents, 
confirming the mother's giving birth to 
the child in a maternity hospital, and in 
the case of the child's being born not in 
a medical center - on the ground of 
medical documents, or of the witness 
testimony, or of other proofs, 
including DNA. 


Rendering language gender 
inclusive. 
 
Explicit DNA reference to 
overcome any religious 
objections to use of DNA. 


Section IV 
Chap 10 
Article 49.3 Establishment 
of Children’s Descent 


Amend (italics): ‘If the mother says 
that the father of the child is not her 
husband or ex-husband, … 


For the sake of clarity. 


Section IV 
Chap 10 
Art. 49.3 Establishment of 
Children’s Descent 


Rewrite (changes in italics): ‘If the 
mother says that the father of the child 
is not her husband or ex-husband, the 
paternity of the child established by 
the rules established by Item 4 of the 
present Article or Article 50 of the 
present Code. The mother, whether 
registered or only putative has the 
right to contest in court the 
presumption in Art. 49.2 that her 
spouse or ex-spouse is the father of the 
child.’ 
 


Gender equality 
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Section IV 
Chap 10 
Art. 49.4 Establishment of 
Children’s Descent 


Rewrite: ‘If the registered or putative 
mother asserts that the father is not 
her spouse or ex-spouse, then the 
paternity of the child can be 
established by acknowledgement, in 
which case both the father and mother 
shall file a joint statement with the 
registry office after the child’s birth 
4.a If there exist circumstances, which 
give grounds to suppose that the filing 
of a joint application on establishing 
the fatherhood may prove to be 
impossible or difficult after the child's 
birth, the unmarried parents of the 
future child shall have the right to file 
such an application with the registry 
office during the mother's pregnancy. 
The entry about the child's parents 
shall be made after the child's birth. 


4.b In case of the mother’s death 
or of recognizing her as legally 
incapable or of impossibility to 
identify the place oaf her stay, the 
application may be made solely by the 
putative  father who is not married to 
the mother with the written consent of 
the guardian of the mother.  


4.c The putative father may also 
apply for depriving the registered or 
putative mother of parenthood with 
notification to the putative or 
registered mother. The mother has the 
right to contest in judicial 
proceedings. If she acknowledges to 
the registrar that she is not the parent, 
court proceedings shall be instituted 
by the prosecutor to determine the 
veracity of her statement.’ 
 


Gender equality 
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Section IV 
Chap 10 
Art. 49.5 Establishment of 
Children’s Descent 


First recommendation is to delete.  
If the it is kept, then motherhood ought 
to be added as the law allows the 
father to contest the motherhood. 


The article violates the equal 
rights and duties of all children 
born to the same parent/s, 
whether in terms of inheritance 
or the duty to care for parents. 
The article contradicts the Art. 
50 which confers on the child 
having reached 18 yrs of age to 
fie a parenthood claim in court. 


Section IV 
Chap 10 
Article 50 Establishment 
of the fatherhood in court 
Art. 50.2 


Amend: Add to the title 
‘Establishment of the fatherhood or 
motherhood in Court’ since the 
motherhood can also be contested.’ 
 
Amend 50.2 see italics): ‘While 
establishing fatherhood/motherhood 
the court takes into account along with 
medical evidence including DNA and 
if the medical evidence is not 
conclusive the joint life and house 
management by a child's mother or 
upbringing or financial support of a 
child, or other evidence, reliably 
certifying the origin of the child from a 
particular person, evidences 
confirming of fatherhood/motherhood 
through evidence that the parent 
openly holds the child out to the 
community as her/his own.’ 


Gender equality, assuring use of 
modern scientific methods and 
evidence from the community 
that confirms fatherhood or 
motherhood if the scientific tests 
are inconclusive or false. 
 
 


Section IV 
Chap 10 
Art. 51 Establishment in 
Court of the fact of 
acknowledging fatherhood 


Add: motherhood to the title. 
Consolidate the civil procedure 
legislation referred to into the Family 
Code. 


Efficiency 


Section IV 
Chap 10 
Art. 53.3 Disputing the 
Fatherhood (the 
Motherhood) 


Delete and replace with: ‘There is no 
statute of limitations for contesting the 
paternity or maternity on behalf a 
parent or child.’ 


As the parental and children 
rights and duties are mutual and 
have long-term effects, whether 
in matters of inheritance or 
genetic medical conditions, a 
statute of limitations would 
violate the rule of equality of all 
children of the same parentage. 
And the modern recognition of 
the right to know which derives 
rom the right to self-
determination. 
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Section IV 
Chap 11 
Art. 57.3 The Child’ Right 
to Protection 


Amend (in italics): ‘The official 
persons of organizations and the other 
citizens who have learned about the 
threat to the life or to the health of the 
child, about the violation of her/his 
rights and legal interests, shall be 
obliged to report this to the 
guardianship and trusteeship body per 
the place of the child's actual stay, as 
well as to court authorities.’ 
 
Also check the numbering of the 
paragraphs ad sub-provisions. Art. 57, 
is followed by Art. 57.1.  Also check 
inclusivity of gender language – 
replace his with her/his, etc. 


Cases before the European Court 
of Human Rights have shown 
that some govt. authorities for 
protecting children have 
insufficient supervision; hence 
the requirement to notify the 
courts as well will cover this 
gap. 


Section IV 
Chap 11 
Art. 58, 58.1, 58.2 Child’s 
right to a name 


Add the phrase: ‘patronymic and/or 
matronymic’ name 


The traditional practice may be 
limited to only patronymic 
names,  but the law can allow 
for new practices to take hold 
for the sake of gender equality. 
Migrants/immigrants who have 
matronymic names would be 
included The Code could 
include an explanatory note. 


Section IV 
Chap 11 
Art. 60 Property rights of 
the child 
Arts. 60.3, 60.4 


1. Consolidate provisions referred to in 
the Civil Cod into the family code. 
2. Check language to make it all 
gender inclusive, e.g. her/his instead of 
his. 
3. Delete last sentence of Art. 60.3, 
whereby ‘The children and the parents 
living together may possess and use 
each other's property by mutual 
consent.’ The child’s property ought to 
be held in trust by the parents or a 
designated institution. 
 


1.Consolidation – a matter of 
efficiency 
 
 
3. Obtaining the free consent of 
a child under 10 yrs of age is 
difficult and impractical. This 
issue now regulated in the civil 
code ought to be integrated into 
the family code, again for 
efficient easy reference. 
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Section IV 
Chap 12  
Art. 62.2 The rights of 
underage parents 
 


The age limit for under-aged parents 
having the right to raise their own 
children is set at 16. Recommend 
raising to 17 to be consistent with the 
age limit set on a marriage before 
reaching the age of 18. 
Disputes may be settled by the 
guardian or trustee. I tis recommended 
that the decision of the 
guardian/trustee ought to be brought 
before a court as well, in order to 
assure strict supervision of the state 
authorities responsible for child 
welfare. See Art. 57.3 above. 


Consistency with Art.  13 setting 
the marriageable age at 18, 
making an exception only if the 
court agrees for marrying at age 
17. 


Section IV 
 Chap 12 
Art. 62.3 


The age limit for disputing parenthood 
is set at 14. Recommend raising to age 
17. 


Consistency with Art. 13 on the 
marriageable age. The 14 year 
old is highly susceptible to 
influence form their guardian 
and therefore would be deemed 
to have made a more self-
determined decision at the age 
of 17. 


Section IV 
Chap 12 
Art. 63.2 The parents’ 
rights and duties 


Some clarity of intention needed. If a 
child has completed secondary general 
education before reaching the age of 
18, then the child becomes responsible 
for its further education? Or if the 
child is over 18 before it completes 
secondary general education, then 
parents are no longer responsible that 
s/he complete secondary general 
education? 


Clarity issue. 


Section IV 
Chap 12 
Art. 64.2 The parents' 
rights and duties in 
protecting the rights and 
the interests of children 


Add last sentence: ‘The court shall be 
notified and review the decision.’ 


Strict supervision needed. Cases 
before the European Court of 
Human Rights have shown that 
some govt. authorities for 
protecting children have 
insufficient supervision; hence 
the requirement to notify the 
courts as well will cover this 
gap. 
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Section IV 
Chap 12 
Art. 69 Deprivation of 
parenthood 


 
1. All the provisions permitting 
deprivation of parenthood need 
serious reconsideration and 
rewriting. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2. Why is the word alimony adopted in 
some instances and maintenance in 
other? Recommend deciding on 
consistent use unless the words are 
defined differently. 


 
1. The law foresees that only 
one parent could be deprived 
while the other parent is not 
deprived. That means in 
principle that the parent who is 
not deprived retains all rights 
over the child alone and can 
make decisions without 
conferring with the other parent 
who has been deprived. This fact 
is not well delineated in any of 
the provisions relating to 
parental deprivation. The 
provisions are written as though 
both parents are affected equally 
when only one has been 
deprived of parenthood. 
 
 
2. Consistency – use the word 
alimony or maintenance 
consistently. 


Section IV 
Chap 12 
Art. 70.1 Procedure for 
the deprivation of the 
parenthood 


Amend 1st sentence (see italics): ‘The 
deprivation of the parenth1ood and 
length of deprivation shall be effected 
in court…. 


For clarity and to protect 
parents’ rights from abuse by the 
state. 
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Section IV 
Chap 12 
Art. 71.1 Consequences of 
parenthood deprivation 


Art. 88 relieves the adult child from 
the obligation to maintain the needy 
adult parent, while Art. 71 requires the 
parent deprived of parenthood to 
continue to maintain the under-aged 
child. The govt. ought o clarify its 
intentions, e.g. to introduce a deterrent 
against parental abuse. Otherwise there 
is an imbalance of rights/duties. The 
adult child benefitted from the 
maintenance as a child. Hence the duty 
of an adult child to maintain an needy 
parent would be a way of sustaining 
the social contract between 
generations.  Furthermore maintenance 
of an adult needy parent involves 
adults no longer a relationship between 
a defenceless minor and an abusive 
adult parent. Even though a parent of a 
minor child has been deprived of 
parenthood over the minor child, once 
the child is of age, the situation 
changes and the parent may even 
change her/his attitude towards the 
child once both are adults, as 
contacting the adult child or sending 
gifts. 
The above arguments would apply to 
Art. 88.5, which relieves adult child of 
the duty to maintain needy adult 
parents if the parent/s shirked their 
duties towards the child when s/he was 
a minor. 


 Intentions and logic need to be 
clarified for allowing an adult 
child to deprive an adult needy 
parent of maintenance. 
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Section IV 
Chap 12 
Art. 71.6 Consequences of 
parenthood deprivation 
(adoption) 


Rewrite: ‘Adoption of a child, one of 
whose parents or both parents have 
been deprived of parenthood right is 
only by consent of the child at least 
aged 6 and by consent of both parents 
if their whereabouts are known and 
only after the child has been placed 
with the adopting person/persons as a 
foster child for at least one year.’ 


The adoption provisions ought 
to be examined more carefully. 
The child has a human right to 
be with her/his parents. This 
right may be derogated from 
only under dire circumstances 
and in the interests of the child. 
The deprivation of parenthood 
by judicial decision may be only 
temporary or can be reversed. 
Foster care is usually the 
solution, with continued 
payment of maintenance by the 
parent/s under Art. 71.1 to cover 
the costs of foster care.  
Art. 72.4 on denying restoration 
of parenthood upon adoption 
shall also need revisiting and 
rewriting in order not to violate 
the right of a child to be with 
her/his parents, siblings and 
relatives. Relatives ought to be 
given priority in matters of 
adoption. 


Section IV 
Chap 12  
Art. 73.2 Taking a child 
away without deprivation 
of parental rights 


The issue of imprisonment of a parent 
or both parents ought to be handled 
specifically. T is not mentioned among 
the examples given (mental 
derangement, grave circumstances) 


 


Section IV 
Chap 12 
Art. 73.6 Taking a child 
away without deprivation 
of parental rights 


Add last sentence: ‘Regular appeals as 
well as appeals for injunctive stays 
shall be allowed.’ 


To protect the human rights of 
the parents and of the child to be 
with the parents. 
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Section IV 
Chap 12 
Art. 74 Consequences of 
the restriction of parental 
rights 


Delete the provision which denies a 
parent whose rights have only been 
restricted to receive a sate child 
allowance. A child allowance 


A child allowance supplements 
the parent’s duty to maintain the 
child. If the law requires a 
parent under restriction to 
maintain the child still, then the 
parent ought to retain the child 
allowance as well. To meet the 
maintenance obligation. The 
maintenance payments and the 
child allowance will come to the 
good of the child in any case. 
Depriving the restricted parent 
of the child allowance can lead 
to instances of third parties 
trying to try to bring claims of 
misbehaviour against a parent 
(especially a single or divorced 
parent) in order to obtain the 
child for the sake of obtaining 
the child allowance attached to 
the child (as has occurred in 
some cases in Germany). 


Section IV 
Chap 12 
Art. 75 The child's contact 
with parents whose 
parental rights are 
restricted by the court  
 


Amend: The restricted parent out to be 
obliged, not simply allowed to 
maintain contact with the child as long 
it is determined that the contact is not 
harmful to the child and is supervised. 
The child retains the obligation to stay 
in contact as well. 


If this contact is not made 
obligatory on either side, then it 
can damage the parent-child 
relationship to the point of no 
return. If the restriction is 
removed, there is a high risk of 
alienation between the parent 
and child for lack of obligatory 
supervised contact during the 
period of restriction. 


Section IV 
Chap 12 
Art. 76 Canceling the 
restriction of parental 
rights 


Very unclear language - needs 
redrafting to make intention clear. 
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Section V 
Chap 13 
Art. 80 


Terminology to be made consistent – 
use either the term alimony or 
maintenance throughout the law but 
consistently. Or the term alimony 
ought to be defined as monetary or 
contributions of monetary value as 
distinguished from maintenance as a 
general term that can include not only 
monetary support but also support in 
kind. 


Reduces interpretative 
confusion. 


Section V 
Chap 13 
Art. 81.1 The amount of 
alimony to be exacted for 
underage children through 
court 
  


This provides for a standard formula 
for what is considered to be adequate 
alimony/maintenance for under-aged 
children. As private agreements are 
permitted between the parents 
regulating amounts and nature of 
maintenance, the Art 81 ought to be 
amended by adding an additional 
sentence at the end:  ‘The government 
is obliged to widely advertise among 
the public the amount of  the average 
alimony that is expected to maintain 
under-aged children in terms of the 
proportion of earning/income.’ 


Private agreements can be to the 
detriment of a parent with whom 
the children reside and to the 
advantage of the paying parent. 
Wide publicizing of the general 
standard based on proportions of 
the earnings or income would 
help to against unfair 
agreements. 


Section V 
Chap 14 The spouses’ 
duties as per mutual 
maintenance 
Art. 90.2, 2nd sub-sentence 


The Article specifies an exception to 
the rule of the mutual obligation of 
spouses to maintain each other 
materially. Amend to make the terms 
more equal: ‘the wife in the period of 
official pregnancy leave or during the 
pregnancy if on order of a doctor and 
during one year after the birth of the 
child; if in the second and third year 
after the birth of the child the spouses 
agree then the father shall be entitled 
to maintenance.’ 
Same amendment would apply to Art. 
91.1 for ex-spouses. 


Spouses have equal duties and 
rights towards their new-born 
children and ought to share 
equally in the taking care of the 
child in the first three years. The 
recommended amendments 
provide more flexibility in order 
not take into account the wish of 
fathers for paternity leave in 
order to be active in the early 
years of their children. 


Section V 
Chap 14 
Art. 91.2 The ex-spouse's 
right to alimony after the 
dissolution of the 
marriage 


Add last sentence: ‘The agreement is 
contestable on grounds of equity in the 
court, which may assign the spouses to 
mediators.’ 
 


For protection in case the 
bargaining power of the ex- 
spouses is uneven. 
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Section V 
Chap 14 
Art. 92 The amount of 
alimony exacted for the 
maintenance of the 
spouses and former 
spouses through the court  
1st sub-sentence 
 


Preferably delete. 
Rewrite: ‘The disability of the spouse 
or ex-spouse in need of assistance is 
the result of a drug or alcohol addition 
which was known at the time of 
marriage or started during the 
marriage and the spouse/ex-spouse 
refuses treatment; or is the result of a 
pre-meditated crime for which the 
spouse/ex-spouse was convicted and 
the spouse/ex-crime and the spouse/ex-
spouse and has completed service 
sentence.’ 


The policy aim is not clear, e.g. 
whether the govt. wishes to use 
these family provisions as one of 
the deterrents among others to 
discourage drug and alcohol 
abuse or to discourage 
premeditated crimes. If the aim 
is to hold individuals responsible 
for their own acts and not 
spouses or other family 
members such as adult children 
who owe maintenance to their 
adult parents, the govt. needs to 
examine a wide range of 
inabilities and decide on the 
criteria by which it can be 
judged that a spouse/ex-spouse 
is not responsible for the 
disability. One example is 
diabetes that can arise from a 
bad diet, the control of which 
lies in the hands of the disabled 
spouse/ex-spouse.  
Art. 12 above cites addiction as 
a ground for preventing a 
marriage. It has been 
recommended that the addiction 
play a role only if at the time of 
marriage the addicted person 
was incapable of giving consent. 
If the govt. decides to retain Art. 
12 as written, then Art. 822 
needs to be rewritten in the case 
that the marriage did take place 
with an addict – the ground in 
that case for no maintenance 
would be the nullity of the 
marriage. 
The cause of an inability, the 
extent of division of 
responsibility for the onslaught 
of a disability ought to be left to 
the courts as many factors are at 
play in each individual case. 
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Section V 
Chap 14 
Art. 92 The amount of 
alimony exacted for the 
maintenance of the 
spouses and former 
spouses through the court  
2nd sub-sentence 
 


Rewrite: ‘The spouses were married 
for less than three years.’ 


Three years is the usual time that 
spouses must stay married as a 
sign of their taking the marriage 
seriously and to avoid the 
suspicion of a fictitious 
marriage. 


Section V 
Chap 14 
Art. 93 The amount of 
alimony exacted for the 
maintenance of the 
spouses and former 
spouses through the court  
3rd sub-sentence 
 


Delete sentence holding the spouse 
responsible for behaviour of her/his 
family. The spouse/ex-spouse is 
entitled in her/his own right, not 
because of relation to the family. 


No clear explanation of policy 
grounds for this provision as to 
why there ought to be group 
liability. If the spouses belong to 
different ethnic or religious 
families, this provision could 
open the door to bias and 
prejudice. 


Section V 
Chap 15 
Art. 99 


Add an Article which grants relief 
from the duty to maintain siblings or 
grandparents similar to Art. 93, i.e. 
‘Art. 99a. A court may grant relief 
from the duty to maintain other 
relatives as specified in this Chapter 
15 if the disability of the adult relative 
is due to alcoholism or drug addiction 
and the relative refuses treatment.’ 
 
In Art. 99.1 the minimal terms of an 
agreement to pay alimony are not 
specified. Reference ought to be made 
to Art. 104.2 for under-aged relatives 
entitled to alimony 
Further criteria for adult disabled 
persons entitled to alimony need to be 
specified, such as a certain portion of 
the minimal state welfare entitlement, 
depending on the level of wealth of the 
relative under duty to maintain. 
 


The govt. ought to clarify its 
policy objectives of requiring 
maintenance of a sibling under 
the defined circumstances, e.g. 
upholding the tradition of 
extended families, as occurred in 
India, where relatives are made 
responsible for maintaining the 
elderly. 


Section V 
Chap 15 
Art. 100 Concluding an 
agreement on payment of 
alimony 


Replace the word ‘shall’ with ‘may’  Consistency with other 
provisions that provide for 
voluntary nature of the 
agreement. 
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Section V 
Chap 15 
Art. 104.2 The amount of 
alimony paid under an 
agreement on the payment 
of alimony 


While the agreement must meet the 
minimal requirements for under-aged 
children, there is no minimal for an 
adult entitled to alimony. The Article 
ought to be amended to cover such 
adults in order to assure the agreement 
is not exploitative, such a minimal is 
related to the minimal state social 
welfare entitlement. 


To avoid inequitable alimony 
agreements. 


Section V 
Chap 17 
Art. 112 The Duty to 
Inform about the Change 
of the Place of the Job 
 
Art. 112.2 


Amend title of Article (see italics): 
‘The Duty to Inform about the Change 
of the Place of the Job or Place of 
Business and Self-Employment’ 
 
 
Add: ‘place of business/self-
employment’ 


For sake of covering diverse 
forms of livelihoods; and to 
protect families that rely on 
earnings as migrant labour. 


Section V 
Chap 17 
Art. 117.2 Inadmissibility 
of the Offsetting and of 
the Back Exaction of the 
Alimony 
Sub-sentence 2 


Add (see italics): ‘recognizing the 
agreement on the payment of the 
alimony as invalid because of its being 
concluded under the impact of deceit, 
threats or coercion on the part of the 
alimony recipient, or its inherent 
inequity’ 


Consistent with Art. 104 
requiring minimal equity. 


Section V 
Chap 17 
Art. 120.2 Amending the 
size of the alimony 
established by a court, and 
relief of the payment of 
the alimony 


The use of the term adult able person 
entitled to alimony is confusing, since 
alimony is due to adults who are 
disabled (excepting pregnant adult 
spouses). This ought to be clarified 
what is meant by a capable adult. 
 
Regarding relief from paying alimony 
to a person said to commit a 
premeditated crime, specify that the 
person was actually convicted. 
 
The reference to ‘mean behaviour’ of 
the person entitled to alimony towards 
the person obliged to pay is too vague. 
The term ‘mean’ requires a definition. 


For sake of consistency and 
precision. It could occur that the 
‘mean behaviour’ is a result of 
‘mean behaviour’ on the part of 
the person obliged to pay 
alimony. 


Section V 
Chap 17 
Art. 121.1 Termination of 
Alimony Obligations 


Rewrite (see italics): ‘ … with the 
expiry of the term of operation of this 
agreement, or on the grounds stipulates 
by this agreement, and as long as the 
terms do not violate the Family Code.’ 


Consistent with Art. 104 that 
demands the terms of the 
agreement not violate the law 
and are equitable. 
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Section VI 
Chapter 18 Identification 
and Accommodation of 
Children without Parental 
Care (Articles 122-124)  


The entire chapter confers sole 
authority to find a place to 
accommodate the parentless child on 
the governmental authorities. Given 
the presence of extended families and 
the obligation on siblings to maintain 
brothers and sisters (Art. 95) and 
grandparents (Art. 96), the law ought 
to provide for cooperation and joint 
decision-making between the 
authorities and members of the 
extended family.  
 
Art. 123, Para. 2 refers to establishing 
the fact of absence of care on the part 
of the parents or relatives. Hence 
clarity is needed in the definition of 
the term ‘Children without Parental 
Care’, viz. that the child without 
parents means both parents are dead or 
both are disabled to the point of not 
being capable of meeting parental 
duties, or ascendant, descendant and 
collateral family members are equally 
incapable of substituting for the 
parents.  


The govt. needs to specify its 
policy relating to extended 
family structures. 


Section VI 
Chap 18 Identification and 
Accommodation of 
Children without Parental 
Care 
Art. 124 


Translation issue – the word 
succession ought to be changed to the 
word success (in education). 


Translation issue 
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Section VI 
Chap 19 Adoption 
(Article 125-146) 
Chap 20 
Guardianship/Trusteeship 


A new sequencing is recommended. 
Section VI covers the consequences of 
children whose parents no longer give 
parental care. The first part, Chap 18, 
deals with how to find and register 
them and assure proper 
accommodation. Chap 19 (Arts. 125-
146) goes into adoption procedures for 
such children, followed by Chap 20 
(Arts. 147-158) that pertains to 
guardianship/trusteeship of such 
children. 
 
It is recommended that issues of 
guardianship/trusteeship come before 
issues of adoption. Guardianship 
appears to be the equivalent of what is 
known in other legal systems as 
fosterage. It is a step that would 
precede adoption, an extreme form of 
severing the tie between parents and a 
child. Hence guardianship/trusteeship 
ought to be dealt with before adoption. 


Logic and comparison with 
other legal approaches. 
Adoption is the last resort, the 
most drastic step to be taken for 
children without parental care, 
while guardianship/trusteeship 
provides more options for 
restoring the child-parent tie, 
which is considered to be from a 
human rights point of view in 
the interests of the child. 


Art. 127 The persons who 
have the right to be 
adopters 


1. Should the translation be such that  
adopters ‘must be’ rather than ‘may 
be’’ citizens of the Republic of 
Tajikistan? 
 
 
 
 
 
2. Amend to add 127.2: ‘Preference 
shall be given to relatives of the 
parents of the child if known.’ 


1. Clarity. 
If it is intended to exclude 
foreigners from adopting 
children, the govt. could justify 
the policy decision as a way to 
hinder trafficking in children in 
a volatile region. 
 
 
 
 


Art. 127  The persons who 
have the right to be 
adopters 
3rd Sub-sentence 


Please clarify following phrase: 
‘persons to whom compulsory medical 
measures are applied for the crime by 
a court decision; (Law #183 from 
29.04.06.)’ 


Clarity 


Art. 134 The first name, 
patronymic and surname 
of the adopted child 


Add matronymic Gender issues – it could be that 
migrants/immigrants to 
Tajikistan have matronymic 
names if it is not a local custom. 
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Art. 142 Persons who 
have the right to claim 
cancellation of the child's 
adoption 


Add: ‘Or by relatives of the child.’ Consistent with the provision in 
Art. 137.5 that a court may 
decide that the adopted child 
shall have relations with  the 
parents. 


Article 147. The children 
under 18 over whom 
guardianship or 
trusteeship is instituted 
Art. 147.1 
 
 
 
 
Add after Art . 147.4 a 
new provision Art. 147.5 
 


Add (see italics): Guardianship or the 
trusteeship shall be instituted over 
children under 18, left without parental 
care (Item 1, Article 122 of the present 
Code and Art. 152.1 on parents absent 
longer than 3 months for the purposes 
of their maintenance, upbringing and 
education, and also for protecting their 
rights and interests 
 
 
Define any differences between a 
guardian and a trustee 
 
 
 


Consistency. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Definitional. 


Art.  152.1.2 Guardianship 
(trusteeship) of children 
whose parents are absent 
for a long time 
 
 
 
 


Add new provision to Art. 152.1.2: 
‘The guardianship authorities shall 
formalize the position of the said 
relatives as guardians, trustees, and 
notify the absentee parents thereof 
after investigating the capabilities of 
said relatives’. 


The current article speaks of 
relatives who been left with the 
children by parents who are 
absent for more than 3 months 
but are without documentation. 
The authorities ought to help 
them formalize the situation in 
the best interests of the child. 


Art. 155. The Rights and 
Duties of the Child's 
Guardian and Trustee 
Art. 155.4 


The Code provides that the rights and 
duties of the guardian and trustee shall 
be defined by the Civil Code of the 
Republic of Tajikistan. 
 
Why should they not be regulated in 
the Family Code? 


Easier accessibility if all 
consolidated into the family 
code. 


Art. 158 Appeals against 
decisions of the 
guardianship and 
trusteeship bodies 


Add: ‘The costs of an appeal within 
the internal administrative structures 
of the guardianship/trustee authorities 
or of an appeal to the courts shall be 
borne by the state.’ 


Internal administrative appeals 
may not be as objective as 
judicial review. To equalize the 
chances of all appellants, the 
state ought to bear the costs of 
either procedure. 
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Introduction 
 
The following is report is an analysis of the draft State Registration of the Civil Status Acts of 
the Republic of Tajikistan. The analysis was conducted by Christina Jones-Pauly, an expert 
from the ABA/UNDP International Legal Resource Center (ILRC) database. The expert’s 
biography can be found in Annex B.  
 
The ‘Support to Civil Registration Reform in Tajikistan’ project builds on the outcomes of the 
Functional Review of Civil Registration Offices initiated by UNDP Tajikistan in 2014 under 
the ongoing ‘Access to Justice in Tajikistan’ project funded by SDC. The project is in line with 
the Judicial and Legal Reform Programme of the Government of Tajikistan (2015-2017) and 
directly contributes to implementation of the ongoing reform of civil registration offices 
(ZAGS).  
 
The project will be implemented by UNDP in close cooperation with the Ministry of Justice. 
The project will work with the different actors at different levels to make civil registry 
institutions and mechanisms more responsive to the populations needs and more functional, 
by developing capacities among the relevant institutions and stakeholders and by 
simplifying and standardization the processes. This will include more refined capacity 
development approaches and creating strategic partnerships with other institutions, such as 
the jamoat bodies, the Ministry of Foreign Affairs, Ministry of Health and Social Protection, 
and the Ministry of Interior. The project will adopt a human rights based approach and will 
work on both the supply and demand sides of civil registration service provision enabling 
each side to substantively contribute to implementation of the civil registration reform 
process. 
 
The main outcomes sought by the project include: 


Outcome 1: The reformed civil registry system of Tajikistan is effectively managed and 
provides quality and affordable services to the population and qualitative vital statistical 
data for the state.  
 
Outcome 2: The population of Tajikistan knows how to have their vital events recorded in 
a timely matter in the civil registry system.  
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Chapter 1 


 
Article 1: General Provision 
 
The expert recommended an amendment that is typical of civil registration law. The expert 
suggested adding the following language (in bold italics): 
 


“and legal status of the bodies responsible for state registration of civil 
status acts, issuance of certificates and verification of documents, creation 
of family books, ordering copies.” 


 
Article 2: Legislation of the Republic of Tajikistan on the state registration of civil status 
acts 
 
The expert suggested replacing the phrase “international legal acts” with “international law.” 
 
Article 3.1: Civil Status Acts 
 
The expert noted that legal residents should not be discriminated and should be allowed to register 
important documents affecting their status and those of their children. 
 
The expert suggested the following amendments (in bold italics): 


 
“Acts of civil status acts are actions of citizens of the state of Tajikistan, 
whether living abroad or not, or of other states or international 
organisations or events that influence origin, creation or change or the 
termination of the rights and obligations, characterizing the legal condition of 
citizens and legal residents.”  


 
Article 3.2: Civil Status Acts 
 
The expert noted that modern civil status laws need to avoid gender discriminatory language. Even 
if change of gender may not be acceptable legally, a citizen of Tajikistan who has undergone such 
a change abroad should not be registered with the new gender for sake of clarity and to reduce 
conflict of laws.  
 
Registering civil partnerships protects persons who are financially and socially bound, and should 
be known publicly, e.g. if they decide to be guardians of minor children. 
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The expert recommended elaborating the list of status acts (in bold italics): 
 


“divorce, nullity, adoption, parentage (maternity and paternity) 
establishment, change of a surname, a name and a patronymic/matronymic 
name, change of gender, civil partnership agreements.” 


 
The expert noted that adding status that results from religious acts, e.g. marriage, divorce, 
parentage, heir to an inheritance, would reduce issues of possible internal conflict of laws induced 
by a law that permits a person to have a civil state status but excludes a faith-based status. 
Uniformity of status registration regardless of source of law (state or religious) reduces confusion. 
The expert suggested adding the following language: 
 


“The registration of civil status arising from non-civil marriages, including 
religious, are also covered by this Law.” 


 
Article 4.1: State registration of civil status acts 
 
The expert recommended to expand this provision in order to match with the above 
recommendations on adding status resulting from religious acts and to protect legal residents. As 
the state has allowed legal residents, it has an interest in keep civil status statistics on this category 
of persons as well, especially since the Family Code permits marriage with a foreigner, though 
under certain conditions. Wording such as the following might be suitable (in bold italics): 
 


“State registration of civil status acts, under state law or religion, is 
established for the purpose of protection of the property and personal non-
property rights of citizens, and legal residents, and as well as in the interest 
of the state and society.” 


 
Article 4.2: State registration of civil status acts 
 
The expert recommended avoiding gender discrimination and thus suggested the following 
amendments: change the term ‘paternity’ to ‘parentage’, change ‘patronymic/ matronymic’, and 
to add “gender change” and “civil partnership”. 
 
Article 4.3: State registration of civil status acts 
 
The expert noted that it is unclear whether this law is to be repealed or incorporated into the civil 
status law. The expert recommended to clarify whether the new civil status law is more of a 
consolidation of various laws or overrides any contrary laws. 
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Article 4.5: State registration of civil status acts 
 
The expert recommended adding provisions on non-Tajik-speaking citizens and legal residents, as 
well as for illiterates. The expert suggested clarifying whether the civil status law is intended to 
cover creation of personal IDs. 
 
Article 4.1.1: Activities in the body of civil status acts registration 
 
The expert suggested reconsidering the clause regarding the Ministry of Justice to be the 
supervising authority for the civil registrar. The expert recommended to consider moving the 
registration functions to the ministry responsible for interior affairs as is common in many lands. 
If IDs are not part of the work of the Registrar’s Office, then the Registrar could be placed under 
the Bureau of Statistics. 
 
Article 4.1.3: Activities in the body of civil status acts registration 
 
The expert recommended defining the person of authority who may appoint and dismiss the head 
of the registrar. 
 
Article 5.2: Civil status acts registration 
 
The expert suggested to switch to electronic document management, for purposes of modernization 
and easy access. At the same time in provinces where computerization may be tardy, both forms 
of keeping records are proposed. 
 
Article 5.3: Civil status acts registration 
 
The expert suggested adding gender sensitive language in the first sentence: his/her. 
The expert also recommended the following addition to the first sentence (in bold italics):  


 
“The first copies of civil status act records, both in digital and written 
form,…” 


 
Article 6: Bodies responsible for the state registration of civil status acts 
 
The expert recommended to add to the places for registration officially registered midwives for 
registration of births and hospitals for registration of deaths and births. 
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Article 6.3: Bodies responsible for the state registration of civil status acts 
 
The expert suggested amending this article. The expert underlined that many states require 
registration of civil acts of non-citizens which take place in their territory. No state may prohibit 
such registration. There should be cooperation and mutual recognition among states to mitigate 
conflict of laws. 
 
Article 7: The competence of the registrar offices that conduct the state registration of civil 
status acts 
 
The expert suggested adding gender inclusive language (in italics): patronymic/matronymic. While 
matronymic may not be among the Tajikistan customs, the language can cover immigrants who 
have matronymic names. 
 
Article 7.2: The competence of the registry offices that conduct the state registration of civil 
status acts 
 
The expert recommended to amend this article for reasons of gender equality and to prevent 
discrimination between citizens and non-citizens as marriage is a universal human right. Wording 
such as the following might be suitable (in bold italics):  
 


“2. Jamoat Shahrak and Dehot shall conduct the state registration of birth, 
death, marriage, civil partnerships and all other events like change of name, 
change of gender, establishment of paternity and maternity and submit 
monthly reports to the relevant city (district) the body of civil status acts 
registration. (Law #733 from 28.06.11., Law #1198 from 18.03.15.).” 


 
The expert recommended to delete the provision excluding registration of marriages with non-
Tajik citizens and stateless persons. 
 
Article 9: Governing body, control and coordination of body of civil status acts registration 
 
The expert suggested to reconsider making a ministry other than the Ministry of Justice responsible 
for the civil status registry. 
 
Article 9.3: Governing body, control and coordination of body of civil status acts registration 
 
The expert recommended deleting the exclusion of marital status documents from indexing. 
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Article 11.2: Reissuance of certificates on state registration of civil status acts of the Ministry 
of Justice of the Republic of Tajikistan 
 
The expert suggested gender inclusive language (in bold italics):  
 


“A reissued certificate on state registration of civil status act shall be issued 
to a person, who had applied for and received her/his civil status 
registration.” 


 
Article 12: State fee charges and provision of value-added services for actions on registration 
of the civil status acts 
 
The expert suggested adding the following provision: 
 


“All fees and changes in fees shall be publicly published and widely in all 
media. The document issued by the civil registry shall bear evidence of 
payment of the actual fees.” 


 
Article 13: Refusal to carry out a state registration of civil status act 
 
In order to avoid corruption risks, the following provisions are recommended: 
 


“13.2: There shall be no costs connected with an appeal from a refusal. 
13.4 In case of refusal to register a civil status act and in case there is no 
appeal, the civil registrar shall maintain statistics about the number of 
rejections whether appealed or not appealed.” 


 
Chapter 2 


 
Article 17.3: Place of the state registration of birth 
 
The expert noted that specifying the actual space in which a person is born can play a role later in 
life if doubts arise or statelessness is threatened. The wording such as the following might be 
suitable to add to the last sentence: 
 


“It shall be noted that the birth took place during transport and the mode of 
transport, e.g. born in the air on plane with flight number.’’ 
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Article 18.3 
 
The expert suggested inclusive gender language: her/his. 
 
Article 18.4, Article 18.5 
 
The expert suggested adding provisions for a penalty for not registering within 3 months of birth 
of the child. The expert recommended to incorporate the provisions of Law 496. 
 
Article 19.4: The procedure of entering information about parents into the act of birth 
records  
 
The expert recommended avoiding discrimination between married and unmarried person who 
benefit from embryo implantation (in italics): 


 
‘Persons who are married or not married…” 


 
Article 20: Name, patronymic [matronymic] name and surname record of the child during 
the state registration of birth  
 
The expert recommended gender inclusive language by adding “matronymic” to the title. 
 
Article 20.2: Name, patronymic [matronymic] name and surname record of the child during 
the state registration of birth 
 
The expert recommended adding “parents or one parent” to the first sentence, in order to maintain 
consistency with other provisions and to avoid gender discrimination between parents. 
 
Article 20.4: Name, patronymic [matronymic] name and surname record of the child during 
the state registration of birth 
 
The expert recommended to replace authority of trusteeship or guardianship authorities with 
courts, which would decide in case the parents do not agree on the name of the child. The expert 
noted that local child welfare authority can be biased gender-wise or wish to preserve the customs 
of the cultural areas involved. A court would presumably have more objectivity in examining why 
the parents differ. 
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Article 22.4: State registration of birth of a stillborn child or a child who has died during the 
first week of life 
 
The expert suggested adding a provision for penalty if stillborn or death of the child is not 
registered within 3 months, the penalty being applicable to both the medical facility and the 
parents/parent. 
 
Article 23.2: Registration of birth of a child who is already 12 months and older 
 
The expert suggested inclusive gender language: her/his. 
 
Article 24: Content of the birth act record 
 
The expert recommended to check for inclusive gender language: matronymic/ her/his. 
 
Article 24.1 
 
The expert suggested deleting “nationality”, in order to avoid possible discrimination. The expert 
noted that citizenship of the child appears on the birth certificate and there is no need to add 
nationality if it differs from the citizenship. 
 
Article 25: Birth Certificate 
 
The expert recommended gender inclusive language by adding “matronymic” to the provision. 
 


Chapter 3 
 
Article 29: State registration of the death of soldiers 
 
The expert suggested deleting “in a general manner.” The expert recommended to rewrite the 
phrasing in order to make it more specific: “1. State registration of the death of soldiers shall be 
based on documentation of a military medical facility or any other medical facility.” 
 
Article 30: Application for death registration 
 
The expert suggested adding a penalty for missing the deadline for registration of death. 
 
Article 30.3: Application for death registration 
 
The expert recommended incorporating Law 1198 in order to improve citizens’ access to laws. 
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Article 31: Content of the death act record 
 
The expert suggested deleting references to nationality. Registering citizenship of the deceased 
ought to suffice. Reference to nationality if different from citizenship can lead to discrimination. 
 
Article 32: Death certificate 
 
The expert suggested deleting reference to nationality, in order to avoid possible discrimination. 
 


Chapter 4 
 
Article 33: Grounds for state registration of marriage 
 
The expert suggested adding to title “marriage/civil partnerships,” as modern states permit 
registration of civil partnerships as an alternative to marriage. 
 
Article 34.1: Place of state registration of marriage 
 
The expert suggested to rewrite this provision. Wording such as the following might be suitable: 
 


“Registration of the marriage/civil partnership shall be at the place where 
the marriage/partnership ceremony was concluded. Copies shall be sent to 
the registrar offices in the residence/s of the parties and to the residences of 
the parents.” 


 
Article 35: Application for marriage registration 
 
The expert suggested adding “marriage/civil partnership” to title, in consistency with the 
recommendation of recognition of civil partnerships. 
 
Article 35.1: Application for marriage registration 
 
The expert recommended adding “patronymic/matronymic name.”  
The expert suggested deleting reference to nationality as an item for registration, in order to reduce 
chances for discrimination.  
 
Article 35.2: Application for marriage registration 
 
The expert suggested deleting this provision, as all parties must be present. Permitting registration 
when only one party is present contradicts Article 36.5. Even if it did not, marriage registration 
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without one of the parties can be to the detriment of the weaker party, especially female partners. 
Their presence at registration ought to be obligatory. It serves as a control by the authorities to 
assure that the female consent is informed and freely given.   
 
Article 36.2: The procedure of state registration of marriage 
 
The expert recommended to specify a penalty for failure to register the marriage/civil partnership 
within 3 months. 
 
Article 36.3: The procedure of state registration of marriage 
 
The expert recommended to replace the reference to Part 2 with the exact citation of the Article, 
in order to provide easier access to reference for citizens.  
 
Article 36.4: The procedure of state registration of marriage 
 
The expert suggested to delete the following sentence: “The state registration of the marriage of 
persons who had lowered the marriage age in the prescribed legal procedure, shall be conducted 
without a month's waiting period, if it is desired by the person entering into marriage.”  
 
The expert recommended to delete any exceptions to marriages/ civil partnerships under the age 
of 18 in order to protect especially females whose clear consent can be problematic to establish. 
 
Article 36.6: The procedure of state registration of marriage 
 
In order to protect rights of the weaker partners, the expert suggested the following amendment 
(in bold italics): 
 


“At the request of the persons entering into a marriage, the state registration 
of the marriage can be performed in a festive atmosphere, both in the premises 
of the body of civil status acts registration, and outside of it. State registration 
of marriage outside the body of civil status acts registration shall be carried 
out only with the written consent of the head of the body of civil status acts 
registration and in accord with the forms of registration provided to the 
places authorized outside the civil registry office.” 


 
Article 36.7: The procedure of state registration of marriage 
 
The expert recommended to delete this provision. If a person is ill, the illness may affect their 
ability to consent fully. Any suspicion of consent lacking or weakened ought to be eliminated. For 
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example, if an illness is due to old age and the other partner is younger, there is a risk of lack of 
informed consent.  
 
Article 36.8: The procedure of state registration of marriage 
 
The expert recommended to replace “in consultation with” (in bold italics): 
 


“State registration of marriage with a person in custody or serving a sentence 
in prison, shall be conducted in the premises allocated by the chief of specific 
institution in consultation with the consent of the body of civil status acts 
registration and using the forms of the civil registry, which shall be  sent in 
original to the civil registry in the district and copy kept at the said 
institution of detention.” 


 
Article 36.9: The procedure of state registration of marriage 
 
The expert recommended to remove reference to special marriage contract for marriage/civil 
partnerships between Tajikistan citizens and foreigners/stateless persons. 
 
Article 37.3: The procedure for recording the surnames of the spouses at the state 
registration of marriage 
 
The expert suggested to delete a provision regarding a change of name by one of the spouses that 
does not change the name of the other spouse/civil partner. The export noted that this provision 
does not seem relevant for purposes of marriage or civil partnerships, as it can be regulated in the 
law that pertains name change under any other circumstances. 
 
Article 38: Content of the marriage act record  
 
The expert recommended to add “matronymic” and to delete reference to nationality. 
 


Chapter 5 
 
Article 40: Ground for state registration of divorce 
 
The expert recommended to amend title by adding (in italics): “Grounds for state registration of 
divorce or nullity or termination of civil partnership”.  
 
The expert recommended to add a provision on court recognition of end of civil partnership 
contract. 
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The expert suggested to add the following amendments (in bold italics): 
 


“Grounds for state registration of divorce or nullity or termination of civil 
partnership 
Grounds for state registration of divorce/nullity/termination of civil 
partnerships shall be the following:  
- joint application for divorce registration of spouses who have no common 
children under 18 years old; 
- an application for divorce registration filed by one of the spouses,  


- based on a court decision (verdict) entered into legal force in respect of the 
other spouse, if he is recognized to be missing by the court, or incapable, or 
convicted of a crime to imprisonment for a term exceeding three years; 


- on application for termination of the marriage based on document of a 
prescribed form on the death of a spouse or a court decision on the recognition 
of one of them died; 


- on application by one spouse based on a court decision on 
divorce/nullity//termination of civil partnership, or nullity of the marriage 
which came into legal force.” 


 
The expert recommended to add a new subsection, Article 40.1: 
 


“All courts granting and issuing divorce or nullity decree or termination of a 
civil partnership must forward certified copies to the civil registrar for latter’s 
records. The judgment does not replace or substitute for application of the 
parties to the marriage or civil partnership for registration at the civil 
registry.” 


 
Article 41: Place of the state registration of divorce 
 
The expected recommended to modify this provision to require registration of divorce/nullity/end 
of partnership in both residences of parties not simply in common residency of concerned parties 
or one residency of one party. Such amendments are aimed to protect the weaker spouse, women 
in particular, who may have been abandoned in remote villages. 
 
Article 42: Procedure of state registration of divorce by mutual agreement of the spouses 
who do not have common children under 18 years old 
 
The expert recommended to modify the provision by including partners to civil partnership. The 
expert recommended to pay attention to inclusive gender language, e.g. matronymic. 
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Article 42.2: Procedure of state registration of divorce by mutual agreement of the spouses 
who do not have common children under 18 years old 
 
The expert recommended to use inclusive gender language, as well as to delete reference to 
nationality. 
 
The expert suggested deleting from registration reasons for divorce. 
 
The expert recommended to add the last sentence: 
 


“Certification of no common children under age 18 and documents with 
names of children, their DoB and their residencies.” 


 
Article 42.3: Procedure of state registration of divorce by mutual agreement of the spouses 
who do not have common children under 18 years old 
 
The expert underlined the necessity to protect the weaker partner/spouse, especially partners of 
migrant workers who exercise talaq. If the divorce is mutual, there is no need to make allowance 
for non-appearance and notarization of consent to end the relationship. The documents signed 
purportedly by a woman can be forged or her so-called consent can be compelled. Free informed 
consent to divorce is as important as informed consent to the marriage. 
The expert suggested to revise the provision with the following language: 
 


“Both parties shall appear for registration of the application for mutually 
agreed divorce/nullity/termination of civil partnership. Each party files for 
registration in her/his district if they cannot appear simultaneously, in which 
case each civil registry office shall notify the other. Once both parties have 
filed in separate districts, the registration may be completed and each civil 
registry shall have a copy of the record of the other.” 


 
Article 43: Procedure of state registration of divorce upon the application of one of the 
spouses / [partners] 
 
The expert recommended adding “partners” to the title, to maintain consistency of provisions for 
civil partnerships.  
 
Article 44.1: The procedure of state registration of divorce on the basis of court decision 
 
The expert suggested changes similar to the previous article. 
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Article 45: Keeping or changing surnames by the spouses after divorce  
 
The expert suggested to add that in case of no agreement between the former spouses / partners, 
the court shall decide. 
 
Article 46: Content of the divorce act record  
 
The expert recommended to be consistent with the recommendations above by adding inclusive 
gender language, deleting reference to nationality and including reference to civil partners. 
 
Article 47: Certificate on divorce registration 
 
The expert suggested changes similar to the previous article. 
 


Chapter 6 
 
Article 48: Grounds for state registration of adoption 
 
In order to reduce corruption risks, the expert recommended to add the Article 48.1: 
 


“All courts issuing a judgment for adoption shall send copies of the judgment 
to the civil registry in the place of the former residence of the child and the 
residence of each of the former parents.” 


 
Article 50.1: Application for state registration of adoption 
  
The expert recommended to delete reference to notification by the guardianship authorities. 
Registration of adoption shall be exclusively in the hands of the adoptive parents/parent. 
 
The expert recommended deleting a provision permitting the civil registry to register adoption on 
its initiative. The expert suggested to provide for penalties if adoptive parents do not register 
within the time limit set by the law. 
 
Article 50.3: Application for state registration of adoption 
 
The expert suggested changes similar to the previous article. 
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Article 51: Content of the adoption act record 
 
The expert recommended to pay attention to inclusive gender language, as well as to delete 
reference to nationality. 
 
Article 52:  Content of the adoption act record 
 
The expert suggested changes similar to the previous article. 
 
Article 53.2: Changes in birth act records in relation with the child adoption  
 
The expert noted that if a child has a right to information about her/his biological parents with help 
of records of the original birth date, this provision undermines that right. The expert suggested 
deleting reference to changing actual place of birth for adopted child and changing to place of 
residence of adoptive parent/parent at their request.  
 
Article 53.3: Changes in birth act records in relation with the child adoption  
 
The expert suggested changes similar to the previous article. 
 
Article 56.3: Ensuring the secret of adoption records by the bodies of civil status acts 
registration 
 
The expert suggested to specify the penalty for divulging secrets about adoption. 
 


Chapter 7 
 
Article 57 
 
The expert recommended to amend the word paternity in title and ensuing provisions of Art. 57 to 
Art. 67 to ‘parentage’. 
 
The expert suggested to make the following amendments (in bold italics):  


- joint application for parentage establishment if parents are not married at 
the moment of the child’s birth; 


- an individual  application for parentage if parents not married; 
- court's decision on the establishment of parentage. 
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Article 59.1: The state registration of establishment of parentage on the basis of the joint 
application of the child's father and mother who are not married to each other at the time of 
the child’s birth 
 
The expert recommended to set a deadline for joint application, as well as a penalty for late 
application.  
 
Article 59.4: The state registration of establishment of parentage on the basis of the joint 
application of the child's father and mother who are not married to each other at the time 
of the child’s birth 
 
The expert recommended to pay attention to gender inclusive language and to delete references 
to nationality. 
 
Article 60.1: The state registration of paternity [parentage] establishment of the child’s 
father who is not married to the child’s mother at the moment of the birth of the child 
 
The expert suggested the following amendment: 


“In case either parent has died or been deemed incapable, the application of 
the other parent for establishing parentage shall provide proof of parentage 
by way of DNA tests, or if inconclusive, e.g. in case of DNA tests of relatives 
of a deceased parent, by way of other means of evidence such as witnesses’ 
testimony. Costs of DNA tests shall be met by the office of the civil registry.” 


 
Article 62: Refusal to carry out a state registration of paternity [parentage] establishment  
 
The expert suggested the following wording:  


“The civil registrar may refuse to register an application for parentage of the 
child if already established according to law and if the application is not 
accompanied by evidence of fraud or other DNA tests and witnesses’ 
testimony. An internal administrative appeal from the refusal shall be allowed 
within 2 months of the refusal.” 


 
Article 66: Amendments to the child’s birth act record in connection with the [parentage] 
 
The expert suggested to amend language to include maternal parentage, not exclusively paternal 
parentage, especially in the light of recommendations to use modern forensic methods. 
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Chapter 8 
 
The expert recommended to pay attention to gender inclusive language, e.g. matronymic, 
throughout the chapter. The expert suggested deleting references to nationality. 
 
Article 67.1 
 
The expert recommended to raise the age for change of name to 18, in order to maintain stability 
in contractual relations, such as when a minor has entered into a contractual/credit relationship 
under false presence of being of the age of majority then changes her/his name to escape detection. 
 
Article 69.6: Procedure of state registration of changing surname, name and patronymic 
[matronymic] name 
 
The expert suggested to add to the agencies to be notified the commercial registry for credit and 
contracts. 
 


Chapter 9, Chapter 10 
 


The expert recommended to pay attention to gender inclusive language, e.g. matronymic, 
throughout the chapters. The expert suggested deleting references to nationality. 
 
 


Chapter 11: Archive for the body of civil stats acts 
 
In order to provide easier access and requests for reproduction of documents, it is recommended 
to add provisions for the digitalization of archives and ongoing registration, maintain written 
copies alongside digital copies. 
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Annex A: Matrix of Recommendations 
 


Draft LAW OF THE REPUBLIC OF TAJIKISTAN 


ON STATE REGISTRATION OF THE CIVIL STATUS ACTS 2016 
 


Review Matrix:  Summary of Proposed Changes and Basis for Changes 
 
 


Part Proposed Change to Regulation Basis for Proposed 
Change/Comments 


Chap 1 
Art. 1 
General Provisions 


Topics to be added (see italics): ‘and 
legal status of the bodies responsible 
for state registration of civil status acts, 
issuance of certificates and verification 
of documents, creation of family books, 
ordering copies.’ 
 


Translation may be problematic. 
Items added are typical of civil 
registration law.  


Chap I 
Art. 2 Legislation of the 
Republic of Tajikistan on 
the state registration of 
civil status acts.   
 
 


Replace phrase ‘international legal 
acts’ with ‘international law’ 


For clarity – This article pertains 
to legislation. An international 
legal act is in effect a law such 
as regulated in international 
treaties ratified by the Republic 
of Tajikistan, unless the 
translator meant something else 


Chap 1 
Art. 3.1 Civil Status Acts 


Amend (see italics): Acts of civil status 
acts are actions of citizens of the state 
of Tajikistan, whether living abroad or 
not, or of other states or international 
organisations or events that influence 
origin, creation or change or the 
termination of the rights and 
obligations, characterizing the legal 
condition of citizens and legal 
residents.  
 
 
 
 
 


International events, e.g. [See 
Art. 4.1.5 of the Civil Status 
Law referring to stateless 
persons.]  documents issued by 
international authorities are a 
reality for many people in the 
region.  Keeping track of status 
owing to outside events for 
persons who live in Tajikistan 
enhances the national system, 
for example when persons of 
different nationalities marry, 
give birth to children in 
Tajikistan.  
Legal residents ought not to be 
discriminated against and should 
be allowed to register important 
documents affecting their status 
and those of their children. 
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Chap 1 
Art. 3.2 Civil Status Acts 


a. Add to the list of status acts (see 
italics): divorce, nullity, adoption, 
parentage (maternity and paternity) 
establishment, change of a surname, a 
name and a patronymic/matronymic 
name, change of gender, civil 
partnership agreements. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
b. Add (see italics): The registration of 
civil status arising from non-civil 
marriages, including religious, are also 
covered by this Law. 
 


a. Modern civil status laws need 
to take into account new social 
realities; and avoid gender 
discriminatory language. Even if 
change of gender may not be 
acceptable legally, a citizen of 
Tajikistan who has undergone 
such a change abroad ought to 
be registered with the new 
gender for sake of clarity and to 
reduce conflict of laws.  
Registering civil partnerships 
protects persons who are 
financially and socially bound, 
and ought to be known publicly, 
e.g. if they decide to be 
guardians of minor children. 
 
b. Adding status that results 
from religious acts, e.g. 
marriage, divorce, parentage, 
heir to an inheritance, would 
reduce issues of possible internal 
conflict of laws induced by a 
law that permits a person to have 
a civil state status but excludes a 
faith-based status.  Uniformity 
of status registration regardless 
of source of law (state or 
religious) reduces confusion. 
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 Chap 1 
Art. 4.1 State registration 
of civil status acts 


 
Expand this provision (see italics):  
State registration of civil status acts, 
under state law or religion, is 
established for the purpose of 
protection of the property and personal 
non-property rights of citizens, and 
legal residents, and as well as in the 
interest of the state and society. 
  
 
 


 
 


. 
 
 
 
 
 
 


 
Consistency - to match with the 
above recommendations on 
adding status resulting from 
religious acts and to protect legal 
residents. As the state has 
allowed legal residents, it has an 
interest in keep civil status 
statistics on this category of 
persons as well, especially since 
the Family Code permits 
marriage with a foreigner, though 
under certain conditions. 
 


Chap 1 
Art. 4.2 State registration 
of civil status acts 
 


Amend: Change the term ‘paternity’ to 
‘parentage’. 
Change: ‘patronymic/ matronymic’.   
Add: ‘gender change’ and ‘civil 
partnership’. 


Avoid gender discrimination and 
to reflect modern social realities. 


Chap 1 
Art. 4.3 State registration 
of civil status acts 


Is the reference to  Law #483 from 
31.12.08., Law #1198 from 18.03.15)   
connected with personal ID? 
 


Unclear whether this law is to be 
repealed or incorporated into the 
civil status law. It ought to be 
made clear whether the new civil 
status law is more of a 
consolidation of various laws or 
overrides any contrary laws. 
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Chap. 3 
Art. 4.5 State registration 
of civil status acts 


Add provisions for non-Tajik-speaking 
citizens and legal residents. 
 
Add provisions for illiterates. 
 
Clarify whether the civil status law is 
intended to cover as well creation of 
personal IDs. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


The state wishes to develop a 
system that encompasses all 
persons within its boundaries so 
that it can assist the citizens and 
residents to keep orderly track of 
their status. An inclusive and 
encompassing system facilitates 
the locating of persons 
responsible for example for 
fulfilling maintenance and other 
duties provided for under the 
family code, or assuring 
inheritance rights. 
 
 
 
 
 
 


Chap 1 
Article 4.1.1 Activities in 
the body of civil status acts 
registration 
 
 


Ministry of Justice is the supervising 
authority for the civil registrar. 
Reconsider. 
 
 
 
 


This seems unusual since justice 
ministries are concerned with 
prosecutions, or review of 
legislation and treaties. If the 
registrar is responsible also for 
personal IDs, then the 
government may consider 
moving the registration 
functions to the ministry 
responsible for interior affairs as 
is common in many lands. If IDs 
are not part of the work of the 
Registrar’s Office, then the 
Registrar could be placed under 
the Bureau of Statistics. The 
government should provide a 
clear explanation for its policy 
decision to make the Min of 
Justice responsible. 
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Chap 1 
Art. 4.1.3 Activities in the 
body of civil status acts 
registration 
 


Define who is the person of authority 
who may appointment and dismiss the 
head of the registrar – in the Ministry 
of Justice? 


For sake of clarity and possible 
administrative appeals by 
persons wishing to register their 
status. 


Chap 1 
Art. 5.3 Civil status acts 
registration 


1st sentence: add: his/her  Gender sensitive language 


Chap 1 
Art. 5.2 Civil status acts 
registration 


Rewrite: ‘Each record of registration 
shall be in digital and written form with 
digital backups and with written copies 
in duplicate.’ 


For purposes of modernization 
and easy access digital is 
proposed. At the same time in 
provinces where computerization 
may be tardy, both forms of 
keeping records are proposed. 


Chap 1 
Art. 5.3 Civil status acts 
registration 


Add in first sentence (see italics): ‘The 
first copies of civil status act records, 
both in digital and written form…’ 


For consistency with Art 5.2 
supra. 


Chap 1 
Art. 6 Bodies responsible 
for the state registration of 
civil status acts 


Add to the places for registration 
officially registered midwives for 
registration of births and hospitals for 
registration of deaths and births. 
Require the midwives and medical 
centres to send the originals and 
notarized copies to the central registry.  


Since many do not have the funds 
or time to travel to an official 
govt. office, alternatives ought to 
be offered. In many modern 
states the medical personnel and 
facilities are trained in 
distributing forms checking their 
correctness.   Furthermore, 
adding medical facility or 
midwife is consistent with Art. 
16.1 below which refers to 
medical facilities having forms 
for registering births.  


Chap 1 
Art. 6.3 Bodies 
responsible for the state 
registration of civil status 
acts 
 


Amend: ‘If the civil status of citizens of 
Tajikistan living abroad is registered 
by foreign state authorities under the 
latter’s legal requirements, such 
registration shall be acknowledged in 
the civil registry of the Republic of 
Tajikistan and copies filed in the 
registry of the Republic Of Tajikistan. 
However a citizen living abroad shall 
register anew and separately with the 
consular authorities of the Republic of 
Tajikistan or with the state authorities 
within the Republic of Tajikistan.’ 


Many states require registration 
of civil acts of non-citizens 
which take place in their 
territory. No state may prohibit 
such registration. There ought to 
be cooperation and mutual 
recognition among states to 
mitigate conflict of laws. See 
Article 9 below. 
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Chap. 1 
Art. 7 The competence of 
the registrar offices that 
conduct the state 
registration of civil status 
acts 
 


Add (see italics): 
patronymic/matronymic. 


Gender inclusive language. 
While matronymic may not be 
among the Tajikistan customs, 
the language can cover 
immigrants who have 
matronymic names 


Chap 1 
Art. 7.2. The competence 
of the registry offices that 
conduct the state 
registration of civil status 
acts 
 
 


Amend to add (see italics): ‘2. Jamoat 
Shahrak and Dehot shall conduct the 
state registration of birth, death, 
marriage, civil partnerships  and all 
other events like change of name, 
change of gender, establishment of 
paternity and maternity and submit 
monthly reports to the relevant city 
(district) the body of civil status acts 
registration. (Law #733 from 28.06.11., 
Law #1198 from 18.03.15.).’ 
 
Provision excluding registration of 
marriages with non-Tajik citizens and 
stateless persons ought to be deleted in 
the light of recommendations made for 
the draft family code. 
 


For reasons of gender equality 
and to prevent discrimination 
between citizens and no-citizens 
as marriage is a universal human 
right. 


Chap. 1 
Art.  9 Governing body, 
control and coordination 
of body of civil status acts 
registration. (Law #733 
from 28.06.11.) 
 
 


Reconsider making a ministry other 
than the Ministry of Justice responsible 
for the civil status registry. 


Most modern states place the 
registry under the Ministry of 
Internal Affairs because the civil 
registry is used for purposes of 
military conscription, issuance of 
personal IDs and passports.  
Justice is responsible for 
prosecutions and review of laws. 
Alternatives include placing the 
civil registry under the ministry 
responsible for statistics and 
census.  


Chap 1 
Art.  9.3 Governing body, 
control and coordination 
of body of civil status acts 
registration. (Law #733 
from 28.06.11.) 
 


Delete the exclusion of marital status 
documents from indexing. 


Consistency on supervision or 
control over all civil status 
documents is needed, unless the 
government gives a clear policy 
reason for such exclusion. 
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Chap 1 
Art. 11.2 Reissuance of 
certificates on state 
registration of civil status 
acts of the Ministry of 
Justice of the Republic of 
Tajikistan 


 Amend (see italics): A reissued 
certificate on state registration of civil 
status act shall be issued to: 
- a person, who had applied for and 
received her/his civil status 
registration; 
 


Inclusive gender language and 
clarity of translation 


Chap 1 
Article 12 State fee 
charges and provision of 
value-added services for 
actions on registration of 
the civil status acts. 
 
  


Add: ‘All fees and changes in fees shall 
be publicly published and widely in all 
media. The document issued by the 
civil registry shall bear evidence of 
payment of the actual fees.’ 


To avoid corruption. 


Chap 1 
Art. 13 Refusal to carry 
out a state registration of 
civil status act. 


Add:  
13.2: There shall be no costs connected 
with an appeal from a refusal. 
13.4 In case of refusal to register a civil 
status act and in case there is no appeal, 
the civil registrar shall maintain 
statistics about the number of rejections 
whether appealed or not appealed. 


To avoid corruption in case 
persons are reluctant to appeal 
for lack of proper information or 
lack of time, etc. 


Chap 2 
Art. 17. 3 Place of the 
state registration of birth 
 


Add to last sentence: ‘It shall be noted 
that the birth took place during 
transport and the mode of transport, e.g. 
born in the air on plane with flight 
number.’ 


In order to take into account 
international laws and to reduce 
statelessness. Specifying the 
actual space in which a person is 
born can play a role later in life if 
doubts arise or statelessness 
threatens. Such information help 
in establishing whether a person 
may be entitled to citizenship 
based ius soli. 


Chap 2 
Art. 18.3 
 
 


Add her/his. 
 


Inclusive gender language 
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Chap 2 
Art. 184. And 18.5 


Add provisions for a penalty for not 
registering within 3 months of birth of 
the child. 
 
Incorporate the provisions of Law 496. 


Deterrents can be useful in 
inculcating among citizenry the 
need to regard birth registration 
as a public duty. 
 
Consolidating laws simplifies 
access for the citizen to laws. 


Chap 2 
Art. 19.4 The procedure of 
entering information about 
parents into the act of 
birth records  
 


Amend regarding embryo implantation 
‘Persons who are married or not 
married… 


Avoid discrimination between 
married and married as modern 
methods allow unmarried 
persons too to benefit from 
embryo implantation. 


Chap 2 
Art. 20. Name, 
patronymic [matronymic] 
name and surname record 
of the child during the 
state registration of birth  
 


Add to title matronymic Inclusive gender language 


Chap 2 
Art. 20.2 Name, 
patronymic [matronymic] 
name and surname record 
of the child during the 
state registration of birth 


Add to first sentence: parents or one 
parent 


Consistency with other 
provisions and avoiding gender 
discrimination between parents. 
 


Chap 2 
Art. 20.4 Name, 
patronymic  [matronymic] 
name and surname record 
of the child during the 
state registration of birth 


Replace authority of trusteeship or 
guardianship authorities with court, 
which would decide in case the parents 
do not agree on the name of the child. 


Local child welfare authority can 
be biased gender-wise or wish to 
preserve the customs of the 
cultural areas involved. A court 
would presumably have more 
objectivity in examining why the 
parents differ. 


Chap 2 
Art. 22.4 State registration 
of birth of a stillborn child 
or a child who has died 
during the first week of 
life  
 


Add provision for penalty if stillborn or 
death of the child Is not registered 
within 3 months, the penalty being 
applicable to both the medical facility 
and the parents/parent. 


Deterrents can be useful in 
inculcating among citizenry the 
need to register civil status acts 
as a public duty to protect the 
rights and enforce the duties of 
all. 
 


Chap 2 
Art. 23.2 e registration of 
birth of a child who is 
already 12 months and 
older 


Add: her/himself 
 


Inclusive gender language 
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Chap 2 
Art. 24 Content of the 
birth act record 
Art. 24.1 Item 4 


Check for inclusive gender language: 
matronymic/ her/his 
 
Delete ‘nationality’. 


Inclusive gender language 
 
Citizenship of the child appears 
on the birth certificate. No need 
to add nationality if it differs 
from the citizenship. Otherwise 
it can lead to discrimination. 


Chap 2 
Art. 25 Birth Certificate 
 


Add matronymic 
 


Inclusive gender language. 


Chap 3 
Art. 29 State registration 
of the death of soldiers 
 
 


Delete ‘in a general manner’. Rewrite: 
1. State registration of the death of 
soldiers shall be based on 
documentation of a military medical 
facility or any other medical facility.’ 


The current phrasing is too 
vague. Laws ought to be as 
precise as possible. 


Chap 3 
Article 30. Application for 
death registration 
 
 


Penalty ought to be added for missing 
the deadline for registration of death 


Deterrents can be useful in 
inculcating among citizenry the 
need to register civil status acts 
as a public duty to protect the 
rights and enforce the duties of 
all. 
 


Chap 3 
Art 30.3 Application for 
death registration 


Recommend incorporating Law 1198. Consolidation of laws eases 
citizens’ access to laws. 


Chap 3 
Article 31. Content of the 
death act record 
 


Delete reference to nationality. Registering citizenship of the 
deceased ought to suffice. 
Reference to nationality if 
different from citizenship can 
lead to discrimination. 


Chap 3 
Article 32. Death 
certificate 
 


Delete reference to nationality.  Registering citizenship of the 
deceased ought to suffice. 
Reference to nationality if 
different from citizenship can 
lead to discrimination. 


Chap 4 
Art. 33 Grounds for state 
registration of marriage 


Add to title marriage/civil 
partnerships. 


Modern states permit registration 
of civil partnerships as an 
alternative to marriage. 
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Chap 4 
Art. 34.1 Place of state 
registration of marriage 
 


Replace: Registration of the 
marriage/civil partnership shall be at 
the place where the 
marriage/partnership ceremony was 
concluded. Copies shall be sent to the 
registrar offices in the residence/s of the 
parties and to the residences of the 
parents. 


This law does not require that a 
marriage or entering into a civil 
partnership take place at the 
residency of either party or 
residency of the parents.  Primary 
is the consent and will of the 
parties to the 
marriage/partnership. Copies 
sent to the residence/s of the 
parents is a way to reach a 
compromise between traditional 
social controls and modern free 
choice. 


Chap 4 
Article 35. Application for 
marriage registration 
 


Add to tile: marriage/civil partnership Consistent with recommendation 
above to recognize civil 
partnerships. 


Chap 4 
Art. 35.1, Item 1 -  
Application for marriage 
registration 
 


Add: patronymic/matronymic name 
 


Inclusive gender language.  


Chap 4 
Art. 35.1. Item 1 - 
Application for marriage 
registration 
 


Delete reference to nationality as item 
to be registered. 


In case nationality differs from 
citizenship, deleting nationality 
reduces chances for 
discrimination. 


Chap 4 
 Art.35.1, Item 7 - 
Application for marriage 
registration 
 


Delete reference to marriage contract 
that is only for marriages with non-
citizens. 


For consistency with 
recommendations for the family 
code. 


Chap 4 
Art. 35.2 Application for 
marriage registration 
 


Delete. All parties must be present. Permitting registration when 
only one party is present 
contradicts Art. 36.5 below. Even 
if it did not, marriage registration 
without one of the parties can be 
to the detriment of the weaker 
party, especially female partners. 
Their presence at registration 
ought to be obligatory. It serves 
as a control by the authorities to 
assure that the female consent is 
informed and freely given.   
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Chap 4 
Art. 36.2 The procedure of 
state registration of 
marriage 
 


A penalty for failure to register the 
marriage/civil partnership within 3 
months ought to be specified and 
widely publicized. 


For reasons of deterrence and 
educating the public on the 
public necessity for registration 
to protect rights and enforce 
duties. 


Chap 4 
 Art. 36.3 The procedure 
of state registration of 
marriage 
 


Replace reference to Part 2 with exact 
citation of the Article, sub-article etc. 


For sake of precision and easy 
reference for citizens. 


Chap 4 
 Art. 36.4 The procedure 
of state registration of 
marriage 
 


Delete following sentence ‘The state 
registration of the marriage of persons 
who had lowered the marriage age in 
the prescribed legal procedure, shall be 
conducted without a month's waiting 
period, if it is desired by the person 
entering into marriage.’ 
 


As the provision reads now it is 
very opaque. Any exceptions to 
marriages/ civil partnerships 
under the age of 18 ought to be 
deleted in order to protect 
especially females whose clear 
consent can be problematic to 
establish. 
 
 


Chap 4 
Art. 36.6 The procedure of 
state registration of 
marriage 
 


Add to first sentence: (see italics):  ‘At 
the request of the persons entering into 
a marriage, the state registration of the 
marriage can be performed in a festive 
atmosphere, both in the premises of the 
body of civil status acts registration, 
and outside of it. State registration of 
marriage outside the body of civil status 
acts registration shall be carried out 
only with the written consent of the 
head of the body of civil status acts 
registration and in accord with the 
forms of registration provided to the 
places authorized outside the civil 
registry office.’ 


To protect rights of the weaker 
partners in particular. 


Chap 4 
Art. 36.7 The procedure of 
state registration of 
marriage 
 


Delete.  If a person is ill, the illness may 
affect their ability to consent 
fully. Any suspicion of consent 
lacking or weakened ought to be 
eliminated. For example, if an 
illness is due to old age and the 
female partner is younger, there 
is a risk of lack of informed 
consent.  
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Chap 4 
Art. 36.8 The procedure of 
state registration of 
marriage 


Replace phrase ‘in consultation with’: 
(see italics): State registration of 
marriage with a person in custody or 
serving a sentence in prison, shall be 
conducted in the premises allocated by 
the chief of specific institution in 
consultation with the consent of the 
body of civil status acts registration and 
using the forms of the civil registry, 
which shall be sent in original to the 
civil registry in the district and copy 
kept at the said institution of detention. 


For sake of consistency, cf Art. 
36.6, and to maintain supervisory 
control by the civil registrar. 


Chap 4 
Art. 36.9 The procedure of 
state registration of 
marriage 


Remove reference to special marriage 
contract for marriage/civil partnerships 
between Tajikistan citizens and 
foreigners/stateless persons. 


Consistency with 
recommendations for the draft 
Family Code to avoid 
discrimination in the human right 
to marry.  


Chap 4 
Article 37.3 The procedure 
for recording the surnames 
of the spouses at the state 
registration of marriage 
 


Delete reference to change of name of 
one spouse does not change name of 
other spouse/civil partner. 


Does not seem relevant for 
purposes of marriage or civil 
partnerships. This can be 
regulated in the law that pertains 
name change under any other 
circumstances. 


Chap 4 
Art. 38. Content of the 
marriage act record  
 
 


Add matronymic. 
 Delete reference to nationality. 


 


Inclusive gender language. 
If nationality and citizenship 
differ, reference to nationality 
can lead to discrimination. 
 


Chap 5 
Art. 40 Grounds for state 
registration of divorce 


Amend title: Grounds for state 
registration of divorce or nullity or 
termination of civil partnership 
 
Add as last item: Court recognition of 
end of civil partnership contract 


Consistency with 
recommendation to recognize 
civil partnerships. 
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Chap 5 
Art. 40 Grounds for state 
registration of divorce 


Rewrite (see italics): Grounds for state 
registration of divorce or nullity or 
termination of civil partnership 
Grounds for state registration of 
divorce/nullity/termination of civil 
partnerships shall be the following:  
- joint application for divorce 
registration of spouses who have no 
common children under 18 years old; 
- an application for divorce registration 
filed by one of the spouses,  
-based on a court decision (verdict) 
entered into legal force in respect of the 
other spouse, if he is recognized to be 
missing by the court, or incapable, or 
convicted of a crime to imprisonment 
for a term exceeding three years; 
- on application for termination of the 
marriage based on document of a 
prescribed form on the death of a 
spouse or a court decision on the 
recognition of one of them died; 
- on application by one spouse based on 
a court decision on 
divorce/nullity//termination of civil 
partnership, or nullity of the marriage 
which came into leg al force. 
 


For sake of clarity.  
Consistent with recommendation 
to register civil partnerships. 


Chap 5 
Art. 40 Grounds for state 
registration of divorce 


Add new sub-section: Art. 40. 1 All 
courts granting and issuing divorce or 
nullity decree or termination of a civil 
partnership must forward certified 
copies to the civil registrar for latter’s 
records. The judgment does not replace 
or substitute for application of the 
parties to the marriage or civil 
partnership for registration at the civil 
registry. 


To avid corruption and protect 
especially the weaker spouse 
who may not have been served a 
court notice. 
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Chap 5 
Article 41. Place of the 
state registration of 
divorce 
 


Modify to require registration of 
divorce/nullity/end of partnership in 
both residences of parties not simply in 
common residency of concerned parties 
or one residency of one party. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


To protect the weaker spouse, 
women in particular, who may 
have been abandoned in remote 
villages. 


Chap 5 
Article 42. Procedure of 
state registration of 
divorce by mutual 
agreement of the spouses 
who do not have common 
children under 18 years 
old 
 


Modify to include partners to civil 
partnership. 
Pay attention to inclusive gender 
language, e.g. matronymic. 


Consistent with recommendation 
to add civil partnership. 
Inclusive gender language 


Chap 5 
Art. 42.2, Item 5 
Procedure of state 
registration of divorce by 
mutual agreement of the 
spouses who do not have 
common children under 
18 years old 


Add matronymic. 
 
Delete reference to nationality. 
 
 
 
Delete from registration reasons for 
divorce 
 
 
 
 
Add last sentence: Certification of no 
common children under age 18 and 
documents with names of children, 
their DoB and their residencies. 


Gender language. 
 
Issues of discrimination when 
nationality and citizenship are 
not the same. 
 
Reasons for purposes of 
registration are irrelevant. 
Reason enough is the mutual 
agreement.   
 
 
To avoid corruption. 
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Chap 5 
Art. 42.3 Procedure of 
state registration of 
divorce by mutual 
agreement of the spouses 
who do not have common 
children under 18 years 
old 


Rewrite: Both parties shall appear for 
registration of the application for 
mutually agreed 
divorce/nullity/termination of civil 
partnership. Each party files for 
registration in her/his district if they 
cannot appear simultaneously, in which 
case each civil registry office shall 
notify the other. Once both parties have 
filed in separate districts, the 
registration may be completed and each 
civil registry shall have a copy of the 
record of the other. 


To protect the weaker 
partner/spouse, especially 
partners of migrant workers who 
exercise talaq. If the divorce is 
mutual, there is no need to make 
allowance for non-appearance 
and notarization of consent to 
end the relationship. The 
documents signed purportedly by 
a woman can be forged or her so-
called consent can be compelled. 
Free informed consent to divorce 
is as important as informed 
consent to the marriage. 
 


Chap 5 
Art. 43 Procedure of state 
registration of divorce 
upon the application of 
one of the 
spouses/partners 
 


Pay attention to adding provisions for 
civil partnerships. 


Consistency 
 


Chap 5 
Art. 44.1 The procedure of 
state registration of 
divorce on the basis of 
court decision  (Law #483 
from 31.12.08.) 
 


Ditto Ditto 


Chap 5 
 Article 45. Keeping or 
changing surnames by the 
spouses after divorce  
 


Amend to add that in case of no 
agreement between the former 
spouses/partners, the court shall decide. 


To close a gap in the law. 


Chap 5 
Art. 46 Content of the 
divorce act record  
 
 


Add matronymic. 
 
Delete reference to nationality. 
 
 
 
 
Include reference to civil partners. 


Inclusive gender language. 
 
If nationality and citizenship 
differ, registering nationality can 
lead to discrimination. 
 
 
Consistent with 
recommendations above. 
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Chap 5 
Art. 47 Certificate on 
divorce registration 
 


Ditto. Ditto. 


Chap 6 
Article 48. Grounds for 
state registration of 
adoption 
 


Add Art. 48.1: All courts issuing a 
judgment for adoption shall send copies 
of the judgment to the civil registry in 
the place of the former residence of the 
child and the residence of each of the 
former parents. 


To avoid corruption. 


Chap 6 
Article 50.1 Application 
for state registration of 
adoption 
  
  


Delete reference to notification by the 
guardianship authorities. Registration 
of adoption is exclusively in the hands 
of the adoptive parents/parent. 


To avoid corruption. As adoption 
is by court decision, 
administrative interference is 
unnecessary. 


Chap 6 
Article 50.1 and 50.3 
Application for state 
registration of adoption 


Amend: Delete provision permitting 
the civil registry to register adoption on 
its initiative. Provide for penalties if 
adoptive parents do not register within 
the time limit set by the law 


Consistency with all other 
provisions of the civil registry 
law, under which concerned 
parties are held responsible for 
registrations. The government 
shall need to make plans on how 
to enforce the law fully. 


Chap 6 
Art. 51 and Art. 52 
Content of the adoption 
act record 
 


Pay attention to gender language, e.g. 
matronymic 
Delete reference to nationality. 


Gender language. 
Avoiding discrimination on basis 
of nationality when not the same 
as citizenship. 


Chap 6 
 Art. 53.2 and 53.3 
Changes in birth act 
records in relation with 
the child adoption  
 
 


Delete reference to changing actual 
place of birth for adopted child and 
changing to place of residence of 
adoptive parent/parent at their request. 


If child has right to information 
about her/his biological parents 
with help of records of the 
original birth date, this provision 
undermines that right.  


Chap 6 
 Art. 56.3 Ensuring the 
secret of adoption records 
by the bodies of civil 
status acts registration 
 


Penalty for divulging secrets about 
adoption ought to be specified. 


For sake of clarity and 
knowledge of citizens. 
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Chap 7 State Registration 
for Paternity 
Art. 57 
 


Amend word paternity in title and 
ensuing provisions of Art. 57 to Art. 67 
- to read ‘parentage’. 
 
Rewrite: - joint application for 
parentage establishment if parents are 
not married at the moment of the 
child’s birth; 
- an individual  application for 
parentage if parents not married; 
- court's decision on the establishment 
of parentage. 
 
 


Gender equality and consistency 
with the draft Family Code. 


Chap 7 
Art. 59.1 The state 
registration of 
establishment of parentage 
on the basis of the joint 
application of the child's 
father and mother who are 
not married to each other 
at the time of the child’s 
birth 


Deadline for joint application ought to 
be set and penalty for lateness. 


Consistency and setting 
deterrents in order to make the 
public aware of importance of 
registration to protect rights of 
the child. 


Chap 7 
Art. 59.4 The state 
registration of 
establishment of parentage 
on the basis of the joint 
application of the child's 
father and mother who are 
not married to each other 
at the time of the child’s 
birth 


Pay attention to gender language, e.g. 
inserting matronymic and 
acknowledgement of mother in 
addition to father. Delete references to 
nationality. 


Inclusive gender language. 
Avoiding discrimination 
nationality is not same as 
citizenship (see above) 


Chap 7 
Art. 60.1 The state 
registration of paternity 
[parentage] establishment 
of the child’s father who 
is not married to the 
child’s mother at the 
moment of the birth of the 
child. 


Amend: In case either parent has died 
or been deemed incapable, the 
application of the other parent for 
establishing parentage shall provide 
proof of parentage by way of DNA 
tests, or if inconclusive, e.g. in case of 
DNA tests of relatives of a deceased 
parent, by way of other means of 
evidence such as witnesses’ testimony. 
Costs of DNA tests shall be met by the 
office of the civil registry. 


Use of DNA is the most common 
modern method used in forensics 
for establishing parentage. 
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Chap 7 
Article 62. Refusal to 
carry out a state 
registration of paternity 
[parentage] establishment  
 


Rewrite: The civil registrar may refuse 
to register an application for parentage 
of the child if already established 
according to law and if the application 
is not accompanied by evidence of 
fraud or other DNA tests and witnesses’ 
testimony. An internal administrative 
appeal from the refusal shall be allowed 
within 2 months of the refusal. 


For clarity’s sake and to prevent 
fraud. 


Chap 7 
Art 66 Amendments to the 
child’s birth act record in 
connection with the  
[parentage] 
 


Amend language to include maternal 
parentage, not exclusively paternal 
parentage, especially in the light of 
recommendations to use modern 
forensic methods. 


Gender equality 


Chap 8 State Registration 
of changing name, 
patronymic [matronymic] 
name and surname  
 
 
 
 
 
Art. 67.1 


Pay attention to gender inclusive 
language, e.g. matronymic throughout 
the Chapter. 
 
Delete references to nationality 
throughout the Chapter. 
 
 
 
Recommend raising age for change of 
name to 18. 


Gender equality. 
 
 
To avoid discrimination on basis 
of discrimination if nationality 
differs from citizenship. 
 
To maintain stability in 
contractual relations, such as 
when a minor has entered into a 
contractual/credit relationship 
under false presence of being of 
the age of majority then changes 
her/his name to escape detection. 


Chap 8 
Art. 69.6 Procedure of 
state registration of 
changing surname, name 
and patronymic 
[matronymic[ name (Law 
#1198 from 18.03.15.) 
 


Add to the agencies to be notified the 
commercial registry for credit and 
contracts. 


Ditto. 


Chaps 9 and 10 on 
amendments and recovery  


Ay attention to inclusive gender 
language and delete references to 
nationality. 


Gender and avoiding 
discrimination on the basis of 
nationality. 


Chap 11 Archive for the 
body of civil stats acts 


Add provisions for the digitalization of 
archives and ongoing registration, 
maintain written copies alongside 
digital copies. 


For easier access and requests for 
reproduction of documents.  
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[bookmark: _Toc472337409]INTRODUCTION



The United Nations Development Programme in Tajikistan is implementing a Project “Support to Civil Registration System Reform in Tajikistan”, funded by the Swiss Office for Development and Cooperation. The overall goal of the Project is the assistance in better protection of women’s, men’s and children’s rights (civil, social, political and economic) by strengthened provision of civil registration services and by increased public access to the system.

On 27 June 2016, a Contract for the provision of services of International Legal Expert for assignment on Review of legislative frameworks, coordination mechanisms and institutional structure of Civil Registration System in Tajikistan, under the Project “Support to Civil Registration System Reform in Tajikistan”, came into effect.

The present Report has been prepared in order to implement the assignment on a detailed review of legislation in the field of civil registration in the Republic of Tajikistan. An inter-agency team of experts participated in the preparation of this Report: Tomas Baranovas (the United National Development Programme), Shahodat Haydarova (the United National Development Programme), Bahrom Abdulhakov (the United National Development Programme), Dilbar Turakhonova Turakhanova (UN Women) and Maria Africa (United Nations Population Fund). 

The material for preparation of the report has been collected through the direct analysis of legislation of the Republic of Tajikistan, review of other documents on assessment of civil registration system of the Republic of Tajikistan and consultative meetings during three missions of the International Legal Expert to the Republic of Tajikistan (4-8 July, 8-19 August and 17 October – 4 November, 2016). With the aim of identification of practical problems in application of the legislation there has been prepared and distributed a questionnaire for staff of civil registration bodies and jamoats responsible for civil registration. The results of a comparative analysis of legislation on civil registration in the Russian Federation, Republic of Kazakhstan, Republic of Georgia, Republic of Moldova and Republic of Lithuania prepared in the framework of abovementioned project were also used in the process of preparation of the Report.

The proposals of experts have been discussed during consultative meetings on discussion of proposed amendments and additions to the legislation of the Republic of Tajikistan on state registration of acts of civil status held in Dushanbe (23 September, 2016) and Khujand (28 September, 2016) that were attended by representatives of civil society, international organizations, Ministry of Justice and civil registration bodies. Comments and proposals expressed during the consultative meetings were taken into consideration by expert team during finalization of their recommendations.
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Civil registration in the Republic of Tajikistan, based on provisions of the Constitution of the Republic of Tajikistan, is regulated by the Family Code of the Republic of Tajikistan, the Law of the Republic of Tajikistan “On State Registration of Acts of Civil Status”, other regulatory legal acts of the Republic of Tajikistan and international legal documents recognized by the Republic of Tajikistan.
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The Constitution of the Republic of Tajikistan was adopted on November 6, 1994 through national referendum. In the same wayway, there were introduced amendments and additions to it on September 26, 1999, June 22, 2003 and May 22, 2016.

The provisions of the Constitution of the Republic of Tajikistan related to civil registration:

· The Republic of Tajikistan shall be a secular state (Article 1);

· Russian shall be the language of international communication (Article 2);

· The rights and liberties of the man and citizens shall be recognized, observed and protected by the state (Article 5);

· International legal documents recognized by Tajikistan shall be a component part of the legal system of the republicRepublic. In case of inconsistency of laws of the republicRepublic with the recognized international legal documents, the provisions of the international legal documents shall be applied (Article 10);

· Foreign citizens and stateless persons shall enjoy the rights and liberties and have the responsibilities and duties equal to citizens of Tajikistan, with the exception of cases stipulated by law (Article 16);

· All people shall be equal before the law and the court. The state shall guarantee the rights and liberties for every person irrespective of his nationality, race, sex, language, religion, political beliefs, knowledge, social and property status (Article 17);

· Men and women shall have equal rights (Article 17);

· Everyone shall be guaranteed judicial protection (Article 19);

· The collection, storage, utilization and dissemination of information about person's private life without his consent shall be prohibited (Article 23);

· A citizen shall have the right to freedom of movement and choose the place of residence, to leave the republicRepublic and return back to it (Article 24);

· The state bodies shall be obliged to ensure that everyone has the opportunity to access and get documents affecting his rights and interests (Article 25);

· A citizen shall have the right to apply to the state authorities personally or jointly with a group of people (Article 31);

· The state shall protect the family as the basis of the society (Article 33);

· Everyone shall have the right to found a family. Men and women who have reached the marriage age shall have the right to marry freely. The spouses shall have equal rights in marital relations and dissolution of marriage (Article 33);

· Polygamy shall be prohibited (Article 33);

· A mother and a child shall be entitled to special care and protection by the state (Article 34);

· Parents shall be responsible for the upbringing and education of children, and adult and employable children shall be responsible for care and social protection of their parents (Article 34);

· The state shall care for the protection, upbringing and education of orphaned and disabled children (Article 34);

· Everyone shall have the right to health care. Everyone, within the framework established by law, shall enjoy free medical aid in the state health institutions (Article 38);

· Everyone shall have the right to education. The basic general education shall be compulsory (Article 41);

· The self-governance body of a settlement and village shall be jamoat, the law shall regulate the procedure of its establishment, powers and activities (Article 78);

· Supervision over exact and uniform execution of laws in the territory of Tajikistan shall be performed by the Prosecutor-General and his subordinate prosecutors within their powers (Article 93).









20



[bookmark: _Toc472337412]The Family Code of the Republic of Tajikistan 



The Family Code of the Republic of Tajikistan was adopted in 1998; amendments and additions were introduced in 2006, 2008, 2010, 2011, 2013, 2015 and 2016. The provisions of the Family Code related to civil registration are further outlined.

The family, marriage, motherhood, fatherhood and childhood in the Republic of Tajikistan shall be under state protection. The legislation of the Republic of Tajikistan is based on the need to ensure unimpeded implementation of their rights and duties by family members, and possibility of their judicial protection.

The marriage concluded only in the state civil registration bodies shall be recognized. The marriage concluded according to religious ceremony shall have no legal bearing.

Regulation of family relations shall be performed in accordance with the principles of voluntary nature of marital union of a man and woman, equality of rights of spouses in the family, priority of family upbringing of children, care about their well-being and development, ensuring priority protection of rights and interests of under-age and disabled family members.

Any forms of restrictions of rights of citizens entering into marriage and in family relations based on social, racial, national language or religious affiliation shall be prohibited.

State registration of acts of civil status shall be performed on the basis of the Law of the Republic of Tajikistan “On State Registration of Acts of Civil Status”. On the basis of and in order to implement this Code and other laws of the Republic of Tajikistan the Government of the Republic of Tajikistan shall have the right to adopt regulatory legal acts on family issues.

If an international treaty of the Republic of Tajikistan has established rules other than those stipulated by legislation of the Republic of Tajikistan on family, the rules of the international treaty shall be applied.

Protection of family rights shall be performed by court, bodies of trusteeship and guardianship, civil registration and other state bodies.



Conclusion of a marriage

A marriage is concluded in the state civil registration bodies. The rights and obligations of spouses arise from the day of state registration of the conclusion of a marriage in civil registration bodies.

Conclusion of a marriage requires a mutual consent of a man and woman entering into marriage, and reaching the marriage age by them.

In case if one of parties entering into marriage is a foreign national or stateless person, the following additional condition shall be met: 1) residence in the territory of the Republic of Tajikistan in the course of not less than last year; 2) mandatory conclusion of a marriage contract.

The marriage age is set at eighteen years. In exceptional casescases, the court shall have the right to reduce the age of marriage for not more than one year at the request of persons wishing to marry. 

Marriage between the following persons shall not be allowed:

· Persons of whom at least one persons is already in another registered marriage;

· Close relatives (between father or mother and daughter or son, between grandfather or grandmother and grandson or granddaughter);

· blood and non-blood brothers and sisters (having the same father or mother);

· children of brothers, sisters, brothers and sisters;

· maternal uncle and niece, paternal uncle and niece, maternal aunt and nephew, paternal aunt and nephew;

· persons fed with milk of the same woman;

· persons who have not undergone a mandatory medical examination;

· adoptive parents and adoptive children;

· persons of whom at least one person has been recognized by the court as incapacitated due to mental illness or dementia;

· persons of whom at least one persons has been recognized by the court as partially incapacitated as a result of abuse of alcoholic or narcotic substances.

Citizens of the Republic of Tajikistan, foreign nationals and stateless persons before entering into marriage shall undergo a free mandatory medical examination in the state health institutions at the place of residence or permanent residence in accordance with the legislation of the Republic of Tajikistan and familiarize with the results of the mandatory medical examination of each other.



Termination of marriage

A marriage shall be terminated as a result of death or declaration of one of spouses as dead by court. A marriage may be terminated by its dissolution (divorce) based on application of one or both spouses, guardian of a spouse recognized as incapacitated by the court, as well as by attorneyprosecutor.

A marriage shall be dissolved in court if the spouses have common minor children, with the exception of cases provided for by the Law of the Republic of Tajikistan “On State Registration of Acts of Civil Status”, or in the absence of consent of one of the spouses for dissolution of the marriage. A marriage is also dissolved in the court, when one of the spouses, despite his lack of objection, evades from the dissolution of the marriage in the civil registration bodies (refuses to file an application or does not wish to appear for registration of divorce, etc.).

A marriage terminated in the civil registration bodies shall be terminated from the moment of state registration of the marriage dissolution in the civil registration book, and in case of dissolution of the marriage in the court from the date the court decision enters into force. Dissolution of a marriage in the court shall be subject to state registration in the civil registration bodies within one year after the court decision enters into force in the manner prescribed for registration of acts of civil status. A divorce shall have a legal bearing for third parties from the moment of its registration.

In case of appearance of the spouse declared by the court as dead or recognized by the court as missing and reversal of relevant court decisions, the marriage may be restored by a civil registration body upon joint application of spouses.

The court shall, within three days from the day of entry into force of the court decision on annulment of a marriage, send an extract from this court decision to a civil registration body at place of state registration of the marriage. The marriage shall be recognized invalid from the moment of its conclusion.



Establishment of origin of children

The rights and obligations of parents and children shall be based on origin of children certified in the manner prescribed by law.

The origin of a child from a mother (motherhood) shall be established by a civil registration body on the basis of documents supporting the delivery of the child by the mother in a health facility, and in the case of a delivery of a child outside the health facility – based on medical documents, testimony or other evidences.

If a child was born of the persons being with each other in a marriage registered in a civil registration body, as well as within three hundred days of the moment of marriage dissolution, its annulment or death of a spouse of the mother, the husband (former husband) of the mother shall be recognized the father of the child, unless the contrary is proved.

If a mother of a child states that the father of the child is not her husband (former husband), the paternity of the child shall be established by submission of a joint application to a civil registration body by father and mother, or by court proceedings.

If there are circumstances giving the ground to believe that submission of a joint application on the establishment of paternity may be impossible or difficult after the birth of a child, the parents of the future child that are not in a marriage shall have the right to submit such application to a civil registration body during the pregnancy of the mother. A record about parents of the child shall be made after birth of the child.

The record of parents in the book of birth registration made in accordance with the Law of the Republic of Tajikistan “On State Registration of Acts of Civil Status” shall be a proof of origin of the child from persons indicated in it and may be challenged only in the court at the demand of the person recorded as father or mother of the child, or the person who is actually the father or mother of the child, as well as by a guardian of the parent, the child by reaching him the legal age of majority, guardian (trustee) of the child, guardian of the parent recognized by court as incapacitated.

The demand of the persons recorded as the father of the child on the basis of the Law of the Republic of Tajikistan “On Registration of Acts of Civil Status” on challenging the paternity may not be satisfied, if at the moment of record this person was aware that he was not actually the father of the child.

The person recorded as the father or mother of the child, or the person who is actually the father of the child in case of death of the mother or deprivation of her parental rights shall have the right to challenge the record made within one year from the moment, when he became or should have become aware about the record made.



Rights of minors

The child shall have the right to care by parents, ensuring his interests, and all-round development. In the absence of parents, deprivation of their parental rights and in other cases of loss of parental custody, the right of the child to upbringing in the family shall be ensured by trusteeship and guardianship bodies.

In case of violation of rights and lawful interests of the child, including the non-fulfillment or improper fulfillment by the parents (by one of them) of the obligations on upbringing, education of the child, the child shall have the right to apply to trusteeship and guardianship bodies for their protection, and upon reaching the age of fourteen, to the court.

The officials of organizations and other citizens, who have become aware of a violation of rights and lawful interests of the child, shall be obliged to inform the trusteeship and guardianship body at the place of actual location of the child about that. Upon receiving such informationinformation, the trusteeship and guardianship body shall be obliged to take necessary measures to protect the rights and lawful interests of the child.

The child shall have the right to surname, name and patronymic.

The parents shall have equal rights and equal obligations in relation to their children (parental rights).

Protection of rights and interests of minor children shall rest with their parents. The parents shall be obliged to ensure that their children receive basic general education.



Adoption 

Adoption is a priority form of care for children that left without parental care. Adoption of a child shall be subject to state registration in the civil registration bodies in the manner prescribed for state registration of acts of civil status. The court shall, within three days of the moment of entry into force of the court decision on establishment of the adoption of a child, send an extract from this decision to a civil registration body at the place of judgment.

The adopted child shall keep his name, patronymic and surname. The change of surname, name and patronymic of the adopted child shall be indicated in a court decision on his adoption. The change of date and place of birth of the adopted child shall be indicated in the court decision on his adoption.

At the request of adoptive parents, the court may take a decision on recording of the adoptive parents in the book of birth records as parents of the child adopted by them. The need to make such record shall be indicated in the court decision on child adoption.

Cancellation of a child adoption shall be performed by the courts. The court shall, within three days from the day of entry into force of the court decision on cancellation of child adoption, send an extract from this decision to a civil registration body at the place of state registration of adoption.

The court shall, within three days, inform the civil registration body, where the decision was registered, about the court decision, which entered into force, on declaring the adoption invalid that entered into force.



Application of legislation on marriage and family on foreign nationals, stateless persons and nationals of the Republic of Tajikistan residing abroad

The conditions for conclusion of a marriage on the territory of the Republic of Tajikistan for each of the persons entering into marriage shall be determined according to legislation of the state, the national of which is the person at the moment of the marriage, by complying with the requirements of Part 3 of Article 12 and Article 14 of the Family Code regarding circumstances preventing the conclusion of marriage.

Marriages between citizens of the Republic of Tajikistan residing outside the territory of the Republic of Tajikistan shall be concluded in diplomatic missions and consular offices of the Republic of Tajikistan.

Citizens of the Republic of Tajikistan residing outside the territory of the Republic of Tajikistan shall have the right to dissolve the marriage with a spouse residing outside the territory of the Republic of Tajikistan, irrespective of his nationality, in the court of the Republic of Tajikistan. In cases, when dissolution of the marriage is allowed in the civil registration bodies according to legislation of the Republic of Tajikistan, the marriage may be dissolved in diplomatic missions and consular offices of the Republic of Tajikistan.

In cases, when the legislation of the Republic of Tajikistan allows the establishment of the paternity (maternity) in the civil registration bodies, the parents of a child residing outside the territory of the Republic of Tajikistan, of whom at least one is a national of the Republic of Tajikistan, shall have the right to file application on the establishment of paternity (maternity) to diplomatic missions or consular offices of the Republic of Tajikistan.

In order to establish the content of provisions of a foreign family law the court, civil registration bodies or other bodies may apply for assistance in the prescribed manner to the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan and other competent bodies of the Republic of Tajikistan or involve experts.





Family Code



[bookmark: _Toc472337413]The Law of the Republic of Tajikistan “On State Registration of Acts of civil status”



The Law of the Republic of Tajikistan “On State Registration of Acts of Civil Status” was adopted in 2006; amendments and additions were introduced in 2008, 2009, 2011, 2015 and 2016.

The Law regulates the procedure of state registration of acts of civil status, the procedure of correction, changes, restoration and annulment of registration of acts of civil status, the procedure of formation of books of state registration of acts of civil status, the procedure and time periods of storing the books of state registration of acts of civil status (registers), and legal status of the body conducting state registration of acts of civil status.

Acts of civil status are actions of citizens or events that influence the emergence, change and termination of rights and obligations that characterize the legal status of citizens. The following acts of civil status shall be subject to state registration in the manner prescribed by law: 

1) birth,

2) death,

3) conclusion of a marriage,

4) dissolution of a marriage,

5) adoption,

6) establishment of paternity,

7) change of surname, name and patronymic,

8) restoration or annulment of registration of acts of civil status.

State registration of acts of civil status is established in order to protect property and personal non-property rights of citizens, as well as the interests of the state and society. The state registration of acts of civil status shall be performed by civil registration body by performing relevant registration of the act of civil status, on the basis of which a certificate on state registration of the act of civil status is issued.

Civil registration forms and forms of certificates issued on the basis of this registration, the procedure of their filling, forms of other documents supporting the facts of state registration of acts of civil status, as well as forms of applications on state registration of acts of civil status shall be determined by the Government of the Republic of Tajikistan. The forms of certificates on state registration of acts of civil status shall be produced centrally by typographical method on the paper having protection classes,classes; each such form has series, number and Emblem of the Republic of Tajikistan.

A national of the Republic of Tajikistan with six-month internship experience, upon attestation of attestation commission, can be recruited to work in the civil registration bodies. A national of the Republic of Tajikistan, having higher legal education and professional working experience of not less than three years shall be appointed to the position of a head of the civil registration bodies.

The head of the civil registration body shall be appointed and dismissed from position by the Minister of Justice. In accordance with the Constitutional Law “On Local State Authorities” the heads of local structures of the central executive authorities financed from the republicRepublican budget, shall be appointed and dismissed from position by heads of central executive authorities with written consent of chairmen of Gorno-Badakhshan Autonomous Province, provinces, Dushanbe city, cities and districts, and the decisions taken shall be submitted for approval to the relevant Majlis of People’s Deputies.

The documents supporting the facts subject to state registration in the civil registration bodies and identification document of the applicant shall be submitted during registration of the act of civil status.

The record of registration of the act of civil status shall be drawn in two copies. The first copies of records of registration of acts of civil status (for each type of records of registration of acts of civil status separately) drawn up within the year shall be collected in a chronological order in the register. The second copies of records of registration are collected in the register in the same order.

The state registration of acts of civil status in cities and districts are is performed by civil registration offices of districts, cities, and in settlements and villages – by jamoats of settlements and villages. The state registration of marriages may be performed in Marriage Palaces and Houses. The state registration of acts of civil status of nationals of the Republic of Tajikistan residing outside the territory of the Republic of Tajikistan shall be performed by consular offices of the Republic of Tajikistan in foreign states.

Civil registration bodies of a district, city perform state registration of birth, conclusion of a marriage, dissolution of a marriage, adoption, establishment of paternity, change of surname, name and patronymic, death, amend, make addition, correct and annul the civil registration, restore the lost registration, as well as keep registers and issue duplicative certificates and relevant statements.

Jamoats of settlements and villages perform state registration of birth, death, conclusions of a marriage, with the exception of a marriage of nationals of the Republic of Tajikistan with foreign nationals and stateless persons, establishment of paternity,paternity and on a monthly basis submit reports to relevant civil registration bodies of a city (district). The bodies performing state registration of acts of civil status provide also other additional services.

Consular offices of the Republic of Tajikistan outside the territory of the Republic of Tajikistan:

1) perform state registration of acts of civil status provided for by Article 3 of the Law (birth, death, conclusion of a marriage, dissolution of a marriage, adoption, establishment of paternity, change of surname, name and patronymic, restoration or annulment of civil registration);

2) based on applications of nationals of the Republic of Tajikistan residing outside the territory of the Republic of Tajikistan, foreign nationals and stateless persons, take decisions on introduction of corrections and amendments to civil registration records, drawn up on the territory of the Republic of Tajikistan.

3) make corrections and changes to acts of civil status that they keep;

4) on the basis of acts of civil status that they keep issue duplicative certificates on state registration of acts of civil status and other documents supporting the facts of state registration of acts of civil status;

5) perform other duties related to state registration of acts of civil status.

The Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan is the authorized body that manages the activities of the civil registration bodies.

The Department of Civil Status Acts of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan is the body that controls and coordinates the activities of civil registration bodies. The Department of Civil Status Acts of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan on the basis of notification of a civil registration body makes corrections, changes and additions to the second copies of civil registration, on the basis of civil registration maintains card index, and on the basis of civil registration and registers issues duplicative certificates and relevant statements (with the exception of certificates on family status).

Upon civil registrationregistration, the applicant shall be issued a certificate on the state registration of the act of civil status. The certificate forms on the state registration of the acts of civil status shall be produced centrally in a printing house by the authorized body.

In case of loss of the certificate on the state registration of the act of civil status, as well as spoiling, duplicative certificates on the state registration of the acts of civil status shall be issued by civil registration offices of a district, city and in exceptional cases by provincial and republicRepublican archives of the civil registration body on the basis of records in the books of registration of acts of civil status or registers upon applications of citizens.

The person that personally applied to a civil registration body shall be issued a duplicative certificate on the state registration of the acts of civil status within ten days upon presentation of identification documents. In case if the persons applied to a civil registration body with a written request, the duplicative certificate shall be sent to the civil registration body at the place of residence and it is reported to the address specified by such person within one month.

The civil registration bodies are financed at the expense of the republicRepublican budget in the established procedure. 

For the state registration of acts of civil statusstatus, a state duty shall be collected in the procedure, prescribed by the Law of the Republic of Tajikistan “On State Duty”. The staff of the civil registration bodies and authorized persons shall collect fee from individuals and legal entities for providing additional paid services related to the registration of the acts of civil status. The procedure and amounts of payment for additional paid services shall be determined by the Government of the Republic of Tajikistan.

Refusal in the state registration of the civil status act is allowed in cases, if: the state registration contradicts the Law; the submitted documents do not comply with the requirements set for them by the Law and other regulatory legal acts. Upon demand of the person (his representative), who was refused in the state registration of the civil status act the head of the civil registration body  shall be obliged to inform such person (his representatives) about the reasons of refusal in writing.

The information gained by employee of the civil registration body  in connection with the state registration of the civil status act shall be confidential and not subject to disclosure, except in cases established by the legislation of the Republic of Tajikistan .

The staff of the civil registration bodies, through the fault of whom the rights of nationals of the Republic of Tajikistan, foreign nationals and stateless persons have been violated during the state registration of acts of civil status, shall be liable in the manner established by the legislation of the Republic of Tajikistan.



Registration of birth

The grounds for state registration of birth are:

· the document of the established form about birth issued by a health organization, where the birth took place;

· the document of the established form about birth issued by a doctor or mid-level health personnel that provided medical aid during the delivery or to which the mother has applied after delivery, or by the person engaged in private medical activities – during the delivery outside the health organization;

· application of the person that was present during delivery about birth of the child outside the health organization and without medical aid;

· documents about finding, age and sex of a child found (dumped child) issued by bodies of internal affairs, trusteeship and guardianship and health organization. 

The state registration of the birth shall be performed by the civil registration body at the place of residence of parents (one of parents). In exceptional cases determined by the Law, the registration of birth shall be performed at the place of birth of the child. 

The parents (one of parents) shall file an application about birth of a child in writing to the civil registration body. In case if the parents (one of parents) do not have opportunity to personally file an application about birth of the child, the application about the birth of the child may be filed by a relative of one of the parents or another person authorized by parents (one of parents), trusteeship and guardianship body, or by official of a health organization, where the child was born, or by official of another organization, where was the mother was during the delivery or where the child is. 

Together with the submission of the application about birth of the child a document supporting the fact of birth of the child, as well as identification documents of parents (one of parents) or applicant and documents supporting his powers, and documents that are the ground for entering information about father to the civil registration of birth of the child shall be submitted.

The application for registration of a birth of a child shall be submitted not later than three months from the date of the birth of the child. Missing the established time period may not serve the ground for refusal in registration of birth by civil registration bodies. 

The parent that has not submitted an application for state registration of the birth of a child to the civil registration bodies within three-month period shall be liable in accordance with the legislation of the Republic of Tajikistan.

The father and mother, who are married to each other, shall be recorded the parents of the child in the birth register upon application of any of them. Information about the mother of the child shall be entered into the civil registration record of the birth of the child on the basis of documents referred to in Article 16 of the Law, and information about father – on the basis of the marriage certificate of the parents.

In case if the parents are not married to each other, information about mother shall be entered into civil registration of the birth of the child in regular procedure. Information about father of the child in this case shall be entered: on the basis of civil registration of the establishment of paternity; upon application of the mother, if the paternity is not established. The surname of the child’s father shall be recorded according to mother’s surname, the name and patronymic of the child – by her indication.

Every person during state registration of the birth shall have the right to a surname, name, as well as patronymic, grounded by historical values and Tajik national culture. Naming and their accurate writing in the Republic of Tajikistan shall be done according to culture, national traditions and Register of Tajik National Names approved by the Government of the Republic of Tajikistan.

The surname of the person according to Tajik national traditions may be formed from the name of the father or the root of his surname with suffixes that form surnames -i, -zod, -zoda, -on, -yon, -iyon, -yor, -niyo, -far. The surname of the person may be formed from the name of the father or the root of father’s or mother’s surname without adding suffixes that form surnames.

The name of the child shall be recorded upon agreement of parents. Giving the child the name that is alien to the Tajik national culture, the names of things, goods, animals and birds, as well as insulting names and phrases degrading the honor and dignity of the person and dividing people into castes shall be prohibited. In the absence of agreement between the parents, the name of the child and (or) his surname (in case of different surnames of parents) shall be recorded in the birth register upon decision of the trusteeship and guardianship bodies.

The state registration of the birth of a still-bornstillborn child shall be performed on the basis of a document of the established form on perinatal death issued by a health organization or private doctor. The obligation on filing an application to the civil registration body about birth of a still-bornstillborn child or about birth and death of the child that has died within the first week of life shall be placed on:  

· head of a health organization, where delivery took place or where the child has died;

· head of a health organization, the doctor of which has established the fact of the birth of a still-born child or the fact of death of the child that has died within the first week of life, or on the doctor engaged in private medical practice – in case of delivery outside the health organization.

The state registration of a birth of the child who has reached the age of one year or above, in case of availability of a document of the established form on birth, issued by health organization or a doctor engaged in private medical practice, shall be performed upon application of parents (one of parents) or other interested parties.  

During the state registration of the birth of the child, who has reached the age of one year or above, a certificate on the absence of documents for him, issued by relevant archives of the civil registration body, as well as a reference from the place of birth, from the place of residence of the child and general educational institution attended by child shall be submitted. The reference provided by archives of the civil registration body shall be drawn up on the basis of checking five-year period (the year of birth of the child, two years before the birth and two years after his birth).

The state registration of a birth of the child, who has reached the age of one year or above, shall be performed only by civil registration bodies of cities and districts.

The state registration of a birth of the child, who has reached the legal age of majority, shall be performed upon his application. At the same time, along with the application to the civil registration bodies the following documents should be submitted:

1) a reference from the place of residence;

2) a reference from archives of the civil registration body  at the place of residence and Department of Civil Status Acts;

3) a copy of the marriage certificate of father and mother;

4) a copy of identification documents of father and mother.

In the absence of a document of the established form on birth, the state registration of a birth of the child, who has reached the age of one year or above, shall be performed on the basis of a court decision on the establishment of the fact of birth.

The following information shall be entered into the civil registration record of the birth:

1) surname, name, patronymic, sex, date, time, gestational age, weight, height and place of birth of a child, still-born child, live-born child;

2) the number of children born (one, twins or more children);

3) information about the document supporting the fact of the birth of a child;

4) surname, name, patronymic, date and place of birth, nationality, place of residence of parents (one of parents);

5) information about a the document that serves the ground for entering information about father;

6) surname, name, patronymic and place of residence of the applicants or name and location of the body or organization that filed an application about the birth of a child;

7) series and number of issued certificate of birth;

8) number and date of drawing up the record.

The certificate of birth shall be issued to the applicant after state registration of birth and its signing by civil registration body. At the request of the applicantapplicant, he is also issued a statement of birth for receiving an allowance in connection with the birth of the child.



Registration of death

The basis for state registration of the death shall be: 

· document of the established form about death, issued by a health organization or a doctor engaged in private medical activities;

· court decisions on the establishment of the fact of death or on declaring a person dead that entered into force.

The state registration of the death shall be performed by civil registration body at the place of last residence of the deceased, place of death, place of discovery of the deceased or at the location of the court that took decision on the establishment of the fact of death or on declaring the person dead.

The following information shall be entered into civil registration of death:

1) surname, name, patronymic, date and place of birth, last place of residence, work, family status, education, sex, citizenship, nationality, date, place of death of the deceased and special notes;

2) causes of death (on the basis of the document supporting the fact of death);

3) details of the document supporting the fact of death;

4) surname, name, patronymic, place of residence of the applicant or name and legal address of the body or institutions that filed an application about death;

5) series and number of the issued certificate of death;

6) surname, name, patronymic, place of residence of the person, who was issued the certificate of death.



Registration of marriage

The state registration of marriage shall be performed by civil registration body by choice of the persons entering into marriage at the place of residence of one of them or their parents. The marriage of nationals of the Republic of Tajikistan residing outside the territory of the Republic of Tajikistan shall be registered in consular offices of the Republic of Tajikistan in foreign states. The marriages that are registered in consular office of the Republic of Tajikistan in foreign states shall be equal to the marriages registered in the civil registration bodies.

Those persons entering into marriage shall submit a joint application for conclusion of marriage in writing to the civil registration body. The joint application should confirm the mutual consent for marriage, as well as absence of circumstances impeding the conclusion of marriage.

The following information is included to the list of documents that should be submitted along with submission of the joint application for conclusion of marriage:

· document supporting the mandatory medical examination of persons entering into marriage;

· if one of parties entering into marriage is a foreign national or stateless person, a supporting document about his residence in the territory of the Republic of Tajikistan within at least one last year and concluded marriage contract should be submitted on mandatory basis.

The state registration of the marriage shall be performed after one month of the date of submission of joint application for conclusion of marriage to the civil registration body. At the joint application of persons entering into marriage, this period may be changed by head of the civil registration body, and in settlements and villages – by chairmanchairperson of jamoat of settlement and village on the grounds provided for by regulatory legal acts of the Republic of Tajikistan.

The head of the civil registration body may refuse in the state registration of marriage, if he has evidences supporting the availability of circumstances impeding the conclusion of marriage.

The nationality of each of the parties entering into marriage, position and place of work, education of witnesses of marriage registration shall be entered into the civil registration of marriage.



Registration of dissolution of marriage

The grounds for state registration of dissolution of marriage shall be:

· joint application on dissolution of marriage by spouses that have no common minor children;

· application on dissolution of marriage filed by one of spouses, and a court decision (judgment) in respect of the other spouse that entered into force, if he is recognized missing, or legally incapable or convicted for commission of a crime to imprisonment for the term exceeding three years;

· standard document about the death of spouses or a court decision on recognition of one of them as dead;

· court decision on dissolution of marriage that entered into force.

The state registration of dissolution of marriage shall be performed by civil registration body at the place of residence of spouses or one of them.

By mutual consent of spouses that have no common children from this marriage for the dissolution of marriage, the dissolution of marriage shall be performed by civil registration body.

The data on nationality of each of spouses shall be included to the list of data that the spouses should indicate in the joint application.

The spouse who changed his/her surname to another one upon marriage shall have the right to keep this surname after dissolution of marriage upon consent of the other spouse, or at his/her demand during registration of dissolution of marriage by civil registration bodies he/she shall be given the premarital surname.

Information about nationality, position and place of work of each of parties dissolving marriage shall be included to the list of data entered to civil registration of dissolution of marriage.



Registration of adoption

The state registration of adoption of a child shall be performed by civil registration body at the place, where the court decision on adoption has been taken.

The state registration of adoption of a child shall be performed on the basis of written application of adoptive parents (adoptive parent) or upon notification of a trusteeship and guardianship body. If within one month of entry into force of the court decision on adoption these persons do not apply with application or notification, then the civil registration body at the place, where the court decision has been taken, shall make state registration of adoption.

Information about nationality of parents and adoptive parents shall be included to the list of data that are entered into civil registration record of adoption.

On the basis of civil registration of adoption relevant changes shall be made in the civil registration record of birth of the child. If on the basis of the court decision on the establishment of child adoption the place of birth of the child is changed, at the wish of adoptive parents (adoptive parent) a new civil record of birth of the child according to the place of birth indicated in the court decision may be drawn up by civil registration body, and initial civil record of birth of the child shall be annulled. The civil registration body at the place of storing of the civil registration record of the birth of the child shall issue a new certificate of his birth on the basis of changes or newly drawn civil registration record of the birth of the child in connection with adoption.



Registration of establishment of paternity

The state registration of the establishment of paternity shall be performed by civil registration body  at the place of residence of the father or mother of the child that are not married to each other at the moment of birth of the child, or at the place of state registration of birth of the child, and in cases provided for by the Law, by civil registration body  at the place, where the court decision on the establishment of paternity or on the establishment of the fact of acknowledgement of paternity has been taken.

Information about nationality of the person, who has acknowledged himself as the father of a child, and mother of the child shall be included to the list of data entered into joint application on the establishment of paternity.

Information about nationality of the father, who acknowledged himself as the father of a child shall be included to the list of data entered into application of the father on the establishment of paternity.

Information about nationality, position, place of work of the person acknowledged as the father of a child, and mother of the child shall be included to the list of data entered into civil registration of the establishment of paternity.

The civil registration body  shall be obliged to report about making corrections and changes to the civil registration of birth of a child in connection with the establishment of paternity to social protection body at the place of residence of mother of the child within three-day period from the day of state registration of the establishment of paternity.



Change of surname, name and patronymic

The person, who reached the age of sixteen years, shall have the right to change his name, patronymic and surname. The change of a name of the person shall be made according to the Register of Tajik National Names, the change of a surname and patronymic – in accordance with the national traditions (with the exception of national minorities).

The change of the surname, name and patronymic shall be made by civil registration body at the place of residence of the person wishing to change his surname, name and patronymic.

Information about nationality of the applicantion, as well as reasons for changing surname, name and patronymic shall be included to the list of data that are entered into application for changing surname, name and (or) patronymic.

The state registration of the change of a surname, name and (or) patronymic shall be performed on the basis of application for changing surname, name and (or) patronymic.

The application for changing surname, name and (or) patronymic should be considered by civil registration body not later than in three-month period from the day of submission of application. Upon valid reasons (failure to receive copies of vitalcivil registration records, to which changes should be made, etc.) the time period for consideration of the application for changing surname, name and (or) patronymic may be extended up to six months by head of provincial civil registration body, and in case of cities and districts of republicRepublican subordination – by head of republicRepublican civil registration body.

In case if the vitalcivil registration records, to which it is necessary to make changes in connection with the change of surname, name and (or) patronymic are lost, the state registration of the change of surname, name and (or) patronymic shall be performed only after restoration of vitalcivil registration records in the manner established by this Law for restoration of vitalcivil registration records. If there are discrepancies in the documents submitted together with the application for changing surname, name and (or) patronymic and in the received copies of vitalcivil registration records, such discrepancies shall be removed.

If the person wishing to change the surname, name and (or) patronymic has been refused in the state registration of the change of surname, name and (or) patronymic, the head of the civil registration body shall be obliged to report the reason of refusal in writing.

The civil registration body shall be obliged to report about state registration of the change of surname, name and (or) patronymic to internal affairs body and military registration and enlistment office at the place of residence of the applicant within 7 days of the day of the state registration of change of surname, name and (or) patronymic and send a notification to provincial, republicRepublican archives of civil registration body  in order to make corrections in the second copy of the civil registration of birth.

On the basis of the submitted documents and results of test the civil registration bodies at the place of residence of the applicant shall make a conclusion in the established manner about change of surname, name and patronymic or refusal in (changing) them in two copies. The decision on change of surname, name and patronymic shall be made by superior (provincial, republicRepublican) civil registration body on the basis of the conclusion of the civil registration bodies at the place of residence.

Information about nationality of the person before changing the surname, name and (or) patronymic shall be included to the list of data entered to the civil record of change of surname, name and (or) patronymic.

On the basis of civil record of change of surname, name and (or) patronymic the changes shall be made to civil records that have been earlier drawn up in respect to the person that changed his surname, name and (or) patronymic, and new certificates of the state registration of acts of civil status shall be issued taking into consideration the changes made to the civil records.

In case of change of surname by parents and name by father, the surname, name and patronymic of the child under age of sixteen years shall be changed in the civil record of birth of the child.



Making corrections, changes and additions to vitalcivil registration records

The application for making corrections, changes and addition to a vitalcivil registration record shall be filed by interested persons to the civil registration body at the place of residence. If the vitalcivil registration record that needs to be corrected, changed or added is located in another civil registration office, then a notification on making changes or corrections, as well as necessary documents shall be sent to that civil registration office.

The applicant shall sign the application for making corrections and changes or additions to the vitalcivil registration record and indicate the date of its drawing up. At the same time with filing such application the certificate of state registration of the act of civil status that is subject to exchange in connection with introduction of corrections, changes or additions to the vitalcivil registration record, and documents supporting the availability of grounds for making correction, changes or additions to the vitalcivil registration record shall be submitted.

The application for making corrections, changes and additions to the vitalcivil registration record should be considered by the civil registration body within one-month period from the date of receipt of the application. Upon valid reasons (failure to receive copies of vitalcivil registration records, to which changes should be made, etc.) the time period for consideration of the application may be extended, but for not more than two months, by head of the civil registration body.

If the applicant is refused in making corrections, changes or additions to the vitalcivil registration record, the head of the civil registration body shall be obliged to report the reason for refusal in writing.

Introduction of corrections, changes or additions to the vitalcivil registration record shall be performed by civil registration body at the place of storing of the record subject to correction, change and addition. On the basis of corrections, changes and additions to the vitalcivil registration record the applicant shall be issued a new certificate of state registration of acts of civil status.

The head of the civil registration body shall be obliged to report about correction, change and addition made to the vitalcivil registration record to the provincial or republicRepublican archives of the civil registration body and at the same time to internal affairs body and military registration and enlistment office at the place of residence of the applicant within three-day period of the day of introduction of such correction, change and addition.



Restoration of vitalcivil registration records

The application for restoration of a vitalcivil registration record according to approved form shall be filed to a district (city) civil registration body at the place of residence of the applicant. The application for restoration of vitalcivil registration records of nationals of the Republic of Tajikistan permanently residing abroad shall be submitted to consular offices of the Republic of Tajikistan in foreign states. The restoration of the vitalcivil registration records shall be performed by the civil registration body, where the corresponding record has had been earlier available, at the requests of consular offices of the Republic of Tajikistan in foreign states.



Law “On State Registration of Acts of Civil Status“
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The Law of the Republic of Tajikistan “On the Protection of Rights of the Child” (2015) stipulates that a child from the birth shall have the right to a surname, name and patronymic, nationality and citizenship in the manner established by the legislation of the Republic of Tajikistan.

The Law of the Republic of Tajikistan “On Responsibility of Parents for Education and Upbringing of Children” (2011), among other things, stipulates the following obligations of parents:

· to give a child a decent name in accordance with national values;

· after the birth of the child, within three month to make state registration of the act of civil status.

In cases, when the child is not covered with education and upbringing, and upon determination of circumstances threatening his life and health, the individuals and legal entities shall be obliged to notify relevant state bodies.

In cases of failure to fulfill or improper fulfillment of obligations on education and upbringing of children, provided for by this Law and other regulatory legal acts of the Republic of Tajikistan, the parents shall be held liable in accordance with the legislation of the Republic of Tajikistan.

The Code of the Republic of Tajikistan on Administrative Offences (2008) contains the following provision in Article 90:

“Failure to fulfill or improper fulfillment by parents or other lawful representatives of minors, as well as by persons engaged in the upbringing of a child on a contractual basis, of the obligations on maintaining, upbringing, education, protection of rights and interests, and in the absence of evidence of crime, shall entail a warning or imposition of a fine in the amount from three to five settlement indicators.”

The Constitutional Law of the Republic of Tajikistan “On Local State Authorities” (2004) stipulates that the heads of local structures of the central executive authorities in Gorno-Badakhshan Autonomous Province, provinces, Dushanbe city, city cities and districts financed from the republicRepublican budget shall be appointed and dismissed from position by heads of the central executive authorities with written consent of the chairmen of Gorno-Badakhshan Autonomous Province, provinces, Dushanbe city, city cities and districts, and the adopted decisions shall be submitted for approval to relevant Majlis of People’s Deputies. The indicated provision shall not be applied to the appointment and dismissal of the heads of local law-enforcement and military bodies, as well as judges and prosecutors, in respect of whom the legislation of the Republic of Tajikistan has established other procedures for appointment and dismissal from position. The procedure for consideration of issues of appointment and dismissal from position of the head of local structures of the central executive authorities shall be determined by the Government of the Republic of Tajikistan.

The Law of the Republic of Tajikistan “On Self-Governing Bodies of Settlements and Villages” (2009) stipulates that the self-governing body of settlements and villages shall be Jamoat, which is elected by voters of settlements and villages, and addresses the issues of local importance within their its powers. Certain state powers given to self-governing bodies of settlements and villages may include the registration of acts of civil status in accordance with the legislation, as well as issuing to citizens the documents confirming their place of residence, family and other status.

The delegation of certain state powers to self-governing bodies of settlements and villages shall be performed on the basis of regulatory legal acts and under the agreement of the parties with financing of these powers.

The chairmanchairperson of Jamoat in accordance with the legislation shall organize the registration of acts of civil status. Jamoat shall have its apparatus that is organized and managed by the chairmanchairperson of Jamoat. The provision on apparatus, structure and number of staff shall be approved by Jamoat upon proposal of the chairmanchairperson of Jamoat. The financing of the apparatus of Jamoat shall be provided within the limits provided by budget of the settlement and village. 

The Law of the Republic of Tajikistan “On Identification Documents” (2014) stipulates that one of identification documents shall be a certificate of birth. The certificate of birth shall be issued on the basis of a vitalcivil registration record on the state registration of a birth of a child in accordance with the legislation of the Republic of Tajikistan. The certificate of birth shall be considered the identification document until receiving a passport of the national of the Republic of Tajikistan or a certificate of the stateless person. The certificate of birth shall be issued not later than 10 working days of from the day of filing application.

The following records and notes related to the civil registration shall be entered in the passport of the national of the Republic of Tajikistan:

· on registration of marriage – by civil registration bodies and internal affairs bodies;

· on dissolution of marriage – by civil registration bodies in the passport of 1996 sample.

The identification documents shall be replaced in the following cases related to the civil registration:

· change of surname, name, patronymic, nationality, date and place of birth and other datedata;

· identification of inaccuracies, errors, falsification in the records of identification documents.

In case of change of surname, name, patronymic the identification documents shall be considered invalid and subject to return and destruction.

The Law of the Republic of Tajikistan “On State Duty” (2004) stipulates that the state duty shall be collected for the state registration of acts of civil status.

For performing actions related to registration of acts of civil statusstatus, the state duty shall be collected in the following amounts:

1) for conclusion of marriage, if at least one of the parties is a foreign national or a stateless person – in the amount equal to five settlement indicators;

2) for registration and issuance of a certificate of dissolution of marriage:

by mutual consent of spouses that have no common minor children – in the amount equal to one and half settlement indicators;

by court decision on the dissolution of marriage – in the amount equal to one settlement indicator;

with persons recognized in the established manner as missing or incapacitated as a result of mental illness or dementia, or with persons convicted for commission of a crime to imprisonment for the term not less than three years - in the amount equal to one settlement indicator;

3) for making conclusion and issuance of a certificate in connection with the change, addition and restoration of civil records of birth, conclusion of marriage, dissolution of marriage and death - in the amount equal to one settlement indicator;

4) for issuance of duplicative certificates of civil registration - in the amount equal to one settlement indicator;

5) for issuance of a certificate of change of name, patronymic and surname - in the amount equal to one settlement indicator.

The following shall be exempted from payment of the state duty in the bodies performing state registration of acts of civil status: 

1) education, trusteeship and guardianship bodies, commissions for juvenile affairs – for the issuance of duplicative certificate of birth for referring orphan children and children without parental care to baby homes and boarding schools, as well as certificates of death of parents of these children; 

2) citizens – for the state registration and issuance of relevant certificates of birth (including registration of birth of child, when the time period has been missed (restoration), death, conclusion of marriage (with the exception of foreign nationals and stateless persons), adoption, establishment of paternity; 

3) citizens – for issuing to them archival references on state registration of acts of civil status required for submission to social protection bodies for awarding or recalculation of pensions or allowances; 

4) citizens — for issuing to them duplicative certificates or replacement of the issued certificates of death of rehabilitated relatives.

The state duty shall be paid: 

· for the state registration of acts of civil status, for making corrections and changes to vitalcivil registration records – when submitting the relevant applications; 

· for the issuance of duplicative certificates and statements – when they are issued; 

· for the state registration of dissolution of marriage by mutual consent of spouses that have no common minor children, - when registering the act.
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According to the Decree of the Government of the Republic of Tajikistan “On Measures for the Transfer of the Civil Registration Bodies to Subordination of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan” (2011), as of January 1, 2012 the civil registration bodies were transferred from the subordination of local executive authorities to the subordination of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan.

According to the Regulations on Department of Civil Status Acts of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan (2006), approved by Decree of the Government of the Republic of Tajikistan, the Department of Civil Status Acts of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan (hereinafter – the Department) is a state body controlling and coordinating the activities of the civil registration bodies. The Department is subordinated to the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan. The Department is a legal entity.

The main tasks of the Department are:

· ensuring timely, full and accurate state registration of acts of civil status;

· improvement of the activities of the civil registration bodies;

· all possible assistance in the regulation of new ceremonies and rituals at the state registration of acts of civil status, including at the state registration of birth and marriage;

· performing control over activities of the civil registration bodies in the performance of their actions related to the state registration of acts of civil status;

· coordination of activities of the civil registration bodies in the fulfillment of functions assigned to them by the legislation of the Republic of Tajikistan.

In accordance with the tasks assigned to it the Department:

1) assures overall management of the work of the civil registration bodies of the Republic of Tajikistan;

2) takes measures on improvement of activities of the civil registration bodies of the Republic of Tajikistan, inspects their work and provides guidance to them for improvement;

3) ensures strict compliance with the established procedure and time periods of the state registration of acts of civil status on the whole territory of the Republic of Tajikistan;

4) performs regular control over the work of the civil registration bodies of the Republic of Tajikistan on condition of vitalcivil registration records and issuance of certificates, as well as correctness of collection of state duties when issuing them;

5) checks the accuracy of civil status records received from civil registration bodies, and ensures the timely correction of the mistakes detected in them;

6) provides its opinion on the annulment of restored or re-drawn acts of civil status;

7) considers in the established procedure the requests of citizens of the Republic of Tajikistan for change of surname, name and patronymic;

8) organizes the storage and development of second copies of civil status records in the archive of the Department, as well as in archives of the civil registration bodies, performs control over the work of these archives;

9) performs control of proper storage of the first copies of civil status records in the archives of the civil registration bodies;

10) draws up and maintains the republicRepublican card index on all types of civil status records;

11) ensures the timely submission of statistical reports by the civil registration bodies, studies the statistical data;

12) makes orders in the established procedure for the production of forms of registration records of acts of civil status, certificates and other documentation needed for the state registration of acts of civil status, and supplies the civil registration bodies with them;

13) summarizes and disseminates positive working experience of the civil registration bodies, takes measures for advanced training of their staff;

14) carries out activities to improve the culture of service provision to the population by the civil registration bodies;

15) carries out explanatory work among population on the procedure and time periods of the state registration of acts of civil status.

The Department summarizes the practice of application of the legislation on registration of acts of civil status and makes suggestions in the established procedure on its improvement.

The standard Regulations of the Civil Registration Sector of the Department of Civil Status Acts of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan (2015), approved by the Order of the Minister of Justice, determines the status, subordination, obligations, rights, functions of the civil registration sector, procedure for submission of reports, responsibility of staff.

The Programme for Development of the Civil Registration Bodies in the Republic of Tajikistan for 2014-2019 (2014), approved by Decree of the Government of the Republic of Tajikistan, defines main directions of development of the civil registration sector in the Republic of Tajikistan, as well as the goals, objectives and paths to reform the civil registration sector for the period up to 2019.

The main objectives of the Programme are: 

· organization of the Single Electronic System for registration of acts of civil status;

· ensuring of sustainable and targeted development of the sector, creation of legal, social-economic, financial and organizational conditions, which are essential for effective functioning of civil registration bodies of the Republic of Tajikistan and improvement of quality of services rendered by civil registration bodies;

· introduction of mechanisms for monitoring of the activities of the civil registration bodies;

· introduction of new information and innovative technologies and simplified procedures, accessible to all users of services of the civil registration bodies.

The Programme stipulates the fulfillment of the following tasks:

1) implementation of a “single window” mechanism in cities and districts – on the basis of civil registration offices and divisions, organization of a single point of reception, registration, record and timely issuance of documents to citizens, organizations and agencies;

2) regulation and standardization of services of the civil registration sector, development of minimal requirements on its quality provision (time periods, cost and level of service provision);

3) preparation of materials related to the civil registration in electronic form, development and analysis of information in order to create the Single Electronic System for registration of acts of civil status;

4) reduction of the number of mandatory documents and operations, saving time and funds of customers for respect (protection) and ensuring of rights and freedoms of citizens, reduction of direct contact of customers with officials of the sector through the mutually effective inter-agency cooperation when receiving necessary information and corresponding records management, including through internet;

5) improvement of legal support for activities of the civil registration bodies and bringing them in line with modern requirements;

6) satisfaction of needs of users of services of the civil registration bodies and bringing the necessary quality level of service provision in line with international standards;

7) consolidation and strengthening of material and technical framework and technical re-equipment of the civil registration bodies;

8) improvement of financing and control system in the civil registration bodies and increase the volume of attraction of external investments for development of the sector;

9) conducting sociological studies taking into account the need to address important issues of the sector related to its targeted development;

10) improvement of a management structure of the civil registration sector;

11) conducting design works for beginning of construction of necessary premises for civil registration offices and divisions in cities and districts of the republicRepublic;

12) supplying the Department of Civil Status Acts, civil registration offices and divisions and archives of the civil registration offices and divisions with premises, technical and other necessary working equipment;

13) supplying the civil registration offices and divisions with banking terminals in cities, districts of the republicRepublic and jamoats of settlements and villages;

14) organization of retraining courses for staff of the civil registration bodies on the basis of the Institute of Professional Development of the Personnel of Law Enforcement, Justice and Legal Services of Enterprises, Institutions and Organizations of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan, conducting attestation of staff, improvement of theoretical knowledge and working skills of specialists of the sector;

15) dissemination of best practices of the civil registration offices and divisions related to new forms and methods of the state registration of acts of civil status;

16) preparation and publication of instructions on separate directions of performance of civil registration operations for the implementation of the Family Code of the Republic of Tajikistan, the Law of the Republic of Tajikistan “On State Registration of Acts of Civil Status”;

17) preparation and publication of brochures and booklets for the implementation of the Laws of the Republic of Tajikistan “On Responsibility of Parents for Education and Upbringing of Children”, “On Regulation of Traditions, Festivities and Rituals in the Republic of Tajikistan”;

18) with the aim of improving legal education of staff of the sector to regularly conduct round tables, seminars, training courses, regional and republicRepublican conferences.

The Programme envisages the expansion and transformation of the Department of Civil Status Acts of the Ministry of Justice into the Main Department.

According to the Programme, taking into account the fact that the registration of four types of acts of civil status is performed by jamoats of settlements and villages, and at the same time this structure also performs 3 types of notarial actions in accordance with the Law of the Republic of Tajikistan “On State Notary Service”, there is a need to introduce to the structure of jamoat the person responsible for this area of work using the existing working staff units. Since the secretaries of jamoats performing the civil registration activities are changed frequently, and this affects the quality of work of the sector, the employee of this structure should be recruited on competitive basis and should report to the Ministry of Justice.

Monitoring of the implementation of the State Programme for Development of Civil Registration Sector of the Republic of Tajikistan is performed by the Department of Civil Status Acts of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan.

The Department of Civil Status Acts of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan:

· coordinates the process of implementation of the Programme;

· annually makes suggestions on financing priority areas of the sector taking into consideration its actual condition;

· every six months provides information on progress in implementation of the Programme to the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan.

Implementation of the Programme is divided into 3 phases (2014-2015, 2016-2017 and 2018-2019). The expenditure envisaged by the Programme for 2014-2019 is determined on the basis of developed annual Action Plans. The Action Plans for 2015 and 2016 were approved by Decrees of the Government of the Republic of tajikistanTajikistan. The Action Plan for 2014 had not been approved.

In the framework of the Programme for Development of Justice System for 2015-2020 (2015), approved by Decree of the Government of the Republic of Tajikistan, the Ministry of Justice suggested to introduce the staff position of a “lawyer” in jamoats of settlements and villages, and to appoint them in agreement with the Ministry of Justice.

This Programme outlines that with the aim of development of justice bodies and improvement of areas of activities of the Department of Legal Assistance to Citizens and Legal Works of the Ministry of Justice it is necessary to transform it into the Main Department of Legal Assistance to Citizens and Legal Works and create a Department for Work with State Notarial System, the Bar and Legal Education of Citizens and Department for Work with Civil registration bodies.

The Programme for Legal Education of Citizens of the Republic of Tajikistan for 2009-2019, approved by Decree of the Government of the Republic of Tajikistan among its objectives includes organization and conducting of meetings with population with the aim of providing legal information to population by the civil registration bodies of the Republic of Tajikistan on the basis of a plan of activities, established by local executive authorities. It will be achieved through direct participation of staff of the civil registration bodies in leading legal awareness raising activities, conducting meetings and interviews with population on regular basis.

The Procedure for Additional Paid Services to Individuals and Legal Entities in the Civil Registration Bodies of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan and Other Authorized Bodies (2015), approved by Decree of the Government of the Republic of Tajikistan, establishes the amount of payment for additional paid services:

1) For blank form of the sample applications of acts of civil status: 5% of settlement indicator;

2) For filling in the application for registration of acts of civil status: 5% of settlement indicator;

3) For drawing up documents on registration of birth of children above 16: 25% of settlement indicator;

4) For the organization and conducting the state registration of conclusion of marriage in a festive atmosphere:

- in the premises of the civil registration body: 50% of settlement indicator;

- outside the premises of the civil registration body (restaurant, residence house, etc.) 1 settlement indicator;

5) For the organization and conducting the state registration of conclusion of marriage in health institutions or detention facilities: 50% of settlement indicator;

6) For the organization and conducting the marriage ceremony of national of the Republic of Tajikistan with foreign nationals and stateless persons: 3 settlement indicators;

7) For changing the time period of the state registration of marriage for a valid reason: 50% of settlement indicator;

8) For rendering marriage services:

- photographer: 50% of settlement indicator;

- music: 50% of settlement indicator;

9) For registration of dissolution of marriage:

- on the basis of joint application of spouses: 50% of settlement indicator;

- on the basis of a court decision: 30% of settlement indicator;

10) For drawing up documents on dissolution of marriage of nationals of the Republic of Tajikistan with foreign nationals and stateless persons: 3 settlement indicators;

11) For drawing up documents for registration of establishment of paternity of a child above 1 years old: 5-% of settlement indicator;

12) For registration of documents on introduction of changes and additions to civil status records and change of surname, name and patronymic: 30% of settlement indicator;

13) Issuance of all types of references on registration of acts of civil status: 25% of settlement indicator;

14) Filling in duplicative certificates: 25% of settlement indicator;

15) Search of documents on the basis of archival books: 25% of settlement indicator;

16) Photocopy of all types of civil status documents and other documents (1 page): 5% of settlement indicator;

17) Computer typing (1 page) 2.5% of settlement indicator.

In spite of the fact that the Procedure outlines that provision of services to individuals and legal entities is performed on voluntary basis, some services (for example, issuance of the blank form of sample application) is are actually mandatory.

The procedure for conducting mandatory medical examination of the persons entering into marriage is regulated by the Rules for Conducting Mandatory Medical Examination of the Persons Entering into Marriage, approved by Decree of the Government of the Republic of Tajikistan #374, of August 23, 2016.

The aim of the mandatory medical examination of the persons entering into marriage, which is conducted for free of charge, is ensuring their constitutional rights to life and health, creation of conditions for the establishment of a healthy family, prevention of birth of persons disabled from childhood with congenital defects of development and hereditary diseases.

The civil registration bodies of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan accept applications for conclusions of marriage only in the case of availability of the certificate supporting the fact of passing medical examination by each person entering into marriage.

In the case of detection by specialized doctor of infection with communicable form of tuberculosis, hepatitis “B” “C”, mental illnesses and drug addiction, the examined person is sent for treatment up to the level that does not pose a threat to the life and health of the other person entering into marriage. After passing treatmenttreatment, a re-examination is conducted and an opinion of the specialized doctor about the absence of contraindications is issued. The number of re-examinations is not limited.

The family doctor issues a certificate on passing the mandatory medical examination, certified by signature and personal stamp of the doctor on the institutional form of the health institution, to each person entering into marriage at the place of residence or temporary living.

Introduction of the persons entering into marriage with the results of mandatory medical examination is carried out by family doctor and is certified by signature of the persons entering into marriage on the certificate on of passing the mandatory medical examination.

The Consular Statute of the Republic of Tajikistan (1998), approved by Decree of the Government of the Republic of Tajikistan stipulates that the Instruction on the Procedure for Civil Registration by Consular Officer is approved by the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan and Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Tajikistan. However, the mentioned Instruction is lacking.

The Procedure for Appointment and Dismissal of Heads of Local Structures of the Central Executive Authorities (2014), approved by Decree of the Government of the Republic of Tajikistan, stipulates that the heads of local structures of the central executive authorities financed at the expense of the republicRepublican budget, are appointed accordingly by heads of the mentioned bodies with written consent of chairmen of Gorno-Badakhshan Autonomous Province, provinces, Dushanbe city, cities and districts, and the decision on their appointment is submitted for approval to the relevant Majlis of People’s Deputies.

The effect of this Procedure does not apply to the procedure of appointment and dismissal of heads of local structures of law enforcement bodies, military structures, anti-corruption bodies, judges, prosecutors, department of corrections, court executors, notary offices, tax and customs bodies.

The Rules for Issuing a Passport of a Citizen of the Republic of Tajikistan (2014), approved by Decree of the Government of the Republic of Tajikistan stipulates that all citizens of the Republic of Tajikistan, who have reached the age of 16, shall be obliged to have a passport. When receiving passport for the first time the passport is issued on the basis of a birth certificate (for the citizens, who have reached the age of 16), passport of parents and their copies. The passport is registered in accordance with the data indicated in the official language in the certificates of registration of acts of civil status, passport of 1996 sample, passport of the citizen of USSR of 1974 sample.

The following are among the reasons, on the basis of which the passport is issued and replaced:

· change, correction, addition, restoration of personal data (change of surname, name, patronymic, date and place of birth and other data) in accordance with the established procedure;

· identification of inaccuracies, mistakes, falsification in the records of documents.

The passports of deceased citizens of the Republic of Tajikistan are submitted to the bodies performing the state registration of acts of civil status in the Republic of Tajikistan that send them, after registration of the fact of death, to territorial subdivisions of the Ministry of Internal Affairs of the Republic of Tajikistan. The passports of the citizens, who died abroad, are submitted to diplomatic missions or consular offices of the Republic of Tajikistan for further sending them to the Ministry of Internal Affairs of the Republic of Tajikistan.

The Concept for Formation of Electronic Government in the Republic of Tajikistan (2011) approved by Decree of the Government of the Republic of Tajikistan sets the following main goals of formation of electronic government in the Republic of Tajikistan:

· improving the efficiency of activities of the executive state authorities and public administration through wide use of ICT;

· improving the quality and accessibility of public services provided to citizens and organizations;

· simplification of procedures and reduction of time periods of provision of public services, as well as reduction of administrative costs related to provision of these services;

· increase the availability of information on activities of the executive state authorities;

· formation of a single information sharing system using electronic information resources and regular connection with system and limited network for record of all users;

· provision of economic incentives for use of internet and modern information technologies.

Until 20102010, the civil registration bodies of the Republic of Tajikistan were guided by Instruction on the Procedure for Registration of Acts of Civil Status in the Tajik Soviet Socialist Republic (1970). This Instruction was terminated by the Decree of the Government of the Republic of Tajikistan of February 27, 2010.





[bookmark: _Toc472337416]II. PROBLEMATIC ASPECTS OF REGULATION OF REGISTRATION OF ACTS OF CIVIL STATUS IN THE REPUBLIC OF TAJIKISTAN 



Systemic issues

The main problem of the civil registration system in the Republic of Tajikistan in terms of production of data for needs of the state and implementation of human rights is incomplete coverage of registration of birth and death.

Based on results of the Demographic and Health Survey conducted in 2012[footnoteRef:1], 18% of children under 5 years old had no birth certificate. At the same timetime, the number of female children girls having no certificate was higher for by 2% in comparison with boys. The highest percentages of lack of certificates were observed in the Districts of Republican Subordination (DRS) – 23.1% and in Khatlon province – 21.9%. This situation hinders the implementation of child’s rights. [1: Health and Demographic Survey of Tajikistan// Agency for Statistics under the President of Tajikistan, Ministry of Health of the Republic of Tajikistan and ICF International, Dushanbe, Tajikistan, Calverton, Maryland, USA - 2013, p. 134.] 


An important problem is declining indicators on registration of marriages. Thus, in 2015 in comparison to 2014 the number of registered marriages fell for by 20 percent (from 95 478 to 77 020). The trend to decline is continuing – for 9 months of 2016 in comparison with the similar period of 2015 the number of registered marriages has fallen for by 7 percent (from 53 005 to 49 389). As a result of collection of expert information it is possible to make an assumption that not all persons who got married by religious rites register their marriage in the state civil registration bodies, thus creating a risk for weaker party (women and children) in case of a divorce, however, the exact scale of this problem is not known and needs to be analyzed.

The systemic problem from the perspective of service receivers is the lack of general orientation for provision of quality and convenient services to service users when regulating, planning and providing public services in the field of registration of acts of civil status.

As a result of lack of Instruction detailing the provision of the Law “On State Registration of Acts of Civil Status” there is a difference in practice of application of the legislation on civil registration by different sectors of the civil registration bodies and jamoats. This creates inconveniences for the civil registration bodies, as well as for service receivers, who are required to submit information and references not specified in the legislation.

The main organizational problem is the lack of a single electronic database and electronic registration of acts of civil status. As a result of this situationsituation, there is no opportunity to effectively check the civil status of applicants, and the burden of submitting of all sorts of evidences falls primarily on the applicant.

The results of the Questionnaire for staff of civil registration bodies and jamoats responsible for registration of acts of civil status are provided in Annex #3.

Further are outlined the specific problematic aspects of regulation of registration of acts of civil status in the Republic of Tajikistan.

Currently there is no single database (neither in electronic, nor in paper-based version) on civil registration in the Republic of Tajikistan. This situation creates difficulties in the activity of the civil registration bodies, contributes to emergence of inaccuracies in the civil registration, abuse and misuse by dishonest applicants, risk of corruption. Due to lack of the single database, the applicants need to submit a lot of references and statements from different organizations as a confirmation of application, when often these organizations are located in a long distance from a place of residence of the applicant.

The Law of the Republic of Tajikistan “On State Registration of Acts of Civil Status” (hereinafter referred to as “the Law”) has no provision that guarantees the right and equal access of citizens of the Republic of Tajikistan, foreign citizens, stateless persons and refugees to state civil registration.

The Law does not emphasize the obligatoriness and immediateness of the state registration of vital events.

One of the main problems of the system of state civil registration in the Republic of Tajikistan is incomplete and inadequate coverage of registration, including birth registration and state registration of marriages. Provision of incentives to and informing population should play an important role in addressing this problem.

The state does not have data on civil registration of nationals of the Republic of Tajikistan residing abroad, who have registered vital events in the civil registration bodies of the country of residence.

Currently, the registration of birth in the Republic of Tajikistan is not free. The applicant should pay for the application form and for services of civil registration body. In many cases, an additional service on filling in the application form is provided at civil registration body, which is paid by applicant. Moreover, there are cases in practice, when informal illegal payment is demanded for performing registration of birth. This creates an additional serious obstacle in achieving the goal of universal coverage of births with registration.

The Law does not stipulate the time periods of state registration and issuance of certificates on all types of civil registration. This creates uncertainty for applicants, as well as creates a risk of corruption.

When registering some acts of civil status, the Law establishes the obligation to specify redundant information, for example, data on last place of work, education, nationality of the deceased are entered to death record; information about nationality, position and place of work, education of each of persons entering into a marriage is entered to the marriage record (the same data are entered to marriage dissolution record); information about nationality, position, place of work of the person that is recognized as the father of the child, as well as position, place of work and nationality of the mother of the child is entered to the record on the establishment of paternity. The reasonability of collection of these data is doubtful; this practice is not applied in the countries that have progressed in the path of reforming the civil registration system (in Russia, Kazakhstan, Georgia, Moldova and Lithuania). 

Collection of statistical information is an important objective of state civil registration in any country. The collection of statistical information is not specified as one of the objectives of state civil registration in the Law.



Problematic aspects of the legislation at the level of code

Article 1, Part 3 of the Family Code of the Republic of Tajikistan states that the marriage concluded only in state civil registration bodies shall be recognized. The marriage concluded by religious rites has no legal bearing. In practicepractice, there are many cases, when the marriage is concluded only by religious rites and not concluded in the state civil registration bodies. In such cases, when divorcing the weaker party (usually a woman) remains legally not protected.

Article 13 of the Family Code of the Republic of Tajikistan indicates that the court, in exceptional cases, has the right to reduce the age of marriage from 18 to 17 by request of the persons that want to enter into a marriage. The Code does not specify exhaustive list of exceptional cases, when the court has the right to reduce the age of marriage, thereby leaving the solution of this issue at the discretion of the court. Early marriages are a serious obstacle to education and employment of women, in this connection it is necessary to introduce the exhaustive list of exceptional cases to the Family Code of the Republic of Tajikistan, when it is possible to reduce the age of marriage.

Article 15 of the Family Code provides for mandatory medical examination of persons entering into marriage. This creates an additional obstacle for conclusion of marriage, including due to practical difficulties (the remoteness of some settlements from health institutions), thus significantly complicating the right to conclusion of marriage.

According to Article 25, Part 2 of the Family Code, the dissolution of marriage in the court shall be subject to registration in civil registration bodies within one year after entry of the court decision into force in the manner established for civil registration, while in the case of dissolution of marriage in the court, the marriage shall be terminated of on the date of entry of the court decision into force.



Problematic aspects of the legislation at the level of law

The Law stipulates that 8eight types of vital events shall be subject to state registration in the Republic of Tajikistan: birth, death, conclusion of marriage, dissolution of marriage, adoption, establishment of paternity, change of surname, name and patronymic, restoration and annulment of civil status records. In some countries that have progressed in the path of reforming the civil registration system (for example, in Moldova, in Lithuania), for the convenience of applicant and staff of the civil registration bodies a part of vital events are not registered by separate record. For example, the registration of adoption and establishment of paternity is made through making changes to records of other acts of civil status.

In accordance with Part 3 of the Law of the Republic of Tajikistan “On Identification Documents”Documents”, the identification documents used within the country are issued by authorized public bodies in Cyrillic alphabet (in Tajik and Russian languages). The identification documents used in the Republic of Tajikistan and abroad are issued in accordance with the requirements of international legal documents recognized by the Republic of Tajikistan, in Cyrillic letters (in Tajik language) and Latin letters (in English language). This does not correspond to provisions of Article 4, Part 5 of the Law “On State Registration of Acts of Civil Status” that records management in the civil registration bodies shall be performed in the official language of the Republic of Tajikistan.

In order to improve the quality of provided services on state civil registration, among other measures, it is necessary to increase the degree of personal responsibility of the head of a relevant civil registration body.

Article 4 (1) (Part 2) of the Law establishes that for the position of a head of civil registration body shall be appointed a citizen of the Republic of Tajikistan having a higher legal education and professional experience of not less than three years. The working experience at civil registration bodies is not required and it may lead to situation, where managers lack the knowledge and skills on civil registration.

In accordance with Article 20 Note 1 of the Constitutional Law of the Republic of Tajikistan “On Local State Authorities” the heads of local structures of the central executive authorities in Gorno-Badakhshan Autonomous Province, provinces, Dushanbe city, cities and districts financed from the national budget, are appointed and dismissed by heads of the central executive authorities with written consent of chairmen of Gorno-Badakhshan Autonomous Province, provinces, Dushanbe city, cities and districts, and the decisions taken are submitted for approval to relevant Majlis of People’s Deputies. Thus, the Minister of Justice does not have the right to appoint/dismiss the head of a civil registration body independently without consent of the head of local executive authorities.

In practice, the Chairmen of local executive authorities propose candidates that do not meet the requirements of legislative and other regulatory legal acts of the country. In this case, the Ministry of Justice does not support the proposed candidate. As a rule, if the Minister of Justice proposes his own candidate to this position, it the candidate accordingly will not receive the consent of the Chairman of the local authority. Such situation may also negatively affect the activities of the civil registration body.

There are only two Marriage Registration Houses in Tajikistan, in Dushanbe and Khujand cities. There is no Marriage Palace, but Marriage Palaces are referred to in Article 6, Part 1 of the Law, as well as in Article 36, Part 6 of the Law.

There are 430 local self-governing bodies (jamoats of settlements and villages); in 405 jamoats out of this numbernumber, the civil registration (birth, death, conclusion of marriage and establishment of paternity) is performed by secretaries of jamoats. The registration is not the only obligation of secretaries of jamoats,jamoats; therefore, there are delays in provision of services. Moreover, the secretaries do not have legal knowledge and it has a negative effect on quality of operations conducted.

It is necessary to improve the reporting mechanism to the competent authorities of foreign states, with which the Republic of Tajikistan has concluded an agreement on legal assistance and legal relations, on civil and family affairs, about state civil registration of citizens of these states.

The Law (Article 8) provides for powers of consular institutions on state civil registration outside the territory of Tajikistan. At the same timetime, it is necessary to mention that the consular institutions do not submit relevant reports on state civil registration and other actions performed in accordance with this Article.

The last paragraph of Article 8 of the Law (“perform other powers related to state civil registration”) stipulates broad interpretation that is not a clear definition of functions, creates ambiguity and prerequisites to corruption.

Bodies of different subordination, including jamoats and consular institutions of the system of the Ministry of Foreign Affairs participate in the process of state civil registration. With the aim of increasing the efficiency of control and supervision over execution of the state civil registration, it is necessary to specify the main aims and objectives of the Department of Civil Status Acts of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan in the Law.

The Law does not stipulate that the forms of certificates are forms of strict reporting, though it is outlined in the by-laws. The practice shows that the forms of records the certificate of civil status records registration are not produced centrally in a single center. This leads to shortage of the forms in the field, their production at the expense of own funds, mistakes and inaccuracies in the produced forms.

Article 11 of the Law states that “In the case of loss of a certificate on state civil registration, as well as its spoiling, the duplicative certificates on state civil registration shall be issued by civil registration offices of a district, city and in the exceptional cases by provincial and republicRepublican archives of the civil registration body”. The list of exceptional cases is not provided and it creates ambiguity and prerequisites to corruption.

The provisions of the Law do not clearly determine in what cases the duplicative certificates on registration of acts of civil status should be issued.

Article 13 of the Law states that refusal in state civil registration shall be allowed in the cases, if the submitted documents do not meet the requirements imposed on them by this Law and other regulatory legal acts. At the same time, the referred list of other regulatory legal acts is not attached. This creates inconveniences for applicants, as in practice different documents are required, the list of which is not clear in advance. Such a situation also creates a risk of corruption.

Article 13 of the Law states that “by demand of a person (his representative), who was refused in state civil registration, the head of the civil registration body shall be obliged to inform this person (his representative) about the reasons for refusal in writing”. In practicepractice, the obligatoriness of the demand complicates the receipt of reasons of the refusal in writing and, accordingly, the possibility of appeal.

The place of birth registration is a civil registration body at the place of residence of parents. This procedure does not take into account the realities of the society of the Republic of Tajikistan, in particular, the gaps in registration of birth and widespread internal migration of population (from villages to cities).

The Law does not clearly specify the responsibility of staff of the civil registration bodies for disclosure of confidential information in connection with the state civil registration.

Application about birth may be filed by following persons (Article 18 of the Law): parents of the child (one of parents); relative of one of parents or another authorized person of parents (of one of parents); body of trusteeship or guardianship; official of medical organization, where the child was born, or official of other organization, where the mother was during delivery or where the child is in.

Home deliveries are quite widespread practice in the Republic of Tajikistan. The results of Demographic and Health Survey conducted in the Republic of Tajikistan in 2012 showed that 23% out of total number of deliveries were home deliveries.[footnoteRef:2] Thus in order to record all cases of birth it is necessary to stipulate a provision in the Law of the RTRepublic of Tajikistan, according to which the family doctors and medical nurses of rural health centers may have the right to make application about birth, if they revealed the fact of birth in the course of observation of pregnant women or visiting newborns, even if the pregnant woman was not observed by the doctor before the delivery and health workers were not present during delivery. They, in case of lack of state registration of birth, may file application to civil registration bodies about birth. At the same timetime, the civil registration bodies should have the power to travel to a place of residence of a newborn with the aim of birth registration. [2: Tajikistan Demographic and Health Survey //Agency for Statistics under the President of RT, Ministry of Health of RT and ICF International, Dushanbe, Tajikistan, Calverton, Maryland, USA - 2013, p. 134.] 


Article 19 of the Law regulates the procedure for entering information on parents to civil registration of the birth of child. In contrast to common practice of other countries, the Law does not provide for opportunity, at the mother’s desire, not to enter information about the father of the child.

Article 26 (Part 2) of the Law states that “at the request of an applicant, he shall be also issued a statement about birth in order to receive an allowance in connection with birth of the child”. In practice, the obligatoriness of the request of the applicant creates difficulties upon receiving the allowance.

Article 35 of the Law provides for that if one of the parties entering into marriage is a foreign citizen or stateless person, it is strictly mandatory to provide a document confirming his residence on the territory of the Republic of Tajikistan in the course of not less than one last year, and conclusion of a marriage contract. These requirements pose great difficulties for foreigners, especially for citizens of neighbouring countries, and do not contribute to the expansion of state registration of marriage. Such requirements are not applied in other countries that have progressed in the path of reforming the civil registration system. 

Obligations of the civil registration bodies are strictly limited by formal procedures related to documentation. Other countries, for example, Ukraine, Lithuania went through different path, and, in addition to except official registration of marriage, they set obligations on civil registration bodies to introduce the persons, who submitted applications for marriage registration, with their rights and obligations as future spouses and parents and warn them about liability for concealment of impediments to registration of marriage. Owing to importance of the state registration of marriage, as well as low awareness of citizens of the Republic of Tajikistan about their rights and obligations, including in marriage, such practice may serve as a good example for the Republic of Tajikistan too.

Article 36 of the Law stipulates that the time period for consideration of an application for registration of marriage is one month and may be reduced at the discretion of civil registration bodies or jamoats. However, the legislation does not provide for grounds, according to which the civil registration bodies or jamoats may change the time period towards its reduction, and also does not stipulate for what period the civil registration body has the right to reduce the time period for consideration of the application.

The Law lacks some provisions on inter-agency and intra-agency exchange of information on state civil registration.

One of the grounds for state registration of dissolution of marriage is indicated in Article 40, Part 3 of the Law, which is: “a standard document on death of one of spouses or court decision on the recognition of one of them dead”. However, in this case the marriage is terminated without the need in registration of the dissolution of marriage.

Article 45 of the Law stipulates that in case of marriage dissolution, the spouse, who has changed surname upon entering into a marriage, may keep this surname upon consent of another spouse. It is necessary to introduce amendments to this article. The husband or wife, who changed surname, may keep it without the need to ask for the consent of another party due to the fact that children may also use the same surname, and also such changes would require, on part of the husband or wife, additional costs and time for changing all other identification documents.

Chapter 8 of the Law regulates the state registration of change of name, patronymic and surname. Unlike other countries that have progressed in the path of reforming civil registration system, the Law of the Republic of Tajikistan does not provide for list of the valid reasons that would constitute the ground for change of name, patronymic and surname. In practicepractice, there are cases, when the name and surname are often changed with the aim of evading restrictions on labour migration.

In spite of detailed regulation of the procedure of establishment of paternity in civil registration bodies, the Law does not provide for time periods for the procedure of state registration of the establishment of paternity in the civil registration bodies and by court decision, and issuance of a certificate on establishment of paternity.

Article 69 of the Law providing for the procedure for the state registration of change of surname, name and patronymic states that “upon valid reasons (failure to obtain a copy of civil status records, where it is necessary to enter changes, etc.) the time period for consideration of the application on changing surname, name and (or) patronymic may be extended to six months”. The lack of exhaustive list of valid reasons creates a risk of corruption.

Article 72, Part 3 of the Law states that in the case of changing surname by parents and name by the father, the surname, name and patronymic of the child that did not reach the age of sixteen shall be changed in the civil record of birth of the child. However, there is no need for changing the name of the child.

Article 80, Part 2 of the Law states that the conclusion of city (district) civil registration body on restoration of the civil registration record or on refusal in this shall be subject to approval by order of the Department of Civil Status Acts of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan, civil registration offices of Gorno-Badakhshan Autonomous Province, provinces and Dushanbe city. The civil registration office of Dushanbe city is also mentioned in the same context in Part 3 of Article 80 of the Law. These provisions do not meet the reality, as there is no civil registration office of Dushanbe city.

Article 86 of the Law establishing liability for violation of the requirements of this Law does not in any way regulate the liability of citizens of the Republic of Tajikistan, foreign citizens and stateless persons.





Problematic aspects related to the implementation of provisions of the Law at the level of by-law

There are regulatory acts at by-law level in the countries that have progressed in the path of reforming the civil registration system that provide details of the procedure for state civil registration established at the level of law. Lack of such document in the Republic of Tajikistan leads to different interpretation of provisions of the Law and different practices in the state civil registration bodies. This has a negative effect on quality of services provided to population, as well as creates a risk of corruption.

Article 42 of the Consular Statute of the Republic of Tajikistan approved by Decree of the Government of the Republic of Tajikistan stipulates the adoption of an Instruction on Procedure for Civil Registration by Consular Officer to be approved by Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan together with the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Tajikistan, but this Instruction is lacking.

In practice, there is uncertainty how to implement the provision of the Law (Article 20, Part 3), according to which the surname of the child during state registration of the birth is written according to the surname formed from the name of the father. There is a need to clarify this provision.

By Decree of the Government of the Republic of Tajikistan #430 of July 02, 2015 there was approved the Procedure for Provision of Additional Paid Services to Individuals and Legal Entities in the Civil Registration Bodies of the Ministry of Justice and other authorized entities. This regulatory legal act stipulates that the funds received for provision of services will be directed for provision of incentives to staff and development of material and technical framework of the civil registration bodies of the Republic of Tajikistan and other authorized entities. At the same time there is no provision stipulating what part of these funds are directed to maintenance of material and technical framework of other authorized bodies.



Problematic aspects of the legislation



[bookmark: _Toc472337417]III. RECOMMENDATIONS FOR IMPROVEMENT OF THE LEGISLATION ON STATE REGISTRATION OF ACTS OF CIVIL STATUS IN THE REPUBLIC OF TAJIKISTAN



		#

		Problem 



		Recommendation for addressing the problem



		Systemic issues



		1. 

		Currently there is no single database (neither in electronic, nor in paper-based version) on civil registration in the Republic of Tajikistan. This situation creates difficulties in the activity of the civil registration bodies, contributes to emergence of inaccuracies in the civil registration, abuse and misuse by dishonest applicants, risk of corruption. Due to the lack of a single database, the applicants need to submit a lot of references and statements from different organizations as a confirmation of application, when often these organizations are located in a long distance from a place of residence of the applicant.

		We propose to establish a single electronic database on civil registration. We suggest introducing a provision that during registration of birth it is necessary to assign a personal identification number, which will be entered to the electronic database and identify the person when registering all vital events.



		2. 

		One of the main problems of the civil registration system in the Republic of Tajikistan in terms of production of data for needs of the state is incomplete coverage of registration of birth.

		1) Consider the possibility of involving the staff of the health institution, where the child was born, in filing application about birth of the child and its transfer to the civil registration body (following the example of Georgia).

2) Consider the possibility of registration of birth by civil registration body directly in the premises of the health institutions, where the child was born (following the example of Moldova).

3) Consider the possibility for the health institution to send a preliminary notice about birth of a child to the civil registration body, which in case of delay with registration of birth informs the local authorities about birth with the aim of leading active search of parents for registration of the birth of the child (following the example of Moldova).

4) Determine that in the case of lack of identification documents of parents at the time of state registration of birth the information about the parents is filled according to certificate of marriage or civil record of conclusion of marriage by entering the relevant note to the civil record of the birth (following the example of Kazakhstan, Moldova and Lithuania).



		3. 

		The Law of the Republic of Tajikistan “On State Registration of Acts of Civil Status” (hereinafter referred to as “the Law”) has no provision that granteesgrants the right and equal access of citizens of the Republic of Tajikistan, foreign citizens, stateless persons and refugees to state civil registration.

		Introduce Article21 “The Right to Civil Registration” to the Law as follows: “Citizens of the Republic of Tajikistan, foreign citizens, stateless persons that are in the territory of the Republic of Tajikistan and refugees that have received an official status in accordance with the legislation of the Republic of Tajikistan shall have the right to registration of vital events in the civil registration bodies of the Republic of Tajikistan in the cases and grounds, provided for by legislation of the Republic of Tajikistan on state civil registration, regardless of his their nationality, race, sex, language, religion, political beliefs, education, social or wealth status and other characteristics”.

We also propose to introduce the provision about peculiarities of civil registration of refugees to legislation.



		4. 

		The Law does not emphasize the obligatoriness and immediateness of the state registration of vital events.

		Part 1 of Article 4 of the Law should be amended by adding the following sentence: “State registration of acts of civil status shall be mandatory and must be performed immediately after the onset of vital events in accordance with the time periods set out in the legislation on state registration of acts of civil status”.



		5. 

		One of the main problems of the system of state civil registration in the Republic of Tajikistan is incomplete and inadequate coverage of registration, including birth registration and state registration of marriages. Provision of incentives to and informing population should play an important role in addressing this problem.

		Article 7 of the Law should be amended by adding Part 4 as follows: “4. The bodies performing state registration of acts of civil status shall implement measures on provision of incentives to population to timely perform civil registration and informing population about the procedure, time periods of state registration of acts of civil status and payment for provided services”.



		6. 

		The state does not have data on civil registration of nationals of the Republic of Tajikistan residing abroad, who have registered vital events in the civil registration bodies of the country of residence.

		We propose to introduce a provision that the nationals of Tajikistan residing abroad shall be obliged to register vital events in the civil registration bodies of the country of residence, and shall be obliged to re-register vital events in the civil registration bodies of the Republic of Tajikistan within certain time upon arrival in the Republic of Tajikistan.



		7. 

		Currently the registration of birth in the Republic of Tajikistan is not free. The applicant should pay for the application form and for services of civil registration body. In many cases, an additional service on filling in the application form is provided at civil registration body, which is paid by applicant. Moreover, there are cases in practice, when informal illegal payment is demanded for performing registration of birth. This creates an additional serious obstacle in achieving the goal of universal coverage of births with registration.

		According to recommendations of the UN Child Rights Committee to the Republic of Tajikistan (2010), the registration of birth should be performed for free. The payment should not be collected for issuance of the form, filling in application and provision of other services.



		8. 

		The Law does not stipulate the time periods of state registration and issuance of certificates on all types of civil registration. This creates ambiguity for applicants, as well as creates a risk of corruption.

		We propose to stipulate in the Law the time periods of the state registration and issuance of certificates on all types of civil registration. For example, the certificate is issued, if possible, on the same dateday, but not later than 5 working days from the moment of submission of application.



		9. 

		When registering some acts of civil status, the Law establishes the obligation to specify redundant information. For example, data on last place of work, education, nationality of the deceased are entered to death record; information about nationality, position and place of work, education of each of persons entering into a marriage is entered to the marriage record (the same data are entered to marriage dissolution record); information about nationality, position, place of work of the person that is recognized as the father of the child, as well as position, place of work and nationality of the mother of the child is entered to the record on the establishment of paternity. The reasonability of collection of these data is doubtful; this practice is not applied in reference countries (in Russia, Kazakhstan, Georgia, Moldova and Lithuania).

		We propose to exclude from the Law the requirements on indication of redundant information (on nationality, position and place of work, education) in agreement with other interested agencies.



		10. 

		Collection of statistical information is an important objective of state civil registration in any country. The collection of statistical information is not specified as one of the objectives of state civil registration in the Law.

		We propose to determine the collection of statistical information as one of objectives of the state civil registration in the Law.



		Improvement of legislation (at the level of code)



		11. 

		Article 1, Part 3 of the Family Code of the Republic of Tajikistan states that the marriage concluded only in state civil registration bodies shall be recognized. The marriage concluded by religious rites has no legal bearing. In practicepractice, there are many cases, when the marriage is concluded only by religious rites and not concluded in state civil registration bodies. In such cases, when divorcing the weaker party (usually a woman) remains legally not protected.

		With the aim of protecting the interests of vulnerable party of the marriage, it is proposed to consider the possibility to oblige the religious structures to conclude a marriage by religious rites only in the case of availability of evidence of conclusion of the marriage in state civil registration body.



		12. 

		Article 13 of the Family Code of RTRepublic of Tajikistan indicates that the court, in exceptional cases, has the right to reduce the age of marriage from 18 to 17 by request of the persons that want to enter into a marriage. The Code does not specify exhaustive list of exceptional cases, when the court has the right to reduce the age of marriage, thereby leaving the solution of this issue at the discretion of the court. Early marriages are a serious obstacle to education and employment of women, in this connection it is necessary to introduce the exhaustive list of exceptional cases to the Family Code of RTthe Republic of Tajikistan, when it is possible to reduce the age of marriage.

		Provide for in Article 13 of the Family Code of the Republic of Tajikistan the exhaustive list of grounds, guided by which the court has the right to reduce the established legal age of marriage of 18 for one year.



		13. 

		Article 15 of the Family Code provides for mandatory medical examination of persons entering into marriage. This creates an additional obstacle for conclusion of marriage, including due to practical difficulties (the remoteness of some settlements from medical institutions), thus significantly complicating the right to conclusion of marriage.

		Assess the reasonability of the mandatory medical examination of persons entering into marriage (following the example of Russia, Kazakhstan, Georgia and Lithuania).



		14. 

		According to Article 25, Part 2 of the Family Code, the dissolution of marriage in the court shall be subject to registration in civil registration bodies within one year after entry of the court decision into force in the manner established for civil registration, while in the case of dissolution of marriage in the court, the marriage shall be terminated of the date on the day of entry of the court decision into force.

		It is proposed to remove the second part of Article 25 of the Family Code on the obligation of registration of dissolution of marriage in the civil registration bodies within one year after entry of the court decision into force, since in the case of dissolution of marriage in the court the marriage is terminated of the date on the day of entry of the court decision into force.



		Improvement of legislation (at the level of law)



		15. 

		The Law stipulates that 8 types of vital events shall be subject to state registration in the Republic of Tajikistan: birth, death, conclusion of marriage, dissolution of marriage, adoption, establishment of paternity, change of surname, name and patronymic, restoration and annulment of civil status records. In some countries that have progressed in the path of reforming the civil registration system (for example, in Moldova, in Lithuania), for the convenience of applicant and staff of the civil registration bodies a part of vital events are not registered by separate record. For example, the registration of adoption and establishment of paternity is made through making changes to records of other acts of civil status.

		Reduce the number of civil status records through registration of adoption and establishment of paternity by making changes to records of other acts of civil status (to birth records, if necessary, to records of registration of marriage, dissolution of marriage, as well as to death records).



		16. 

		In accordance with Part 3 of the Law of the Republic of Tajikistan “On Identification Documents”Documents”, the identification documents used within the country are issued by authorized public bodies in Cyrillic alphabet (in Tajik and Russian languages). The identification documents used in the Republic of Tajikistan and abroad are issued in accordance with the requirements of international legal documents recognized by the Republic of Tajikistan, in Cyrillic letters (in Tajik language) and Latin letters (in English language). This does not correspond to provisions of Article 4, Part 5 of the Law “On State Registration of Acts of Civil Status” that records management in the civil registration bodies shall be performed in the official language of the Republic of Tajikistan.

		Article 4 of the Law: Part 5 should be amended by adding the following: “taking into account the requirements of the legislation on identification documents”.



		17. 

		In order to improve the quality of provided services on state civil registration, among other measures, it is necessary to increase the degree of personal responsibility of the head of a relevant civil registration body.

		Article 4 of the Law: Add a provision that the responsibility for accuracy of state civil registration and quality of drawing civil registration is rested upon the head of the relevant civil registration body.



		18. 

		Article 4 (1) (Part 2) of the Law establishes that for the position of a head of civil registration body shall be appointed a citizen of the Republic of Tajikistan having a higher legal education and professional experience of not less than three years. The working experience at civil registration bodies is not required and it may lead to situation, where managers lack the knowledge and skills on civil registration.

		With the aim of improving professional level of heads of civil registration bodies, we propose to add the insertion “having the working experience at civil registration bodies for not less than three years”.



		19. 

		In accordance with Article 20 Note 1 of the Constitutional Law of the Republic of Tajikistan “On Local State Authorities” the heads of local structures of the central executive authorities in Gorno-Badakhshan Autonomous Province, provinces, Dushanbe city, cities and districts financed from the national budget, are appointed and dismissed by heads of the central executive authorities with written consent of chairmen of Gorno-Badakhshan Autonomous Province, provinces, Dushanbe city, cities and districts, and the decisions taken are submitted for approval to relevant Majlis of People’s Deputies. Thus, the Minister of Justice does not have the right to appoint/dismiss the head of a civil registration body independently without consent of the head of local executive authorities. 

In practice, the Chairmen of local executive authorities propose candidates that do not meet the requirements of legislative and other regulatory legal acts of the country. In this case, the Ministry of Justice does not support the proposed candidate. As a rule, if the Minister of Justice proposes his own candidate to this position, it the candidate accordingly will not receive the consent of the Chairman of the local authority. 

Thus, there is an open conflict of interests. Moreover, such situation may also negatively affect the activities of the civil registration body.

		Determine that the appointment and dismissal of the heads of local civil registration bodies is performed by the Minister of Justice without agreement with local executive authorities.



		20. 

		With the aim of increasing the efficiency of the state registration of acts of civil status and improving the quality of services provided to the population, and in order to implement the Programme for Development of the Civil Registration Bodies in the Republic of Tajikistan for 2014-2019 and following the example of other countries it is necessary to introduce an electronic registration of acts of civil status.

		Article 5 of the Law: It is necessary to amend this article by adding Part 5 as follows:

“5. Civil status record shall be also drawn up in the form of an electronic document and signed by electronic signature of the authorized employee of the civil registration body.

Civil status records drawn up in the form of electronic documents shall be kept in the electronic system of the civil registration body at the place of state registration of the referred civil status records and in the information system of the state body, the authority of which includes the organization of activities on state registration of acts of civil status.

The information contained in the civil status records, drawn up in the form of electronic documents, is the information on the basis of which the basic state information resources shall be formed in the manner established by regulatory legal acts of the Republic of Tajikistan.

The requirements to the format of information entered to civil status records, drawn up in the form of electronic documents, shall be approved by the Ministry of Justice.”



		21. 

		With the aim of increasing the efficiency of the state registration of acts of civil status and improving the quality of services provided to the population, and in order to implement the Programme for Development of the Civil Registration Bodies in the Republic of Tajikistan for 2014-2019 and following the example of other countries it is necessary to introduce the electronic registration of acts of civil status, as well as create a State Register of Acts of Civil Status of Citizens.

		We propose to introduce the concept of the “State Register of Acts of Civil Status of Citizens”. The State Register of Acts of Civil Status of Citizens is a state electronic information system containing information about acts of civil status, changes related to civil status records, their renewal and annulment and information on issuance of certificates on state registration of acts of civil status and on issuance of extracts from it.

The State Register of Acts of Civil Status of Citizens shall be maintained by state registration offices/sectors.

The holder of the State Register of Acts of Civil Status of Citizens shall be the central body of executive authorities in the field of state registration of acts of civil status.

The Administrator of the State Register of Acts of Civil Status of Citizens shall be a state enterprise belonging to the field of management of the central body of executive authorities in the field of state registration of acts of civil status. The Administrator of the State Register of Acts of Civil Status of Citizens shall carry out activities on creation and supporting software of the State Register of Acts of Civil Status of Citizens, maintaining and protection of the database, be responsible for its functioning, provide free access of civil registration offices to it, ensure the registration of this access and storing information about each access.

The procedure for maintaining the State Register of Acts of Civil Status of Citizens shall be established by the Government of the Republic of Tajikistan.



		22. 

		There are only two Marriage Registration Houses in Tajikistan, in Dushanbe and Khujand cities. There is no Marriage Palace, but Marriage Palaces are referred to in Article 6, Part 1 of the Law, as well as in Article 36, Part 6 of the Law.

		Remove from Article 6 of the Law, as well as from Article 36, Part 6 of the Law the reference about Marriage Palaces.



		23. 

		There are 429 local self-governing bodies (jamoats of settlements and villages); in 405 jamoats out of this numbernumber, the civil registration (birth, death, conclusion of marriage and establishment of paternity) is performed by secretaries of jamoats. The registration is not the only obligation of secretaries of jamoats,jamoats; therefore, there are delays in provision of services. Moreover, the secretaries do not have legal knowledge and it has a negative effect on quality of operations conducted.

		It is necessary to amend Article 7 by adding a provision stipulating that “Civil registration in village and settlement jamoats shall be performed by a servant with higher education, who passed a special training course, reports to the head of civil registration sector of the district, where the jamoat is located in. The appointment of the lawyer civil servant shall be performed by the head of the civil registration sector of the district, where the jamoat is located in.



		24. 

		It is necessary to improve the reporting mechanism to the competent authorities of foreign states, with which the Republic of Tajikistan has concluded an agreement on legal assistance and legal relations, on civil and family affairs, about state civil registration of citizens of these states.

		It is necessary to amend Article 7 by adding Part 4 as follows: 

“4. State civil registration bodies shall report to the competent authorities of foreign state, with which the Republic of Tajikistan has concluded an agreement on legal assistance and legal relations, on civil and family affairs, about state civil registration of citizens of these states, if the rules of the agreements stipulate the provision of such information, with the exception of cases of refugees and asylum-seekers.”



		25. 

		The Law (Article 8) provides for powers of consular institutions on state civil registration outside the territory of Tajikistan.

At the same timetime, it is necessary to mention that the consular institutions do not submit relevant reports on state civil registration and other actions performed in accordance with this Article.

		With the regard to this ArticleArticle, it is necessary to:

- introduce reporting of consular institutions on actions performed in accordance with this Article;

- introduce a reference to the Instruction on the Procedure for Civil Registration by Consular Officer that is adopted by the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan together with the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Tajikistan that will establish the procedure for sending notification to the Department of Civil Status Acts (DCSA) about introduction of relevant amendments and additions.

Add Part 2 that reads as follows: “Control and supervision in the field of state civil registration, performed by consular institutions of the Republic of Tajikistan outside the territory of the Republic of Tajikistan, shall be performed by the Ministry of Foreign Affairs together with the Ministry of Justice”.



		26. 

		The last paragraph of Article 8 of the Law (“perform other powers related to state civil registration”) stipulates broad interpretation that is not a clear definition of functions, creates ambiguity and prerequisites to corruption.

		Remove the last paragraph of Article 8 from the Law (“perform other powers related to state civil registration”).



		27. 

		Bodies of different subordination, including jamoats and consular institutions of the system of the Ministry of Foreign Affairs participate in the process of state civil registration. With the aim of increasing the efficiency of control and supervision over execution of the state civil registration, it is necessary to specify the main aims and objectives of the Department of Civil Status Acts of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan in the Law.

		We propose to amend the Law by adding Article 91 “Control and supervision in the field of state civil registration”.

The control over activities on state civil registration shall be performed by the Department of Civil Status Acts of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan.

The Department of Civil Status Acts of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan shall:

- coordinate the activities on state civil registration and perform its methodological support;

- perform supervision over compliance with the legislation of the Republic of Tajikistan during state civil registration, including conduct of inspections of activities of the bodies performing state civil registration, demand and obtain documents and bring in instructions on elimination of violations of the legislation of the Republic of Tajikistan in this area.



		28. 

		The Law does not stipulate that the forms of certificates are forms of strict reporting, though it is outlined in the by-laws. 

The practice shows that the forms of the certificates of civil status records are not produced centrally in a single center. This leads to shortage of the forms in the field, their production at the expense of own funds, mistakes and inaccuracies in the produced forms.

		It is necessary to provide for in Article 10 of the Law that the forms of certificates are the forms of strict reporting. Production of these forms of certificates shall be carried out by authorized body in the procedure stipulated by the Government of the Republic of Tajikistan at the expense of the national budget.





		29. 

		Article 11 of the Law states that “In the case of loss of a certificate on state civil registration, as well as its spoiling, the duplicative certificates on state civil registration shall be issued by civil registration offices of a district, city and in the exceptional cases by provincial and republicRepublican archives of the civil registration body”. The list of exceptional cases is not provided and it creates ambiguity and prerequisites to corruption.

		It is necessary to determine specifically what is meant under the concept of “in exceptional cases”, as such wording causes some duplication of functions, as well as leads to a risk of corruption in the activities of the provincial and republicRepublican archives.



		30. 

		The provisions of the Law do not clearly determine in what cases the duplicative certificates on civil registration should be issued.

		We propose to add the following to Article 11, Part 1 of the Law regarding cases, when the duplicative certificates on civil registration should be issued: “in the case of impossibility of its use (dilapidation, impossibility to read the printed text due to efflorescence)”.



		31. 

		Article 13 of the Law states that refusal in state civil registration shall be allowed in the cases, if the submitted documents do not meet the requirements imposed on them by this Law and other regulatory legal acts. At the same time, the referred list of other regulatory legal acts is not attached. This creates inconveniences for applicants, as in practice different documents are required, the list of which is not clear in advance. Such a situation also creates a risk of corruption.

		Following the example of legislation of the Russian Federation, we propose to establish the following in the Law and Instruction:

1) It shall be prohibited to require and obtain documents and information not provided for by the Law of the Republic of Tajikistan on State Registration of Acts of Civil Status and Instruction on conducting state registration of acts of civil status, making changes to civil status records, their renewal and annulment;

2) The state civil registration bodies shall not have the right to require from applicant the submission of documents and information that are available to the state civil registration bodies, other state bodies, local self-governing bodies, and organizations.



		32. 

		Article 13 of the Law states that “by demand of a person (his representative), who was refused in state civil registration, the head of the civil registration body shall be obliged to inform this person (his representative) about the reasons for refusal in writing”. In practicepractice, the obligatoriness of the demand complicates the receipt of reasons of the refusal in writing and, accordingly, the possibility of appeal.

		Establish that the reasons for refusal in civil registration are provided to the applicant (his representative) in all cases in writing.



		33. 

		There are gaps in birth registration in the RTRepublic of Tajikistan. According to results of the Demographic and Health Survey conducted in 2012, 18% of children had no birth certificate and were not registered in the civil registration bodies. At the same time, the number of female children girls having neither registration, nor certificate was 2% higher in comparison with boys. The highest percentages of lack of registration and certificate are observed in the Districts of Republican Subordination (DRS) – 23.1% and Khatlon province – 21.9%. The place of birth registration is a civil registration body at place of residence of parents. This procedure does not take into account the realities of the society of the RTRepublic of Tajikistan, in particular, the widespread internal migration of population (from villages to cities). 

		Introduce amendments to Article 17 of the Law in order to diversify the list of places of birth registration and include into the list of places of registration the location of health facility, where the child was delivered, as well as in maternity houses. In addition, provide for in this Article the right of civil registration bodies to perform birth registration in remote villages by travelling to these places for this purpose.



		34. 

		The Law does not clearly specify the responsibility of staff of the civil registration bodies for disclosure of confidential information in connection with the state civil registration.

		It is necessary to provide for responsibility of staff of the civil registration bodies for disclosure of confidential information in connection with the state civil registration.





		35. 

		Application about birth may be filed by following persons (Article 18 of the Law): parents of the child (one of parents); relative of one of parents or another authorized person of parents (of one of parents); body of trusteeship or guardianship; official of medical organization, where the child was born, or official of other organization, where the mother was during delivery or where the child is in.

Home deliveries are quite widespread practice in the RTRepublic of Tajikistan. The results of Demographic and Health Survey conducted in the RTRepublic of Tajikistan in 2012 showed that 23% out of total number of deliveries were home deliveries.[footnoteRef:3] Thus in order to record all cases of birth it is necessary to stipulate a provision in the Law of the RTRepublic of Tajikistan, according to which the family doctors and medical nurses of rural health centers may should have the right to make application about birth, if they revealed the fact of birth in the course of observation of pregnant women or visiting newborns, even if the pregnant woman was not observed by the doctor before the delivery and health workers were not present during delivery. They, in case of lack of state registration of birth, may make application to civil registration bodies about birth. At the same timetime, the civil registration bodies should have the power to travel to a place of residence of a newborn with the aim of birth registration. [3: Tajikistan Demographic and Health Survey //Agency for Statistics under the President of RT, Ministry of Health of RT and ICF International, Dushanbe, Tajikistan, Calverton, Maryland, USA - 2013, p. 134.] 


		Introduce amendments to Article 18 of the Law and include into list of the persons having the right to make application about birth the doctors and medical nurses that found the fact of birth of a child as a result of going round and visiting households and who did not necessarily were present during the delivery.





		36. 

		Article 19 of the Law regulates the procedure for entering information on parents to civil registration of the birth of child. In contrast to common practice of other countries, the Law does not provide for opportunity, at the mother’s desire, not to enter information about the father of the child.

		We propose to add the following to Part 3 of Article 19 of the Law: “at mother’s desire, the information about the father of the child may not be entered to the civil registration of the birth of the child”.



		37. 

		Article 26 (Part 2) of the Law states that “at the request of an applicant, he shall be also issued a statement about birth in order to receive an allowance in connection with birth of the child”. In practice, the obligatoriness of the request of the applicant creates difficulties upon receiving the allowance.

		Establish that the statement about birth for receiving the allowance in connection with the birth of the child is issued in all cases.



		38. 

		Article 35 of the Law provides for that if one of the parties entering into marriage is a foreign citizen or stateless person, it is strictly mandatory to provide a document confirming his residence on the territory of the Republic of Tajikistan in the course of not less than one last year, and conclusion of a marriage contract. These requirements pose great difficulties for foreigners, especially for citizens of neighbouring countries, and do not contribute to the expansion of state registration of marriage. Such requirements are not applied in other countries that have progressed in the path of reforming the civil registration system.

		We propose to abolish the requirement for the foreigner to mandatory provide the document confirming his residence on the territory of the Republic of Tajikistan for not less than last year, and conclusion of the marriage contract.



		39. 

		Obligations of the civil registration bodies are strictly limited by formal procedures related to documentation. Other countries, for example, Ukraine, Lithuania went through different path, and, except in addition to official registration of marriage, they set obligations on civil registration bodies to introduce the persons, who submitted applications for marriage registration, with their rights and obligations as future spouses and parents and warn them about liability for concealment of impediments to registration of marriage. Owing to importance of the state registration of marriage, as well as low awareness of citizens of the Republic of Tajikistan about their rights and obligations, including in marriage, such practice may serve as a good example for the Republic of Tajikistan too.

		Amend the Law by adding Article 351 as follows: “The civil registration body shall be obliged to introduce the persons, who submitted an application for marriage registration, with his rights and obligations as future spouses and parents and warn them about liability for concealment of circumstances impeding the registration of marriage”.



		40. 

		Article 36 of the Law stipulates that the time period for consideration of an application for registration of marriage is one month and may be reduced at the discretion of civil registration bodies or jamoats. However, the legislation does not provide for grounds, according to which the civil registration bodies or jamoats may change the time period towards its reduction, and also does not stipulate for what period the civil registration body has the right to reduce the time period for consideration of the application.

		Part 3 of Article 36 of the Law should read as follows: “3. Based on joint application of the persons entering into a marriage, the time period established by Part 2 of this Article, may be changed by a head of the civil registration body, and in settlements and villages – by chairman of settlements and jamoats on the following grounds…” and further provide for exhaustive list of grounds for reduction of the time period for consideration of the application.

Stipulate that in case of a pregnancy of a bride, delivery of a child by her, and if according to medical grounds there is a direct threat to the life of a bride or a groom, as well as the presence of common children, the state registration of marriage shall be performed on the day of submission of the relevant application or any other day within one month upon wish of the groom and bride. 



		41. 

		The Law lacks some provisions on inter-agency and intra-agency exchange of information on state civil registration.

		Article 38 of the Law: Establish that in the case of state registration of dissolution of marriage at place of residence of spouses (one of spouses), the civil registration body shall be obliged to, within ten days, inform the civil registration body at place of state registration of marriage about the state registration of the dissolution of marriage.

In the case of state registration of the dissolution of marriage of a citizen of the Republic of Tajikistan by consular institution of the Republic of Tajikistan outside the territory of the Republic of Tajikistan, the consular institution of the Republic of Tajikistan shall be obliged to inform about the state registration of the dissolution of marriage the civil registration body at the place of storage of the record of state registration of the marriage within ninety days of the day of the state registration of the dissolution of marriage.



		42. 

		One of the grounds for state registration of dissolution of marriage is indicated in Article 40, Part 3 of the Law, which is: “a standard document on death of one of spouses or court decision on the recognition of one of them dead”. However, in this case the marriage is terminated without the need in registration of the dissolution of marriage.

		Remove from Article 40, Part 3 of the Law the ground for state registration of the dissolution of marriage “the standard document on death of one of spouses or court decision on recognition of one of them dead”, as the marriage is terminated without the need in registration of the dissolution of marriage.



		43. 

		Article 45 of the Law stipulates that in case of marriage dissolution, the spouse, who has changed surname upon entering into a marriage, may keep this surname upon consent of another spouse. It is necessary to introduce amendments to this article. The husband or wife, who changed surname, may keep it without the need to ask for the consent of another party due to the fact that children may also use the same surname, and also such changes would require, on part of the husband or wife, additional costs and time for changing all other identification documents.

		In Article 45 delete the words “…upon consent of another spouse…” in order to give the right to another spouse to keep the surname that was changed after conclusion of marriage in the case of marriage dissolution for the interest of children and reduction of possible costs and time needed for changing all other identification documents.



		44. 

		Chapter 8 of the Law regulates the state registration of change of name, patronymic and surname. Unlike other countries that have progressed in the path of reforming civil registration system, the Law of the Republic of Tajikistan does not set forth the valid reasons that would constitute the ground for change of name, patronymic and surname.

		Enumerate in Chapter 8 of the Law the list of valid reasons, which is the ground for change of name, patronymic and surname.



		45. 

		In practicepractice, there are cases, when the name and surname are often changed with the aim of evading restrictions on labour migration.

		In order to avoid the cases, when the name and surname are often changed with the aim of evading restrictions on labour migration, following the example of legislation of Georgia, it is proposed to establish that a person of legal age shall have the right to change the name only once.



		46. 

		In spite of detailed regulation of the procedure for establishment of paternity in civil registration bodies, the Law does not provide for time periods for the procedure of state registration of the establishment of paternity in the civil registration bodies and by court decision, and issuance of a certificate on establishment of paternity.

		Provide for in Chapter 7 of the Law time periods for consideration of application for the establishment of paternity and registration of paternity in civil registration bodies and by court decision, and correspondingly issuance of a certificate on establishment of paternity.



		47. 

		Article 69 of the Law providing for the procedure for the state registration of change of surname, name and patronymic states that “upon valid reasons (failure to obtain a copy of civil registration, where it is necessary to enter changes, etc.) the time period for consideration of the application on changing surname, name and (or) patronymic may be extended to six months”.

The lack of exhaustive list of valid reasons creates a risk of corruption.

		With the aim of preventing corruption cases and red tape, it is necessary to clearly limit the list of valid reasons, on the basis of which the time period for consideration of applications may be extended to six months.





		48. 

		Article 72, Part 3 of the Law states that in the case of changing surname by parents and name by the father, the surname, name and patronymic  of the child that did not reach the age of sixteen shall be changed in the civil record of birth of the child. However, there is no need for changing the name of the child.

		We propose to remove the word “name” from provision of Part 3, Article 72 of the Law that states that in the case of changing surname by parents and name by the father, the surname, name and patronymic  ofpatronymic of the child that did not reach the age of sixteen shall be changed in the civil record of birth of the child.



		49. 

		Article 80, Part 2 of the Law states that the conclusion of city (district) civil registration body on restoration of the civil registration record or on refusal in this shall be subject to approval by order of the Department of Civil Status Acts of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan, civil registration offices of Gorno-Badakhshan Autonomous Province, provinces and Dushanbe city. The civil registration office of Dushanbe city is also mentioned in the same context in Part 3 of Article 80 of the Law. These provisions do not meet the reality, as there is no civil registration office of Dushanbe city.

		We propose to remove the mentioning of the civil registration office of Dushanbe city from Parts 2 and 3 of Article 80 of the Law.



		50. 

		Article 86 of the Law establishing liability for violation of the requirements of this Law does not in any way regulate the liability of citizens of the Republic of Tajikistan, foreign citizens and stateless persons.

		Establish that the citizens of the Republic of Tajikistan, foreign citizens and stateless persons shall bear responsibility established by the legislation of the Republic of Tajikistan for violation of this Law.





		Issues related to implementation of provisions of the law at the level of by-law



		51. 

		There are regulatory acts at by-law level in the countries that have progressed in the path of reforming the civil registration system that provide details of the procedure for state civil registration established at the level of law. Lack of such document in the Republic of Tajikistan leads to different interpretation of provisions of the Law and different practices in the state civil registration bodies. This has a negative effect on quality of services provided to population, as well as creates a risk of corruption.

		Article 4 of the Law: It is necessary to stipulate in this article the availability of the Instruction for conducting state registration of acts of civil status, making changes to civil status records, their renewal and annulment in the activities of the civil registration bodies, which will be approved by the Ministry of Justice.

In order to improve the quality of provided services it is also recommended to develop standards on quality of services on registration of acts of civil status in the context of general improvement of provisions of public services to the population of the Republic of Tajikistan.



		52. 

		Article 42 of the Consular Statute of the Republic of Tajikistan approved by Decree of the Government of the Republic of Tajikistan stipulates the adoption of an Instruction on Procedure for Civil Registration by Consular Officer to be approved by Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan together with the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Tajikistan, but this Instruction is lacking.

		Article 4 of the Law: It should be mentioned that the specifics of conducting state civil registration by consular institutions are determined by Consular Statute of the Republic of Tajikistan and Instruction on Procedure for Civil Registration by Consular Officer that is adopted by the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan together with the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Tajikistan.



		53. 

		In practice, there is uncertainty how to implement the provision of the Law (Article 20, Part 3), according to which the surname of the child during state registration of the birth is written according to the surname formed from the name of the father. There is a need to clarify this provision.

		We propose to clarify how to implement the provisions of the Law (Article 20, Part 3), according to which the surname of the child during state registration of the birth is written according to the surname formed from the name of the father: the surname in this case is formed by adding suffixes “-ov, -ev, -ova, -eva”. For example, Aziz is the name of the father. The surname of the child is “Azizov”, “Azizova”.



		54. 

		By Decree of the Government of the Republic of Tajikistan #430 of July 02, 2015 there was approved the Procedure for Provision of Additional Paid Services to individuals and legal entities in the civil registration bodies of the Ministry of Justice and other authorized entities. This regulatory legal act stipulates that the funds received for provision of services will be directed for provision of incentives to staff and development of material and technical framework of the civil registration bodies of the Republic of Tajikistan and other authorized entities (paragraph 8). At the same time there is no provision stipulating what part of these funds are directed to maintenance of material and technical framework of other authorized bodies.

		Introduce a provision stipulating what part of the funds received for provision of services will be directed to maintenance of material and technical framework of other authorized bodies.















[bookmark: _Toc472337418]IV. CONCLUSIONS



The main problem of the civil registration system in the Republic of Tajikistan in terms of production of data for needs of the state and implementation of human rights is incomplete coverage of registration of birth and death.

Based on results of the Demographic and Health Survey conducted in 2012, 18% of children under 5 years old had no birth certificate. At the same timetime, the number of female children girls having no certificate was 2% higher for 2% in comparison with boys. The highest percentages of lack of certificates were observed in the Districts of Republican Subordination (DRS) – 23.1% and in Khatlon province – 21.9%. This situation hinders the implementation of child’s rights.

An important problem is declining indicators on registration of marriages. Thus in 2015 in comparison to 2014 the number of registered marriages fell for by 20 percent (from 95 478 to 77 020). The trend to decline is continuing – for the 9 months of 2016 in comparison with the similar period of 2015 the number of registered marriages has fallen for by 7 percent (from 53 005 to 49 389). As a result of collection of expert information it is possible to make an assumption that not all persons who got married by religious rites register their marriage in the state civil registration bodies, thus creating a risk for weaker party (women and children) in case of a divorce, however, the exact scale of this problem is not known and needs to be analyzed.

The systemic problem from the perspective of service receivers is the lack of general orientation for provision of quality and convenient services to service users when regulating, planning and providing public services in the field of registration of acts of civil status.

As a result of lack of Instruction detailing the provision of the Law “On State Registration of Acts of Civil Status” there is a difference in practice of application of the legislation on civil registration by different sectors of the civil registration bodies and jamoats. This creates inconveniences for the civil registration bodies, as well as for service receivers, who are required to submit information and certificates not specified in the legislation.

The main organizational problem is the lack of a single electronic database and electronic registration of acts of civil status. As a result of this situationsituation, there is no opportunity to effectively check the civil status of applicants, and the burden of submitting of all sorts of evidences falls primarily on the applicant.

As a result of analysis of the legislation of the Republic of Tajikistan there have been identified its elements that need improvement. Taking into account the experience of the countries that have progressed in the path of reforming the civil registration system a number of proposals are made to improve the legislation of the Republic of Tajikistan with the aim of increasing the efficiency of the civil registration system, its convenience for service receivers, protection of human rights and freedoms.









[bookmark: _Toc472337419]ANNEX #1. LIST OF BY-LAWS AND REGULATIONSNORMATIVE LEGAL ACTS USED DURING REVIEW OF LEGISLATION



The Constitution of the Republic of Tajikistan, adopted on November 6, 1994

The Family Code of the Republic of Tajikistan, adopted on November 13, 1998

The Law of the Republic of Tajikistan “On State Registration of Acts of Civil Status” #188, of April 29, 2006

The Law of the Republic of Tajikistan “On the Protection of Rights of the Child” #1196, of March 18, 2015

The Law of the Republic of Tajikistan “On Responsibility of Parents for Education and Upbringing of Children” #762, of August 2, 2011

The Code of the Republic of Tajikistan on Administrative Offences

The Constitutional Law of the Republic of Tajikistan “On Local State Authorities” #28, of May 17, 2004

The Law of the Republic of Tajikistan “On Self-Governing Bodies of Settlements and Villages” #549, of August 5, 2009 

The Law of the Republic of Tajikistan “On Identification Documents” #1097, of July 26, 2014

The Law of the Republic of Tajikistan “On State Duty” #19, of February 28, 2004

The Decree of the Government of the Republic of Tajikistan #505, of October 7, 2011 “On Measures for the Transfer of the Civil Registration Bodies to Subordination of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan”

The Regulations on Department of Civil Status Acts of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan, approved by Decree of the Government of the Republic of Tajikistan #503, of November 1, 2006

The Regulations on Civil Registration Sector of the Department of Civil Status Acts of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan, approved by Order of the Minister of Justice #110, of July 21, 2015

The Programme for Development of the Civil Registration Bodies in the Republic of Tajikistan for 2014-2019, approved by Decree of the Government of the Republic of Tajikistan #21, of January 3, 2014

The Programme for Development of Justice System for 2015-2020, approved by Decree of the Government of the Republic of Tajikistan #101, of February 28, 2015

The Programme for Legal Education of Citizens of the Republic of Tajikistan for 2009-2019, approved by Decree of the Government of the Republic of Tajikistan #253, of April 29, 2009

The Procedure for Additional Paid Services to Individuals and Legal Entities in the Civil Registration Bodies of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan and Other Authorized Bodies, approved by Decree of the Government of the Republic of Tajikistan #430, of July 2, 2015

The Rules for Conducting Mandatory Medical Examination of Persons Entering into Marriage, approved by Decree of the Government of the Republic of Tajikistan #374, of August 23, 2016

The Consular Statute of the Republic of Tajikistan, approved by Decree of the Government of the Republic of Tajikistan #275, of July 30, 1998 

The Procedure for Appointment and Dismissal of Heads of Local Structures of the Central State Authorities, approved by Decree of the Government of the Republic of Tajikistan #694, of October 31, 2014

The Rules for Issuance of Passport of Citizen of the Republic of Tajikistan, approved by Decree of the Government of the Republic of Tajikistan #406, of June 13, 2014

The Concept for Formation of Electronic Government in the Republic of Tajikistan, approved by Decree of the Government of the Republic of Tajikistan #643, of December 30, 2011

The Decree of the Government of the Republic of Tajikistan #325, of July 27, 2016 “On Register of Tajik National Names”
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Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan 

Department of Civil Status Acts of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan

Institute of Professional Development of the Personnel of Law Enforcement, Justice and Legal Services of Enterprises, Institutions and Organizations of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan

Ministry of Health and Social Protection of the Republic of Tajikistan

State Institution “Republican Centre of Medical Statistics and Information”

Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Tajikistan

Ministry of Internal Affairs of the Republic of Tajikistan

Ministry of Education of the Republic of Tajikistan

Ministry of Defense of the Republic of Tajikistan

Ministry of Finance of the Republic of Tajikistan

Majlisi Oli – the Parliament of the Republic of Tajikistan 

Agency for Statistics under the President of the Republic of Tajikistan

Committee on Local Development under the President of the Republic of Tajikistan

Committee on Religion, National Traditions, Festivities and Rituals under the Government of the Republic of Tajikistan

Main Archive Department under the Government of the Republic of Tajikistan

State Savings Bank “Amonatbank”

Civil registration office in Gorno-Badakhshan Autonomous Province, Civil registration sector in Hissar and Shahrinav districts, Shohmansur, Sino and Somoni districts of Dushanbe City

Secretaries of jamoats of Karim Ismoili village and Yavan settlement of Yavan district

United Nations Development Programme

Staff of UNDP Project “Support to Civil Registration System Reform in Tajikistan”

Staff of UNDP Project “Maintenance of Basic Parameters of CRO Information System in Tajikistan”

Swiss Office for Development and Cooperation

United Nations Women

United Nations Population Fund

World Health Organization

United Nations Children’s Fund

United Nations High Commissioner for Refugee, Tajikistan Office

Deloitte (contractor of the United States Agency for International Development)
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Totally In total, 87 questionnaires were provided from civil registration divisions and jamoats: 2 provincial civil registration offices, 2 marriage registration houses, 49 civil registration sectors and 36 jamoats.

There are, in total, totally 68 civil registration sectors (district and city), 2 Marriage Registration Houses (in Dushanbe city and Khujand city), 3 provincial civil registration offices – Gorno-Badakhshan Autonomous Province, Sughd and Khatlon provinces in Tajikistan.

1. What are the main problems that you face in the process of civil registration? Are there problems that are faced particularly by women?

When applying the citizens instead of passport present ID cards, which lack information about nationality of the citizen, it is impossible to put a stamp on them about conclusion of marriage (that leads to recurring marriages) and dissolution of marriage. There are cases, when women do not have a passport of the citizen of the Republic of Tajikistan or a passport of the Soviet sample, they are not in a marriage, the husband is in migration, and they do not have opportunity for registration of the birth of a child (single mother). Sometimes the mother of the child wishes not to fill in the column about father of the child, i.e. to put a dash.

When registering the conclusion of marriage of citizens of the RTRepublic of Tajikistan with foreign citizens there emerge difficulties in connection with the requirements of the Law on residence of foreign persons for not less than one year in the RTRepublic of Tajikistan.

The problem is how to confirm whether the persons entering into marriage are / are not relatives to each other.

There is also a problem with submission of reports by jamoats. Due to long distances, lack of communication, the jamoats submit reports with delay. The responsibility for civil registration in jamoats is rested on secretaries of jamoats, who do not have opportunity to qualitatively perform civil registration due to large workload and staff turnover.

In some districtsdistricts, the civil registration in jamoats is performed by staff of land management division, military registration offices.

There is lack of terminals in the field for transfer of money for certificate form and services that creates difficulties and takes lot of time for travel and requires certain costs.

Many citizens apply for obtaining a copy of civil records, which takes lot of time. There are no single forms of civil status records.

For registration of birth with the omission of time period of above 16 years old it is necessary to determine, what documents need to be submitted to civil registration body. There are problems when you ask for archive references, requests (you have to manually leaf over the archive for five years). There are difficulties when asking for immediate execution of request, applicant’s request (no data on birth, on conclusion of marriage, etc., they do not submit necessary documents).

When taking decisions by courts on reduction of the age of marriage, on dissolution of marriage, the copies of court decision are issued before it enters into force. On the basis of the court decision that has not entered into force (1 month for its entry into force), the citizens demand the immediate registration of the acts.

When considering cases on the establishment of paternity and adoption by courts the courts refer to medical certificate of birth and do not ask for birth record.

During registration of change of surname, name and patronymic, the citizens do not want changes according to national traditions with suffixes “zod”, “zoda”, etc. The Law does not specify the reasons for registration of change of surname, name and patronymic.

When obtaining certificate of birth while being abroad the citizens demand to register again the birth of children in the Republic of Tajikistan for obtaining the Tajik certificate of birth, as the certificates received abroad are not accepted by Visa and Registration Department of the MIAMinistry of Internal Affairs, they do not put stamp on them regarding availability of citizenship, as well as they do not issue foreign passports based on them.

The Law of the Republic of Tajikistan “On State Duty” does not specify the collection of state duty in connection with obtaining duplicative certificates for minor children, and duplicative certificates of marriage.

When registering the dissolution of marriage – the selection of surname by wife, if during entering into marriage she had changed her surname to husband’s surname. This creates difficulties as in most cases the minor children are left with mother, and naturally she wants to keep a common surname with children. 

Registration of birth in exceptional cases is performed at the place of birth. There is ambiguity in practice in determination of exceptional cases.

Lack of separate premises of civil registration body and proper conditions for work. Large workload, lack of communication. The salary is provided with delay.

Interference of local executive authorities to the activities of civil registration bodies, the staff of civil registration bodies is attracted to all events of the district.

2. What are your proposals for addressing these problems? What can be simplified during civil registration?

Create a single system of computerization. Provide the civil registration system with standardized forms ofsingle  vital civil registration records, centrally, on quality paper.

Conduct training course for staff of civil registration system and secretaries of jamoats on annual basis. Allocate a staff unit for secretary of jamoat from staff of civil registration sector at the expense of special services.

Determine what documents need to be submitted when registering the change of surname, name and patronymic, making correction, addition, restoring the birth with the omission of time limit of 16 years old. 

When registering the birth of the child, whose mother is not married (single mother), put a dash in the respective column.

Simplify the registration of marriage of citizens of the Republic of Tajikistan with foreign citizens (CIS countries), exclude the requirement on residence during one year.

Install terminals in the field for paying for services on state civil registration.

Introduce re-registration of birth that was registered abroad.

Conduct explanatory work among population on timely registration of birth, conclusion of marriage, on amendments introduced to the Law.

Do not discharge the mother with child from maternity house without certificate of birth to ensure full coverage of registration.

Conduct medical examination for free.

Do not perform registration of the establishment of paternity. Make changes to birth record on the basis of application of parents.

When concluding marriage, increase the one-month time period up to 3 months on the basis of valid reasons. In case of presence of minor children, register the marriage without providing one-month time period.

When registering marriage, do not ask for consent of a husband (wife) for keeping post-nuptial surname.

At the time of registration of birth with the omission of time period (above 16 years old), conclusion of marriage, correction, addition and change of surname, name and patronymic, do not ask for unnecessary documents – reference from place of residence, from jamoat, consent of husband for change after conclusion of marriage, certificate of medical examination, etc.

The staff of civil registration bodies propose, in case of making addition to surname, if the surname of child was not indicated in the civil record, to make addition for citizens of age from 16 to 18 on the basis of opinion of the civil registration body, avoiding the procedure of change of surname.

Issue the court decision to citizens only after entry of the court decision into force.

Create conditions for work. Supply with computers, organize training, seminars for staff.

Establish in the Law of the Republic of Tajikistan “On State Duty” the state duty for obtaining of duplicative certificates of birth for children when changing surname, name and patronymic by parents (parent).

The civil registration system of the Republic of Tajikistan carries out its activities on the basis of the Law “On State Registration of Acts of Civil Status” that has problems, there is no mechanism of implementation. In this regard, it is necessary to develop an Instruction on implementation of the Law On State Registration of Acts of Civil Status in order to include the existing issues. This proposal was supported by all workers of the civil registration bodies.
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1. Introduction  



In the framework of joint Project of UNDP, UN Women and United Nations Population Fund “Support to Civil Registration System Reform in Tajikistan” with financial support of the Swiss Office for Development and Cooperation it is planned to introduce gender approaches to planned reform of the legislation and programme for development of civil registration bodies. The overall goal of the Project is to assist in better protection of women’s, men’s and children’s rights by strengthened provision of civil registration services and by increased access of separate groups of population to these services. The Project focuses on establishment of more effective and functional civil registration system responsive to the needs of separate groups of population. Introduction of the gender approach is one of the approaches in implementation of this Project.



The Project has established an Expert Group on Reform of the Legislation and “Programme for Development of Civil Registration Bodies in the Republic of Tajikistan for 2014-2019” (hereinafter the Programme). The Expert Group is headed by International Expert, who is the head of the group. The Group also includes a National Expert on Legislation (B. Abdulhakov) and a national consultant on system of civil registration bodies (Sh. Haydarova). In addition, it is planned to include to the Group an international consultant of the UNFPA on exchange of data between the civil registration bodies and other agencies with the aim of improving the data collection system on vital events (birth, marriage, divorce, death, etc.). UN Women has also recruited a national consultant to ensure the introduction of gender approaches to the reform of legislation on civil registration and development of relevant recommendations.



In accordance with the terms of reference of the UN Women National Consultant there was prepared a report on gender analysis of the legislation in the field of civil registration and Programme in July 2016 that included a number of proposals on introduction of amendments and additions to the legislation and Programme. These proposals were discussed with the members of the Expert Group in the framework of training on gender issues. 



The terms of reference also envisaged that except agreement of these proposals with the members of the Expert Group, it is necessary to conduct two one-day consultative meetings with representatives of civil society organizations (CSO) for discussion of the developed recommendations and finalization of proposals on amendments and additions to legislation. These meetings were held in Dushanbe city on September 23  and in Khujand city on September 28. The agenda of consultations and list of participants are brought in Annex 1 to this Report. The International Expert prepared a collection of all proposed amendments and additions in the form of a table for discussion in the consultative meetings. This document serves the basis for conducting discussions in Dushanbe and Khujand cities and discussed all the recommendations made by the Expert Group. 



The Report highlights brief findings on discussions in the course of the consultative meetings, and the comments on each recommendation made by participants of the discussions are also provided in Annex 2.



2. Executive summary of discussions during the consultative meetings



The meeting in Dushanbe city started with opening remarks of Anthony Cameron, UNDP Project Manager and Zaitoona Naimova, UN Women Programme Specialist, who informed the participants about aims and objectives of the discussion, as well as the need to receive the opinion of CSOs about the proposed amendments and additions to the Law of the RTRepublic of Tajikistan “On State Registration of Acts of Civil Status". Lola Latypova, the Lawyer of the UNDP Project introduced the participants with goals and objectives of the Project, as well as main results that the Project plans to achieve until its completion. She also informed the participants of the consultations about current and planned activities of the UNDP Project.



The meeting further continued with presentation of gender aspects of the legislation in the field of civil registration and Programme. The participants received information about methodology of the gender analysis, as well as main findings of the gender analysis of the legislation and Programme and made recommendations for addressing the identified gaps.



The discussion further continued with questions of participants and discussion of recommendations, for which the participants had questions and proposals. The format of discussion of the recommendations was based on questions and answers, i.e. the participants discussed those recommendations, for which they had questions and comments. Some of the recommendations referred to in the table were highlighted as priority for discussion. In this connection, the attention of the participants was also drawn to priority recommendations for discussion. Recommendations #1, 6, 10, 11, 12, 13, 14, 17, 18, 22, 33, 35, 37, 39, 40, 41, 42, 44, 46, 49, 56, 57 were discussed in Dushanbe city. The participants had no questions and comments on other recommendations. At the end of the discussions the participants were suggested to consider the proposed recommendations once again and in case if they would have recommendations, to send them to the UN Women.



The meeting in Khujand city was held with assistance of the Consultative Council of Civil Society Organizations of Sughd province, and except the CSOs, it involved several representatives of civil registration body in Sughd province. The meeting was opened by opening remarks of the UN Women Project Coordinator Shahlo Shoeva. She informed the participants about the aims and objectives of the consultations, and goals and objectives of the Project.



The meeting further continued with presentation of gender aspects of the legislation in the field of civil registration and of the Programme. The participants received information about methodology of the gender analysis, as well as main findings of the gender analysis of the legislation and Programme, and proposed recommendations for addressing the identified gaps.



In Khujand a decision was taken to discuss each of proposed recommendations. The discussion was moderated by Shahodat Haydarova, UNDP Consultant. In the course of discussion of each recommendation the participants shared their experience of addressing issues with civil registration bodies and highlighted gaps in their activities and in some cases exceeding of authority, particularly with the regard to refugees and foreign citizens. Besides, heated discussions were caused by issue of cancellation of all registration fees for issuance of certificate of birth. CSOs fully supported the recommendation on cancellation of fees for issuance of the certificate. The civil registration staff outlined that due to high birth rate the payment for issuance of the certificate is the main source of income of civil registration bodies. CSOs proposed to fully cancel the Decree of the Government of the Republic of Tajikistan #430, of 02.07.2015 on the Procedure for Provision of Additional Paid Services to Individuals and Legal Entities in Civil Registration Bodies of the Ministry of Justice and Other Authorized Entities, since these costs should be paid from the state budget, and not by population. The participants also discussed the issue of introduction of dissolution of marriage by courts as the main one. It was mentioned that such change would complicate the dissolution of marriage, primarily for women, since the procedures in courts are long and may be extended by courts by giving repeated time periods for reconciliation, etc. The issues of maintaining and care after incapacitated children and children with disabilities that reached the legal age can be actually considered by courts even if the marriage was dissolved in the civil registration bodies. Detailed comments on each recommendation are continued in Annex 2. 



3. Further actions



As a result of discussions the participants came to the following conclusions with the regard to recommendations: 

· Recommendations 6, 7, 9, 15, 18 (with more clear wording), 19, 20 (with additional justification), 21, 24, 25, 27, 29, 30, 31, 34, 36, 38, 39, 41, 43, 44, 47, 50, 51, 52, 53, 55, 58 are fully supported.

· Recommendations 16, 35, 37, 48, 59, 60 are not supported. 

· Recommendations 1, 2, 3, 5, 8, 12,17, 23, 26, 28, 42, 54, 56 require improvement and agreement with other bodies.

· Recommendation 4 requires more detailed reflection in the Instruction.

· The opinion of participants of the consultations in Dushanbe and Khujand differed (either were not supported in the framework of one of the discussions or there were different versions regarding the wording of recommendations) on recommendations 10, 11, 13, 14, 22, 32, 33, 40, 45, 46, 49, 57.



Both in Dushanbe city and Khujand city the participants outlined the topicality of conducted reforms and relevance of the proposed amendments and additions to the Law of the RTRepublic of Tajikistan “On State Registration of Acts of Civil Status”. The participants of the discussions noted that for these amendments and additions to contribute to addressing the identified gaps and problems related to registration in the civil registration bodies, it is necessary to continue the discussion of these proposals in a wider format. It is necessary to involve not only CSOs, but also the staff of the following state bodies in these discussions: 

· Civil registration bodies in the central apparatus and in the field;

· Passport and Registration Service of the Ministry of Internal Affairs of the RTRepublic of Tajikistan;

· Consular Service of the Ministry of Foreign Affairs of the RTRepublic of Tajikistan;

· Agency for Statistics under the President of the RTRepublic of Tajikistan;

· Committee for Women and Family Affairs under the Government of the RTRepublic of Tajikistan.



These discussions would help to develop recommendations that are more likely to be adopted by the Ministry of Justice of the RTRepublic of Tajikistan, which, in turn, can use the results of the discussions for presentation of its position in the Majlisi Namoyandagon of the RTRepublic of Tajikistan (Lower Chamber of the Parliament of the RTRepublic of Tajikistan). 






Annex 1. Agenda of discussion in Dushanbe and Khujand and list of participants 



“Support to Civil Registration System Reform in Tajikistan”



Public consultations on proposed draft amendments and additions 

to the legislation of the RT in the field of state registration of acts of civil status





Venue:	Serena Hotel, Dushanbe

Date:	September 23, 2016

Time:	09:00 – 13.45	



		TIME

		SESSION

		REPORTERS 



		9.00 – 9.30

		Registration of participants

		



		9.30 – 9.45

		

Opening remarks





		· Deputy Minister of Justice of the Republic of Tajikistan Ms. Shahnoza Nodiri

· UNDP Project Manager Mr. Anthony Cameron 

· Zaitoona Naimova, UN Women Programme Specialist 

· Lola Latypova, UNDP, Lawyer (general presentation about project) 



		9.45 – 10.15

		Gender approach in the reform of the legislation on civil registration and proposed amendments to the Law of the RT “On State Registration of Acts of Civil Status” and to the Programme for Development of Civil Registration Bodies in the RT for 2014-2019 



		· Ms. Dilbar Turakhonova, UN Women Consultant   





		10.15 –12.00

		Discussion 

		· Moderator, Ms. Dilbar Turakhonova, UN Women Consultant   





		12.00 – 12.30

		Wrap up and follow-up action 

		· Ms. Shahlo Shoeva, UN Women    



		12.30 – 13.30

		Lunch 

		



























List of participants of the discussions in Dushanbe city



		#

		

Name



		Organization

		Region 



		1. 

		Ms. Hurinisso Gafforzoda



		Head of Civil Society Organization “Oshtii Milli” 

		Dushanbe



		2. 

		Ms. Guljahon Bobosadykova 



		Head of Civil Society Organization “Women with Higher Education”

		Dushanbe



		3. 

		Ms. Gulbahor Safarova



		Head of Civil Society Organization “INIS”

		Dushanbe



		4. 

		Ms. Saida Inoyatova        



		Civil Society Organization “League of Women with Disabilities “Ishtirok”

		Dushanbe



		5. 

		Murod Latipov

		EPOS

		Dushanbe 



		6. 

		Dilorom Kadirova

		UNHCR

		Dushanbe 



		7. 

		Ms. Mavlyuda Huseynova

		Lawyer of “Bovari”, PDV Project 

		Dushanbe



		8. 

		Anthony Cameron

		UNDP

		Dushanbe



		9. 

		Lola Latypova

		UNDP

		Dushanbe



		10. 

		Yusufjon Kholov

		UNDP

		Dushanbe



		11. 

		Shakarbek Niyatbekov

		Swiss Office for Development and Cooperation

		Dushanbe



		12. 

		Dilbar Turakhonova

		UN Women Consultant 

		Dushanbe 



		13. 

		Bahrom Abdulhakov

		UNDP Consultant

		Dushanbe 



		14. 

		Goziev Jurakhon

		Department of Civil Status Acts of the Ministry of Justice of the RT

		Dushanbe



		15. 

		Naimova Zaitoona

		UN Women

		Dushanbe



		16. 

		Bonu Shambezoda

		UN Women

		Dushanbe



		17. 

		Natasha Montenegro

		UN Women

		Dushanbe



		18. 

		Shahlo Shoeva

		UN Women

		Dushanbe













































“Support to Civil Registration System Reform in Tajikistan”



Public consultations on proposed draft amendments and additions 

to the legislation of the RT in the field of state registration of acts of civil status



Venue:           “Tajcity” Business Center, Khujand city

Date:	September 28, 2016

Time:	09:00 – 13.45	



		TIME

		SESSION

		REPORTERS 



		9.00 – 9.30

		Registration of participants

		



		9.30 – 9.45

		

Opening remarks





		· Representative of the Department for Women and Family Affairs of the Executive Authorities of Sughd province 

· Shahlo Shoeva, Coordinator of the Project “Support to Civil Registration System Reform in Tajikistan”, UN Women



		9.45 – 10.15

		Gender approach in the reform of the legislation on civil registration and proposed amendments to the Law of the RT “On State Registration of Acts of Civil Status” and to the Programme for Development of Civil Registration Bodies in the RT for 2014-2019 



		· Ms. Dilbar Turakhonova, UN Women Consultant   





		10.15 – 10.45 

		Proposed amendments to the Law of the RT “On State Registration of Acts of Civil Status” 

		· Ms. Shahodat Haydarova, UNDP Consultant



		10.45 –12.00

		Discussion 

		· Moderator, Ms. Dilbar Turakhonova, UN Women Consultant 





		12.00 – 12.30

		Wrap up and follow-up action 

		· Ms. Shahlo Shoeva, UN Women       



		12.30 – 13.30

		Lunch 

		



























List of participants in Khujand city



		#

		

Name



		Organization 

		Region 



		1. 

		Hasanova Shujoat Hasanovna

		Chairwoman of the Consultative Council of CSOs of Sughd province, Director of CSO “Khurshedi Zindagi”

		Khujand



		2. 

		Shirinbek Davlatshoeva

		CSO “Consortium of Initiatives”

		Khujand



		3. 

		Alimova Gulnora

		CSO “Ehyo – Farhang va Taraqqiyot”

		Khujand



		4. 

		Boboeva Rafoat

		CSO “Chashmai Hayot”

		Khujand



		5. 

		Usmanova Madina

		CSO “Human Rights Bureau”

		Khujand



		6. 

		Bobokhonova Muyasara Akhmedovna

		“Woman and Society” Association 

		Khujand



		7. 

		Babajanova Saboat

		CSO “Gulrukhsor”

		Khujand



		8. 

		Bobojonova Iroda

		CSO “Mir”

		Khujand



		9. 

		Khojaeva Zebo

		CSO “Khurshedi Zindagi”

		Khujand



		10. 

		Tyuraeva Mukhbira

		New Generation

		Khujand



		11. 

		Abdurahmonova Bahriniso

		CSO “Diyor”

		Khujand



		12. 

		Azimov Azam

		CSO “ANTI”

		Khujand



		13. Х

		Khatyukhina Tatyana

		CSO “Human Rights Center”

		Khujand



		14. Р

		Roziya Jarkinzoda

		CSO “Gurdofarid”

		B. Ghafurov



		15. Р

		Rasulova Muharram

		CSO “Saodat”

		Khujand



		16. 

		Maksud Oripov

		UNDP

		Khujand



		17. 

		Dilbar Turakhonova 

		UN Women Consultant

		Dushanbe  



		18. 

		Shahodat Haydarova

		UNDP Consultant

		Dushanbe



		19. 

		Bonu Shambezoda

		UN Women

		Dushanbe



		20. 

		Shahlo Shoeva

		UN Women

		Dushanbe



		21. А

		Amir Madaminov

		UN Women

		Khujand



		22. М

		Muminzoda Khursheda

		CSO “League of Women-Lawyers”

		Khujand



		23. 

		Valizoda I.

		Civil Registration Office of Sughd province

		Khujand



		24. Ю

		Yuldasheva F.

		Woman and Society Association

		Khujand



		25. 

		Hoshimzoda M.

		Civil Registration Office of Sughd province

		Khujand



		26. 

		Kodirova M.

		Civil Registration Office of Sughd province

		Khujand















Annex 2. Comments of the participants on recommendations 



List of problematic issues on regulation of 

civil registration in the Republic of Tajikistan[footnoteRef:4] [4: This is a working document developed with the aim of fulfilling the task “Analytical Report on Detailed Review of Legislation in the Field of Civil Registration in the Republic of Tajikistan” under UNDP Project (funded by the Swiss Cooperation Office) “Support to Reform of Civil Registration Office (CRO)”. The list is preliminary and intended for discussion. The version as of 16.09.2016.] 




		#

		Problem 



		Recommendation for addressing the problem



		Systemic issues



		1. 

		Currently there is no single database (neither in electronic, nor in paper-based version) on civil registration in the Republic of Tajikistan. This situation creates difficulties in the activity of the civil registration bodies, contributes to emergence of inaccuracies in the civil registration, abuse and misuse by dishonest applicants, risk of corruption. Due to lack of the single database, the applicants need to submit a lot of references and statements from different organizations as a confirmation of application, when often these organizations are located in a long distance from a place of residence of the applicant.

		We propose to establish a single electronic database on civil registration.

Comments:

Dushanbe: vital and good proposal. It is necessary that this system is prepared by specialists, and staff of civil registration system should be trained on how to use it.

It is proposed to introduce a provision that during registration of birth in civil registration bodies it is necessary to assign a certain identification number that will be with the child all over his life, which will be also the Individual Identification Number (IIN) of taxpayer of the person (following the example of Norway) 

Khujand: this database need to be also agreed with the database of the Passport and Registration Service of the MIA of the RT.



		2. 

		The Law of the Republic of Tajikistan “On State Registration of Acts of Civil Status” (hereinafter referred to as “the Law”) has no provision that guarantees the right and equal access of citizens of the Republic of Tajikistan, foreign citizens, stateless persons and refugees to state civil registration. 

		Introduce Article21 “The Right to Civil Registration” to the Law as follows: “Citizens of the RT, foreign citizens, stateless persons, residing in the territory of the RT on temporary or permanent basis”, and refugees shall have the right to registration of vital events in the civil registration bodies of the RT in the cases and grounds, provided for by legislation of the RT on state civil registration, regardless of his nationality, race, sex, language, religion, political beliefs, education, social or wealth status and other characteristics”.

Comments: 

Khujand: it is necessary to give a reference to specific legislation, especially, it is important with the regard to refugees. It is necessary to add that those refugees, who have been recognized as refugees in accordance with the legislation of the RT on refugees, shall have the right to registration.

Except the provision in the Law, this issue needs to be described in more details in the Instruction in order to establish transparent procedures for addressing the issues of registration with the regard to foreign citizens and refugees. 

The cases of sending inquiries to a mission of the country of origin of refugee is observed in the practice of civil registration bodies in order to check, for example, for availability of marriage registration and personality of the refugee, etc. In accordance with Article 3 of the Law of the RT “On Identification Documents” the certificate on recognition of refugee shall be an identification document for the refugee. In connection with the fact that the refugee has left his country due to persecution, sending an inquiry to the mission of the country of his origin contradicts the international standards on protection of refugees, since his place of location is not subject to disclosure. Besides, the issue of conclusion of marriage between foreign citizens in the RT still remains unsolved.



		3. 

		The Law does not emphasize the obligatoriness and immediateness of the state registration of vital events.

		Part 1 of Article 4 of the Law should be amended by adding the following sentence: “State civil registration shall be mandatory and must be performed immediately after the onset of vital events in accordance with the time periods set out in the legislation on state civil registration”.

Comments:  

Khujand: it is proposed to provide for in the Law the list of vital events that are subject to registration and the concept of the vital event. It is also proposed to stipulate in the legislation the methods for motivation of persons to immediately register vital events.



		4. 

		One of the main problems of the system of state civil registration in the Republic of Tajikistan is incomplete and inadequate coverage of registration, including birth registration and state registration of marriages. Provision of incentives to and informing population should play an important role in addressing this problem.

		Article 7 of the Law should be amended by adding Part 4 as follows: “4. The bodies performing state civil registration shall implement measures on provision of incentives to population to timely perform civil registration and informing population about the procedure, time periods of state civil registration and payment for provided services”.

Comments: 

Khujand: these measures should be clearly prescribed in the Instruction.



		5. 

		The state civil registration in registration bodies of the Republic of Tajikistan should be mandatory for citizens of the Republic of Tajikistan regardless of residence outside the country.

		We propose to introduce a provision that the citizens of Tajikistan residing abroad shall be obliged to perform civil registration at registration bodies of the Republic of Tajikistan.

Comments:

Dushanbe: it is proposed to work further on this recommendation, for example, in the case of birth the consular office shall not have the right to issue a certificate, but only may register the fact of birth on the basis of the birth certificate issued in the country of stay. Thus, it is proposed to make recommendation on notification of the consular office about registration of any vital event performed in the country of stay of the citizen of the RT.

Khujand: it is proposed to introduce a requirement on conducting re-registration of the vital event, which took place in the country of stay, in the RT, within certain time period after arrival in the RT. That is, for example, the birth in abroad needs to be re-registered in the RT within one month after arrival in the RT.



		6. 

		Currently, the registration of birth in the Republic of Tajikistan is not free. The applicant should pay for the application form and for services of civil registration body. In many cases, an additional service on filling in the application form is provided at civil registration body, which is paid by applicant. Moreover, there are cases in practice, when informal illegal payment is demanded for performing registration of birth. This creates an additional serious obstacle in achieving the goal of universal coverage of births with registration.



		According to recommendations of the UN Child Rights Committee to the Republic of Tajikistan (2010), the registration of birth should be performed for free.

Comments: 

Dushanbe: it is supported by all participants.

Khujand: it is proposed to formulate this recommendation more specifically in order to exclude any payment, including also for additional services, forms, etc.



		7. 

		The Law does not stipulate the time periods of state registration and issuance of certificates on all types of civil registration. This creates uncertainty for applicants, as well as creates a risk of corruption.

		We propose to stipulate in the Law the time periods of the state registration and issuance of certificates on all types of civil registration. For example, the certificate is issued, if possible, on the same date, but not later than 5 working days from the moment of submission of application.

Comments: 

It is fully supported by all participants.



		8. 

		When registering some acts of civil status, the Law establishes the obligation to specify redundant information, for example, data on last place of work, education, nationality of the deceased are entered to death record; information about nationality, position and place of work, education of each of persons entering into a marriage is entered to the marriage record (the same data are entered to marriage dissolution record); information about nationality, position, place of work of the person that is recognized as the father of the child, as well as position, place of work and nationality of the mother of the child is entered to the record on the establishment of paternity. The reasonability of collection of these data is doubtful; this practice is not applied in reference countries (in Russia, Kazakhstan, Georgia, Moldova and Lithuania).

		Exclude from the Law the requirements on indication of redundant information. 

Comments: 

Khujand: this recommendation needs to be agreed with statistical bodies, since they also ask for these data. According to another opinion this recommendation needs to be promoted, since these data are redundant even for statistics. Besides, it is proposed to compare also the laws on statistics of other countries in order to understand why these data are not collected there by civil registration bodies, and how the gap in data is filled in other states.





		9. 

		Collection of statistical information is an important objective of state civil registration in any country.

		We propose to determine the collection of statistical information as one of the main objectives of the state civil registration in the Law.

Comments:

It is an important recommendation and fully supported by all participants.



		Improvement of legislation (at the level of code)



		10. 

		Article 18 (Part 5) of the Law states that “the parent that did not submit an application for state registration of birth of the child in the time period, established by Part 4 of this Article, shall be liable in accordance with the legislation of the Republic of Tajikistan”. At the same time, the Code of the Republic of Tajikistan “On Administrative Offences” does not provide for liability for late registration of the birth of the child.



		Provide for in the Code of the Republic of Tajikistan “On Administrative Offences” the administrative liability of parents for late registration of the birth of the child. 

Comments: 

Dushanbe: it is suggested that such proposals should be made carefully, and it is necessary to discuss once again the reasonability of introduction of such amendments, since in practice the certificates are not obtained mainly by persons from vulnerable groups due to lack of funds for its obtaining. It is necessary to make sure that such provisions of the legislation will not become a reason for imposing administrative liability for late registration of birth.

Khujand: it is necessary to make changes to the text of this article and change the “parent” into “parents”, since in practice mainly women bear such responsibility, and they pay the fine. It is necessary to make sure that this provision will not become punitive.

Now the prosecutor bodies collect information on those, who missed the time period for registration of birth.

There is also an opinion that it is necessary to exclude this amendment and fully exclude this provision, since it is punitive and in practice the punishment is mainly imposed on women with low material status.

According to this article such violation of action of civil registration bodies is outlined as checking the visa of one of parents – foreign citizen, though in accordance with this article of the Law only the presentation of copies of passports of both parents is required. Such actions of the civil registration bodies are illegal. 



		11. 

		Article 1, Part 3 of the Family Code of the Republic of Tajikistan states that the marriage concluded only in state civil registration bodies shall be recognized. The marriage concluded by religious rites has no legal bearing. In practice there are many cases, when the marriage is concluded only by religious rites and not concluded in state civil registration bodies. In such cases, when divorcing the weaker party (usually a woman) remains legally not protected.

		With the aim of protecting the interests of vulnerable party of the marriage, it is proposed to consider the following options:

1) create opportunity to register the marriage concluded by religious rites in state civil registration bodies (following the example of Lithuania), provided that the conditions for conclusion of marriage and legal consequences of the marriage established by the Family Code are complied with;

2) oblige the religious structures to conclude a marriage by religious rites only in the case of availability of evidence of conclusion of the marriage in state civil registration body.

Comments: 

Dushanbe: only item 2) of this proposal should be left in order to ensure that marriage registration and nikah take place at the same time (but it has its own nuances). It is necessary to describe this recommendation more specifically so that without the registration of marriage in the civil registration bodies, conducting the religious rite of “nikah” would not be possible. Before making this recommendation it is necessary to consult with the Committee on Religious Affairs, Centre on Islam Studies and Centre on Legislation in order to clearly establish the status of religious marriages in the RT. In addition, it is proposed to make also a recommendation on divorces, performed according to religious rites and how the civil registration system will record these divorces.

Khujand: This recommendation is not supported at all, the participants proposed to exclude it as the religion in the RT is separated from the state, the state should not interfere with the business of religion, and also such proposals may contribute to expansion of polygamy and its legalization.



		12. 

		Article 13 of the Family Code of RT indicates that the court, in exceptional cases, has the right to reduce the age of marriage from 18 to 17 by request of the persons that want to enter into a marriage. The Code does not specify exhaustive list of exceptional cases, when the court has the right to reduce the age of marriage, thereby leaving the solution of this issue at the discretion of the court. Early marriages are a serious obstacle to education and employment of women, in this connection it is necessary to introduce the exhaustive list of exceptional cases to the Family Code of RT, when it is possible to reduce the age of marriage.



		Provide for in Article 13 of the Family Code of the Republic of Tajikistan the exhaustive list of grounds, guided by which the court has the right to reduce the established legal age of marriage of 18 for one year.

Comments: 

Dushanbe: during justification of this recommendation it is necessary to link it to the need of prevention of early marriages. It is also proposed to provide the exhaustive list of exceptional cases, as its absence may serve the risk of corruption. In addition, it is suggested to introduce amendments to the legislation that would make the courts obliged to involve the child rights departments and ombudsman on child’s rights when considering the issue of reduction of the age of marriage.

Khujand: establish the specific list taking into consideration the interests of persons entering into marriage. There is the law on anti-corruption examination of legislation provides for exclusion of corruption risks, therefore it is necessary to introduce an exclusion in order to exclude the corruption risks.



		13. 

		CRO procedure on dissolution of marriage on the one hand has a simplified form and does not require for large expenditures and time, on the other hand it has its risks on termination of legal relationship of spouses, who may later regret about hasty decision taken. In addition, such simplified procedure of dissolution of marriage questions the intention of the government to protect the family and take measures aimed at its preservation and strengthening.



		Introduce amendments to the Family Code of the RT and the Law with the aim of establishing a court procedure for dissolution of marriage as the main one, and keep administrative procedure of dissolution of marriage only for those spouses, whose marriage is terminated by mutual agreement in absence of children.

Comments: 

Dushanbe: it is proposed to make more specific comment, when the use of the mechanism of administrative procedure is impossible when there are adult incapacitated children.

Khujand: the procedure of dissolution of marriage in the court is complex, the time period for consideration may be extended due to provision of time period for reconciliation, etc. It is suggested not to complicate the procedure for dissolution of marriage, as the dissolution of marriage in the civil registration bodies does not cancel the right of former spouses to apply to the court for alimony or with the issues of care after adult incapacitated children. 



		14. 

		According to Article 25, Part 2 of the Family Code, the dissolution of marriage in the court shall be subject to registration in civil registration bodies within one year after entry of the court decision into force in the manner established for civil registration, while in the case of dissolution of marriage in the court, the marriage shall be terminated of the date of entry of the court decision into force.

		It is proposed to remove the second part of Article 25 of the Family Code.

Comments:

Dushanbe: it is proposed to keep this article without changes as the dissolution of marriage needs to be registered in any case. The court should notify the civil registration bodies about dissolution of marriage, but for time being it is also necessary to keep the existing procedure in order to register the dissolution of marriage in the civil registration bodies.

Khujand: it is supported by participants.



		Improvement of legislation (at the level of law)



		15. 

		In accordance with Part 3 of the Law of the Republic of Tajikistan “On Identification Documents” the identification documents used within the country are issued by authorized public bodies in Cyrillic alphabet (in Tajik and Russian languages). The identification documents used in the Republic of Tajikistan and abroad are issued in accordance with the requirements of international legal documents recognized by the Republic of Tajikistan, in Cyrillic letters (in Tajik language) and Latin letters (in English language).

		Article 4 of the Law: Part 5 should be amended by adding the following: “taking into account the requirements of the legislation on identification documents”.

Comments: 

It is fully supported by all participants.



		16. 

		In order to improve the quality of provided services on state civil registration, among other measures, it is necessary to increase the degree of personal responsibility of the head of a relevant civil registration office.

		Article 4 of the Law: Add a provision that the responsibility for accuracy of state civil registration and quality of drawing civil registration is rested upon the head of the relevant civil registration office.

Comments: 

Khujand: it is not supported, since it is the task of every individual employee to do his job correctly.



		17. 

		Article 4 (1) (Part 2) of the Law establishes that for the position of a head of civil registration body shall be appointed a citizen of the Republic of Tajikistan having a higher legal education and professional experience of not less than three years. The working experience at civil registration bodies is not required and it may lead to situation, where managers lack the knowledge and skills on civil registration.

		With the aim of improving professional level of heads of civil registration bodies, we propose to add the insertion “having the working experience at civil registration bodies for not less than three years”.

Comments: 

Dushanbe: this recommendation is supported, it is also proposed to set age qualification for holding the position of a head of the civil registration body, for example, not younger than 30.

Khujand: it is supported by all participants. It is also proposed to introduce the requirement to have a higher education for other staff members of the civil registration bodies (specialists, etc.) 



		18. 

		In accordance with Article 20 Note 1 of the Constitutional Law of the Republic of Tajikistan “On Local Executive Authorities” the heads of local structures of the central executive authorities in Gorno-Badakhshan Autonomous Province, provinces, Dushanbe city, cities and districts financed from the national budget, are appointed and dismissed by heads of the central executive authorities with written consent of chairmen of Gorno-Badakhshan Autonomous Province, provinces, Dushanbe city, cities and districts, and the decisions taken are submitted for approval to relevant Majlis of People’s Deputies. Thus, the Minister of Justice does not have the right to appoint/dismiss the head of a civil registration office independently without consent of the head of local executive authorities. 

In practice, the Chairmen of local executive authorities propose candidates that do not meet the requirements of legislative and other regulatory legal acts of the country. In this case, the Ministry of Justice does not support the proposed candidate. As a rule, if the Minister of Justice proposes his own candidate to this position, it the candidate accordingly will not receive the consent of the Chairman of the local authority. 

Thus, there is an open conflict of interests. Moreover, such situation may also negatively affect the activities of the civil registration office.



		Introduce amendments to the procedure of appointment and dismissal of head of local civil registration bodies. 

Comments:

Dushanbe: It is proposed to provide for power on appointment of heads of local civil registration bodies only by the Minister of Justice without the need to agree with local state authorities. 

Khujand: it is supported by all participants. It is also suggested to check the Law of the RT “On Local State Authorities” for corruption risks in order to exclude such situations.







		19. 

		With the aim of increasing the efficiency of the state civil registration and improving quality of services provided to population, following the example of other countries, it is necessary to introduce electronic civil registration.

		Article 5 of the Law: It is necessary to amend this article by adding Part 5 as follows:

“5. Civil registration shall be also drawn in the form of electronic document and signed by electronic signature of the authorized employee of the civil registration office.

Civil registration records drawn in the form of electronic documents shall be stored in information system of the civil registration office at place of the state registration of the mentioned acts of civil status and (or) in the information system of the state body that is responsible for organization of activities on state civil registration.

The information contained in civil registrations that are drawn in the form of electronic documents is the information on the basis of which, in the manner established by regulatory legal acts of the Republic of Tajikistan, basic state information resources shall be formed.

Requirements on formats of information entered to civil registration records, drawn in the form of electronic documents, shall be approved by the Ministry of Justice.”

Comments: 

It is supported by all participants.



		20. 

		With the aim of increasing the efficiency of the state civil registration and improving quality of services provided to population, following the example of other countries, it is necessary to introduce electronic civil registration and create a State Register of Acts of Civil Status of Citizens.

		We propose to introduce the concept of “State Register of Acts of Civil Status Citizens” to the Law.

The State Register of Acts of Civil Status of Citizens – is a state electronic information system containing information about civil registration records, changes related to civil registration records, their renewal and cancellation, and information about issuance of a certificate of civil registration and about issuance of excerpts from it. The State Register of Acts of Civil Status of Citizens shall be maintained by departments/sectors of state civil registration.

The holder of the State Register of Acts of Civil Status of Citizens shall be a central body of executive authorities in the field of state civil registration.

The administrator of the State Register of Acts of Civil Status of Citizens shall be state enterprises belonging to the field of administration of central body of executive authorities in the field of state civil registration.

The administrator of the State Register of Acts of Civil Status of Citizens shall carry out activities on creation and maintaining of software of the State Register of Acts of Civil Status of Citizens, maintenance and protection of databases, be responsible for its operation, provide free access of civil registration departments to it, and ensure registration of such access and storing information about each access.

The procedure of maintenance of the State Register of Acts of Civil Status of Citizens shall be established by the Government of the Republic of Tajikistan.

Comments: 

Khujand: in order to justify and promote this recommendation it is possible to make a reference to the State Programme on Introduction of Electronic Government and Programme for Development of Civil Registration Bodies.



		21. 

		There are only two Marriage Registration Houses in Tajikistan, in Dushanbe and Khujand cities. There is no Marriage Palace.

		Remove from Article 6 of the Law the reference about Marriage Palaces.

Comments: 

It is fully supported by all participants. 



		22. 

		There are 425 local self-governing bodies, in 405 jamoats out of this number the civil registration (birth, death, conclusion of marriage and establishment of paternity) is performed by secretaries of jamoats. The registration is not the only obligation of secretaries of jamoats, therefore, there are delays in provision of services. Moreover, the secretaries do not have legal knowledge and it has a negative effect on quality of operations conducted.

		It is necessary to amend Article 7 by adding a provision stipulating that “Civil registration in settlement and village jamoats shall be performed by a lawyer. The appointment of the lawyer shall be performed in the established procedure in agreement with the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan”.

It is necessary to establish the liability of jamoats of settlements and villages for late submission of reports, incorrect or improper civil registration.

Comments:

Dushanbe: it will be difficult to implement this recommendation as it will be difficult to find lawyers at the level of jamoats. In addition, the majority of lawyers are men, thus such position will be practically inaccessible to women, and at the same time the majority of such positions in jamoats (that perform registration) are held by women. In order to address this problem it is necessary to introduce the requirement on mandatory passing the training courses on registration as a condition for starting this activity in jamoat. 

Khujand: One of the recommendations is to rest this responsibility on a chairman of jamoat as it will be problematic to find a lawyer in every jamoat. At the same time entrusting this obligation on the chairman of jamoat is not also realistic due to the fact that the chairman has a wide range of powers in jamoat. It is proposed to introduce a separate staff unit in jamoat, who will perform this work, but this person does not necessarily need to be a lawyer.



		23. 

		It is necessary to improve the reporting mechanism to the competent authorities of foreign states, with which the Republic of Tajikistan has concluded an agreement on legal assistance and legal relations, on civil and family affairs, about state civil registration of citizens of these states.

		It is necessary to amend Article 7 by adding part 4 as follows: 

“4. State civil registration bodies shall report to the competent authorities of foreign state, with which the Republic of Tajikistan has concluded an agreement on legal assistance and legal relations, on civil and family affairs, about state civil registration of citizens of these states, if the rules of the agreements stipulate the provision of such information”.

Comments: 

Khujand: it is necessary to introduce the following text to this article: “with the exception of refugees and asylum-seekers, since they have left their country because of persecution”.



		24. 

		The Law (Article 8) provides for powers of consular institutions on state civil registration outside the territory of Tajikistan.

At the same time it is necessary to mention that the consular institutions do not submit relevant reports on state civil registration and other actions performed in accordance with this Article.



		With the regard to this Article it is necessary to:

- introduce reporting of consular institutions on actions performed in accordance with this Article;

- introduce a reference to the Instruction on the Procedure for Civil Registration by Consular Officer that is adopted by the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan together with the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Tajikistan that will establish the procedure for sending notification to the Department of Civil Status Acts (DCSA) about introduction of relevant amendments and additions.

Add Part 2 that reads as follows: “Control and supervision in the field of state civil registration, performed by consular institutions of the Republic of Tajikistan outside the territory of the Republic of Tajikistan, shall be performed by the Ministry of Foreign Affairs together with the Ministry of Justice”.

Comments: 

It is supported by all participants.



		25. 

		The last paragraph of Article 8 of the Law (“perform other powers related to state civil registration”) stipulates broad interpretation that by itself causes certain problems in practice.

		Remove the last paragraph of Article 8 from the Law.

Comments: 

It is supported by all participants.



		26. 

		Bodies of different subordination, including jamoats and consular institutions of the system of the Ministry of Foreign Affairs participate in the process of state civil registration. With the aim of increasing the efficiency of control and supervision over execution of the state civil registration, it is necessary to specify the main aims and objectives of the Department of Civil Status Acts of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan in the Law.

		We propose to amend the Law by adding Article 91 “Control and supervision in the field of state civil registration”.

The control over activities on state civil registration shall be performed by the Department of Civil Status Acts of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan.

Department of Civil Status Acts of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan shall:

- coordinate the activities on state civil registration and perform its methodological support;

- perform supervision over compliance with the legislation of the Republic of Tajikistan during state civil registration, including conduct of inspections of activities of the bodies performing state civil registration, demand and obtain documents and bring in instructions on elimination of violations of the legislation of the Republic of Tajikistan in this area.

Comments: 

Khujand: discuss this recommendation and further work on it, so that it would be possible to conduct inspections in relation to the MFA.



		27. 

		The practice shows that the forms of the certificate of civil registration are not produced centrally in a single center. This leads to shortage of the forms in the field, their production at the expense of own funds, mistakes and inaccuracies in the produced forms.

		It is necessary to provide for in Article 10 of the Law that the forms of certificate are the forms of strict reporting. Production of these forms of certificates shall be carried out by authorizes body in the procedure stipulated by the Government of the Republic of Tajikistan at the expense of the national budget.

Comments: 

It is fully supported by all participants.



		28. 

		Article 11 of the Law states that “In the case of loss of a certificate on state civil registration, as well as its spoiling, the duplicative certificates on state civil registration shall be issued by civil registration department of a district, city and in the exceptional cases by provincial and republicRepublican archives of the civil registration office”.

		It is necessary to determine specifically what is meant under the concept of “in exceptional cases”, as such wording causes some duplication of functions, as well as leads to a risk of corruption in the activities of the provincial and republicRepublican archives.

Comments: 

Khujand: it is proposed to enumerate a specific list of exceptional cases.



		29. 

		The provisions of the Law do not clearly determine in what cases the duplicative certificates on civil registration should be issued.

		We propose to add the following to Article 11, Part 1 of the Law: “in the case of impossibility of its use (dilapidation, impossibility to read the printed text due to efflorescence)”.

Comments: 

It is fully supported by all participants.



		30. 

		Article 13 of the Law states that refusal in state civil registration shall be allowed in the cases, if the submitted documents do not meet the requirements imposed on them by this Law and other regulatory legal acts. At the same time, the referred list of other regulatory legal acts is not attached. This creates inconveniences for applicants, as in practice different documents are required, the list of which is not clear in advance. Such a situation also creates a risk of corruption.

		Following the example of legislation of the Russian Federation, we propose to establish the following in the Law:

1) It shall be prohibited to require and obtain documents and information not provided for by the Law of the Republic of Tajikistan on State Registration Of Acts of Civil Status;

2) The state civil registration bodies shall not have the right to require from applicant the submission of documents and information that are available to the state civil registration bodies, other state bodies, local self-governing bodies, and organizations.

Comments:

It is fully supported by all participants.



		31. 

		Article 13 of the Law states that “by demand of a person (his representative), who was refused in state civil registration, the head of the civil registration office shall be obliged to inform this person (his representative) about the reasons for refusal in writing”. In practice the obligatoriness of the demand complicates the receipt of reasons of the refusal in writing and, accordingly, the possibility of appeal.

		Establish that the reasons for refusal in civil registration are provided to the applicant (his representative) in all cases in writing.

Comments: 

It is fully supported by all participants.



		32. 

		There are gaps in birth registration in the RT. According to results of the Demographic and Health Survey conducted in 2012, 18% of children had no birth certificate and were not registered in the civil registration bodies. At the same time, the number of female children girls having neither registration, nor certificate was 2% higher in comparison with boys. The highest percentages of lack of registration and certificate are observed in the Districts of Republican Subordination (DRS) – 23.1% and Khatlon province – 21.9%. The place of birth registration is a civil registration office at place of residence of parents. This procedure does not take into account the realities of the society of the RT, in particular, the widespread internal migration of population (from villages to cities).

		Introduce amendments to Article 17 of the Law in order to diversify the list of places of birth registration and include into the list of place of registration the location of health facility, where the child was delivered, in maternity houses. In addition, provide for in this Article the right of civil registration bodies to perform birth registration in remote villages by travelling to these places for this purpose.

Comments: 

Dushanbe: it is also necessary to provide for registration of birth of children in places of confinement.

Khujand: It is supported by all participants.





		33. 

		The Law does not clearly specify the responsibility of staff of the civil registration bodies for disclosure of confidential information in connection with the state civil registration.

		It is necessary to provide for responsibility of staff of the civil registration bodies for disclosure of confidential information in connection with the state civil registration.

Comments: 

Dushanbe: a question has raised with the protection of personal data, when the electronic system would be introduced.

Khujand: It is supported by all participants. 



		34. 

		Application about birth may be filed by following persons (Article 18 of the Law): parents of the child (one of parents); relative of one of parents or another authorized person of parents (of one of parents); body of trusteeship or guardianship; official of medical organization, where the child was born, or official of other organization, where the mother was during delivery or where the child is in.

Home deliveries are quite widespread practice in the RT. The results of Demographic and Health Survey conducted in the RT in 2012 showed that 23% out of total number of deliveries were home deliveries.[footnoteRef:5] Thus in order to record all cases of birth it is necessary to stipulate a provision in the Law of the RT, according to which the family doctors and medical nurses of rural health centers may have the right to make application about birth, if they revealed the fact of birth in the course of observation of pregnant women or visiting newborns, even if the pregnant woman was not observed by the doctor before the delivery and health workers were not present during delivery. They, in case of lack of state registration of birth, may make application to civil registration bodies about birth. At the same time the civil registration bodies should have the power to travel to a place of residence of a newborn with the aim of birth registration. [5: Tajikistan Demographic and Health Survey //Agency for Statistics under the President of RT, Ministry of Health of RT and ICF International, Dushanbe, Tajikistan, Calverton, Maryland, USA - 2013, p. 134.] 


		Introduce amendments to Article 18 of the Law and include into list of the persons having the right to make application about birth the doctors and medical nurses that found the fact of birth of a child as a result of going round and visiting households and who did not necessarily were present during the delivery.

Comments: 

Khujand: It is supported by all participants.





		35. 

		In accordance with the Law the time period for submitting application between the moment of birth and registration of birth should not exceed three months. This time period is long. International standards recommend reducing this time period up to one month.

		Introduce amendments to Part 4 of Article 18 of the Law with the aim of reducing the term for submission of application between the moment of birth and registration of birth from three to one month.

Comments: 

Both in Dushanbe and in Khujand this recommendation was not supported by participants due to the fact that there is a traditional 40 day time period, and also sometimes the villages are located far from jamoat and there emerge problems with access to jamoat in winter months. In this connection, it is proposed to keep the 3-month time period and not to reduce it.



		36. 

		Article 19 of the Law regulates the procedure for entering information on parents to civil registration of the birth of child. In contrast to common practice of other countries, the Law does not provide for opportunity, at the mother’s desire, not to enter information about the father of the child.

		We propose to add the following to Part 3 of Article 19 of the Law “at mother’s desire, the information about the father of the child may not be entered to the civil registration of the birth of the child”.

Comments: 

It is fully supported by all participants.



		37. 

		In Georgia, by setting the primary responsibility for submission of application on birth of a child to an official of the health institution where the child was born, it was possible to improve the situation with coverage of births with registration.

		We propose, following the example of Georgia, to establish that the primary responsibility for submission of application on the birth of a child is set on the official of the health institution where the child was born.

Comments: 

Dushanbe: Registration of birth in health institutions should be introduced, but not as responsibility of health institutions. The responsibility should rest primarily on parents of the child.

Khujand: it is not supported.



		38. 

		Article 19 of the Law establishing the procedure for entering information about parents to the birth record of a child state that information about the father of the child is entered on the basis of a marriage certificate of parents. Thereby no opportunity is provided for the mother to state that the father of the child is not a spouse. This violates the right of the mother and child.

		Provide for a provision in the Law that in the cases, when the father of the child is not the spouse of the mother, the mother has opportunity to state about it and indicate the father of the child with the aim of establishing the paternity.

Comments: 

It is fully supported by all participants.



		39. 

		Article 26 (Part 2) of the Law states that “at the request of an applicant, he shall be also issued a statement about birth in order to receive an allowance in connection with birth of the child”. In practice, the obligatoriness of the request of the applicant creates difficulties upon receiving the allowance.

		Establish that the statement about birth for receiving the allowance in connection with the birth of the child is issued in all cases.

Comments:

It is fully supported by all participants. 





		40. 

		Article 35 of the Law provides for that if one of the parties entering into marriage is a foreign citizen or stateless person, it is strictly mandatory to provide a document confirming his residence on the territory of the Republic of Tajikistan in the course of not less than one last year, and conclusion of a marriage contract. These requirements pose great difficulties for foreigners, especially for citizens of neighbouring countries, and do not contribute to the expansion of state registration of marriage. Such requirements are not applied in other countries that have progressed in the path of reforming the civil registration system.



		We propose to abolish the requirement for the foreigner to mandatory provide the document confirming his residence on the territory of the Republic of Tajikistan for not less than last year, and conclusion of the marriage contract.

Comments: 

Dushanbe:  remove the requirement on the need to reside in the RT within one year, but keep the provision on marriage contract.

Khujand: it is proposed to fully exclude this article as it does not provide any protection to women and on the contrary impedes the registration of marriage in the civil registration bodies of the RT. For example, the foreigners prefer to register their marriage with citizens of the RT in foreign embassies, or may conclude marriage only by religious rites if both parties profess Islam.



		41. 

		Obligations of the civil registration bodies are strictly limited by formal procedures related to documentation. Other countries, for example, Ukraine, Lithuania went through different path, and except official registration of marriage, they set obligations on civil registration bodies to introduce the persons, who submitted applications for marriage registration, with their rights and obligations as future spouses and parents and warn them about liability for concealment of impediments to registration of marriage. Owing to importance of the state registration of marriage, as well as low awareness of citizens of the RT about their rights and obligations, including in marriage, such practice may serve as a good example for the RT too.

		Amend the Law by adding Article 351 as follows: “The civil registration body shall be obliged to introduce the persons, who submitted an application for marriage registration, with his rights and obligations as future spouses and parents and warn them about liability for concealment of circumstances impeding the registration of marriage”.

Comments: 

Dushanbe: introduce the system of informing about rights and obligations of spouses and parents using mass media with the focus on youth.

It is also necessary to include the issues of awareness about marriage contracts.

Khujand: It is supported by all participants.. 



		42. 

		Article 36 of the Law stipulates that the time period for consideration of an application for registration of marriage is one month and may be reduced at the discretion of civil registration bodies or jamoats. However, the legislation does not provide for grounds, according to which the civil registration bodies or jamoats may change the time period towards its reduction, and also does not stipulate for what period the civil registration body has the right to reduce the time period for consideration of the application.



		Part 3 of Article 36 of the Law should read as follows: “3. Based on joint application of the persons entering into a marriage, the time period established by Part 2 of this Article, may be changed by a head of the civil registration body, and in settlements and villages – by chairman of settlements and jamoats on the following grounds…” and further provide for exhaustive list of grounds for reduction of the time period for consideration of the application.

Comments: 

Dushanbe: provide for that in case of a pregnancy of a bride, delivery of a child by her, and if according to medical grounds there is a direct threat to the life of a bride or a groom, the state registration of marriage shall be performed on the day of submission of the relevant application or any other day within one month upon wish of the groom and bride.

Khujand: include also such ground as “presence of common children” to the list of grounds. 



		43. 

		The Law lacks some provisions on inter-agency and intra-agency exchange of information on state civil registration.

		Article 38 of the Law: Establish that in the case of state registration of dissolution of marriage at place of residence of spouses (one of spouses), the civil registration body shall be obliged to, within ten days, inform the civil registration body at place of state registration of marriage about the state registration of the dissolution of marriage.

In the case of state registration of the dissolution of marriage of a citizen of the Republic of Tajikistan by consular institution of the Republic of Tajikistan outside the territory of the Republic of Tajikistan, the consular institution of the Republic of Tajikistan shall be obliged to inform about the state registration of the dissolution of marriage the civil registration body at the place of storage of the record of state registration of the marriage within ninety days of the day of the state registration of the dissolution of marriage.

Comments: 

It is fully supported by all participants. 



		44. 

		One of the grounds for state registration of dissolution of marriage is indicated in Article 40, Part 3 of the Law, which is: “a standard document on death of one of spouses or court decision on the recognition of one of them dead”. In this case the marriage is terminated without the need in registration of the dissolution of marriage.

		Remove from Article 40, Part 3 of the Law the ground for state registration of the dissolution of marriage “the standard document on death of one of spouses or court decision on recognition of one of them dead”.

Comments: 

It is supported by all participants. 



		45. 

		Article 40 of the Law states that the ground for state registration of dissolution of a marriage shall be a joint application on dissolution of marriage of spouses that do not have common children that are under legal age. However, at this instance the interests of adult children that are duly recognized as incapacitated or partially incapacitated by court decision, are not taken into account.

		The mentioned ground should be amended by adding the following: “and adult children that are duly recognized as incapacitated or partially incapacitated by court decision”. It is necessary to introduce relevant amendments to Article 21 of the Family Code of the Republic of Tajikistan “Dissolution of marriage in court”.

Comments: 

Khujand: Some participants outlined that these amendments should be rejected as the issue of maintaining of such children is not connected with the dissolution of marriage. Such issues may be resolved both in case of divorce in the civil registration bodies and through court proceedings. However, there was an opinion that such amendments are necessary, but instead of the words “incapacitated or partially incapacitated” indicate “children with disabilities” in the Law, since the status of “incapacitated” is determined in the court through complex procedure.



		46. 

		There are situations, when family couples have adult incapacitated or partially incapacitated children. With the aim of protecting the rights of this category of persons, it is necessary to provide for the procedure of dissolution of marriage only by court proceedings.

		The title of Article 42 and hereinafter should be amended by adding the following wording: “and adult children that are duly recognized as incapacitated or partially incapacitated by court decision”. It is necessary to introduce relevant amendments and additions to the Family Code of the Republic of Tajikistan.

Comments: 

Dushanbe: Similar to recommendation 13, i.e. it is necessary to delete that from the Law, i.e. dissolution of marriage out of the court (instead of addition).

Khujand: similar comment as above.



		47. 

		Article 45 of the Law stipulates that in case of marriage dissolution, the spouse, who has changed surname upon entering into a marriage, may keep this surname upon consent of another spouse. It is necessary to introduce amendments to this article. The husband or wife, who changed surname, may keep it without the need to ask for the consent of another party due to the fact that children may also use the same surname, and also such changes would require, on part of the husband or wife, additional costs and time for changing all other identification documents.

		In Article 45 delete the words “…upon consent of another spouse…” in order to give the right to another spouse to keep the surname that was changed after conclusion of marriage in the case of marriage dissolution for the interest of children and reduction of possible costs and time needed for changing all other identification documents.

Comments:

It is fully supported by all participants.



		48. 

		Chapter 8 of the Law regulates the changes of name, patronymic and surname. Unlike other countries that have progressed in the path of reforming civil registration system, the Law of the Republic of Tajikistan does not set forth the valid reasons that would constitute the ground for change of name, patronymic and surname. 

		Enumerate in Chapter 8 of the Law the list of valid reasons, which are the ground for change of name, patronymic and surname. 

Comments: 

Khujand: this recommendation is not supported, as there should be freedom for changing at the will of a citizen, irrespective of reason. It is also important for labour migrants, who try to evade the ban of entry to the RF by this way.



		49. 

		In practice there are cases, when the name and surname are often changed with the aim of evading restrictions on labour migration.

		In order to avoid such cases, following the example of legislation of Georgia, it is proposed to establish that a person of legal age at his desire shall have the right to change the name only once.

Comments: 

Dushanbe: It is supported by all participants.

Khujand: this recommendation is not supported, as there should be freedom for changing surname, name and patronymic at citizen’s will as many times as they wish. 



		50. 

		In spite of detailed regulation of the procedure of establishment of paternity in civil registration bodies, the Law does not provide for time periods for the procedure of state registration of the establishment of paternity in the civil registration bodies and by court decision, and issuance of a certificate on establishment of paternity.

		In Chapter 7 of the Law, with the regard to establishment of paternity, set the time periods for consideration of application on establishment of paternity and registration of paternity in the civil registration bodies and by court decision, and accordingly, issuance of the certificate on establishment of paternity.

Comments: 

It is fully supported by all participants.



		51. 

		Article 69 of the Law providing for the procedure for the state registration of change of surname, name and patronymic states that “upon valid reasons (failure to obtain a copy of civil registration, where it is necessary to enter changes, etc.) the time period for consideration of the application on changing surname, name and (or) patronymic may be extended to six months”.

The lack of exhaustive list of valid reasons creates a risk of corruption.

		With the aim of preventing corruption cases and red tape, it is necessary to clearly limit the list of valid reason, on the basis of which the time period for consideration of applications may be extended to six months.

Comments: 

It is fully supported by all participants.



		52. 

		Article 72, Part 3 of the Law states that in the case of changing surname by parents and name by the father, the surname, name and patronymic  of the child that did not reach the age of sixteen shall be changed in the civil record of birth of the child. However, there is no need for changing the name of the child.

		We propose to remove the word “name” from this provision.

Comments: 

It is fully supported by all participants.



		53. 

		Article 80, Part 2 of the Law states that the conclusion of city (district) civil registration body on reissuance of the civil registration record or on refusal in this shall be subject to approval by order of the Civil Registration Office of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan, civil registration departments of Gorno-Badakhshan Autonomous Province, provinces and Dushanbe city. The civil registration department of Dushanbe city is also mentioned in the same context in Part 3 of Article 80 of the Law. These provisions do not meet the reality, as there is no civil registration department of Dushanbe city.

		We propose to remove the mentioning of the civil registration department of Dushanbe city from Parts 2 and 3 of Article 80 of the Law.

Comments: 

It is fully supported by all participants.



		54. 

		Article 86 of the Law establishing liability for violation of the requirements of this Law does not in any way regulate the liability of citizens of the Republic of Tajikistan, foreign citizens and stateless persons.

		Establish that the citizens of the Republic of Tajikistan, foreign citizens and stateless persons shall bear responsibility established by the legislation of the Republic of Tajikistan for violation of this Law.

Comments:

Khujand: it is necessary to clearly indicate by what specific law this liability is determined.



		Issues related to implementation of provisions of the Law at the level of by-law



		55. 

		There are regulatory acts at bylaw level in all countries of reference group (in Russia, Kazakhstan, Georgia, Moldova and Lithuania) that provide details of the procedure for state civil registration established at the level of law. Lack of such document in the Republic of Tajikistan leads to different interpretation of provisions of the Law and different practices in the state civil registration bodies. This has a negative effect on quality of services provided to population, as well as creates a risk of corruption.

		Article 4 of the Law: It is necessary to stipulate in this article the availability of the Instruction for Conducting State Registration of Acts of Civil Status in the activities of the civil registration bodies, introduce amendments to civil registration records, their renewal and cancellation that will be approved by the Ministry of Justice.

Comments: 

It is fully supported by all participants.



		56. 

		Article 42 of the Consular Statute of the Republic of Tajikistan approved by Decree of the Government of the Republic of Tajikistan stipulates the adoption of an Instruction on Procedure for Civil Registration by Consular officer by Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan together with the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Tajikistan, but this Instruction is lacking.



		Article 4 of the Law: It should be mentioned that the specifics of conducting state civil registration by consular institutions are determined by Consular Statute of the Republic of Tajikistan and Instruction on Procedure for Civil Registration by Consular Officer that is adopted by the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan together with the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Tajikistan.

Comments: 

Dushanbe: it is necessary to develop a mechanism of registration of birth of children, who were born outside the territory of the RT, so that there would be an interaction between the civil registration bodies and consular offices. In addition, it is necessary to provide for the obligation of consular offices to inform the citizens of the RT that it is possible to register children and perform other actions on registration of vital events in the consular office.

Khujand: it is fully supported.



		57. 

		In practice, there is uncertainty how to implement the provision of the Law (Article 20, Part 3), according to which the surname of the child during state registration of the birth is written according to the surname formed from the name of the father. There is a need to clarify this provision.

		We propose to clarify that the surname in this case is formed by adding suffixes “-ov, -ev, -ova, -eva”. For example, Aziz is the name of the father. The surname of the child is “Azizov”, “Azizova”.

Comments: 

Dushanbe: in general it is outlined that the Law does not give clear explanations on how to correctly write the name and surname in the certificate in case of using traditional writing of name and surname in the Tajik language. It is necessary to develop clear instructions for staff of the civil registration bodies on how to correctly write names and surnames in the Tajik language (together with scientists, lawyers). In addition, there are situations in the practice, when the civil registration bodies insist that it is impossible to give surname with suffixes “ov”, “ova”. It is necessary to introduce amendments in order to prohibit the civil registration bodies to insist on this, as the Law stipulates that it is the right of parents to take such decision. In addition, it is proposed to introduce a register of prohibited names instead of the register of allowed names as it is practiced in other countries, so that the parents could decide themselves what names they want to give to their child.

Khujand: It is supported by all participants.





		58. 

		Neither the Family Code of the Republic of Tajikistan, nor the Law establish mechanisms to verify the absence of impediments to conclusion of marriage, as the ground for denial in state registration of marriage. Such procedures should be regulated by regulatory legal acts at the level of bylaws.

		Part 9 of Article 36 of the Law should be amended by adding the following: “Civil registration office shall verify the absence of circumstances hindering the conclusion of marriage, established by the Family Code of the RT. The procedure for conducting verification shall be established by Instruction on State Civil Registration, approved by the Ministry of Justice of the RT”. Accordingly, while developing the indicated Instruction, it is necessary to establish a clear mechanism of verification of the absence of such circumstances.

Comments: 

It is fully supported by all participants.



		59. 

		Article 15 of the Family Code provides for mandatory medical examination of persons entering into marriage that should be conducted for free. In spite of the provision on free procedures, de facto, they are paid.

		The Ministry of Health together with the Ministry of Justice are to develop the procedure for conducting free medical examination in accordance with the Family Code and conduct monitoring of implementation of this provision.

Comments: 

Khujand: the procedure has been developed and adopted recently. Nevertheless, the participants noted that this article should be fully removed from the Family Code of the RT, since it causes additional costs, travels to district centre for conducting medical examination. It is necessary to restore the previous procedure, when the medical examination could be conducted upon wish of future spouses on voluntary basis. Such mechanism does not protect spouses at all and moreover, may serve as one of impediments for conclusion of marriages in the civil registration bodies.



		60. 

		By Decree of the Government of the Republic of Tajikistan #430 of July 02, 2015 there was approved the Procedure for Provision of Additional Paid Services to individuals and legal entities in the civil registration bodies of the Ministry of Justice and other authorized entities. This regulatory legal act stipulates that the funds received for provision of services will be directed for provision of incentives to staff and development of material and technical framework of the civil registration bodies of the Republic of Tajikistan and other authorized entities (paragraph 8). At the same time there is no provision stipulating what part of these funds are directed to maintenance of material and technical framework of other authorized bodies.

		Introduce a provision stipulating what part of the funds received for provision of services will be directed to maintenance of material and technical framework of other authorized bodies.

Comments: 

Khujand: it is proposed to cancel this procedure at all, since such costs should be paid from the state budget and not by population. 
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Программа Развития ООН в Таджикистане реализует проект «Поддержка реформы системы регистрации актов гражданского состояния в Таджикистане» при финансовой поддержке Швейцарского агентства по развитию и сотрудничеству. Общей целью проекта является содействие в лучшей защите прав   женщин, мужчин и детей (в том числе и гражданских, социальных, политических и экономических прав) путем укрепления системы записи актов гражданского состояния и расширения доступа общественности к услугам, предоставляемой системой ЗАГС.

27 июня 2016 года был заключён Договор о предоставлении услуг Международного эксперта по праву для выполнения заданий по обзору законодательства, механизмов координации и институциональной структуры системы регистрации актов гражданского состояния Республики Таджикистан, в рамках проекта «Поддержка реформы системы регистрации актов гражданского состояния в Таджикистане».

Данный отчёт подготовлен во исполнение задания по проведению сравнительного анализа законодательства по регистрации актов гражданского состояния в Российской Федерации, Республике Казахстан, Грузии, Республике Молдова и Литовской Республике. В подготовке отчёта приняли участие международный эксперт по праву Томас Барановас и национальный эксперт по праву Бахром Абдулхаков.

Сравнительный анализ проведён с целью изучения тех элементов систем регистрации актов гражданского состояния избранных стран, которые являются наиболее актуальными для реформы системы регистрации актов гражданского состояния в Республике Таджикистан. Результаты сравнительного анализа будут использованы в дальнейшей разработке аналитических документов по обзору законодательства, механизмов координации и институциональной структуры системы регистрации актов гражданского состояния Республики Таджикистан.
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Регистрация актов гражданского состояния на уровне закона регламентируется Гражданским кодексом (1994), Семейным кодексом (1995) и Федеральным законом об актах гражданского состояния (1997). Основной нормативный документ на подзаконном уровне - Административный регламент предоставления государственной услуги по государственной регистрации актов гражданского состояния органами, осуществляющими государственную регистрацию актов гражданского состояния на территории Российской Федерации, утверждённый приказом Министерства юстиции (2011). Для регистрации за рубежом применяется Административный регламент Министерства иностранных по предоставлению государственной услуги по государственной регистрации актов гражданского состояния граждан Российской Федерации, проживающих за пределами Российской Федерации (2012).

Получателями государственной услуги регистрации актов гражданского состояния являются граждане Российской Федерации, иностранные граждане, лица без гражданства. 

Регистрируются следующие акты гражданского состояния:

1) рождение,

2) заключение брака,

3) расторжение брака,

4) усыновление (удочерение),

5) установление отцовства,

6) перемена имени,

7) смерть.

Центральным органом по контролю и надзору является Министерство юстиции Российской Федерации. Вопросы образования и деятельности органов записи актов гражданского состояния решаются субъектами Российской Федерации самостоятельно.

Органы местного самоуправления сельских поселений могут выполнять регистрацию следующих актов гражданского состояния:

1) рождения,

2) заключения брака,

3) расторжения брака,

4) установления отцовства,

5) смерти.

Консульские учреждения Российской Федерации производят регистрацию всех видов актов гражданского состояния. Контроль и надзор в сфере государственной регистрации актов гражданского состояния, производимой консульскими учреждениями Российской Федерации за пределами территории Российской Федерации, осуществляются Министерством иностранных дел.

Возможные формы обращения заявителей для регистрации актов гражданского состояния:

1) обращение в орган регистрации,

2) обращение в многофункциональный центр предоставления государственных и муниципальных услуг,

3) обращение через единый портал государственных и муниципальных услуг в сети Интернет.



Регистрация рождения

Согласно данным Доклада о человеческом развитии 2015[footnoteRef:1], охват регистрации детей до возраста 5 лет составляет 100 процентов. Рождение регистрируется бесплатно. [1:  http://hdr.undp.org/en/2015-report] 


Государственная регистрация рождения производится органом записи актов гражданского состояния по месту рождения ребенка или по месту жительства родителей (одного из родителей).

О рождении ребёнка должны заявить родители (один из родителей). В случае, если родители не имеют возможности лично заявить о рождении ребенка, заявление о рождении ребенка может быть сделано родственником одного из родителей или иным уполномоченным родителями (одним из родителей) лицом либо должностным лицом медицинской организации или должностным лицом иной организации, в которой находилась мать во время родов или находится ребенок.

Документы, удостоверяющие личность родителей, должны быть представлены в обязательном порядке.

Срок подачи заявления о рождении ребёнка составляет 1 месяц. В случае пропуcка срока регистрации ребёнка, административная ответственность не предусмотрена.  Срок действия медицинской справки о рождении - 1 месяц (он совпадает с максимальным сроком регистрации рождения ребёнка). В случае, если ребёнок не зарегистрирован в течении 6 месяцев, родители теряют право на одноразовое пособие.

В случае рождения ребенка у матери, не состоящей в браке, при отсутствии совместного заявления родителей или при отсутствии решения суда об установлении отцовства фамилия отца ребенка в книге записей рождений записывается по фамилии матери, имя и отчество отца ребенка - по ее указанию.

Возможности указать не супруга отцом ребёнка не предусмотрено. Сведения об отце ребенка вносятся в запись акта о рождении ребенка на основании свидетельства о браке родителей.



Регистрация заключения брака

Брак регистрируется в любом органе записи актов гражданского состояния по выбору лиц, вступающих в брак.

Не допускается заключение брака между:

1) лицами, из которых хотя бы одно лицо уже состоит в другом зарегистрированном браке;

2) близкими родственниками (родственниками по прямой восходящей и нисходящей линии (родителями и детьми, дедушкой, бабушкой и внуками), полнородными и неполнородными (имеющими общих отца или мать) братьями и сестрами);

3) усыновителями и усыновленными;

4) лицами, из которых хотя бы одно лицо признано судом недееспособным вследствие психического расстройства.

В совместном заявлении должны быть подтверждены взаимное добровольное согласие на заключение брака, а также отсутствие обстоятельств, препятствующих заключению брака. Руководитель органа записи актов гражданского состояния может отказать в государственной регистрации заключения брака, если располагает доказательствами, подтверждающими наличие обстоятельств, препятствующих заключению брака.

Ознакомление лиц, вступающих в брак, с их правами и обязанностями нормативными актами не регламентируется.

Медицинское обследование лиц, вступающих в брак, а также консультирование по медико-генетическим вопросам и вопросам планирования семьи проводятся медицинскими организациями государственной системы здравоохранения и муниципальной системы здравоохранения по месту их жительства бесплатно и только с согласия лиц, вступающих в брак. Результаты обследования лица, вступающего в брак, составляют врачебную тайну и могут быть сообщены лицу, с которым оно намерено заключить брак, только с согласия лица, прошедшего обследование. Если одно из лиц, вступающих в брак, скрыло от другого лица наличие венерической болезни или ВИЧ-инфекции, последний вправе обратиться в суд с требованием о признании брака недействительным.

При наличии уважительных причин органы местного самоуправления по месту жительства лиц, желающих вступить в брак, вправе по просьбе данных лиц разрешить вступить в брак лицам, достигшим возраста шестнадцати лет. Порядок и условия, при наличии которых вступление в брак в виде исключения с учетом особых обстоятельств может быть разрешено до достижения возраста шестнадцати лет, могут быть установлены законами субъектов Российской Федерации. Список уважительных причин не приводится.

При наличии уважительных причин орган записи актов гражданского состояния по месту государственной регистрации заключения брака может разрешить заключение брака до истечения месяца, а также может увеличить этот срок, но не более чем на месяц (список уважительных причин не приводится). При наличии особых обстоятельств (беременности, рождения ребенка, непосредственной угрозы жизни одной из сторон и других особых обстоятельств) брак может быть заключен в день подачи заявления.

Условия заключения брака на территории Российской Федерации определяются для каждого из лиц, вступающих в брак, законодательством государства, гражданином которого лицо является в момент заключения брака, с соблюдением требований Семейного Кодекса Российской Федерации в отношении обстоятельств, препятствующих заключению брака.

Признание браков, составленных по религиозным обрядам, не предусмотрено.



Прекращение и расторжение брака

Брак прекращается вследствие смерти или вследствие объявления судом одного из супругов умершим.

При взаимном согласии на расторжение брака супругов, не имеющих общих несовершеннолетних детей, расторжение брака производится в органах записи актов гражданского состояния. 

Расторжение брака по заявлению одного из супругов независимо от наличия у супругов общих несовершеннолетних детей производится в органах записи актов гражданского состояния, если другой супруг: признан судом безвестно отсутствующим; признан судом недееспособным; осужден за совершение преступления к лишению свободы на срок свыше трех лет. 

Расторжение брака производится в судебном порядке при наличии у супругов общих несовершеннолетних детей или при отсутствии согласия одного из супругов на расторжение брака. Расторжение брака производится в судебном порядке также в случаях, если один из супругов, несмотря на отсутствие у него возражений, уклоняется от расторжения брака в органе записи актов гражданского состояния, в том числе отказывается подать заявление.

Добросовестный супруг вправе при признании брака недействительным сохранить фамилию, избранную им при государственной регистрации заключения брака.



Изменение имени, фамилии, отчества

В нормативных актах не обозначены уважительные причины для изменения имени, фамилии, отчества. В каждом случае решение принимается с учётом индивидуальных обстоятельств.

Уважительными причинами, на основании которых срок рассмотрения заявлений по перемене фамилии, имени и отчества может быть увеличен, являются неполучение копий записей актов гражданского состояния, в которые необходимо внести изменения, и другие причины (исчерпывающий список не приводится).



Использование информационных систем

Записи актов гражданского состояния, составленные в форме электронных документов, хранятся в информационной системе органа записи актов гражданского состояния по месту государственной регистрации указанных актов гражданского состояния и (или) в информационной системе органа исполнительной власти субъекта Российской Федерации, в компетенцию которого входит организация деятельности по государственной регистрации актов гражданского состояния на территории соответствующего субъекта Российской Федерации.

Для обмена информацией между государственными учреждениями используется Единая система межведомственного электронного взаимодействия и подключаемые к ней региональные системы межведомственного электронного взаимодействия.

Индивидуальный идентификационный номер, который присваивается при рождении, не используется.



Упрощение предоставления услуг для заявителей

Сроки исполнения административных процедур по регистрации актов гражданского состояния указаны в административных регламентах государственных услуг.

По требованию лица (его представителя), которому отказано в государственной регистрации акта гражданского состояния, руководитель органа записи актов гражданского состояния обязан сообщить данному лицу (его представителю) причины отказа в письменной форме. В случае, если лицу, желающему переменить имя, отказано в государственной регистрации перемены имени, руководитель органа записи актов гражданского состояния обязан сообщить причину отказа в письменной форме. В случае, если заявителю отказано во внесении исправления или изменения в запись акта гражданского состояния, руководитель органа записи актов гражданского состояния обязан сообщить причину отказа в письменной форме.

Запрещается истребование документов и информации, не предусмотренных Семейным кодексом и Федеральным законом. Органы, предоставляющие государственные услуги, не вправе требовать от заявителя предоставления документов и информации, которые находятся в распоряжении органов, предоставляющих государственные услуги, иных государственных органов, органов местного самоуправления, организаций.

Данные о месте работы не собираются. Данные о занимаемой должности не собираются. Данные об образовании и о национальности собираются только при желании заявителя.



Положения по бланкам записей и свидетельств

Бланки свидетельств о государственной регистрации актов гражданского состояния выполняются типографским способом на гербовой бумаге, являются документами строгой отчетности; каждый такой бланк имеет серию и номер. Заполнение бланков записей актов гражданского состояния и бланков свидетельств о государственной регистрации актов гражданского состояния регламентируется Порядком заполнения бланков записей актов гражданского состояния и бланков свидетельств о государственной регистрации актов гражданского состояния, утверждённым приказом Министерства юстиции Российской Федерации (2016).



Ответственность за исполнение законодательства

Ответственность за правильность государственной регистрации актов гражданского состояния и качество составления записей актов гражданского состояния возлагается на руководителя соответствующего органа записи актов гражданского состояния.

Сведения, ставшие известными работнику органа записи актов гражданского состояния в связи с государственной регистрацией акта гражданского состояния, в том числе персональные данные, являются информацией, доступ к которой ограничен в соответствии с федеральными законами, и разглашению не подлежат.

Граждане Российской Федерации, иностранные граждане и лица без гражданства за нарушение Федерального закона несут ответственность, установленную законодательством Российской Федерации.



Опыт Российской Федерации, наиболее актуальный для реформы в Республике Таджикистан

При проведении реформы системы регистрации актов гражданского состояния в Республике Таджикистан, предлагается обратить особое внимание на опыт Российской Федерации по следующим направлениям:

1. Создание и использование электронной базы данных для регистрации актов гражданского состояния;

2. Разработка подзаконного нормативного акта, который детально устанавливает порядок услуг в сфере регистрации актов гражданского состояния на территории страны;

3. Разработка специального подзаконного нормативного акта по регистрации актов гражданского состояния за рубежом;

4. Упразднение всех платежей при регистрации рождения с той целью, чтобы регистрация рождения для заявителя была бесплатной;

5. Возможность регистрации рождения ребёнка по месту рождения ребёнка;

6. Возможность регистрации брака в любом органе записи актов гражданского состояния по выбору лиц, вступающих в брак, вне зависимости от места жительства одного из лиц, вступающих в брак, или их родителей;

7. Медицинское обследование лиц, желающих вступить в брак, не является обязательным;

8. Браки с иностранными гражданами составляются без установления специальных требований;

9. Вследствие смерти или объявления одного из супругов умершим в судебном порядке брак прекращается (не нужно регистрировать расторжения брака);

10. В нормативных актах указаны сроки исполнения административных процедур по регистрации актов гражданского состояния;

11. Запрещается истребование документов и информации для регистрации актов гражданского состояния, не предусмотренных Законом о государственной регистрации актов гражданского состояния;

12. Органы, предоставляющие государственные услуги, не вправе требовать от заявителя предоставления документов и информации, которые находятся в распоряжении органов, предоставляющих государственные услуги, иных государственных органов, органов местного самоуправления, организаций;

13. В законодательстве о государственной регистрации актов гражданского состояния не содержится требований по указанию места работы, должности, образования;

14. Ответственность за правильность государственной регистрации актов гражданского состояния и качество составления записей актов гражданского состояния возлагается на руководителя соответствующего органа записи актов гражданского состояния.



Российская Федерация



[bookmark: _Toc464075575]Республика Казахстан



Регистрация актов гражданского состояния на уровне закона регламентируется Кодексом о браке (супружестве) и семье (2011). Основные нормативные документы на подзаконном уровне - Правилa организации государственной регистрации актов гражданского состояния, внесения изменений, восстановления, аннулирования записей актов гражданского состояния, утверждённые приказом Министра юстиции (2015), и стандарты государственных услуг по вопросам регистрации актов гражданского состояния и апостилирования, утверждённые приказом Министра юстиции (2015). Для регистрации за рубежом применяется Стандарт государственной услуги «Регистрация актов гражданского состояния граждан Республики Казахстан за рубежом», утверждённый постановлением Правительства Республики Казахстан (2014).

Регистрация актов гражданского состояния иностранцами и лицами без гражданства проводится на общих основаниях, с особенностями, регламентируемыми законодательством. 

Регистрируются следующие акты гражданского состояния:

1) рождение,

2) смерть,

3) заключение брака (супружества),

4) расторжение брака (супружества),

5) усыновление,

6) установление отцовства (материнства),

7) перемена имени, отчества и фамилии.

Центральным органом по контролю и надзору является Министерство юстиции. На территории страны регистрацию производят местные исполнительные органы. Одной из задач территориальных органов юстиции является нормативно-методологическое обеспечение деятельности местных исполнительных органов по вопросам государственной регистрации актов гражданского состояния.

Регистрация актов гражданского состояния входит в компетенцию акимов (представителей Президента и правительства) местных административно-территориальных единиц.

В местностях, где нет регистрирующих органов, аким села, поселка, сельского округа производит прием документов на регистрацию актов гражданского состояния граждан, проживающих на их территории, и передачу их в регистрирующий орган района или города областного значения для государственной регистрации актов гражданского состояния и внесения сведений в Государственную базу данных о физических лицах, также выдачу и вручение свидетельств о регистрации актов гражданского состояния.

Граждане, проживающие за рубежом, подают заявления через загранучреждения Республики Казахстан в регистрирующий орган по месту хранения первичной записи.

В случае несогласия с результатами оказанной государственной услуги услугополучатель может обратиться с жалобой в уполномоченный орган по оценке и контролю за качеством оказания государственных услуг (Министерство по делам государственной службы Республики Казахстан).

Прием документов осуществляется:

1) регистрирующим органом, 

2) Государственной корпорацией "Правительство для граждан",

3) посредством веб-портала "электронного правительства".







Регистрация рождения

Согласно данным Доклада о человеческом развитии 2015[footnoteRef:2], охват регистрации детей до возраста 5 лет составляет 100 процентов. Рождение регистрируется бесплатно. [2:  http://hdr.undp.org/en/2015-report] 


Государственная регистрация рождения ребенка производится регистрирующими органами по месту рождения ребенка или по месту жительства родителей либо одного из них.

Заявление подается в письменной форме родителями или одним из них, а в случае их смерти, болезни или невозможности по иным причинам сделать заявление – заинтересованными лицами или администрацией медицинской организации, в которой находилась мать при рождении ребенка.

В случае отсутствия документов, удостоверяющих личность родителей, в момент государственной регистрации по уважительной причине сведения о родителях заполняются согласно свидетельству о заключении брака (супружества) либо актовой записи о заключении брака (супружества) в данном регистрирующем органе.

Срок подачи заявления о рождении ребёнка - не позднее 3 рабочих дней со дня рождения (до 3 мая 2016 года этот срок составлял 2 месяца). В случае пропуcка срока регистрации ребёнка, дополнительно прилагаются объяснительная родителей, справка об отсутствии записи о рождении по месту рождения ребенка и месту жительства родителей, справка о здоровье ребенка.

В случае, если родители ребенка не состоят в браке (супружестве) между собой, сведения об отце вносятся по заявлению матери, не состоящей в браке (супружестве), если отцовство не установлено. Фамилия отца ребенка в книге записей рождений записывается по фамилии матери, имя и отчество отца ребенка - по ее указанию. По желанию матери сведения об отце ребенка в запись акта о рождении могут не вноситься.

Если мать ребенка заявляет, что отцом ребенка является не ее супруг либо бывший супруг, отцовство в отношении ребенка устанавливается по правилам, предусмотренным Кодексом о браке (супружестве) и семье, при наличии письменного заявления об этом самой матери и отца ребенка либо супруга, бывшего супруга. В случае отсутствия такого заявления данный вопрос решается в судебном порядке.



Регистрация заключения брака

Государственная регистрация заключения брака (супружества) производится в любом регистрирующем органе на территории Республики Казахстан по желанию лиц, вступающих в брак (супружество).

Не допускается заключение брака (супружества) между:

1) лицами одного пола;

2) лицами, из которых хотя бы одно лицо уже состоит в другом зарегистрированном браке (супружестве);

3) близкими родственниками;

4) усыновителями и усыновленными, детьми усыновителей и усыновленными детьми;

5) лицами, хотя бы одно из которых признано недееспособным вследствие психического заболевания или слабоумия по решению суда, вступившему в законную силу.

Проверка отсутствия препятствий для заключения брака нормативными актами не регламентируется.

При приеме заявления, регистрирующий орган разъясняет лицам, желающим заключить брак (супружество), порядок и условия его регистрации, их права и обязанности как будущих супругов и родителей, о праве проведения по обоюдному согласию медицинского обследования, а также, о праве заключения брачного договора, определяющего имущественные права и обязанности супругов в браке (супружестве) и в случае его расторжения. При подаче заявления о вступлении в брак (супружество) необходимо представить расписку об осведомленности о состоянии здоровья друг друга.

Регистрирующие органы по месту государственной регистрации заключения брака (супружества) снижают брачный (супружеский) возраст на срок не более двух лет при наличии следующих уважительных причин:

1) беременности;

2) рождении общего ребенка.

Заключение брака (супружества) производится по истечении месячного срока со дня подачи желающими вступить в брак (супружество) заявления в регистрирующий орган. Регистрирующий орган по месту государственной регистрации заключения брака (супружества) при наличии уважительных причин, подтвержденных документально, сокращает или увеличивает этот срок (список уважительных причин не приводится). При наличии особых обстоятельств (беременности, рождения ребенка, непосредственной опасности для жизни одной из сторон и других особых обстоятельств) государственная регистрация заключения брака (супружества) по желанию вступающих в брак (супружество) производится в день подачи заявления.

Государственная регистрация заключения брака (супружества) граждан Республики Казахстан с иностранцами или лицами без гражданства производится в регистрирующих органах Республики Казахстан на общих основаниях в соответствии с законодательством Республики Казахстан либо в дипломатическом представительстве, консульском учреждении иностранного государства, гражданином которого является лицо, желающее вступить в брак (супружество). Одновременно с подачей заявления о вступлении в брак (супружество) иностранец должен представить разрешение на брак (супружество) от компетентного органа государства, гражданином которого он является, с иностранцем, если такого рода разрешение требуется в соответствии с законодательством иностранного государства.

Признание браков, составленных по религиозным обрядам, не предусмотрено.



Прекращение и расторжение брака

Брак (супружество) прекращается вследствие смерти одного из супругов, а также объявления его судом умершим или признания безвестно отсутствующим.

Расторжение брака (супружества) в регистрирующих органах производится при взаимном согласии на расторжение брака (супружества) супругов, не имеющих общих несовершеннолетних детей, и при отсутствии имущественных и иных претензий друг к другу.

Независимо от наличия у супругов общих несовершеннолетних детей брак (супружество) расторгается в регистрирующих органах по заявлению одного из супругов, если другой супруг: 

1) признан судом безвестно отсутствующим;

2) признан судом недееспособным;

3) признан судом ограниченно дееспособным;

4) осужден за совершение преступления к лишению свободы на срок не менее трех лет.

Расторжение брака (супружества) в судебном порядке производится в случаях:

1) наличия у супругов общих несовершеннолетних детей;

2) отсутствия согласия одного из супругов на расторжение брака (супружества);

3) если один из супругов, несмотря на отсутствие у него возражений, своими действиями либо бездействием уклоняется от расторжения брака (супружества);

4) наличия имущественных и иных претензий супругов друг к другу.

Супруг, изменивший свою фамилию при вступлении в брак (супружество) на другую, имеет право её сохранить или изменить на добрачную.



Изменение имени, фамилии, отчества

Уважительными причинами для изменения имени, фамилии, отчества являются:

1) неблагозвучность имени, отчества, фамилии;

2) трудность произношения имени, отчества, фамилии;

3) желание супруга носить общую с супругом фамилию, если при государственной регистрации брака (супружества) остались на добрачных фамилиях;

4) желание носить добрачную фамилию, если об этом не заявлено при расторжении брака (супружества);

5) желание носить фамилию, общую с детьми от предыдущего брака (супружества);

6) желание носить добрачную фамилию в случае смерти супруга;

7) желание носить общую с детьми фамилию в случае смерти супруга, и если заявитель был на добрачной фамилии;

8) желание носить имя и (или) фамилию, соответствующие избранной заявителем национальности одного из родителей (при разных национальностях родителей);

9) желание носить имя, фактически сложившееся в жизни, отличное от имени в документах;

10) желание носить добрачную фамилию, если при вступлении в брак (супружество) была принята фамилия супруга;

11) желание носить фамилию по имени отца или деда по национальным традициям;

12) желание носить фамилию и отчество по фамилии и имени лица, фактически воспитавшего заявителя;

13) желание носить имя, отчество, фамилию, соответствующие выбранному полу, при хирургическом изменении пола.

Уважительной причиной, на основании которой срок рассмотрения заявлений по перемене фамилии, имени и отчества может быть увеличен, является неполучение копий записей актов гражданского состояния.



Использование информационных систем

Для регистрации актов гражданского состояния используется информационная система «Записи актов гражданского состояния» (в ней содержатся сведения с 2008 года) на центральном сервере Государственной базы данных о физических лицах.

Для обмена информацией между государственными учреждениями используется Единая система электронного документооборота (ЕСЭДО).

При регистрации рождения присваивается индивидуальный идентификационный номер.



Упрощение предоставления услуг для заявителей

Сроки исполнения административных процедур по регистрации актов гражданского состояния указаны в стандартах государственных услуг.

В случае непредставления полного пакета документов или недостоверных сведений должностное лицо регистрирующего органа отказывает в государственной регистрации рождения в виде произвольного письменного мотивированного отказа. Отказ в государственной регистрации рождения ребенка оформляется отдельным письмом за подписью должностного лица регистрирующего органа, уполномоченного подписывать гербовые свидетельства и актовые записи о регистрации актов гражданского состояния, с указанием оснований отказа.

При наличии данных в информационной системе ЗАГС (с 2008 года), справки об этих данных не требуются.

В книгу записей о рождении ребенка и в книгу записей об установлении отцовства вносятся сведения об источнике дохода или месте работы, образовании родителей и их национальности, если указана в документах, удостоверяющих личность. При государственной регистрации установления отцовства по решению суда указываются сведения о месте работы отца.

Сведения об источнике дохода или месте работы также вносятся в запись акта о заключении брака, в запись акта о расторжении брака и в запись акта об усыновлении ребенка. Данные о занимаемой должности не собираются. Данные об образовании не собираются.

Национальность ребенка определяется национальностью его родителей. В иных случаях национальность лица указывается только если она указана в документах, удостоверяющих личность.



Положения по бланкам записей и свидетельств

В рамках полномочий руководитель территориального органа юстиции области (города республиканского значения) обеспечивает подготовку сводной заявки на изготовление бланков свидетельств о государственной регистрации актов гражданского состояния. Также ведётся Журнал учета выдачи гербовых бланков.



Ответственность за исполнение законодательства

В случае выявления нарушений законодательства при регистрации актов гражданского состояния территориальный орган юстиции области (города республиканского значения) вносит в соответствующие регистрирующие органы информационные письма об устранении выявленных нарушений законодательства при регистрации актов гражданского состояния и о привлечении к дисциплинарной ответственности должностных лиц в сроки, предусмотренные действующим законодательством.

Разглашение сведений о личной и семейной жизни граждан влечет ответственность, установленную законами Республики Казахстан. В целях защиты и соблюдения конфиденциальности электронных информационных ресурсов и информационных систем доступ к информационной системе ЗАГС регистрирующим органам предоставляется собственниками или владельцами информационных систем посредством согласования соответствующих заявок о предоставлении права пользования.

Нарушение брачно-семейного законодательства Республики Казахстан влечет ответственность, установленную законами Республики Казахстан.



Опыт Республики Казахстан, наиболее актуальный для реформы в Республике Таджикистан

При проведении реформы системы регистрации актов гражданского состояния в Республике Таджикистан, предлагается обратить особое внимание на опыт Республики Казахстан по следующим направлениям:

1. Создание и использование электронной базы данных для регистрации актов гражданского состояния;

2. Разработка подзаконного нормативного акта, который детально устанавливает порядок услуг в сфере регистрации актов гражданского состояния на территории страны;

3. Разработка специального подзаконного нормативного акта по регистрации актов гражданского состояния за рубежом;

4. Упразднение всех платежей при регистрации рождения с той целью, чтобы регистрация рождения для заявителя была бесплатной;

5. Возможность регистрации рождения ребёнка по месту рождения ребёнка;

6. В случае отсутствия документов, удостоверяющих личность родителей, в момент государственной регистрации рождения сведения о родителях заполняются согласно свидетельству о заключении брака либо актовой записи о заключении брака;

7. В случае рождения ребенка у матери, не состоящей в браке, по желанию матери сведения об отце ребенка в запись акта о рождении могут не вноситься;

8. Возможность регистрации брака в любом органе записи актов гражданского состояния по выбору лиц, вступающих в брак, вне зависимости от места жительства одного из лиц, вступающих в брак, или их родителей;

9. Орган записи актов гражданского состояния обязан ознакомить лица, подавшие заявление о регистрации брака, с их правами и обязанностями как будущих супругов и родителей;

10. Медицинское обследование лиц, желающих вступить в брак, не является обязательным;

11. В законодательстве изложен исчерпывающий список оснований для снижения установленного брачного возраста;

12. Браки с иностранными гражданами составляются без установления специальных требований;

13. Вследствие смерти или объявления одного из супругов умершим в судебном порядке брак прекращается (не нужно регистрировать расторжения брака);

14. Супруг, изменивший свою фамилию при вступлении в брак на другую, имеет право её сохранить или изменить на добрачную;

15. В законодательстве даётся исчерпывающий список уважительных причин для изменения имени, фамилии, отчества;

16. В законодательстве установлен исчерпывающий список уважительных причин, на основании которых срок рассмотрения заявлений по перемене фамилии, имени и отчества может быть увеличен;

17. При рождении ребёнка присваивается индивидуальный идентификационный номер;

18. В нормативных актах указаны сроки исполнения административных процедур по регистрации актов гражданского состояния;

19. Бланки свидетельств о государственной регистрации актов гражданского состояния изготовляются в централизованном порядке.



Республика Казахстан
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Регистрация актов гражданского состояния на уровне закона регламентируется Гражданским кодексом (1997) и Законом об актах гражданского состояния (2011). Основной нормативный документ на подзаконном уровне - Правила регистрации актов гражданского состояния, утверждённые приказом Министра юстиции (2012). Для регистрации за рубежом применяются Правила регистрации актов гражданского состояния за рубежом, утверждённые совместным приказом Министра иностранных дел и Министра юстиции (2012).

Лицо без гражданства, имеющее статус в Грузии, имеет право регистрировать акты гражданского состояния наравне с гражданами Грузии. Регистрируется рождение всех детей, родившихся в Грузии.

Регистрируются следующие акты гражданского состояния:

1) Рождение,

2) установление отцовства,

3) усыновление (удочерение),

4) заключение брака,

5) расторжение брака,

6) перемена имени и/или фамилии,

7) смерть.

Центральным органом по контролю и надзору является Министерство юстиции. На территории страны регистрацию производит Агентство развития государственных услуг при Министерстве юстиции через свои территориальные бюро. Нотариусы регистрируют браки и разводы. Органы на местах имеют право подачи заявления о рождении и о смерти, составления отчёта о смерти.

Консульские учреждения производят регистрацию всех видов актов гражданского состояния. Процедура исполнения консульскими учреждениями делегированной функции по регистрации актов гражданского состояния определяется Правилами регистрации актов гражданского состояния за рубежом, утверждёнными совместным приказом Министра иностранных дел и Министра юстиции (2012). Контроль за деятельностью консульских органов в общем порядке осуществляет Министерство иностранных дел. Агентство развития государственных услуг при Министерстве юстиции проводит тренинги персонала консульских служб и консультирует как консульские службы, так и Министерство иностранных дел по вопросам регистрации актов гражданского состояния.

Заявление в органы регистрации актов гражданского состояния может быть подано в бумажной или электронной форме.



Регистрация рождения

Согласно данным Доклада о человеческом развитии 2015[footnoteRef:3], охват регистрации детей до возраста 5 лет составляет 100 процентов. Рождение регистрируется бесплатно. [3:  http://hdr.undp.org/en/2015-report] 


Рождение ребёнка регистрируется в административной единице, в которой родился ребенок. По желанию родителей, место рождения одного из родителей может быть местом регистрации рождения ребёнка.

Заявление о рождении ребёнка подаёт:

1) Глава медицинского учреждения или его уполномоченный представитель,

2) Лицо, уполномоченное выдать медицинскую справку о рождении, если оно помогло при родах вне медицинского учреждения,

3) Родитель ребёнка, если лица, указанные в пунктах 1) и 2) не заявили о рождении ребёнка, или если ребёнок родился вне медицинского учреждения без помощи лица, уполномоченного выдать медицинскую справку о рождении,

4) Лицо, уполномоченное мэром муниципалитета, если ребёнок родился вне медицинского учреждения без помощи лица, уполномоченного выдать медицинскую справку о рождении,

5) Глава учреждения по опеке и попечительству или образовательного учреждения.

Документы, удостоверяющие личность родителей, должны быть представлены в обязательном порядке.

Медицинская справка о рождении отправляется медицинским персоналом в течении 5 рабочих дней после рождения ребёнка. При рождении ребенка в медицинском учреждении, с помощью электронной программы заполняется специальная форма (утвержденная совместным приказом Министерства юстиции и Министерства Здравоохранения), содержащая всю необходимую для регистрации рождения информацию. По завершении заполнения, родители подписывают распечатанную форму, затем её подписывает составитель и с использованием специальной электронной программы направляет форму в Агентство по развитию государственных услуг для регистрации рождения. Для регистрации рождения дальнейшего участия родителей в этом процессе не требуется. Родители могут в любое время обратиться за получением свидетельства о рождении.

Ввиду того, что регистрация рождения больше не зависит от уровня гражданской сознательности, предубеждений, занятости, состояния здоровья родителя или других субъективных причин, и вся необходимая информация собирается на месте пребывания матери новорожденного, практически все случаи рождения детей в медицинских учреждениях регистрируются. В случае, если родители не присваивают ребенку имени или фамилию, ребенку присваивается имя, соответствующее его полу из заранее определенного перечня, с использованием специальной электронной программы, а в качестве фамилии присваивается фамилия матери.

Родитель ребёнка должен обратиться в орган регистрации актов гражданского состояния в течении 1 месяца после рождения в тех случаях, когда ребенок рожден за пределами медицинского учреждения и заполнение медицинской справки невозможно. В таких случаях родители должны обратиться в территориальную службу и потребовать установления юридического факта о рождении. Ответственность за позднее обращение в органы регистрации актов гражданского состояния законодательством не предусмотрена.

В случае рождения ребенка у матери, не состоящей в браке, при отсутствии совместного заявления родителей или при отсутствии решения суда об установлении отцовства, сведения об отце ребёнка в актовой записи рождения не заносятся.

Ребёнок, рождённый матерью, состоящей в браке, не считается рождённым родителями, состоящими в браке, если мать ребёнка и её супруг подают соответствующее заявление во время регистрации рождения.



Регистрация заключения брака

Место регистрации заключения брака выбирается лицами, вступающими в брак.

Не допускается заключение брака:

1) между лицами, из которых хотя бы одно лицо уже состоит в другом браке;

2) между родственниками по прямой восходящей и нисходящей линии;

3) между биологическими и небиологическими сёстрами и братьями;

4) между усыновителями и усыновленными;

5) между лицами, хотя бы одно из которых является поддерживаемым лицом, и которые не заключали брачного договора, предусмотренного Гражданским Кодексом.

Эти положения применяются и в том случае, если родственные отношения прекращены вследствие усыновления.

Лица, желающие вступить в брак, осведомляются лицом, уполномоченным регистрировать брак, о юридических последствиях пренебрежения препятствий браку. Ознакомление лиц, вступающих в брак, с их правами и обязанностями нормативными актами не регламентируется.

Лица, желающие вступить в брак, при подаче заявления подтверждают об осведомленности о состоянии здоровья друг друга.

Снижение брачного возраста законом не предусмотрено.

При наличии особых обстоятельств, таких как рождение ребенка, реальной угрозы жизни и других подобных обстоятельств, регистрации брака может произойти в день подачи заявления.

Брак с иностранными гражданами регистрируется на общих основаниях.

Признание браков, составленных по религиозным обрядам, не предусмотрено.



Прекращение и расторжение брака

Брак прекращается: 

1) смертью одного из супругов; 

2) объявлением умершим одного из супругов в установленном законом порядке; 

3) расторжением брака.

Лица, у которых есть право обратиться в орган записи гражданского состояния для регистрации развода: 

1) супруги, по обоюдному согласию; 

2) один из супругов, если существует решение суда о разводе; 

3) один и супругов, если другой супруг признан судом безвестно отсутствующим; 

4) один из супругов, если другой супруг осужден за совершение преступления к лишению свободы на срок свыше трех лет.

В других случаях решение о разводе принимается судом.

При регистрации расторжения брака, супруг, который поменял свою фамилию после заключения брака, имеет право носит изменённую фамилию или подать заявление о возврате его добрачной фамилии.



Изменение имени, фамилии, отчества

Совершеннолетнее лицо по собственному желанию имеет право поменять имя только один раз, кроме случаев, предусмотренных законодательством.

Изменение фамилии возможно, если лицо выбирает:

1) фамилию прямого предка,

2) фамилию, составленную из фамилий родителей,

3) фамилию попечителя,

4) фамилию усыновителя,

5) фамилию супруга,

6) фамилию, зарегистрированную в уполномоченном органе другого государства,

7) фамилию, составленную из бывшей фамилии лица и его супруга,

8) фамилию, имевшуюся до брака,

9) историческую фамилию.

Законом установлен срок для принятия решения об изменении имени, фамилии, а также установлении фамилии, и исполнения регистрации соответствующих актов гражданского состояния - 45 дней, без возможности продления.



Использование информационных систем

Для регистрации актов гражданского состояния используется Электронная база данных актов гражданского состояния. Справки о рождении и смерти посылаются уполномоченными лицами, как правило, в электронной форме.

При регистрации рождения присваивается индивидуальный идентификационный номер.



Упрощение предоставления услуг для заявителей

Орган записи актов гражданского состояния рассматривает заявления по своей компетенции в сроках, установленных Общим Административным Кодексом Грузии, если иное не предусмотрено законодательством Грузии. Свидетельство о регистрации актов гражданского состояния выдаётся в течении 5 рабочих дней после подачи заявления.

Общий административный кодекс Грузии устанавливает общие правила административного производства, в том числе и в части вынесения решения (как позитивного, так и негативного), которое должно иметь письменную форму и содержать обоснования.

Подача документов не является обязательной, если соответствующий документ находится в электронной базе данных в этом или другом учреждении.

Данные о месте работы, о занимаемой должности, об образовании и о национальности не собираются.



Положения по бланкам записей и свидетельств

Свидетельство о регистрации акта гражданского состояния выдаётся на основании записи регистрации акта гражданского состояния. В результате электронизации системы регистрации актов гражданского состояния бланки свидетельств регистрации актов гражданского состояния перестали быть документами строгой отчетности. Достоверность персонализированного документа может быть проверена на странице сети Интернет, адрес которой указан на бланке.



Ответственность за исполнение законодательства

За точность и качество заполнения свидетельств регистрации актов гражданского состояния несётся личная ответственность теми сотрудниками, которые заполнили данные в свидетельствах о регистрации актов гражданского состояния.

Специальных норм по регламентации конфиденциальности сведений о государственной регистрации актов гражданского состояния не предусмотрено.

Заинтересованное лицо, эксперт и/или свидетель, которые дают ложные показания или вводят в заблуждение орган регистрации актов гражданского состояния при установлении факта, имеющего юридическое значение, привлекаются к ответственности.







Опыт Грузии, наиболее актуальный для реформы в Республике Таджикистан

При проведении реформы системы регистрации актов гражданского состояния в Республике Таджикистан, предлагается обратить особое внимание на опыт Грузии по следующим направлениям:

1. Создание и использование электронной базы данных для регистрации актов гражданского состояния;

2. Разработка подзаконного нормативного акта, который детально устанавливает порядок услуг в сфере регистрации актов гражданского состояния на территории страны;

3. Разработка специального подзаконного нормативного акта по регистрации актов гражданского состояния за рубежом;

4. Руководителя местного органа ЗАГС назначает центральный орган, ответственный за систему регистрации актов гражданского состояния, без участия местного органа власти;

5. Упразднение всех платежей при регистрации рождения с той целью, чтобы регистрация рождения для заявителя была бесплатной;

6. Возможность регистрации рождения ребёнка по месту рождения ребёнка;

7. Персонал медицинского учреждения, в котором родился ребёнок, привлекается к составлению заявления о рождении ребёнка и его передачи в орган записи актов гражданского состояния;

8. Возможность регистрации брака в любом органе записи актов гражданского состояния по выбору лиц, вступающих в брак, вне зависимости от места жительства одного из лиц, вступающих в брак, или их родителей;

9. Медицинское обследование лиц, желающих вступить в брак, не является обязательным;

10. Браки с иностранными гражданами составляются без установления специальных требований;

11. Вследствие смерти или объявления одного из супругов умершим в судебном порядке брак прекращается (не нужно регистрировать расторжения брака);

12. Супруг, изменивший свою фамилию при вступлении в брак на другую, имеет право её сохранить или изменить на добрачную;

13. В законодательстве даётся исчерпывающий список уважительных причин для изменения имени, фамилии, отчества;

14. При рождении ребёнка присваивается индивидуальный идентификационный номер;

15. В нормативных актах указаны сроки исполнения административных процедур по регистрации актов гражданского состояния;

16. При регистрации всех видов актов гражданского состояния лицу, которому отказано в государственной регистрации акта гражданского состояния, руководитель органа записи актов гражданского состояния обязан сообщить причины отказа в письменной форме;

17. В законодательстве о государственной регистрации актов гражданского состояния не содержится требований по указанию места работы, должности, образования.



Грузия



[bookmark: _Toc464075577]Республика Молдова



Регистрация актов гражданского состояния на уровне закона регламентируется Семейным кодексом (2000), Гражданским кодексом (2002), Законом об актах гражданского состояния (2001). Основные нормативные документы на подзаконном уровне - Инструкция о порядке регистрации актов гражданского состояния (2004) и Приказ Министра юстиции об утверждении Правил написания фамилий и имен в актах гражданского состояния вследствие их изменения, исправления или транслитераций (2016). Те же самые нормативные акты применяются для регистрации за рубежом.

Иностранные граждане, проживающие или временно находящиеся в Республике Молдова, вправе требовать регистрации актов гражданского состояния на тех же условиях, что и граждане Республики Молдова. Лица без гражданства, проживающие в Республике Молдова, лица, ходатайствующие о предоставлении убежища, и беженцы при регистрации актов гражданского состояния имеют те же права и несут те же обязанности, что и граждане Республики Молдова.

Регистрируются следующие акты гражданского состояния:

1) рождение,

2) заключение брака,

3) расторжение брака,

4) перемена имени и/или фамилии,

5) смерть.

Центральным органом по контролю и надзору является Министерство юстиции. На территории страны регистрацию производит Служба гражданского состояния в подчинении Министерства юстиции и её территориальные отделы. В городах, где отсутствуют отделы записи актов гражданского состояния, в коммунах и селах регистрация актов гражданского состояния производится в примэриях в пределах их компетенции.

В городах, коммунах и селах регистрация рождения, заключения брака и регистрация смерти производится в примэриях соответствующих административно-территориальных единиц. Совет города, коммуны, села своим решением уполномочивает секретаря совета или другого служащего примэрии на исполнение функций по регистрации актов гражданского состояния.

Консульские учреждения имеют право регистрировать рождение, заключение брака и смерть, а также готовить дело по изменению имени или фамилии. Функции надзора и контроля за деятельностью дипломатических представительств и консульских учреждений Республики Молдова по регистрации актов гражданского состояния осуществляют Министерство иностранных дел и европейской интеграции и Служба гражданского состояния.

Возможные формы обращения заявителей для регистрации актов гражданского состояния:

1) Обращение в орган регистрации,

2) Обращение через электронную услугу Актов гражданского состояния.



Регистрация рождения

Согласно данным Доклада о человеческом развитии 2015[footnoteRef:4], охват регистрации детей до возраста 5 лет составляет 100 процентов. Рождение регистрируется бесплатно. [4:  http://hdr.undp.org/en/2015-report] 


Регистрация рождения осуществляется органом записи актов гражданского состояния по месту рождения ребенка или по месту жительства родителей ребенка. С 2009 года появилась возможность получения свидетельства о рождении ребёнка до выписки из медицинского учреждения. Для этого необходимо обратиться в Специализированное Бюро регистрации актов гражданского состояния при медико-санитарном учреждении, в котором произошло рождение.

О рождении ребенка обязаны заявить его родители или один из них. Если родители не имеют возможности лично заявить о рождении ребенка, это могут сделать их родственники или другие уполномоченные ими лица, администрация медицинского учреждения, в котором произошло рождение или в котором находится ребенок, орган опеки и попечительства и др.

В отсутствие удостоверяющего личность документа одного из родителей по обоснованным причинам (длительная командировка, неизвестность места нахождения, нахождение на лечении и др.) служащий отдела ЗАГС не вправе отказать в регистрации рождения. В этом случае сведения об отце записываются согласно свидетельству о регистрации брака или идентифицированному акту о регистрации брака.

Срок подачи заявления о рождении ребёнка составляет 3 месяца. В случае пропуcка срока регистрации ребёнка, после составления записи акта о рождении, лица, которые обязаны были сделать заявление о рождении в установленный данным законом срок, могут привлекаться к административной ответственности. В случае, когда заявление о регистрации рождения подаётся с упущением установленного срока, орган регистрации актов гражданского состояния информирует об этом факте органы внутренних дел, которые рассматривают вопрос об административной ответственности родителей.

В случаях рождения ребенка у родителей, не состоящих в браке, при отсутствии их совместного заявления или решения судебной инстанции об установлении отцовства фамилия отца записывается по фамилии матери, а имя отца по указанию матери или лица, делающего заявление о рождении. По желанию матери графа записи акта о рождении "Сведения об отце" может остаться незаполненной.

Если матерью ребенка подано заявление, в котором сообщается, что ее супруг не является отцом ребенка и по этой причине просит, чтобы в записи акта о рождении ребенка сведения об отце были указаны в соответствии с частью (4) статьи 23 Закона, этот факт указывается в графе "Особые отметки" записи акта о рождении следующим образом: "Прошу не указывать сведения о супруге (фамилия, имя), так как он не является отцом ребенка". Данное заявление подписывается матерью ребенка.



Регистрация заключения брака

Брак регистрируется органом записи актов гражданского состояния по месту жительства одного из будущих супругов или его родителей.

Не допускается заключение брака между:

1) лицами, из которых хотя бы одно состоит в браке;

2) родственниками по прямой линии до четвертого колена включительно, братьями, сестрами, в том числе имеющими общих отца или мать;

3) усыновителем и усыновленным;

4) родственником усыновителя по прямой линии до второго колена включительно и усыновленным;

5) попечителем и несовершеннолетним лицом, находящимся под его попечительством, в период попечительства;

6) лицами, из которых хотя бы одно признано недееспособным;

7) лицами, осужденными к лишению свободы, в период, когда оба отбывают наказание;

8) лицами одного пола.

В заявлении будущие супруги обязательно должны указать на наличие взаимного согласия на вступление в брак и отсутствие предусмотренных законодательством препятствий для заключения брака. Органы записи актов гражданского состояния вправе отказать в регистрации брака, если устанавливают, что требования законодательства не соблюдены. Наличие препятствий для заключения брака, предусмотренных статьей 15 Семейного кодекса, должно быть подтверждено соответствующими документами.

После дачи согласия будущими супругами, служащий органа записи актов гражданского состояния объявляет их брак заключенным и зачитывает им некоторые положения Семейного кодекса о правах и обязанностях супругов.

Лица, вступающие в брак, могут с их информированного согласия подвергаться бесплатному медицинскому обследованию в целях выявления у них заболеваний или возбудителей болезней, которые могут передаваться детям. О результатах медицинского обследования сообщается только обследованному лицу. Орган записи актов гражданского состояния, принимая заявление о вступлении в брак, требует от будущих супругов справок о прохождении медицинского обследования.

При наличии уважительных причин брачный возраст может быть снижен, но не более чем на два года. Разрешение на снижение брачного возраста дается органом местного публичного управления по месту жительства одного из лиц, желающих вступить в брак, на основании заявления этих лиц и согласия родителей несовершеннолетнего. Список уважительных причин не приводится.

Регистрация брака производится в присутствии лиц, вступающих в брак, по истечении не менее чем 1 месяца со дня подачи ими соответствующего заявления. При наличии уважительных причин по просьбе лиц, вступающих в брак, этот срок может быть сокращен заведующим отделом записи актов гражданского состояния. При особых обстоятельствах (угроза жизни, беременность, рождение ребенка и др.) брак может быть заключен в день подачи заявления. Максимальный срок, устанавливаемый для регистрации брака, не должен превышать 2 месяцев со дня подачи заявления о вступлении в брак.

Иностранные граждане, проживающие или временно находящиеся в Республике Молдова, вправе требовать регистрации актов гражданского состояния на тех же условиях, что и граждане Республики Молдова. Браки между иностранными гражданами или между иностранными гражданами и гражданами Республики Молдова регистрируются, только если будущие супруги предъявляют выданные компетентными органами государств, гражданами которых они являются, документы, служащие доказательством выполнения основных условий заключения брака, предусмотренных законодательством Республики Молдова.

Признание браков, составленных по религиозным обрядам, не предусмотрено.



Прекращение и расторжение брака

Брак прекращается вследствие смерти или объявления в судебном порядке умершим одного из супругов.

Основаниями для регистрации расторжения брака являются: 

a) совместное заявление супругов, если они не имеют общих несовершеннолетних детей; 

b) заявление одного из супругов и решение (приговор) судебной инстанции, если другой супруг: признан недееспособным; признан безвестно отсутствующим; осужден к лишению свободы на срок свыше трех лет; 

c) решение судебной инстанции о расторжении брака.

Регистрация расторжения брака на основаниях, предусмотренных пунктами a) и b), производится в отделе записи актов гражданского состояния по месту жительства обоих супругов или одного из них либо в отделе записи актов гражданского состояния, в котором был зарегистрирован брак.

Независимо от основания для расторжения брака, супруг, который при регистрации брака взял фамилию другого супруга или присоединил его фамилию к своей, вправе сохранить выбранную фамилию и после развода или восстановить добрачную фамилию.



Изменение имени, фамилии, отчества

Изменение фамилии и/или имени производится лишь в случаях, когда для этого имеются веские уважительные причины:

1) неблагозвучность фамилии, имени или трудность их произношения, а также в случаях их искажения при переводе;

2) желание носить фамилию и имя, соответствующие национальности заявителя;

3) желание перейти от двойной к одинарной фамилии;

4) желание супруга носить общую с другим супругом фамилию или желание присоединить к своей фамилии, фамилию супруга, если об этом не было заявлено при регистрации брака;

5) желание вернуть свою добрачную фамилию, если об этом не было заявлено при разводе;

6) желание носить фамилию отчима (мачехи) или другого лица, воспитавшего заявителя;

7) другие мотивы, если таковые будут признаны обоснованными, о чем будет подробно изложено в соответствующем заключении ЗАГС.

Уважительными причинами, на основании которых срок рассмотрения заявлений по перемене фамилии и/или имени может быть увеличен, являются: получение копий записей актов гражданского состояния, необходимых для оформления дела, заключения полиции с опозданием, необходимость восстановления записей актов гражданского состояния и другие причины (исчерпывающий список не излагается).



Использование информационных систем

Записи актов гражданского состояния, составленные в форме электронных документов, хранятся в Государственном регистре населения.

Для обмена информацией между государственными учреждениями используется Правительственная платформа взаимодействия MConnect.

При выдачи медицинской справки о рождении присваивается индивидуальный идентификационный номер.



Упрощение предоставления услуг для заявителей

Сроки исполнения административных процедур по регистрации актов гражданского состояния отдельно не регламентированы.

По просьбе заявителя в течение 3 дней управление извещает письменно о мотивах отказа утверждения решения о перемене фамилии и/или имени. В случае отклонения заявления об изменении, исправлении или дополнении записи акта гражданского состояния отдел ЗАГС по просьбе заявителя выдает аргументированный письменный ответ.

Упрощения для заявителей по предоставлению информации, которая хранится в Государственном регистре населения, в нормативных актах не предусмотрены.

В заявлении об изменении фамилии и/или имени указывается образование, профессия, место работы и занимаемая должность заявителя. В записи акта о рождении указывается национальность ребёнка, а также национальность или этническая принадлежность, место работы, образование родителей.



Положения по бланкам записей и свидетельств

Бланки записей актов гражданского состояния и свидетельств о регистрации актов гражданского состояния, другие бланки, используемые при регистрации актов гражданского состояния, изготовляются типографским способом, централизованно, за счет средств государственного бюджета, выделяемых Правительством.

Печатание бланков записей актов гражданского состояния и бланков свидетельств о регистрации актов гражданского состояния, других бланков, используемых при регистрации актов гражданского состояния, а также их распределение между отделами записи актов гражданского состояния страны обеспечивает Служба гражданского состояния. По ходатайству Министерства иностранных дел и европейской интеграции такие бланки передаются дипломатическим представительствам и консульским учреждениям Республики Молдова.

Бланки свидетельств о регистрации актов гражданского состояния являются документами строгой отчетности.



Ответственность за исполнение законодательства

Заведующие отделами записи актов гражданского состояния несут ответственность за обеспечение полной и своевременной регистрации актов гражданского состояния, а также за деятельность отдела в целом.

Сведения, становящиеся известными служащим органов записи актов гражданского состояния в связи с регистрацией актов гражданского состояния, относятся к конфиденциальной информации, доступ к ним ограничен.

Нарушения закона влекут за собой ответственность, предусмотренную законодательством.



Опыт Республики Молдова, наиболее актуальный для реформы в Республике Таджикистан

При проведении реформы системы регистрации актов гражданского состояния в Республике Таджикистан, предлагается обратить особое внимание на опыт Республики Молдова по следующим направлениям:

1. Создание и использование электронной базы данных для регистрации актов гражданского состояния;

2. Разработка подзаконного нормативного акта, который детально устанавливает порядок услуг в сфере регистрации актов гражданского состояния на территории страны;

3. Число записей актов гражданского состояния уменьшено посредством регистрации усыновления и установления отцовства путём внесения изменений в записях других актов гражданского состояния (в записях актов о рождении, а при необходимости и в записях актов о регистрации брака, о расторжении брака, а также в записях актов о смерти);

4. Руководителя местного органа ЗАГС назначает центральный орган, ответственный за систему регистрации актов гражданского состояния, без участия местного органа власти;

5. Упразднение всех платежей при регистрации рождения с той целью, чтобы регистрация рождения для заявителя была бесплатной;

6. Возможность регистрации рождения ребёнка по месту рождения ребёнка;

7. Возможность регистрации рождения органом записи актов гражданского состояния непосредственно в здании медицинского учреждения, где родился ребёнок;

8. Ответственное лицо медицинского учреждения высылает сигнальное извещение о рождении ребёнка в орган записи актов гражданского состояния, который в случае задержки с регистрацией рождения извещает о рождении орган местной власти, с целью ведения активного поиска родителей для регистрации рождения ребёнка;

9. В случае отсутствия документов, удостоверяющих личность родителей, в момент государственной регистрации рождения сведения о родителях заполняются согласно свидетельству о заключении брака либо актовой записи о заключении брака;

10. В случае рождения ребенка у матери, не состоящей в браке, по желанию матери сведения об отце ребенка в запись акта о рождении могут не вноситься;

11. Орган записи актов гражданского состояния обязан ознакомить лица, подавшие заявление о регистрации брака, с их правами и обязанностями как будущих супругов и родителей;

12. Браки с иностранными гражданами составляются без установления специальных требований;

13. Вследствие смерти или объявления одного из супругов умершим в судебном порядке брак прекращается (не нужно регистрировать расторжения брака);

14. Супруг, изменивший свою фамилию при вступлении в брак на другую, имеет право её сохранить или изменить на добрачную;

15. В законодательстве даётся исчерпывающий список уважительных причин для изменения имени, фамилии, отчества;

16. При рождении ребёнка присваивается индивидуальный идентификационный номер;

17. Ответственность за правильность государственной регистрации актов гражданского состояния и качество составления записей актов гражданского состояния возлагается на руководителя соответствующего органа записи актов гражданского состояния.





Республика Молдова
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Регистрация актов гражданского состояния на уровне закона регламентируется Гражданским кодексом (2000). Основные нормативные документы на подзаконном уровне - Правила регистрации актов гражданского состояния, утверждённые приказом Министра юстиции (2006) и Правила изменения имени, фамилии и национальности, утверждённые приказом Министра юстиции (2008). Для регистрации за рубежом применяется Опись порядка регистрации актов гражданского состояния в дипломатических представительствах и консульских учреждениях, утверждённая совместным приказом Министра юстиции и Министра иностранных дел (2007).

В 2015 году принят Закон о регистрации актов гражданского состояния, который вступит в силу с 1 января 2017 года. Подзаконные акты во исполнение этого закона находятся на стадии разработки.

Регистрация актов гражданского состояния иностранцами и лицами без гражданства проводится на общих основаниях, с особенностями, регламентируемыми законодательством.

Регистрируются следующие акты гражданского состояния:

1) рождение,

2) заключение брака,

3) расторжение брака,

4) усыновление (удочерение),

5) признание отцовства

6) установление отцовства (материнства),

7) перемена имени, фамилии, национальности,

8) смерть.

Центральным органом по контролю и надзору является Министерство юстиции. На территории страны регистрацию производят органы по регистрации актов гражданского состояния городов и районов (в подчинении органов местного самоуправления). 

В городах, где отсутствуют органы регистрации актов гражданского состояния, а также в местных территориях (кроме местных территорий центров местного самоуправления) старосты (служащие администрации самоуправления в местной территориальной единице) имеют право регистрировать смерть.

Консульские учреждения имеют право регистрировать рождение, заключение брака и смерть граждан Литовской Республики.

Регистрации актов гражданского состояния регламентируется Описью порядка регистрации актов гражданского состояния в дипломатических представительствах и консульских учреждениях, утверждённой совместным приказом Министра юстиции и Министра иностранных дел (2007). Вопрос контроля над исполнением приказа отдельно не регламентируется.

Возможные формы обращения заявителей для регистрации актов гражданского состояния:

1) Обращение в орган регистрации,

2) Обращение в Информационную систему услуг по регистрации актов гражданского состояния через «Электронные ворота правительства».











Регистрация рождения

Согласно данным Доклада о человеческом развитии 2015[footnoteRef:5], охват регистрации детей до возраста 5 лет составляет 100 процентов. Рождение регистрируется бесплатно. [5:  http://hdr.undp.org/en/2015-report] 


Рождение ребёнка регистрируется в органе записи актов гражданского состояния по месту его рождения или по месту жительства родителей или одного из них.

Заявление о рождении в устной или письменной форме подают родители или один из них, а в случаях, когда родители болеют, умерли или не могут этого сделать в следствии других причин, заявление подают родственники, соседи, администрация медицинского учреждения, а также государственное учреждение по охране прав ребёнка.

В случаях, если при регистрации рождения не представляется документ, удостоверяющий личность одного из родителей, данные про него вписываются на основании данных центральной базы данных Регистра жителей или на основании свидетельства о составлении брака родителей ребёнка.

Срок подачи заявления о рождении ребёнка составляет 3 месяца. В случае упущения срока регистрации ребёнка административная ответственность не предусмотрена. Упущение срока последствий не несёт. В случае, если ребёнок не зарегистрирован в течении 1 года, родители теряют право на одноразовое пособие.

В случае если мать ребёнка не состоит в браке, а отцовство ребёнка не признано или не установлено, сведения об отце ребёнка не вносятся в запись о рождении.

Сведения об отце ребенка вносятся в запись акта о рождении ребенка на основании свидетельства о браке родителей.



Регистрация заключения брака

Брак регистрируется в органе регистрации актов гражданского состояния по выбору лиц, вступающих в брак.

При заключении брака должны соблюдаться следующие условия:

1) брак заключается только лицами разных полов;

2) лицо, признанное судом недееспособным в сфере заключения брака, не имеет права заключить брак;

3) ограниченно дееспособное лицо не имеет право заключить брак без письменного согласия попечителя или разрешения суда;

4) лицо, заключившее брак и его не расторгнувшее, не имеет права заключать другой брак;

5) запрещается заключать брак родителям с детьми, усыновителям с усыновлёнными, бабушкам и дедушкам с внуками, биологическим и небиологическим братьям и сёстрам, двоюродным братьям и сёстрам, дядям с племянницами, тётям с племянниками.

Лица, желающие вступить в брак, при подаче заявления о регистрации брака, обязаны в письменной форме подтвердить наличие всех условий для заключения брака, установленных Гражданским кодексом. Должностные лица обязаны проверить, выполнены ли все условия заключения брака. Любое заинтересованное лицо имеет право в письменной форме заявить органу государственной регистрации актов гражданского состояния, объявившему о просьбе зарегистрировать брак, что имеются препятствия для заключения брака.

Орган регистрации актов гражданского состояния, при принятии заявления, обязан ознакомить лиц, желающих вступить в брак, с условиями для заключения брака и порядком регистрации брака, предложить им проверить состояние здоровья, а также разъяснить юридические последствия брака, их права и обязанности как будущих супругов и родителей, и предупредить об ответственности за сокрытие наличия препятствий к браку.

Лицам, желающим вступить в брак, которые подали заявления о составлении брака, должностные лица органа регистрации актов гражданского состояния предлагают проверить состояние здоровья и, до дня регистрации брака, предъявить документ о здоровье по форме, утверждённой органом, уполномоченным Правительством. Не предъявление документа о здоровье не является препятствием для регистрации брака. Если одно из лиц, вступающих в брак, скрыло от другого лица наличие венерической болезни или болезни СПИД, это является основанием о признании брака недействительным.

По просьбе лица, не достигшего 18 лет и желающего вступить в брак, суд имеет право снизить его брачный возраст, но не более чем на два года. В случае беременности, суд имеет право разрешить вступить в брак лицу, не достигнувшему 16 лет. Суд обязан выслушать мнения родителей, опекунов лица и принять во внимание его психическое и психологическое состояние, материальное состояние и важные причины для снижения брачного возраста. Беременность является важной причиной для снижения брачного возраста.

Брак регистрируется по прошествии не меньше 1 месяца со дня подачи заявления. Глава органа регистрации, по просьбе желающих вступить в брак лиц и при наличии важных причин (беременность, тяжёлая болезнь, рождение ребёнка, отбытие моряка в море или отбытие солдата на официальную военную миссию за границей на срок более 3 месяцев, отбытие лица на дипломатическую миссию), имеет право регистрировать брак раньше, чем через месяц, но не раньше, чем через 2 недели со дня подачи заявления. В таком случае, лица, желающие вступить в брак, должны предъявить документ, выданный компетентным ведомством, подтверждающий указанную важную причину.

Брак с иностранцами регистрируется на общих основаниях.  Граждане иностранных государств, подавая заявления о регистрации брака, обязаны предъявить документ, выданный компетентным органом своего государства, подтверждающий, что для брака препятствий нет.

Составление брака в порядке, установленном церковью (конфессиями), влечёт за собой такие же правовые последствия, как и составление брака в органе регистрации актов гражданского состояния, если:

1) не были нарушены условия составления брака, установленные Гражданским кодексом;

2) брак был составлен по процедуре, установленной канонами религиозных организаций, зарегистрированных в Литовской Республике и признанных государством;

3) составление брака в порядке, установленном церковью (конфессиями), было внесено в зачёт в органе регистрации актов гражданского состояния в порядке, установленном Гражданским кодексом.



Прекращение и расторжение брака

Брак прекращается в случае смерти одного из супругов или расторжения брака в порядке, предусмотренном законодательством.

Решение о разводе принимается только судом.

В случае, если брак был расторгнут по вине одного из супругов, по требованию другого супруга суд может запретить виновному супругу оставить брачную фамилию, кроме тех случаев, когда у супругов имеются общие дети.



Изменение имени, фамилии, отчества

Фамилию разрешается изменить в тех случаях, когда заявитель:

1) обладает фамилией, которая унижает его достоинство или не удобна в употреблении,

2) желает иметь общую с супругом фамилию,

3) желает вернуть ранее имевшуюся фамилию,

4) желает иметь двойную фамилию (к своей фамилии присоединить фамилию супруга),

5) желает иметь фамилию родителей, дедов, прадедов или других предков,

6) желает иметь фамилию отчима (мачехи), бывшего опекуна (попечителя),

7) обладает формой фамилии, которая не соответствует его полу,

8) участвует в программе по защите свидетелей,

9) желает иметь фамилию, не указывающею на состояние в браке, или наоборот,

10) изменил фамилию в другом государстве.

Уважительными причинами, на основании которых срок рассмотрения заявлений по перемене фамилии, имени и отчества может быть увеличен, являются необходимость восстановления утраченную запись о регистрации акта гражданского состояния, либо получить из иностранных государств или государственного архива копии актов гражданского состояния, справки (исчерпывающий список).



Использование информационных систем

Записи актов гражданского состояния, составленные в форме электронных документов, хранятся в Регистре населения.

Для обмена информацией между государственными учреждениями используется система доставки электронных сообщений и документов физическим и юридическим лицам E-Delivery.

При выдаче свидетельства о рождении присваивается индивидуальный идентификационный номер.



Упрощение предоставления услуг для заявителей

Сроки исполнения административных процедур по регистрации актов гражданского состояния отдельно не регламентированы.

Отказ органа регистрации актов гражданского состояния или старосты в регистрации акта гражданского состояния, а также отказ органа регистрации актов гражданского состояния в восстановлении, изменении, дополнении, исправлении или аннулировании акта гражданского состояния представляется заявителю в письменном виде и может быть обжалован в суд в порядке, предусмотренном Гражданско процессуальным кодексом Литовской Республики.

Записи актов гражданского состояния заполняются на основании документа, идентифицирующего личность, и данных центральной базы Регистра жителей. Место жительства заявителя устанавливается по данным центральной базы Регистра жителей Литовской Республики.

Данные о месте работы, о занимаемой должности, об образовании не собираются. Национальность лица в записях и свидетельствах актов гражданского состояния, кроме записи и свидетельства о рождении, указывается по желанию лица.



Положения по бланкам записей и свидетельств

Свидетельства являются документами строгой отчётности. Министерство юстиции обеспечивает бланками органы регистрации актов гражданского состояния. Для консульских учреждений эту функцию выполняет Консульский департамент Министерства иностранных дел.





Ответственность за исполнение законодательства

Ответственность за правильность государственной регистрации актов гражданского состояния специально не регламентируется. Применяются нормы, регламентирующие ответственность государственных служащих, на общих основаниях.

Специальных норм по регламентации конфиденциальности сведений о государственной регистрации актов гражданского состояния не предусмотрено.

Закон не содержит специальных норм по ответственности граждан за его нарушение.



Новый закон о регистрации актов гражданского состояния

В 2015 году принят Закон о регистрации актов гражданского состояния, который вступит в силу с 1 января 2017 года. На момент составления этого отчёта, подзаконные акты во исполнение этого закона находятся на стадии разработки.

Акты гражданского состояния регистрируются по документам, подтверждающим определённое действие или происшествие, на основании просьбы или заявления лица, или по инициативе органа регистрации актов гражданского состояния (ex officio).

Выписки, свидетельствующие о записи акта гражданского состояния, выдаются лицу, которому был зарегистрирован акт гражданского состояния, или его представителю. Выписки, свидетельствующие о записях актов гражданского состояния умершего лица, выдаются супругу умершего, близким родственникам и наследникам. Свидетельства о регистрации актов гражданского состояния не выдаются.

Акт гражданского состояния регистрируется незамедлительно, но не позже чем на следующий рабочий день после получения заявления, в тех случаях, когда подача заявления требуется законом, и документов, подтверждающих определённое действие или происшествие.

При регистрации актов гражданского состояния, делаются следующие записи актов гражданского состояния:

1) запись рождения;

2) запись составления брака;

3) запись расторжения брака;

4) запись смерти;

5) запись изменения или дополнения записи акта гражданского состояния.

Орган гражданской регистрации актов гражданского состояния регистрирует установление отцовства (материнства), опровержение отцовства (материнства) и усыновление по своей инициативе (ex officio), на основании решения суда. Орган гражданской регистрации актов гражданского состояния регистрирует признание отцовства по своей инициативе (ex officio), на основании заявления о признании отцовства, утверждённом нотариусом или судом. При регистрации признания отцовства, установления или опровержения отцовства (материнства) и усыновления, вносятся изменения или добавления в запись о рождении.

Граждане Литовской Республики обязаны известить орган регистрации гражданского состояния об актах, зарегистрированных или утверждённых в иностранных государствах. Эти акты, зарегистрированные или утверждённые в иностранных государствах, вносятся в учёт согласно Правилам регистрации актов гражданского состояния.

Для регистрации актов гражданского состояния и получения других услуг заявитель может обратиться в любой орган регистрации актов гражданского состояния по своему выбору.

Лица, желающие вступить в брак, лично подают заявление в любой орган регистрации актов гражданского состояния по своему выбору. В заявлении лица должны подтвердить, что все условия заключения брака выполнены. При регистрации брака не требуется представление справок о состоянии здоровья.

Орган гражданской регистрации актов гражданского состояния регистрирует расторжение брака по своей инициативе (ex officio), на основании решения суда.

Орган гражданской регистрации актов гражданского состояния регистрирует смерть по своей инициативе (ex officio), на основании медицинского свидетельства о смерти, составленного учреждением здравоохранения, на основании решения суда или акта о смерти, составленного капитаном судна.

Изменение имени и фамилии регистрируется посредством записи об изменении или дополнении последней записи о регистрации акта гражданского состояния этого лица.

Порядок изменения имени и фамилии беженца, постоянно проживающего в Литовской Республике, или иностранца, которому предоставлена дополнительная защита в Литовской Республике, у которых не имеется записи акта гражданского состояния, составленной в Литовской Республике, в разрешении на жительство в Литовской Республике устанавливает Министр внутренних дел.



Опыт Литовской Республики, наиболее актуальный для реформы в Республике Таджикистан

При проведении реформы системы регистрации актов гражданского состояния в Республике Таджикистан, предлагается обратить особое внимание на опыт Литовской Республики по следующим направлениям:

1. Создание и использование электронной базы данных для регистрации актов гражданского состояния;

2. Разработка подзаконного нормативного акта, который детально устанавливает порядок услуг в сфере регистрации актов гражданского состояния на территории страны;

3. Разработка специального подзаконного нормативного акта по регистрации актов гражданского состояния за рубежом;

4. Согласно новому Закону, регистрации отдельной записью не подлежат усыновление (удочерение), признание отцовства, установление отцовства (материнства), перемена имени, фамилии, национальности;

5. Упразднение всех платежей при регистрации рождения с той целью, чтобы регистрация рождения для заявителя была бесплатной;

6. Согласно новому закону, для регистрации актов гражданского состояния и получения других услуг заявитель может обратиться в любой орган регистрации актов гражданского состояния по своему выбору;

7. В случае отсутствия документов, удостоверяющих личность родителей, в момент государственной регистрации рождения сведения о родителях вписываются на основании данных центральной базы данных Реестра жителей или на основании свидетельства о составлении брака родителей ребёнка;

8. Орган записи актов гражданского состояния обязан ознакомить лица, подавшие заявление о регистрации брака, с их правами и обязанностями как будущих супругов и родителей;

9. Медицинское обследование лиц, желающих вступить в брак, не является обязательным;

10. В законодательстве приведён исчерпывающий список оснований для уменьшения срока рассмотрения заявления о регистрации брака;

11. Браки с иностранными гражданами составляются без установления специальных требований;

12. Вследствие смерти или объявления одного из супругов умершим в судебном порядке брак прекращается (не нужно регистрировать расторжения брака);

13. В законодательстве даётся исчерпывающий список уважительных причин для изменения имени, фамилии, отчества;

14. В законодательстве установлен исчерпывающий список уважительных причин, на основании которых срок рассмотрения заявлений по перемене фамилии, имени и отчества может быть увеличен;

15. При рождении ребёнка присваивается индивидуальный идентификационный номер;

16. В нормативных актах указаны сроки исполнения административных процедур по регистрации актов гражданского состояния;

17. При регистрации всех видов актов гражданского состояния лицу, которому отказано в государственной регистрации акта гражданского состояния, руководитель органа записи актов гражданского состояния обязан сообщить причины отказа в письменной форме;

18. В законодательстве о государственной регистрации актов гражданского состояния не содержится требований по указанию места работы, должности, образования.





Литовская Республика
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Во всех странах основные нормы, регулирующие государственную регистрацию актов гражданского состояния, изложены в кодексах (Гражданском и/или Семейном). Во всех странах, кроме Казахстана, в этой области также существуют специальные законы (в Литве специальный закон вступает в силу с 1 января 2017 года).

Во всех странах под разными названиями (Административный регламент, Правила, Инструкция), действуют подзаконные нормативные акты, детализирующие порядок исполнения норм кодексов и законов. В Казахстане дополнительно утверждены Стандарты государственных услуг по регистрации актов гражданского состояния.

Во всех странах, кроме Молдовы, регистрация актов гражданского состояния за рубежом регламентируется специальными подзаконными нормативными актами. Их принимают разные органы: совместно Министерство иностранных дел и Министерство юстиции (Грузия, Литва), Министерство иностранных дел (Россия), Правительство (Казахстан).

Во всех странах существуют положения, гарантирующие доступ к регистрации актов гражданского состояния иностранцам и лицам без гражданства. Законодательство Молдовы и Литвы также упоминает беженцев как получателей этих услуг.

В Молдове и Литве (с 01.01.2017) часть актов гражданского состояния не подлежат регистрации отдельной записью. При усыновлении и установлении отцовства в Молдове делаются отметки в записях актов о рождении, а при необходимости и в записях актов о регистрации брака, о расторжении брака, а также в записях актов о смерти. В Литве при регистрации признания отцовства, установления или опровержения отцовства (материнства) и усыновления, вносятся изменения или добавления в запись о рождении. Изменение имени и фамилии в Литве регистрируется посредством записи об изменении или дополнении последней записи о регистрации акта гражданского состояния этого лица.

Во всех странах центральным органом по контролю и надзору над регистрацией актов гражданского состояния являются министерства юстиции. 

Применяются различные организационные модели органов регистрации актов гражданского состояния на территории рассматриваемых стран. С одной стороны, Грузия и Молдова применяют модель национального органа публичного управления с территориальными подразделениями (в Грузии функцию органа регистрации актов гражданского состояния выполняет Агентство развития государственных услуг при Министерстве юстиции через свои территориальные бюро, а регистрацию браков и разводов выполняют нотариусы, в Молдове - Служба гражданского состояния в подчинении Министерства юстиции и её территориальные отделы). С другой стороны, в Казахстане функцию органа регистрации актов гражданского состояния выполняют местные исполнительные органы, а в Литве - администрация местного самоуправления. В России вопросы образования и деятельности органов записи актов гражданского состояния решаются субъектами Российской Федерации самостоятельно.

В Казахстане, Грузии, Молдове и Литве руководителя органа регистрации актов гражданского состояния назначает на должность глава соответствующего ведомства единолично, без согласования с другими ведомствами.

В целях повышения доступности регистрации актов гражданского состояния для населения, в местностях, где отсутствуют органы регистрации актов гражданского состояния, все страны к этой функции привлекают местные органы, но с разными полномочиями. В России органы местного самоуправления сельских поселений могут выполнять регистрацию рождения, заключения брака, расторжения брака, установления отцовства, смерти. В Казахстане аким села, поселка, сельского округа производит прием документов и передачу их в регистрирующий орган района или города областного значения, также выдачу и вручение свидетельств о регистрации актов гражданского состояния. В Грузии полномочиями местных органов являются подача заявления о рождении и о смерти, а также составление отчёта о смерти. В Молдове секретарь совета или другой служащий примэрии регистрирует рождения, заключения брака и смерть. В Литве старосты (служащие администрации самоуправления в местной территориальной единице) имеют право регистрировать смерть (до 31.12.2016).

Полномочия консульских учреждений по регистрации актов гражданского состояния за рубежом также различаются. Консульские учреждения Российской Федерации и Грузии производят регистрацию всех видов актов гражданского состояния. Консульские учреждения Молдовы имеют право регистрировать рождение, заключение брака и смерть, а также завести дело по изменению имени или фамилии. Консульские учреждения Литвы имеют право регистрировать рождение, заключение брака и смерть граждан Литовской Республики. Консульские учреждения Казахстана не обладают полномочиями по регистрации, через них подаются заявления в регистрирующий орган по месту хранения первичной записи.

В большинстве стран контроль за деятельностью консульских органов осуществляет Министерство иностранных дел. В Молдове функции надзора и контроля за деятельностью дипломатических представительств и консульских учреждений по регистрации актов гражданского состояния осуществляют совместно Министерство иностранных дел и европейской интеграции и Служба гражданского состояния.

Во всех странах обращение для регистрации актов гражданского состояния возможно как непосредственно в орган регистрации актов гражданского состояния, так и электронным способом через портал государственных услуг. Дополнительно к этому, в России есть возможность обратиться в многофункциональный центр предоставления государственных и муниципальных услуг, а в Казахстане - в Государственную корпорацию "Правительство для граждан".



Регистрация рождения

Согласно данным Доклада о человеческом развитии 2015[footnoteRef:6], охват регистрации детей до возраста 5 лет во всех странах составляет 100 процентов (в Таджикистане - 88 процентов). Рождение во всех странах регистрируется бесплатно. [6:  http://hdr.undp.org/en/2015-report] 


Во всех странах регистрация рождения ребенка производится по месту рождения ребенка или по месту жительства родителей либо одного из них. В Молдове с 2009 появилась возможность получения свидетельства о рождении ребёнка до выписки из медицинского учреждения посредством обращения в Специализированное Бюро регистрации актов гражданского состояния при медико-санитарном учреждении, в котором произошло рождение. В Литве согласно новому Закону, который вступит в силу с 01.01.2017, для регистрации актов гражданского состояния и получения других услуг заявитель может обратиться в любой орган регистрации актов гражданского состояния по своему выбору.

Во всех странах кроме Грузии первичная ответственность за подачу заявления о рождении ребёнка ложится на родителях. В Грузии первичная ответственность ложится на медицинский персонал. 

В случае отсутствия документов, удостоверяющих личность родителей, в момент государственной регистрации рождения в Казахстане сведения о родителях заполняются согласно свидетельству о заключении брака либо актовой записи о заключении брака в данном регистрирующем органе, в Молдове сведения об отце записываются согласно свидетельству о регистрации брака или идентифицированному акту о регистрации брака, а в Литве данные про документ, удостоверяющий личность, вписываются на основании данных центральной базы данных Регистра жителей или на основании свидетельства о составлении брака родителей ребёнка. В России и Грузии документы, удостоверяющие личность родителей, должны быть представлены в обязательном порядке.

Максимальный срок подачи заявления о рождении ребёнка в Молдове и Литве составляет 3 месяца, в России - 1 месяц, а в Казахстане - 3 рабочих дня. В Грузии медицинская справка о рождении отправляется медицинским персоналом в течении 5 рабочих дней после рождения ребёнка. В Грузии родитель ребёнка должен обратиться в орган регистрации актов гражданского состояния в течении 1 месяца после рождения в тех случаях, когда ребенок рожден за пределами медицинского учреждения и заполнение медицинской справки невозможно.

В случае упущения срока регистрации рождения ребёнка административная ответственность в отношении родителей применяется только в Молдове. В Казахстане дополнительно прилагаются объяснительная родителей, справка об отсутствии записи о рождении по месту рождения ребенка и месту жительства родителей, справка о здоровье ребенка. В России в случае, если ребёнок не зарегистрирован в течении 6 месяцев, а в Литве - в течении 1 года, родители теряют право на одноразовое пособие.

В России в случае рождения ребенка у матери, не состоящей в браке, при отсутствии совместного заявления родителей или при отсутствии решения суда об установлении отцовства фамилия отца ребенка в книге записей рождений записывается по фамилии матери, имя и отчество отца ребенка - по ее указанию. Аналогичные нормы действуют в Казахстане и Молдове, но в этих странах по желанию матери сведения об отце ребенка в запись акта о рождении могут не вноситься. В Грузии и Литве в таких случаях сведения об отце ребёнка в актовой записи рождения не вносятся.

В Казахстане, если мать ребенка заявляет, что отцом ребенка является не ее супруг либо бывший супруг, отцовство в отношении ребенка устанавливается по правилам, предусмотренным Кодексом о браке (супружестве) и семье, при наличии письменного заявления об этом самой матери и отца ребенка либо супруга, бывшего супруга. В Грузии ребёнок, рождённый матерью, состоящей в браке, не считается рождённым родителями, состоящими в браке, если мать ребёнка и её супруг подают соответствующее заявление во время регистрации рождения. В Молдове мать ребенка может подать заявление, в котором сообщается, что ее супруг не является отцом ребенка и по этой причине просит, чтобы в записи акта о рождении ребенка сведения об отце были указаны в порядке, предусмотренном для случаев рождения ребенка у родителей, не состоящих в браке. В России и Литве сведения об отце ребенка вносятся в запись акта о рождении ребенка на основании свидетельства о браке родителей.



Регистрация заключения брака

Во всех странах кроме Молдовы брак регистрируется в органе регистрации актов гражданского состояния по выбору лиц, вступающих в брак. В Молдове брак регистрируется органом записи актов гражданского состояния по месту жительства одного из будущих супругов или его родителей.

Во всех странах не допускается заключение брака между:

1) лицами, из которых хотя бы одно лицо уже состоит в другом зарегистрированном браке;

2) близкими родственниками (родственниками по прямой восходящей и нисходящей линии (родителями и детьми, дедушкой, бабушкой и внуками), полнородными и неполнородными (имеющими общих отца или мать) братьями и сестрами);

3) усыновителями и усыновленными;

4) лицами, из которых хотя бы одно лицо признано судом недееспособным.

В дополнении к этому, в Грузии брак запрещается между лицами, хотя бы одно из которых является поддерживаемым лицом, и которые не заключали брачного договора, предусмотренного Гражданским Кодексом. Также запрещаются браки между усыновленными и родственниками усыновителей (Казахстан, Молдова), попечителем и несовершеннолетним лицом, находящимся под его попечительством, в период попечительства (Молдова), лицами, осужденными к лишению свободы, в период, когда оба отбывают наказание (Молдова).

В Литве должностные лица обязаны проверить, выполнены ли все условия заключения брака. В других странах проверка отсутствия препятствий для заключения брака органами регистрации актов гражданского состояния законодательством чётко не регламентируется.

В Казахстане и Литве при приеме заявления регистрирующий орган разъясняет лицам, желающим заключить брак, их права и обязанности как будущих супругов и родителей. В Молдове после дачи согласия будущими супругами, служащий органа записи актов гражданского состояния объявляет их брак заключенным и зачитывает им некоторые положения Семейного кодекса о правах и обязанностях супругов. В России и Грузии ознакомление лиц, вступающих в брак, с их правами и обязанностями нормативными актами не регламентируется.

Во всех странах кроме Молдовы медицинское обследование лиц, желающих вступить в брак, является добровольным, а непредставление справки о прохождении медицинского обследования не является препятствием для заключения брака. В Казахстане и Грузии лица, желающие вступить в брак, при подаче заявления подтверждают об осведомленности о состоянии здоровья друг друга. В России и Литве, если одно из лиц, вступающих в брак, скрыло от другого лица наличие венерической болезни или ВИЧ-инфекции, это является основанием о признании брака недействительным.

Только в Казахстане в законодательстве изложен исчерпывающий список оснований для снижения законом установленного брачного возраста (беременность и рождение общего ребенка). В России, Молдове и Литве исчерпывающего списка не даётся, а в Грузии снижение брачного возраста законом не предусмотрено.

Только в Литве приводится исчерпывающий список оснований для уменьшения срока рассмотрения заявления о регистрации брака (беременность, тяжёлая болезнь, рождение ребёнка, отбытие моряка в море или отбытие солдата на официальную военную миссию за границей на срок более 3 месяцев, отбытие лица на дипломатическую миссию). В других странах список оснований не является исчерпывающим.

В Казахстане, Грузии, Молдове и Литве брак с иностранными гражданами регистрируется на общих основаниях. Условия заключения брака на территории Российской Федерации определяются для каждого из лиц, вступающих в брак, законодательством государства, гражданином которого лицо является в момент заключения брака, с соблюдением требований Семейного Кодекса в отношении обстоятельств, препятствующих заключению брака.

Только в Литве признаются браки, составленные по религиозным обрядам. Составление брака в порядке, установленном церковью (конфессиями), влечёт за собой такие же правовые последствия, как и составление брака в органе регистрации актов гражданского состояния, если:

1) не были нарушены условия составления брака, установленные Гражданским кодексом;

2) брак был составлен по процедуре, установленной канонами религиозных организаций, зарегистрированных в Литовской Республике и признанных государством;

3) составление брака в порядке, установленном церковью (конфессиями), было внесено в зачёт в органе регистрации актов гражданского состояния в порядке, установленном Гражданским кодексом.





Прекращение и расторжение брака

Во всех странах вследствие смерти или объявления в судебном порядке умершим одного из супругов брак прекращается.

В России, Казахстане и Молдове при взаимном согласии на расторжение брака супругов, не имеющих общих несовершеннолетних детей, расторжение брака производится в органах записи актов гражданского состояния. В Грузии условие отсутствия общих несовершеннолетних детей не ставится. В Литве решение о расторжении брака принимается только судом.

В Казахстане, Грузии и Молдове, независимо от основания для расторжения брака, супруг, изменивший свою фамилию при вступлении в брак на другую, имеет право её сохранить или изменить на добрачную. В России этим правом обладает только добросовестный супруг. В Литве в случае, если брак был расторгнут по вине одного из супругов, по требованию другого супруга суд может запретить виновному супругу оставить брачную фамилию, кроме тех случаев, когда у супругов имеются общие дети.



Изменение имени, фамилии, отчества

Во всех странах кроме России законодательством предусмотрен исчерпывающий список уважительных причин для изменения имени, фамилии, отчества. В нормативных актах Российской Федерации уважительные причины для изменения имени, фамилии, отчества не обозначены.

В Казахстане и Литве установлен исчерпывающий список уважительных причин, на основании которых срок рассмотрения заявлений по перемене фамилии, имени и отчества может быть увеличен. В России и Молдове приводится открытый список. В Грузии Законом установлен срок для принятия решения об изменении имени, фамилии, а также установлении фамилии, и исполнения регистрации соответствующих актов гражданского состояния - 45 дней, без возможности продления.



Использование информационных систем

Во всех странах используются электронные базы данных регистрации актов гражданского состояния, а также применяются информационные технологии по обмену информацией между государственными учреждениями.

Во всех странах кроме России при рождении присваивается индивидуальный идентификационный номер. В Молдове такой номер присваивается при выдаче медицинской справки, констатирующей рождение, а в Казахстане, Грузии и Литве - при регистрации рождения в органе регистрации акта гражданского состояния.



Упрощение предоставления услуг для заявителей

В России и Казахстане сроки исполнения административных процедур по регистрации актов гражданского состояния указаны в подзаконных нормативных актах. В Грузии орган записи актов гражданского состояния рассматривает заявления по своей компетенции в сроках, установленных Общим Административным Кодексом Грузии, а свидетельство о регистрации актов гражданского состояния выдаётся в течении 5 рабочих дней после подачи заявления. В Молдове и Литве сроки исполнения административных процедур по регистрации актов гражданского состояния отдельно не регламентированы. Согласно новому Закону Литовской Республики «О регистрации актов гражданского состояния», который вступит в силу с 01.01.2017, акт гражданского состояния регистрируется незамедлительно, но не позже чем на следующий рабочий день после получения заявления, в тех случаях, когда подача заявления требуется законом, и документов, подтверждающих определённое действие или происшествие.

В Грузии и Литве лицу, которому отказано в государственной регистрации акта гражданского состояния, руководитель органа записи актов гражданского состояния обязан сообщить причины отказа в письменной форме при регистрации всех видов актов гражданского состояния. В России, Казахстане и Молдове при отказе в регистрации некоторых актов гражданского состояния требуется указание причин отказа в письменной форме во всех случаях, а при отказе в регистрации некоторых других актов гражданского состояния - только по требованию заявителя.

В России запрещается истребование документов и информации, не предусмотренных Семейным кодексом и Федеральным законом, а органы, предоставляющие государственные услуги, не вправе требовать от заявителя предоставления документов и информации, которые находятся в распоряжении органов, предоставляющих государственные услуги, иных государственных органов, органов местного самоуправления, организаций. В Казахстане, Грузии и Литве подача документов не является обязательной, если соответствующий документ находится в электронной базе данных в этом или другом учреждении. В Молдове упрощения для заявителей по предоставлению информации, которая хранится в Государственном регистре населения, в нормативных актах не предусмотрены.

В России, Грузии и Литве данные о месте работы и занимаемой должности не собираются. В Грузии также не собираются данные об образовании и национальности. В Литве данные об образовании не собираются, а национальность лица в записях и свидетельствах актов гражданского состояния, кроме записи и свидетельства о рождении, указывается по желанию лица. В России данные об образовании и о национальности собираются только при желании заявителя.

В Казахстане в книгу записей о рождении ребенка и в книгу записей об установлении отцовства вносятся сведения об источнике дохода или месте работы, образовании родителей и их национальности, если она указана в документах, удостоверяющих личность. При государственной регистрации установления отцовства по решению суда указываются сведения о месте работы отца. Сведения об источнике дохода или месте работы также вносятся в запись акта о заключении брака, в запись акта о расторжении брака и в запись акта об усыновлении ребенка. Данные о занимаемой должности не собираются. Данные об образовании не собираются. Национальность ребенка определяется национальностью его родителей. В иных случаях национальность лица указывается только если она указана в документах, удостоверяющих личность.

В Молдове в заявлении об изменении фамилии и/или имени указывается образование, профессия, место работы и занимаемая должность заявителя. В записи акта о рождении указывается национальность ребёнка, а также национальность или этническая принадлежность, место работы, образование родителей.



Положения по бланкам записей и свидетельств

В России, Казахстане, Молдове и Литве (до 31 декабря 2016 года) бланки свидетельств о регистрации актов гражданского состояния являются документами строгой отчетности. В Грузии в результате электронизации системы регистрации актов гражданского состояния бланки свидетельств регистрации актов гражданского состояния перестали быть документами строгой отчетности, а достоверность персонализированного документа может быть проверена на странице сети Интернет, адрес которой указан на бланке. В Литве согласно новому Закону, который вступит в силу с 01.01.2017, свидетельства о регистрации актов гражданского состояния не выдаются. Лицу, которому был зарегистрирован акт гражданского состояния, или его представителю выдаются выписки, свидетельствующие о записи акта гражданского состояния. В Казахстане в рамках полномочий руководитель территориального органа юстиции области (города республиканского значения) обеспечивает подготовку сводной заявки на изготовление бланков свидетельств о государственной регистрации актов гражданского состояния.





Ответственность за исполнение законодательства

В России и Молдове ответственность за правильность государственной регистрации актов гражданского состояния и качество составления записей актов гражданского состояния возлагается на руководителя соответствующего органа записи актов гражданского состояния. В Грузии за точность и качество заполнения свидетельств регистрации актов гражданского состояния несётся личная ответственность теми сотрудниками, которые заполнили данные в свидетельствах о регистрации актов гражданского состояния. В Казахстане в случае выявления нарушений законодательства при регистрации актов гражданского состояния территориальный орган юстиции области (города республиканского значения) вносит в соответствующие регистрирующие органы информационные письма об устранении выявленных нарушений законодательства при регистрации актов гражданского состояния и о привлечении к дисциплинарной ответственности должностных лиц в сроки, предусмотренные действующим законодательством. В Литве ответственность за правильность государственной регистрации актов гражданского состояния специально не регламентируется.

В законодательстве России, Казахстана и Молдовы содержатся специальные нормы по конфиденциальности сведений, становящихся известными служащим органов записи актов гражданского состояния в связи с регистрацией актов гражданского состояния. В Казахстане предусмотрено, что в целях защиты и соблюдения конфиденциальности электронных информационных ресурсов и информационных систем доступ к информационной системе ЗАГС регистрирующим органам предоставляется собственниками или владельцами информационных систем посредством согласования соответствующих заявок о предоставлении права пользования. В Грузии и Литве специальных норм по регламентации конфиденциальности сведений о государственной регистрации актов гражданского состояния не предусмотрено.

Во всех странах кроме Литвы специальное законодательство декларирует ответственность за нарушение законов по регистрации актов гражданского состояния.
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Обмен информацией

В странах, где используется единая электронная база данных о регистрации актов гражданского состояния, обмен информацией о регистрации актов гражданского состояния как правило происходит путём прямого обращения должностным лицом соответствующего учреждения в электронную базу данных. Также используются электронные способы по обмену информацией между государственными учреждениями.

В России сведения о государственной регистрации рождения передаются органом записи актов гражданского состояния в орган социальной защиты населения, территориальный орган федерального органа исполнительной власти, осуществляющего функции по контролю и надзору за соблюдением законодательства о налогах и сборах, территориальный орган федерального органа исполнительной власти, реализующего государственную политику в сфере миграции и осуществляющего правоприменительные функции, функции по контролю, надзору и оказанию государственных услуг в сфере миграции, территориальный орган Пенсионного фонда Российской Федерации, орган Фонда социального страхования Российской Федерации и территориальный фонд обязательного медицинского страхования.

Сведения о государственной регистрации смерти передаются органом записи актов гражданского состояния в орган социальной защиты населения, территориальный орган федерального органа исполнительной власти, осуществляющего функции по контролю и надзору за соблюдением законодательства о налогах и сборах, территориальный орган федерального органа исполнительной власти, реализующего государственную политику в сфере миграции и осуществляющего правоприменительные функции, функции по контролю, надзору и оказанию государственных услуг в сфере миграции, орган, осуществляющий государственную регистрацию юридических лиц и индивидуальных предпринимателей, главе местной администрации соответственно муниципального района, городского округа, внутригородской территории города федерального значения, руководителю территориального органа исполнительной власти города федерального значения, в военные комиссариаты, орган Пенсионного фонда Российской Федерации, орган Фонда социального страхования Российской Федерации и территориальный фонд обязательного медицинского страхования.

Сведения о государственной регистрации заключения брака, расторжения брака, установления отцовства передаются органом записи актов гражданского состояния в территориальный орган федерального органа исполнительной власти, осуществляющего функции по контролю и надзору за соблюдением законодательства о налогах и сборах.

В целях официального статистического учета орган записи актов гражданского состояния сообщает в порядке, установленном Правительством Российской Федерации, сведения о государственной регистрации рождения, смерти, заключения и расторжения брака в федеральный орган исполнительной власти, осуществляющий функции по выработке государственной политики и нормативно-правовому регулированию в сфере официального статистического учета, формированию официальной статистической информации, на основании записей актов гражданского состояния и документов установленной формы о рождении, смерти, перинатальной смерти.

Oрган записи актов гражданского состояния обязан сообщать по межведомственным запросам органов, предоставляющих государственные услуги, или органов, предоставляющих муниципальные услуги, сведения о государственной регистрации актов гражданского состояния, необходимые для предоставления государственных и муниципальных услуг, а также должен получать от государственных органов, органов местного самоуправления, организаций сведения, необходимые для предоставления государственных услуг в сфере государственной регистрации актов гражданского состояния. Сообщение и получение сведений, необходимых для предоставления государственных и муниципальных услуг, осуществляются в рамках межведомственного информационного взаимодействия, в том числе с использованием единой системы межведомственного электронного взаимодействия и подключаемых к ней региональных систем межведомственного электронного взаимодействия.

Согласно Федеральному закону Российской Федерации об актах гражданского состояния, органы, предоставляющие государственные услуги, не вправе требовать от заявителя предоставления документов и информации, которые находятся в распоряжении органов, предоставляющих государственные услуги, иных государственных органов, органов местного самоуправления, организаций.

В Грузии подача документов не является обязательной, если соответствующий документ находится в электронной базе данных или в бумажном виде в этом или другом учреждении. Обмен информацией между ведомствами происходит по мере необходимости, с соблюдением положений Закона о Защите личных данных.



Координация

В Грузии регистрация актов гражданского состояния и выдача документов, идентифицирующих личность, производится одним учреждением - Агентством развития государственных услуг при Министерстве юстиции. Это облегчило формирование регистра населения и позволило обеспечить правильность данных, в том числе и исправление ошибок.

В Грузии первичная ответственность за подачу заявления о рождении ребёнка ложится на медицинский персонал. При рождении ребенка в медицинском учреждении, с помощью электронной программы заполняется специальная форма, содержащая всю необходимую для регистрации рождения информацию. По завершении заполнения, родители подписывают распечатанную форму, затем её подписывает составитель и с использованием специальной электронной программы направляет форму в Агентство по развитию государственных услуг для регистрации рождения. Для регистрации рождения дальнейшего участия родителей в этом процессе не требуется. Ввиду того, что регистрация рождения больше не зависит от уровня гражданской сознательности, предубеждений, занятости, состояния здоровья родителя или других субъективных причин, и вся необходимая информация собирается на месте пребывания матери новорожденного, практически все случаи рождения детей в медицинских учреждениях регистрируются.

В Молдове постановлением Правительства (2009) Министерству юстиции было поручено осуществлять необходимые меры для регистрации новорожденных детей в зданиях публичных медикосанитарных учреждений с родильными отделениями с выдачей соответствующих свидетельств, в тоже время оставляя возможность регистрации рождения в органе записи актов гражданского состояния, на территории деятельности которого они проживают. Тем же постановлением Министерству здравоохранения и органам местного публичного управления в качестве учредителей публичных медикосанитарных учреждений с родильными отделениями поручено предоставить бесплатно помещения в указанных учреждениях.

В настоящее время в медикосанитарных учреждениях действуют 46 Специализированных бюро регистрации актов гражданского состояния (43 в районах страны и 3 в столице Кишинэу). В большинстве случаев рождение регистрируется в Специализированном бюро регистрации актов гражданского состояния, находящимся в здании медицинского учреждения.

В случаях, когда рождение не регистрируется в Специализированном бюро, медицинское учреждение высылает сигнальное извещение о рождении ребёнка с указанным личным идентификационным номером новорожденного в орган регистрации актов гражданского состояния. В случае задержки с регистрацией рождения, орган регистрации актов гражданского состояния оповещает о рождении орган местной власти, который ведёт активный поиск родителей.

В случае, когда заявление о регистрации рождения подаётся с упущением установленного срока, орган регистрации актов гражданского состояния информирует об этом факте органы внутренних дел, которые рассматривают вопрос об административной ответственности родителей.



Механизмы мониторинга и оценки

В России механизм мониторинга и оценки предоставления услуги регистрации актов гражданского состояния регулируется Порядком оценки эффективности деятельности органов государственной власти субъектов Российской Федерации по осуществлению переданных полномочий на государственную регистрацию актов гражданского состояния, утверждённым приказом Министерства юстиции (2014). Исследования уровня удовлетворенности населения услугами в сфере государственной регистрации актов гражданского состояния в субъектах Российской Федерации проводятся территориальными органами Министерства юстиции России при проведении плановых выездных проверок органов ЗАГС путем опроса граждан, обращающихся за получением государственных услуг в сфере государственной регистрации актов гражданского состояния.

В Казахстане в рамках полномочий руководитель территориального органа юстиции области (города республиканского значения) контролирует качество вносимых сведений о регистрации актов гражданского состояния в информационной системе ЗАГС, проводит проверки регистрирующих органов, осуществляющих функции по государственной регистрации актов гражданского состояния, с оказанием методической и практической помощи, а также по соблюдению требований брачно-семейного законодательства Республики Казахстан. В случае выявления нарушений законодательства при регистрации актов гражданского состояния территориальный орган юстиции вносит в соответствующие регистрирующие органы информационные письма об устранении выявленных нарушений законодательства при регистрации актов гражданского состояния и о привлечении к дисциплинарной ответственности должностных лиц.

В Грузии в структуру Агентства по развитию государственных услуг включено подразделение внутреннего аудита, в функции которого входит мониторинг эффективности работы Агентства. Заявители могут высказать свою оценку предоставленных услуг с помощью горячей телефонной линии. Для оценки качества услуг также используются опросы по удовлетворённости клиентов.
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Системы регистрации актов гражданского состояния Российской Федерации, Республики Казахстан, Грузии, Республики Молдова и Литовской Республики различаются по многим параметрам. Однако возможно выделить некоторые тенденции, а также успешные практики, на базе которых можно провести дальнейший анализ и вносить рекомендации по реформе законодательства в сфере регистрации актов гражданского состояния в Республике Таджикистан.

В результате сравнительного анализа законодательства по регистрации актов гражданского состояния в избранных странах, предлагается рассмотреть возможность изменения законодательства Республики Таджикистан в следующих направлениях:

1) Создать единую электронную базу данных о регистрации актов гражданского состояния (по примеру всех рассматриваемых стран);

2) Внедрить электронные способы по обмену информацией между государственными учреждениями (по примеру всех рассматриваемых стран);

3) Разработать Инструкцию проведения государственной регистрации актов гражданского состояния, внесения изменений в актовые записи гражданских состояний, их возобновления и аннулирования, которая будет утверждаться Министерством юстиции (по примеру всех рассматриваемых стран);

4) Разработать специальный подзаконный нормативный акт по регистрации актов гражданского состояния за рубежом, утверждаемый совместно Министерством иностранных дел и Министерством юстиции (по примеру России, Казахстана, Грузии и Литвы);

5) Уменьшить число записей актов гражданского состояния, посредством регистрации усыновления и установления отцовства путём внесения изменений в записях других актов гражданского состояния (в записях актов о рождении, а при необходимости и в записях актов о регистрации брака, о расторжении брака, а также в записях актов о смерти) (по примеру Молдовы и Литвы);

6) Ввести порядок, согласно которому руководителя местного органа ЗАГС назначает центральный орган, ответственный за систему регистрации актов гражданского состояния, без участия местного органа власти (по примеру Грузии и Молдовы);

7) Упразднить все платежи при регистрации рождения с той целью, чтобы регистрация рождения для заявителя была бесплатной (по примеру всех рассматриваемых стран);

8) Установить возможность регистрации рождения ребёнка по месту рождения ребёнка во всех (не только в исключительных) случаях (по примеру всех рассматриваемых стран);

9) Рассмотреть возможность привлечения персонала медицинского учреждения, в котором родился ребёнок, к составлению заявления о рождении ребёнка и его передачи в орган записи актов гражданского состояния (по примеру Грузии);

10) Рассмотреть возможность регистрации рождения органом записи актов гражданского состояния непосредственно в здании медицинского учреждения, где родился ребёнок (по примеру Молдовы);

11) Рассмотреть возможность медицинскому учреждению высылать сигнальное извещение о рождении ребёнка в орган записи актов гражданского состояния, который в случае задержки с регистрацией рождения извещает о рождении орган местной власти, с целью ведения активного поиска родителей для регистрации рождения ребёнка (по примеру Молдовы);

12) Определить, что в случае отсутствия документов, удостоверяющих личность родителей, в момент государственной регистрации рождения сведения о родителях заполняются согласно свидетельству о заключении брака либо актовой записи о заключении брака, с внесением соответствующей отметки в запись акта о рождении (по примеру Казахстана, Молдовы и Литвы);

13) Установить, что в случае рождения ребенка у матери, не состоящей в браке, по желанию матери сведения об отце ребенка в запись акта о рождении могут не вноситься (по примеру Казахстана и Молдовы);

14) Ввести возможность регистрации брака в любом органе записи актов гражданского состояния по выбору лиц, вступающих в брак, вне зависимости от места жительства одного из лиц, вступающих в брак, или их родителей (по примеру России, Казахстана, Грузии и Литвы);

15) Ввести норму, гласящую, что орган записи актов гражданского состояния обязан ознакомить лица, подавшие заявление о регистрации брака, с их правами и обязанностями как будущих супругов и родителей и предупредить об ответственности за сокрытие обстоятельств, препятствующих регистрации брака (по примеру Казахстана, Молдовы и Литвы);

16) Оценить целесообразность обязательного медицинского обследования лиц, желающих вступить в брак (по примеру России, Казахстана, Грузии и Литвы);

17) Изложить в законодательстве исчерпывающий список оснований для снижения установленного брачного возраста в судебном порядке (по примеру Казахстана);

18) Привести исчерпывающий список оснований для уменьшения срока рассмотрения заявления о регистрации брака (по примеру Литвы);

19) Рассмотреть возможность упрощения условий составления брака с иностранными гражданами (по примеру всех рассматриваемых стран);

20) Рассмотреть возможность не регистрировать расторжения брака в органах записи актов гражданского состояния в случае прекращения брака вследствие смерти или объявления одного из супругов умершим в судебном порядке (по примеру всех рассматриваемых стран). 

21) Установить, что супруг, изменивший свою фамилию при вступлении в брак на другую, имеет право её сохранить или изменить на добрачную (по примеру Казахстана, Грузии и Молдовы);

22) Предусмотреть исчерпывающий список уважительных причин для изменения имени, фамилии, отчества (по примеру Казахстана, Грузии, Молдовы и Литвы);

23) Установить исчерпывающий список уважительных причин, на основании которых срок рассмотрения заявлений по перемене фамилии, имени и отчества может быть увеличен (по примеру Казахстана и Литвы);

24) Рассмотреть возможность присвоения индивидуального идентификационного номера при рождении ребёнка (по примеру Казахстана, Грузии, Молдовы и Литвы);

25) В нормативных актах указать сроки исполнения административных процедур по регистрации актов гражданского состояния (по примеру России, Казахстана, Грузии и Литвы);

26) Установить, что лицу, которому отказано в государственной регистрации акта гражданского состояния, руководитель органа записи актов гражданского состояния обязан сообщить причины отказа в письменной форме при регистрации всех видов актов гражданского состояния (по примеру Грузии и Литвы);

27) Предусмотреть запрещение истребования документов и информации для регистрации актов гражданского состояния, не предусмотренных Законом о государственной регистрации актов гражданского состояния (по примеру России);

28) Установить, что органы, предоставляющие государственные услуги, не вправе требовать от заявителя предоставления документов и информации, которые находятся в распоряжении органов, предоставляющих государственные услуги, иных государственных органов, органов местного самоуправления, организаций (по примеру России);

29) [bookmark: _GoBack]Исключить из Закона о государственной регистрации актов гражданского состояния требования по указанию избыточной информации (места работы, должности, образования) (по примеру России, Грузии и Литвы);

30) Обеспечить изготовление бланков свидетельств о государственной регистрации актов гражданского состояния в централизованном порядке (по примеру Казахстана);

31) Ввести положение, что ответственность за правильность государственной регистрации актов гражданского состояния и качество составления записей актов гражданского состояния возлагается на руководителя соответствующего органа записи актов гражданского состояния (по примеру России и Молдовы);

32) Установить механизм мониторинга и оценки качества предоставления услуг по регистрации актов гражданского состояния (по примеру России, Казахстана и Грузии).

Для дальнейшего углубленного изучения международного опыта и его применения в Республике Таджикистан, в рамках данного проекта рекомендуется организовать ознакомительные визиты в Грузию (особенно по вопросу внедрения мер по повышению охвата регистрации рождений в условиях страны с горным рельефом), в Россию (особенно по вопросу системного применения методов по мониторингу и оценке), в Казахстан (как в страну Среднеазиатского региона, в которой проведена успешная реформа регистрации актов гражданского состояния) и в Литву (особенно по вопросу текущей реформы законодательства с целью дальнейшего повышения степени удобства государственных услуг по регистрации актов гражданского состояния для их пользователей, а также по вопросу государственной регистрация составления браков по религиозным обрядам).
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		1. 

		Регламентация на уровне закона

		Гражданский кодекс Российской Федерации (1994)

Семейный кодекс Российской Федерации (1995)

Федеральный закон об актах гражданского состояния (1997)

		Кодекс о браке (супружестве) и семье (2011)

		Гражданский кодекс (1997)

Закон об актах гражданского состояния (2011)

		Семейный кодекс (2000)

Гражданский кодекс (2002)

Закон об актах гражданского состояния (2001)

		Гражданский кодекс (2000)

Закон о регистрации актов гражданского состояния (2015) вступает в силу с 01.01.2017.

		Семейный кодекс (1998)

Закон "О государственной регистрации актов гражданского состояния" (2006)



		2. 

		Регламентация на подзаконном уровне для регистрации в стране

		Административный регламент предоставления государственной услуги по государственной регистрации актов гражданского состояния органами, осуществляющими государственную регистрацию актов гражданского состояния на территории РФ, утверждённый приказом Минюста (2011)

		Правилa организации государственной регистрации актов гражданского состояния, внесения изменений, восстановления, аннулирования записей актов гражданского состояния, утверждённые приказом Министра юстиции (2015)

Стандарты государственных услуг по регистрации актов гражданского состояния, утверждённые приказом Министра юстиции (2015)

		Правила регистрации актов гражданского состояния, утверждённые приказом Министра юстиции (2012)

		Инструкция о порядке регистрации актов гражданского состояния (2004)

Приказ министра юстиции об утверждении Правил написания фамилий и имен в актах гражданского состояния вследствие их изменения, исправления или транслитераций (2016)

		Правила регистрации актов гражданского состояния, утверждённые приказом Министра юстиции (2006)

Правила изменения имени, фамилии и национальности, утверждённые приказом Министра юстиции (2008)

		Инструкция, детализирующая положения Закона, отсутствует.



		3. 

		Регламентация на подзаконном уровне для регистрации за рубежом

		Административный регламент Министерства иностранных дел РФ по предоставлению государственной услуги по государственной регистрации актов гражданского состояния граждан РФ, проживающих за пределами РФ (2012)

		Стандарт государственной услуги «Регистрация актов гражданского состояния граждан Республики Казахстан за рубежом», утверждённый постановлением Правительства Республики Казахстан (2014)

		Правила регистрации актов гражданского состояния за рубежом, утверждённые совместным приказом Министра иностранных дел и Министра юстиции (2012)

		Регламентации на подзаконном уровне для регистрации актов гражданского состояния за рубежом не существует. Консульские учреждения руководствуются положениями Закона об актах гражданского состояния.

		Опись порядка регистрации актов гражданского состояния в дипломатических представительствах и консульских учреждениях, утверждённая совместным приказом Министра юстиции и Министра иностранных дел (2007)

		Консульский Устав Республики Таджикистан (1998), утверждённый постановлением Правительства Республики Таджикистан, гласит, что Инструкция о порядке регистрации консулом актов гражданского состояния утверждается Министерством юстиции Республики Таджикистан и Министерством иностранных дел Республики Таджикистан. Однако упомянутая Инструкция отсутствует.



		4. 

		Гарантия права и равного доступа к государственной регистрации актов гражданского состояния гражданам страны, иностранным гражданам и другим лицам

		Получателями государственной услуги являются: граждане Российской Федерации; иностранные граждане; лица без гражданства.

		Регистрация актов гражданского состояния иностранцами и лицами без гражданства проводится на общих основаниях, с особенностями, регламентируемыми законодательством.

		Лицо без гражданства, имеющее статус в Грузии, имеет право регистрировать акты гражданского состояния наравне с гражданами Грузии.

Регистрируется рождение всех детей, родившихся в Грузии.

		Иностранные граждане, проживающие или временно находящиеся в РМ, вправе требовать регистрации актов гражданского состояния на тех же условиях, что и граждане РМ.

Лица без гражданства, проживающие в РМ, лица, ходатайствующие о предоставлении убежища, и беженцы при регистрации актов гражданского состояния имеют те же права и несут те же обязанности, что и граждане РМ.

		Регистрация актов гражданского состояния иностранцами и лицами без гражданства проводится на общих основаниях, с особенностями, регламентируемыми законодательством.

		В законодательстве нет нормы, гарантирующей право равного доступа к государственной регистрации актов гражданского состояния гражданам страны, иностранным гражданам и другим лицам.



		5. 

		Акты гражданского состояния

		1) Рождение,

2) заключение брака,

3) расторжение брака,

4) усыновление (удочерение),

5) установление отцовства,

6) перемена имени,

7) смерть.

		1) Рождение,

2) Смерть,

3) заключение брака (супружества),

4) расторжение брака (супружества),

5) усыновление,

6) установление отцовства (материнства),

7) перемена имени, отчества и фамилии.

		1) Рождение,

2) установление отцовства,

3) усыновление (удочерение),

4) заключение брака,

5) расторжение брака,

6) перемена имени и/или фамилии,

7) смерть.

		1) Рождение,

2) усыновление (удочерение),

3) установление отцовства,

4) заключение брака,

5) расторжение брака,

6) изменение имени,

7) смерть.

		1) Рождение,

2) заключение брака,

3) расторжение брака,

4) усыновление (удочерение),

5) признание отцовства,

6) установление отцовства (материнства),

7) перемена имени, фамилии, национальности,

8) смерть.

		1) рождение,

2) смерть,

3) заключение брака,

4) расторжение брака,

5) усыновление (удочерение),

6) установление отцовства,

7) перемена фамилии, имени и отчества,

8) восстановление или аннулирование записи актов гражданского состояния.



		6. 

		Акты гражданского состояния, которые не подлежат регистрации отдельной записью

		Все акты гражданского состояния регистрируются отдельной записью.

		Все акты гражданского состояния регистрируются отдельной записью.

		Все акты гражданского состояния регистрируются отдельной записью.

		1) усыновление (удочерение),

2) установление отцовства.

		Все акты гражданского состояния регистрируются отдельной записью.

Согласно новому Закону, который вступит в силу с 01.01.2017, регистрации отдельной записью не подлежат следующие акты:

1) усыновление (удочерение),

2) признание отцовства,

3) установление отцовства (материнства),

4) перемена имени, фамилии, национальности.

		Все акты гражданского состояния регистрируются отдельной записью.



		7. 

		Центральный орган по контролю и надзору

		Министерство юстиции

		Министерство юстиции

		Министерство юстиции

		Министерство юстиции

		Министерство юстиции

		Министерство юстиции



		8. 

		Органы, которые производят регистрацию на территории страны

		Вопросы образования и деятельности органов записи актов гражданского состояния решаются субъектами Российской Федерации самостоятельно.

		Местные исполнительные органы

Одной из задач территориальных органов юстиции является нормативно-методологическое обеспечение деятельности местных исполнительных органов по вопросам государственной регистрации актов гражданского состояния.

		Агентство развития государственных услуг при Министерстве юстиции через свои территориальные бюро

Нотариусы (регистрация браков и разводов)

		Служба гражданского состояния в подчинении Министерства юстиции и её территориальные отделы.

В городах, где отсутствуют отделы записи актов гражданского состояния, в коммунах и селах регистрация актов гражданского состояния производится в примэриях в пределах их компетенции.

		Органы по регистрации актов гражданского состояния городов и районов (в подчинении органов местного самоуправления)

		Государственная регистрация актов гражданского состояния в городах и районах производится отделами записи актов гражданского состояния района, города, а в поселках и селах - джамоатами шахрак и дехот. Государственная регистрация браков может производиться также и во Дворцах и Домах бракосочетания.



		9. 

		Порядок назначения на должность руководителя территориального органа по государственной регистрации актов гражданского состояния

		Вопросы образования и деятельности органов записи актов гражданского состояния решаются субъектами Российской Федерации самостоятельно.

		Регистрация актов гражданского состояния входит в компетенцию акимов (представителей Президента и правительства) местных административно-территориальных единиц. Аким назначает на должность руководителей структурных подразделений своего аппарата.

		Руководители территориальных бюро Агентства развития государственных услуг при Министерстве юстиции назначаются на должность руководителем Агентства развития государственных услуг единолично, без каких-либо согласований (формальных или неформальных) с органами местного самоуправления.

		Руководителей и других сотрудников территориальных бюро Службы гражданского состояния назначает на должность генеральный директор Службы гражданского состояния.

		Руководителя структурного подразделения администрации местного самоуправления, выполняющего функцию регистрации актов гражданского состояния, назначает на должность руководитель администрации местного самоуправления.

		В соответствии с Конституционным Законом «О местных органах государственной власти», руководители местных структур центральных исполнительных органов государственной власти назначаются на должность и освобождаются от должности руководителями центральных исполнительных органов государственной власти с письменного согласия председателей Горно-Бадахшанской автономной области, области, города Душанбе, города и района, и принятые решения вносятся на утверждение соответствующего Маджлиса народных депутатов.



		10. 

		Полномочия органов на местах

		Органы местного самоуправления сельских поселений могут выполнять регистрацию:

1) рождения,

2) заключения брака,

3) расторжения брака,

4) установления отцовства,

5) смерти.

		В местностях, где нет регистрирующих органов, аким села, поселка, сельского округа производит прием документов на регистрацию актов гражданского состояния граждан, проживающих на их территории, и передачу их в регистрирующий орган района или города областного значения для государственной регистрации актов гражданского состояния и внесения сведений в Государственную базу данных о физических лицах, также выдачу и вручение свидетельств о регистрации актов гражданского состояния.

		Подача заявления о рождении и о смерти, составления отчёта о смерти.

		В городах, коммунах и селах регистрация рождения, заключения брака и регистрация смерти производится в примэриях соответствующих административно-территориальных единиц. Совет города, коммуны, села своим решением уполномочивает секретаря совета или другого служащего примэрии на исполнение функций по регистрации актов гражданского состояния.

		В городах, где отсутствуют органы регистрации актов гражданского состояния, а также в местных территориях (кроме местных территорий центров местного самоуправления) старосты (служащие администрации самоуправления в местной территориальной единице) имеют право регистрировать смерть.

Согласно новому Закону, который вступит в силу с 01.01.2017, эта функция старостами исполнятся не будет, так как органы регистрации актов гражданского состояния будут регистрировать смерть по собственной инициативе (ex officio), на основании медицинского свидетельства о смерти, решения суда или акта о смерти, составленного капитаном судна.

		Джамоати шахрак и дехот производят государственную регистрацию рождения, смерти, заключения брака, за исключением брака граждан Республики Таджикистан с иностранными гражданами и лицами без гражданства, установления отцовства и ежемесячно представляют отчеты в соответствующие органы записи актов гражданского состояния города (района).



		11. 

		Полномочия органов за рубежом

		Консульские учреждения Российской Федерации производят регистрацию всех видов актов гражданского состояния.

		Заявления подаются через загранучреждения Республики Казахстан в регистрирующий орган по месту хранения первичной записи.

		Консульские учреждения производят регистрацию всех видов актов гражданского состояния.

		Консульские учреждения имеют право регистрировать рождение, заключение брака и смерть, а также готовить дело по изменению имени или фамилии.

		Консульские учреждения имеют право регистрировать рождение, заключение брака и смерть граждан Литовской Республики.

		Консульские учреждения Республики Таджикистан производят регистрацию всех видов актов гражданского состояния; принимают решения о внесении исправлений и изменений в записи актов гражданского состояния, составленные на территории Республики Таджикистан; вносят исправления и изменения в записи актов гражданского состояния, находящиеся у них на хранении; выдают на основании находящихся у них на хранении записей актов гражданского состояния повторные свидетельства о государственной регистрации актов гражданского состояния и иные, подтверждающие факты государственной регистрации актов гражданского состояния, документы; выполняют иные полномочия, связанные с государственной регистрацией актов гражданского состояния.



		12. 

		Контроль за деятельностью по государственной регистрации актов гражданского состояния за рубежом

		Контроль и надзор в сфере государственной регистрации актов гражданского состояния, производимой консульскими учреждениями Российской Федерации за пределами территории Российской Федерации, осуществляются Министерством иностранных дел.

		В случае несогласия с результатами оказанной государственной услуги услугополучатель может обратиться с жалобой в уполномоченный орган по оценке и контролю за качеством оказания государственных услуг (Министерство по делам государственной службы Республики Казахстан).

		Процедура исполнения консульскими учреждениями делегированной функции по регистрации актов гражданского состояния определяется Правилами регистрации актов гражданского состояния за рубежом, утверждёнными совместным приказом Министра иностранных дел и Министра юстиции (2012). Контроль за деятельностью консульских органов в общем порядке осуществляет Министерство иностранных дел. Агентство развития государственных услуг при Министерстве юстиции проводит тренинги персонала консульских служб и консультирует как консульские службы, так и Министерство иностранных дел по вопросам регистрации актов гражданского состояния.

		Функции надзора и контроля за деятельностью дипломатических представительств и консульских учреждений Республики Молдова по регистрации актов гражданского состояния осуществляют Министерство иностранных дел и европейской интеграции и Служба гражданского состояния.

		Регистрации актов гражданского состояния регламентируется Описью порядка регистрации актов гражданского состояния в дипломатических представительствах и консульских учреждениях, утверждённой совместным приказом Министра юстиции и Министра иностранных дел (2007). Вопрос контроля над исполнением приказа отдельно не регламентируется. Контроль за деятельностью консульских органов в общем порядке осуществляет Министерство иностранных дел.

		Консульские учреждения подчиняются Министерству иностранных дел Республики Таджикистан и действуют под общим руководством главы дипломатического и консульского представительства Республики Таджикистан в государстве пребывания.



		13. 

		Возможные формы обращения заявителей в органы записи гражданского состояния

		1) Обращение в орган регистрации,

2) обращение в многофункциональный центр предоставления государственных и муниципальных услуг,

3) обращение через единый портал государственных и муниципальных услуг в сети Интернет.

		Прием документов осуществляется:

1) регистрирующим органом, 

2) Государственной корпорацией "Правительство для граждан",

3) посредством веб-портала "электронного правительства".

		Заявление может быть подано в бумажной или электронной форме.

		1) Обращение в орган регистрации,

2) Обращение через электронную услугу Актов Гражданского Состояния.

		1) Обращение в орган регистрации,

2) Обращение в Информационную систему услуг по регистрации актов гражданского состояния через «Электронные ворота правительства».



		Заявители обращаются в порядке, предусмотренном Законом, лично или с запросов в письменной форме. Обращения посредством средств электронного сообщения не предусмотрено.



		Регистрация рождения



		14. 

		Статистика объёма регистрации рождения детей в возрасте до 5 лет (ПРООН), %

		100

		100

		100

		100

		100

		88



		15. 

		Платные услуги при регистрации рождения

		Рождение регистрируется бесплатно

		Рождение регистрируется бесплатно

		Рождение регистрируется бесплатно

		Рождение регистрируется бесплатно

		Рождение регистрируется бесплатно

		Согласно Порядку оказания дополнительных платных услуг физическим и юридическим лицам в органах записи актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан и других уполномоченных лиц (2015), утверждённому постановлением Правительства Республики Таджикистан, устанавливаются следующие размеры оплаты:

за чистый бланк образца заявлений актов гражданского состояния - 5% показателей для расчетов;

для заполнения заявления регистрации актов гражданского состояния - 5% показателей для расчетов;

для составления документов о регистрации рождения детей свыше 16 лет - 25% показателей для расчетов.



		16. 

		Место регистрации рождения

		Государственная регистрация рождения производится органом записи актов гражданского состояния по месту рождения ребенка или по месту жительства родителей (одного из родителей).

		Государственная регистрация рождения ребенка производится регистрирующими органами по месту рождения ребенка или по месту жительства родителей либо одного из них. 

		Рождение ребёнка регистрируется в административной единице, в которой родился ребенок. По желанию родителей, место рождения одного из родителей может быть местом регистрации рождения ребёнка.

		Регистрация рождения осуществляется органом записи актов гражданского состояния по месту рождения ребенка или по месту жительства родителей ребенка.

С 2009 года появилась возможность получения свидетельства о рождении ребёнка до выписки из медицинского учреждения. Для этого необходимо обратиться в Специализированное Бюро регистрации актов гражданского состояния при медико-санитарном учреждении, в котором произошло рождение.

		Рождение ребёнка регистрируется в органе записи актов гражданского состояния по месту его рождения или по месту жительства родителей или одного из них.

Согласно новому Закону, который вступит в силу с 01.01.2017, для регистрации актов гражданского состояния и получения других услуг заявитель может обратиться в любой орган регистрации актов гражданского состояния по своему выбору.

		Государственная регистрация рождения производится органом записи актов гражданского состояния по месту жительства родителей (одного из родителей). В исключительных случаях, определенных Законом, регистрация рождения производится по месту рождения ребенка.



		17. 

		Кто должен заявить о рождении ребёнка

		Родители (один из родителей).

В случае, если родители не имеют возможности лично заявить о рождении ребенка, заявление о рождении ребенка может быть сделано родственником одного из родителей или иным уполномоченным родителями (одним из родителей) лицом либо должностным лицом медицинской организации или должностным лицом иной организации, в которой находилась мать во время родов или находится ребенок.

		Заявление подается в письменной форме родителями или одним из них, а в случае их смерти, болезни или невозможности по иным причинам сделать заявление – заинтересованными лицами или администрацией медицинской организации, в которой находилась мать при рождении ребенка.

		a) Глава медицинского учреждения или его уполномоченный представитель,

b) Лицо, уполномоченное выдать медицинскую справку о рождении, если оно помогло при родах вне медицинского учреждения,

c) Родитель ребёнка, если лица, указанные в пунктах а) и б) не заявили о рождении ребёнка, или если ребёнок родился вне медицинского учреждения без помощи лица, уполномоченного выдать медицинскую справку о рождении,

d) Лицо, уполномоченное мэром муниципалитета, если ребёнок родился вне медицинского учреждения без помощи лица, уполномоченного выдать медицинскую справку о рождении,

e) Глава учреждения по опеке и попечительству или образовательного учреждения.

		(1) О рождении ребенка обязаны заявить его родители или один из них.

(2) Если родители не имеют возможности лично заявить о рождении ребенка, это могут сделать их родственники или другие уполномоченные ими лица, администрация медицинского учреждения, в котором произошло рождение или в котором находится ребенок, орган опеки и попечительства и др.

		Заявление о рождении в устной или письменной форме подают родители или один из них, а в случаях, когда родители болеют, умерли или не могут этого сделать в следствии других причин, заявление подают родственники, соседи, администрация медицинского учреждения, а также государственное учреждение по охране прав ребёнка.

Согласно новому Закону, который вступит в силу с 01.01.2017, в случаях, когда родители не могут сделать заявления, заявить о рождении ребёнка могут родственники или государственное учреждение по охране прав ребёнка.

		Родители (один из родителей) заявляют о рождении ребенка в письменной форме в орган записи актов гражданского состояния. В случае, если родители (один из родителей) не имеют возможности лично заявить о рождении ребенка, заявление о рождении ребенка может быть сделано родственником одного из родителей или иным уполномоченным родителями (одним из родителей) лицом, органом опеки и попечительства, либо должностным лицом медицинской организации где родился ребёнок, или должностным лицом иной организации, в которой находилась мать во время родов или где находится ребенок.



		18. 

		Что делается в случае отсутствия документов, удостоверяющих личность родителей

		Документы должны быть представлены в обязательном порядке.

		В случае отсутствия документов, удостоверяющих личность родителей, в момент государственной регистрации по уважительной причине сведения о родителях заполняются согласно свидетельству о заключении брака (супружества) либо актовой записи о заключении брака (супружества) в данном регистрирующем органе.

		Документы должны быть представлены в обязательном порядке.

		В отсутствие удостоверяющего личность документа одного из родителей по обоснованным причинам (длительная командировка, неизвестность места нахождения, нахождение на лечении и др.) служащий отдела ЗАГС не вправе отказать в регистрации рождения. В этом случае сведения об отце записываются согласно свидетельству о регистрации брака или идентифицированному акту о регистрации брака.

		В случаях, если при регистрации рождения не представляется документ, удостоверяющий личность одного из родителей, данные про него вписываются на основании данных центральной базы данных Регистра жителей или на основании свидетельства о составлении брака родителей ребёнка.

		Документы должны быть представлены в обязательном порядке.



		19. 

		Срок подачи заявления о рождении ребёнка

		1 месяц

		Не позднее 3 рабочих дней со дня рождения (до мая 2016 года - 2 месяца)

		Медицинская справка о рождении отправляется медицинским персоналом в течении 5 рабочих дней после рождения ребёнка.

Родитель ребёнка должен обратиться в орган регистрации актов гражданского состояния в течении 1 месяца после рождения в тех случаях, когда ребенок рожден за пределами медицинского учреждения и заполнение медицинской справки невозможно. В таких случаях родители должны обратиться в территориальную службу и потребовать установления юридического факта о рождении.

		3 месяца

		3 месяца

		3 месяца



		20. 

		Последствия в случае упущения срока регистрации рождения ребёнка

		Административная ответственность не предусмотрена. 

Срок действия медицинской справки о рождении - 1 месяц (совпадает с максимальным сроком регистрации рождения ребёнка).

В случае, если ребёнок не зарегистрирован в течении 6 месяцев, родители теряют право на одноразовое пособие.

		Дополнительно прилагаются объяснительная родителей, справка об отсутствии записи о рождении по месту рождения ребенка и месту жительства родителей, справка о здоровье ребенка.

		Ответственность за позднее обращение в органы регистрации актов гражданского состояния законодательством не предусмотрена.

		После составления записи акта о рождении, лица, которые обязаны были сделать заявление о рождении в установленный данным законом срок, могут привлекаться к административной ответственности.

		Административная ответственность не предусмотрена.

Упущение срока (3 месяца) последствий не несёт. В случае, если ребёнок не зарегистрирован в течении 1 года, родители теряют право на одноразовое пособие.

		Закон «О государственной регистрации актов гражданского состояния» гласит, что родитель, не представивший заявление о государственной регистрации рождения ребенка в органы записи актов гражданского состояния не позднее трех месяцев со дня рождения ребенка, несет ответственность в соответствии с законодательством Республики Таджикистан. Однако специальных норм, регламентирующих ответственность по этому вопросу, законодательством не предусмотрено.



		21. 

		Запись сведений об отце в случае рождения ребёнка у матери, не состоящей в браке

		В случае рождения ребенка у матери, не состоящей в браке, при отсутствии совместного заявления родителей или при отсутствии решения суда об установлении отцовства фамилия отца ребенка в книге записей рождений записывается по фамилии матери, имя и отчество отца ребенка - по ее указанию.

		В случае, если родители ребенка не состоят в браке (супружестве) между собой, сведения об отце вносятся по заявлению матери, не состоящей в браке (супружестве), если отцовство не установлено. Фамилия отца ребенка в книге записей рождений записывается по фамилии матери, имя и отчество отца ребенка - по ее указанию. По желанию матери сведения об отце ребенка в запись акта о рождении могут не вноситься.

		В случае рождения ребенка у матери, не состоящей в браке, при отсутствии совместного заявления родителей или при отсутствии решения суда об установлении отцовства, сведения об отце ребёнка в актовой записи рождения не заносятся.

		В случаях рождения ребенка у родителей, не состоящих в браке, при отсутствии их совместного заявления или решения судебной инстанции об установлении отцовства фамилия отца записывается по фамилии матери, а имя отца по указанию матери или лица, делающего заявление о рождении. По желанию матери графа записи акта о рождении "Сведения об отце" может остаться незаполненной.

		В случае если мать ребёнка не состоит в браке, а отцовство ребёнка не признано или не установлено, сведения об отце ребёнка не вносятся в запись о рождении.

		В случае, если родители не состоят в браке между собой, сведения об отце ребенка вносятся: на основании записи акта об установлении отцовства; по заявлению матери ребенка в случае, если отцовство не установлено. Фамилия отца ребенка записывается по фамилии матери, имя и отчество отца ребенка - по ее указанию.



		22. 

		Возможность указать не супруга отцом ребёнка

		Такой возможности не предусмотрено.

Сведения об отце ребенка вносятся в запись акта о рождении ребенка на основании свидетельства о браке родителей.

		Если мать ребенка заявляет, что отцом ребенка является не ее супруг либо бывший супруг, отцовство в отношении ребенка устанавливается по правилам, предусмотренным Кодексом о браке (супружестве) и семье, при наличии письменного заявления об этом самой матери и отца ребенка либо супруга, бывшего супруга. В случае отсутствия такого заявления данный вопрос решается в судебном порядке.

		Ребёнок, рождённый матерью, состоящей в браке, не считается рождённым родителями, состоящими в браке, если мать ребёнка и её супруг подают соответствующее заявление во время регистрации рождения.

		Если матерью ребенка подано заявление, в котором сообщается, что ее супруг не является отцом ребенка и по этой причине просит, чтобы в записи акта о рождении ребенка сведения об отце были указаны в соответствии с частью (4) статьи 23 Закона, этот факт указывается в графе "Особые отметки" записи акта о рождении следующим образом: "Прошу не указывать сведения о супруге (фамилия, имя), так как он не является отцом ребенка". Данное заявление подписывается матерью ребенка.

		Такой возможности не предусмотрено.

Сведения об отце ребенка вносятся в запись акта о рождении ребенка на основании свидетельства о браке родителей.

		Если мать ребенка заявляет, что отцом ребенка является не ее супруг (бывший супруг), отцовство в отношении ребенка устанавливается путем подачи в орган записи актов гражданского состояния совместного заявления отцом и матерью ребенка или в судебном порядке.



		Регистрация заключения брака



		23. 

		Место регистрации заключения брака

		Любой орган записи актов гражданского состояния по выбору лиц, вступающих в брак.

		Государственная регистрация заключения брака (супружества) производится в любом регистрирующем органе на территории Республики Казахстан по желанию лиц, вступающих в брак (супружество).

		Место выбирается лицами, вступающими в брак.

		Брак регистрируется органом записи актов гражданского состояния по месту жительства одного из будущих супругов или его родителей.

		Брак регистрируется в органе регистрации актов гражданского состояния по выбору лиц, вступающих в брак.

		Государственная регистрация заключения брака производится органом записи актов гражданского состояния по выбору лиц, вступающих в брак по месту жительства одного из них или их родителей.



		24. 

		Обстоятельства, препятствующие заключению брака

		Не допускается заключение брака между:

1) лицами, из которых хотя бы одно лицо уже состоит в другом зарегистрированном браке;

2) близкими родственниками (родственниками по прямой восходящей и нисходящей линии (родителями и детьми, дедушкой, бабушкой и внуками), полнородными и неполнородными (имеющими общих отца или мать) братьями и сестрами);

3) усыновителями и усыновленными;

4) лицами, из которых хотя бы одно лицо признано судом недееспособным вследствие психического расстройства.

		Не допускается заключение брака (супружества) между:

1) лицами одного пола;

2) лицами, из которых хотя бы одно лицо уже состоит в другом зарегистрированном браке (супружестве);

3) близкими родственниками;

4) усыновителями и усыновленными, детьми усыновителей и усыновленными детьми;

5) лицами, хотя бы одно из которых признано недееспособным вследствие психического заболевания или слабоумия по решению суда, вступившему в законную силу.

		Не допускается заключение брака:

1) между лицами, из которых хотя бы одно лицо уже состоит в другом браке;

2) между родственниками по прямой восходящей и нисходящей линии;

3) между биологическими и небиологическими сёстрами и братьями;

4) между усыновителями и усыновленными;

5) между лицами, хотя бы одно из которых является поддерживаемым лицом, и которые не заключали брачного договора, предусмотренного Гражданским Кодексом.

Эти положения применяются и в том случае, если родственные отношения прекращены вследствие усыновления.

		Не допускается заключение брака между:

1) лицами, из которых хотя бы одно состоит в браке;

2) родственниками по прямой линии до четвертого колена включительно, братьями, сестрами, в том числе имеющими общих отца или мать;

3) усыновителем и усыновленным;

4) родственником усыновителя по прямой линии до второго колена включительно и усыновленным;

5) попечителем и несовершеннолетним лицом, находящимся под его попечительством, в период попечительства;

6) лицами, из которых хотя бы одно признано недееспособным;

7) лицами, осужденными к лишению свободы, в период, когда оба отбывают наказание;

8) лицами одного пола.

		1) брак заключается только лицами разных полов;

2) лицо, признанное судом недееспособным в сфере заключения брака, не имеет права заключить брак;

3) ограниченно дееспособное лицо не имеет право заключить брак без письменного согласия попечителя или разрешения суда;

4) лицо, заключившее брак и его не расторгнувшее, не имеет права заключать другой брак;

5) запрещается заключать брак родителям с детьми, усыновителям с усыновлёнными, бабушкам и дедушкам с внуками, биологическим и небиологическим братьям и сёстрам, двоюродным братьям и сёстрам, дядям с племянницами, тётям с племянниками.

		Не допускается заключение брака между:

1) лицами, из которых хотя бы одно лицо уже состоит в другом зарегистрированном браке;

2) близкими родственниками (между отцом или матерью и дочерью или сыном, между дедом или бабушкой и внуком или внучкой);

3) полнородными и неполнородными (имеющими общих отца или мать) братьями и сестрами;

4) детьми братьев, сестер, братьев и сестер;

5) дядей по материнской линии и племянницей, дядей по отцовской линии и племянницей, тетей по материнской линии и племянником, тетей по отцовской линии и племянником;

6) лицами, выкормленными молоком одной женщины;

7) лицами, не проходившими обязательного медицинского обследования;

усыновителями и усыновленными;

8) лицами, из которых хотя бы одно лицо признано судом недееспособным вследствие душевной болезни или слабоумия;

9) лицами, из которых хотя бы одно лицо признано судом ограниченно дееспособным вследствие злоупотребления спиртными или наркотическими веществами.



		25. 

		Проверка отсутствия препятствий для заключения брака

		В совместном заявлении должны быть подтверждены взаимное добровольное согласие на заключение брака, а также отсутствие обстоятельств, препятствующих заключению брака.

Руководитель органа записи актов гражданского состояния может отказать в государственной регистрации заключения брака, если располагает доказательствами, подтверждающими наличие обстоятельств, препятствующих заключению брака.

		Проверка отсутствия препятствий для заключения брака нормативными актами не регламентируется.

		Лица, желающие вступить в брак, осведомляются лицом, уполномоченным регистрировать брак, о юридических последствиях пренебрежения препятствий браку.

		В заявлении будущие супруги обязательно должны указать на наличие взаимного согласия на вступление в брак и отсутствие предусмотренных законодательством препятствий для заключения брака.

Органы записи актов гражданского состояния вправе отказать в регистрации брака, если устанавливают, что требования законодательства не соблюдены. Наличие препятствий для заключения брака, предусмотренных статьей 15 Семейного кодекса, должно быть подтверждено соответствующими документами.

		Лица, желающие вступить в брак, при подаче заявления о регистрации брака, обязаны в письменной форме подтвердить наличие всех условий для заключения брака, установленных Гражданским кодексом. Должностные лица обязаны проверить, выполнены ли все условия заключения брака.

Любое заинтересованное лицо имеет право в письменной форме заявить органу государственной регистрации актов гражданского состояния, объявившему о просьбе зарегистрировать брак, что имеются препятствия для заключения брака.

		В совместном заявлении лиц, вступающих в брак, должно быть подтверждено отсутствие обстоятельств, препятствующих заключению брака. Законодательством не регламентируется проверка отсутствия обстоятельств, препятствующих заключению брака, органами записи актов гражданского состояния.

Руководитель органа записи актов гражданского состояния может отказать в государственной регистрации заключения брака, если располагает доказательствами, подтверждающими наличие обстоятельств, препятствующих заключению брака.



		26. 

		Ознакомление лиц, вступающих в брак, с их правами и обязанностями

		Нормативными актами не регламентируется.

		При приеме заявления, регистрирующий орган разъясняет лицам, желающим заключить брак (супружество), порядок и условия его регистрации, их права и обязанности как будущих супругов и родителей, о праве проведения по обоюдному согласию медицинского обследования, а также, о праве заключения брачного договора, определяющего имущественные права и обязанности супругов в браке (супружестве) и в случае его расторжения.

		Нормативными актами не регламентируется.

		После дачи согласия будущими супругами, служащий органа записи актов гражданского состояния объявляет их брак заключенным и зачитывает им некоторые положения Семейного кодекса о правах и обязанностях супругов.

		Орган регистрации актов гражданского состояния, при принятии заявления, обязан ознакомить лиц, желающих вступить в брак, с условиями для заключения брака и порядком регистрации брака, предложить им проверить состояние здоровья, а также разъяснить юридические последствия брака, их права и обязанности как будущих супругов и родителей, и предупредить об ответственности за сокрытие наличия препятствий к браку.

		Нормативными актами не регламентируется.



		27. 

		Медицинское обследование лиц, желающих вступить в брак

		1. Медицинское обследование лиц, вступающих в брак, а также консультирование по медико-генетическим вопросам и вопросам планирования семьи проводятся медицинскими организациями государственной системы здравоохранения и муниципальной системы здравоохранения по месту их жительства бесплатно и только с согласия лиц, вступающих в брак.

2. Результаты обследования лица, вступающего в брак, составляют врачебную тайну и могут быть сообщены лицу, с которым оно намерено заключить брак, только с согласия лица, прошедшего обследование.

3. Если одно из лиц, вступающих в брак, скрыло от другого лица наличие венерической болезни или ВИЧ-инфекции, последний вправе обратиться в суд с требованием о признании брака недействительным.

		При приеме заявления, регистрирующий орган разъясняет лицам, желающим заключить брак (супружество), о праве проведения по обоюдному согласию медицинского обследования.

При подаче заявления о вступлении в брак (супружество) необходимо представить расписку об осведомленности о состоянии здоровья друг друга.

		Лица, желающие вступить в брак, при подаче заявления подтверждают об осведомленности о состоянии здоровья друг друга.

		Лица, вступающие в брак, могут с их информированного согласия подвергаться бесплатному медицинскому обследованию в целях выявления у них заболеваний или возбудителей болезней, которые могут передаваться детям. О результатах медицинского обследования сообщается только обследованному лицу.

Орган записи актов гражданского состояния, принимая заявление о вступлении в брак, требует от будущих супругов справок о прохождении медицинского обследования.

		1. Лицам, желающим вступить в брак, которые подали заявления о составлении брака, должностные лица органа регистрации актов гражданского состояния предлагают проверить состояние здоровья и, до дня регистрации брака, предъявить документ о здоровье по форме, утверждённой органом, уполномоченным Правительством.

2. Не предъявление документа о здоровье не является препятствием для регистрации брака.

3. Если одно из лиц, вступающих в брак, скрыло от другого лица наличие венерической болезни или болезни СПИД, это является основанием о признании брака недействительным.

		Граждане Республики Таджикистан, иностранные граждане и лица без гражданства до вступления в брак бесплатно проходят обязательное медицинское обследование в государственных учреждениях сферы здравоохранения по месту жительства или постоянного проживания в соответствии с законодательством Республики Таджикистан и ознакамливаются с результатами обязательного медицинского обследования друг друга.

Порядок проведения обязательного медицинского обследования регламентируют Правила проведения обязательного медицинского обследования лиц, вступающих в брак, утверждённые постановлением Правительства Республики Таджикистан от 23 августа 2016 года.



		28. 

		Основания для снижения законом установленного брачного возраста (наличие исчерпывающего списка оснований)

		При наличии уважительных причин органы местного самоуправления по месту жительства лиц, желающих вступить в брак, вправе по просьбе данных лиц разрешить вступить в брак лицам, достигшим возраста шестнадцати лет.

Порядок и условия, при наличии которых вступление в брак в виде исключения с учетом особых обстоятельств может быть разрешено до достижения возраста шестнадцати лет, могут быть установлены законами субъектов Российской Федерации.

Список уважительных причин не приводится.

		Регистрирующие органы по месту государственной регистрации заключения брака (супружества) снижают брачный (супружеский) возраст на срок не более двух лет при наличии следующих уважительных причин: 1) беременности; 2) рождении общего ребенка.

		Снижение брачного возраста законом не предусмотрено.

		При наличии уважительных причин брачный возраст может быть снижен, но не более чем на два года. Разрешение на снижение брачного возраста дается органом местного публичного управления по месту жительства одного из лиц, желающих вступить в брак, на основании заявления этих лиц и согласия родителей несовершеннолетнего.

Список уважительных причин не приводится.

		По просьбе лица, не достигшего 18 лет и желающего вступить в брак, суд имеет право снизить его брачный возраст, но не более чем на два года. В случае беременности, суд имеет право разрешить вступить в брак лицу, не достигнувшему 16 лет. Суд обязан выслушать мнения родителей, опекунов лица и принять во внимание его психическое и психологическое состояние, материальное состояние и важные причины для снижения брачного возраста. Беременность является важной причиной для снижения брачного возраста.

		Семейный кодекс устанавливает, что в исключительных случаях суд вправе снизить брачный возраст по просьбе лиц, желающих вступить в брак, установленный настоящей статьей для мужчин и женщин, не более, чем на один год. Кодекс не устанавливает исчерпывающий перечень исключительных случаев.



		29. 

		Возможность уменьшения срока рассмотрения заявления о регистрации брака (наличие исчерпывающего списка оснований)

		При наличии уважительных причин орган записи актов гражданского состояния по месту государственной регистрации заключения брака может разрешить заключение брака до истечения месяца, а также может увеличить этот срок, но не более чем на месяц (список уважительных причин не приводится).

При наличии особых обстоятельств (беременности, рождения ребенка, непосредственной угрозы жизни одной из сторон и других особых обстоятельств) брак может быть заключен в день подачи заявления.

		Заключение брака (супружества) производится по истечении месячного срока со дня подачи желающими вступить в брак (супружество) заявления в регистрирующий орган. Регистрирующий орган по месту государственной регистрации заключения брака (супружества) при наличии уважительных причин, подтвержденных документально, сокращает или увеличивает этот срок (список уважительных причин не приводится). При наличии особых обстоятельств (беременности, рождения ребенка, непосредственной опасности для жизни одной из сторон и других особых обстоятельств) государственная регистрация заключения брака (супружества) по желанию вступающих в брак (супружество) производится в день подачи заявления.

		При наличии особых обстоятельств, таких как рождение ребенка, реальной угрозы жизни и других подобных обстоятельств, регистрации брака может произойти в день подачи заявления.

		Регистрация брака производится в присутствии лиц, вступающих в брак, по истечении не менее чем 1 месяца со дня подачи ими соответствующего заявления.

При наличии уважительных причин по просьбе лиц, вступающих в брак, этот срок может быть сокращен заведующим отделом записи актов гражданского состояния.

При особых обстоятельствах (угроза жизни, беременность, рождение ребенка и др.) брак может быть заключен в день подачи заявления.

Максимальный срок, устанавливаемый для регистрации брака, не должен превышать 2 месяцев со дня подачи заявления о вступлении в брак.

		Брак регистрируется по прошествии не меньше 1 месяца со дня подачи заявления.

Глава органа регистрации, по просьбе желающих вступить в брак лиц и при наличии важных причин (беременность, тяжёлая болезнь, рождение ребёнка, отбытие моряка в море или отбытие солдата на официальную военную миссию за границей на срок более 3 месяцев, отбытие лица на дипломатическую миссию), имеет право регистрировать брак раньше, чем через месяц, но не раньше, чем через 2 недели со дня подачи заявления. В таком случае, лица, желающие вступить в брак, должны предъявить документ, выданный компетентным ведомством, подтверждающий указанную важную причину.

		Государственная регистрация заключения брака производится по истечении месяца со дня подачи совместного заявления о заключении брака в орган записи актов гражданского состояния. Закон устанавливает, что по совместному заявлению лиц, вступающих в брак, месячный срок может быть изменен руководителем органа записи актов гражданского состояния, а в поселках и селах - председателем джамоата шахрак и дехот по основаниям, предусмотренным нормативными правовыми актами Республики Таджикистан. Однако такие основания законодательством не предусмотрены.



		30. 

		Требования к иностранному гражданину, желающему вступить в брак

		Условия заключения брака на территории Российской Федерации определяются для каждого из лиц, вступающих в брак, законодательством государства, гражданином которого лицо является в момент заключения брака, с соблюдением требований Семейного Кодекса в отношении обстоятельств, препятствующих заключению брака.

		Государственная регистрация заключения брака (супружества) граждан Республики Казахстан с иностранцами или лицами без гражданства производится в регистрирующих органах Республики Казахстан на общих основаниях в соответствии с законодательством Республики Казахстан либо в дипломатическом представительстве, консульском учреждении иностранного государства, гражданином которого является лицо, желающее вступить в брак (супружество). 

Одновременно с подачей заявления о вступлении в брак (супружество) иностранец должен представить разрешение на брак (супружество) от компетентного органа государства, гражданином которого он является, с иностранцем, если такого рода разрешение требуется в соответствии с законодательством иностранного государства.

		Брак с иностранными гражданами регистрируется на общих основаниях.

		Иностранные граждане, проживающие или временно находящиеся в Республике Молдова, вправе требовать регистрации актов гражданского состояния на тех же условиях, что и граждане Республики Молдова.

Браки между иностранными гражданами или между иностранными гражданами и гражданами Республики Молдова регистрируются, только если будущие супруги предъявляют выданные компетентными органами государств, гражданами которых они являются, документы, служащие доказательством выполнения основных условий заключения брака, предусмотренных законодательством Республики Молдова.

		Брак регистрируется на общих основаниях. 

Граждане иностранных государств, подавая заявления о регистрации брака, обязаны предъявить документ, выданный компетентным органом своего государства, подтверждающий, что для брака препятствий нет.

		В случае, если одна из вступающих в брак сторон является иностранным гражданином или лицом без гражданства, требуется выполнение следующих дополнительных условий: 1) проживание на территории Республики Таджикистан в течение не менее одного последнего года; 2) обязательное заключение брачного договора.



		31. 

		Признание браков, составленных по религиозным обрядам

		Признание браков, составленных по религиозным обрядам, не предусмотрено.

		Признание браков, составленных по религиозным обрядам, не предусмотрено.

		Признание браков, составленных по религиозным обрядам, не предусмотрено.

		Признание браков, составленных по религиозным обрядам, не предусмотрено.

		Составление брака в порядке, установленном церковью (конфессиями), влечёт за собой такие же правовые последствия, как и составление брака в органе регистрации актов гражданского состояния, если:

1) не были нарушены условия составления брака, установленные Гражданским кодексом;

2) брак был составлен по процедуре, установленной канонами религиозных организаций, зарегистрированных в Литовской Республике и признанных государством;

3) составление брака в порядке, установленном церковью (конфессиями), было внесено в зачёт в органе регистрации актов гражданского состояния в порядке, установленном Гражданским кодексом.

		Признание браков, составленных по религиозным обрядам, не предусмотрено.



		Прекращение и расторжение брака



		32. 

		Прекращение брака в случае смерти супруга

		Брак прекращается вследствие смерти или вследствие объявления судом одного из супругов умершим.

		Брак (супружество) прекращается вследствие смерти одного из супругов, а также объявления его судом умершим или признания безвестно отсутствующим.

		Брак прекращается: a) смертью одного из супругов; б) объявлением умершим одного из супругов в установленном законом порядке; в) расторжением брака.

		Брак прекращается вследствие смерти или объявления в судебном порядке умершим одного из супругов.

		Брак прекращается в случае смерти одного из супругов или расторжения брака в порядке, предусмотренном законодательством.

		Закон предусматривает, что одним из оснований для государственной регистрации расторжения брака является документ установленного образца о смерти одного из супругов или решение суда о признании одного из них умершим.



		33. 

		Порядок расторжения брака

		При взаимном согласии на расторжение брака супругов, не имеющих общих несовершеннолетних детей, расторжение брака производится в органах записи актов гражданского состояния.

Расторжение брака по заявлению одного из супругов независимо от наличия у супругов общих несовершеннолетних детей производится в органах записи актов гражданского состояния, если другой супруг: признан судом безвестно отсутствующим; признан судом недееспособным; осужден за совершение преступления к лишению свободы на срок свыше трех лет.

Расторжение брака производится в судебном порядке при наличии у супругов общих несовершеннолетних детей или при отсутствии согласия одного из супругов на расторжение брака. Расторжение брака производится в судебном порядке также в случаях, если один из супругов, несмотря на отсутствие у него возражений, уклоняется от расторжения брака в органе записи актов гражданского состояния, в том числе отказывается подать заявление.

		Расторжение брака (супружества) в регистрирующих органах производится при взаимном согласии на расторжение брака (супружества) супругов, не имеющих общих несовершеннолетних детей, и при отсутствии имущественных и иных претензий друг к другу.

Независимо от наличия у супругов общих несовершеннолетних детей брак (супружество) расторгается в регистрирующих органах по заявлению одного из супругов, если другой супруг: 1) признан судом безвестно отсутствующим; 2) признан судом недееспособным; 3) признан судом ограниченно дееспособным; 4) осужден за совершение преступления к лишению свободы на срок не менее трех лет.

Расторжение брака (супружества) в судебном порядке производится в случаях: 1) наличия у супругов общих несовершеннолетних детей; 2) отсутствия согласия одного из супругов на расторжение брака (супружества); 3) если один из супругов, несмотря на отсутствие у него возражений, своими действиями либо бездействием уклоняется от расторжения брака (супружества); 4) наличия имущественных и иных претензий супругов друг к другу.

		Лица, у которых есть право обратиться в орган записи гражданского состояния для регистрации развода: 1) супруги, по обоюдному согласию; 2) один из супругов, если существует решение суда о разводе; 3) один и супругов, если другой супруг признан судом безвестно отсутствующим; 4) один из супругов, если другой супруг осужден за совершение преступления к лишению свободы на срок свыше трех лет.

В других случаях решение о разводе принимается судом.

		Основаниями для регистрации расторжения брака являются: a) совместное заявление супругов, если они не имеют общих несовершеннолетних детей; b) заявление одного из супругов и решение (приговор) судебной инстанции, если другой супруг: признан недееспособным; признан безвестно отсутствующим; осужден к лишению свободы на срок свыше трех лет; c) решение судебной инстанции о расторжении брака.

Регистрация расторжения брака на основаниях, предусмотренных пунктами a) и b), производится в отделе записи актов гражданского состояния по месту жительства обоих супругов или одного из них либо в отделе записи актов гражданского состояния, в котором был зарегистрирован брак.

		Решение о расторжении брака принимается только судом.

		При взаимном согласии на расторжение брака супругов, не имеющих несовершеннолетних детей от данного брака, расторжение брака производится органом записи актов гражданского состояния. В других случаях расторжение брака производится в судебном порядке.



		34. 

		Сохранение изменённой фамилии после расторжения брака

		Добросовестный супруг вправе при признании брака недействительным сохранить фамилию, избранную им при государственной регистрации заключения брака.

		Супруг, изменивший свою фамилию при вступлении в брак (супружество) на другую, имеет право её сохранить или изменить на добрачную.

		При регистрации расторжения брака, супруг, который поменял свою фамилию после заключения брака, имеет право носит изменённую фамилию или подать заявление о возврате его добрачной фамилии.

		Независимо от основания для расторжения брака, супруг, который при регистрации брака взял фамилию другого супруга или присоединил его фамилию к своей, вправе сохранить выбранную фамилию и после развода или восстановить добрачную фамилию.

		В случае, если брак был расторгнут по вине одного из супругов, по требованию другого супруга суд может запретить виновному супругу оставить брачную фамилию, кроме тех случаев, когда у супругов имеются общие дети.

		Супруг, изменивший свою фамилию при вступлении в брак на другую, вправе после расторжения брака именоваться этой фамилией при согласии другого супруга либо по его требованию при регистрации расторжения брака органами записи актов гражданского состояния ему присваивается добрачная фамилия.



		Изменение имени, фамилии, отчества



		35. 

		Уважительные причины для изменения имени, фамилии, отчества

		В нормативных актах Российской Федерации уважительные причины для изменения имени, фамилии, отчества не обозначены.

		1) неблагозвучность имени, отчества, фамилии;

2) трудность произношения имени, отчества, фамилии;

3) желание супруга носить общую с супругом фамилию, если при государственной регистрации брака (супружества) остались на добрачных фамилиях;

4) желание носить добрачную фамилию, если об этом не заявлено при расторжении брака (супружества);

5) желание носить фамилию, общую с детьми от предыдущего брака (супружества);

6) желание носить добрачную фамилию в случае смерти супруга;

7) желание носить общую с детьми фамилию в случае смерти супруга, и если заявитель был на добрачной фамилии;

8) желание носить имя и (или) фамилию, соответствующие избранной заявителем национальности одного из родителей (при разных национальностях родителей);

9) желание носить имя, фактически сложившееся в жизни, отличное от имени в документах;

10) желание носить добрачную фамилию, если при вступлении в брак (супружество) была принята фамилия супруга;

11) желание носить фамилию по имени отца или деда по национальным традициям;

12) желание носить фамилию и отчество по фамилии и имени лица, фактически воспитавшего заявителя;

13) желание носить имя, отчество, фамилию, соответствующие выбранному полу, при хирургическом изменении пола.

		Совершеннолетнее лицо по собственному желанию имеет право поменять имя только один раз, кроме случаев, предусмотренных законодательством.

Изменение фамилии возможно, если лицо выбирает:

a) фамилию прямого предка,

b) фамилию, составленную из фамилий родителей,

c) фамилию попечителя,

d) фамилию усыновителя,

e) фамилию супруга,

f) фамилию, зарегистрированную в уполномоченном органе другого государства,

g) фамилию, составленную из бывшей фамилии лица и его супруга,

h) фамилию, имевшуюся до брака,

i) историческую фамилию.



		Изменение фамилии и/или имени производится лишь в случаях, когда для этого имеются веские уважительные причины:

а) неблагозвучность фамилии, имени или трудность их произношения, а также в случаях их искажения при переводе;

b) желание носить фамилию и имя, соответствующие национальности заявителя;

с) желание перейти от двойной к одинарной фамилии;

d) желание супруга носить общую с другим супругом фамилию или желание присоединить к своей фамилии, фамилию супруга, если об этом не было заявлено при регистрации брака;

e) желание вернуть свою добрачную фамилию, если об этом не было заявлено при разводе;

f) желание носить фамилию отчима (мачехи) или другого лица, воспитавшего заявителя;

g) другие мотивы, если таковые будут признаны обоснованными, о чем будет подробно изложено в соответствующем заключении ЗАГС.

		Фамилию разрешается изменить в тех случаях, когда заявитель:

1) обладает фамилией, которая унижает его достоинство или не удобна в употреблении,

2) желает иметь общую с супругом фамилию,

3) желает вернуть ранее имевшуюся фамилию,

4) желает иметь двойную фамилию (к своей фамилии присоединить фамилию супруга),

5) желает иметь фамилию родителей, дедов, прадедов или других предков,

6) желает иметь фамилию отчима (мачехи), бывшего опекуна (попечителя),

7) обладает формой фамилии, которая не соответствует его полу,

8) участвует в программе по защите свидетелей,

9) желает иметь фамилию, не указывающею на состояние в браке, или наоборот,

10) изменил фамилию в другом государстве.

		В нормативных актах Республики Таджикистан уважительные причины для изменения имени, фамилии, отчества не обозначены.



		36. 

		Уважительные причины, на основании которых срок рассмотрения заявлений по перемене фамилии, имени и отчества может быть увеличен

		Неполучение копий записей актов гражданского состояния, в которые необходимо внести изменения, и другие причины (не исчерпывающий список).

		Неполучение копий записей актов гражданского состояния.

		Законом установлен срок для принятия решения об изменении имени, фамилии, а также установлении фамилии, и исполнения регистрации соответствующих актов гражданского состояния - 45 дней, без возможности продления. 

		Получение копий записей актов гражданского состояния, необходимых для оформления дела, заключения полиции с опозданием, необходимость восстановления записей актов гражданского состояния и другие причины (не исчерпывающий список).

		Необходимость восстановления утраченную запись о регистрации акта гражданского состояния, либо получить из иностранных государств или государственного архива копии актов гражданского состояния, справки (исчерпывающий список).

		Неполучение копий записей актов гражданского состояния, в которые необходимо внести изменения, и другие причины (не исчерпывающий список).



		Использование информационных систем



		37. 

		Наличие электронной базы данных регистрации актов гражданского состояния

		Записи актов гражданского состояния, составленные в форме электронных документов, хранятся в информационной системе органа записи актов гражданского состояния по месту государственной регистрации указанных актов гражданского состояния и (или) в информационной системе органа исполнительной власти субъекта Российской Федерации, в компетенцию которого входит организация деятельности по государственной регистрации актов гражданского состояния на территории соответствующего субъекта Российской Федерации.

		Информационная система «Записи актов гражданского состояния» (содержатся сведения с 2008 года),

центральный сервер Государственной базы данных о физических лицах.

		Электронная база данных актов гражданского состояния

		Государственный регистр населения

		Регистр населения

		Централизованная электронная база данных регистрации актов гражданского состояния отсутствует.



		38. 

		Наличие электронного способа по обмену информацией между государственными учреждениями

		Единая система межведомственного электронного взаимодействия и подключаемые к ней региональные системы межведомственного электронного взаимодействия

		Единая система электронного документооборота (ЕСЭДО)

		Справки о рождении и смерти посылаются уполномоченными лицами, как правило, в электронной форме.

		Правительственная платформа взаимодействия MConnect

		Система доставки электронных сообщений и документов физическим и юридическим лицам E-Delivery.

		Электронный способ по обмену информацией между государственными учреждениями отсутствует.



		39. 

		Наличие индивидуального идентификационного номера, который присваивается при рождении

		Нет

		Да

		Да

		Да: присваивается при выдаче медицинской справки, констатирующей рождение

		Да

		Нет



		Упрощение предоставления услуг для заявителей



		40. 

		Регламентация сроков исполнения административных процедур предоставления услуг по регистрации актов гражданского состояния

		Сроки исполнения административных процедур по регистрации актов гражданского состояния указаны в административных регламентах.

		Сроки исполнения административных процедур по регистрации актов гражданского состояния указаны в стандартах государственных услуг.

		Орган записи актов гражданского состояния рассматривает заявления по своей компетенции в сроках, установленных Общим Административным Кодексом Грузии, если иное не предусмотрено законодательством Грузии.

Свидетельство о регистрации актов гражданского состояния выдаётся в течении 5 рабочих дней после подачи заявления.

		Сроки исполнения административных процедур по регистрации актов гражданского состояния отдельно не регламентированы.

		Сроки исполнения административных процедур по регистрации актов гражданского состояния отдельно не регламентированы.

Согласно новому Закону, который вступит в силу с 01.01.2017, акт гражданского состояния регистрируется незамедлительно, но не позже чем на следующий рабочий день после получения заявления, в тех случаях, когда подача заявления требуется законом, и документов, подтверждающих определённое действие или происшествие.

		Лицу, обратившемуся в орган записи актов гражданского состояния лично, повторное свидетельство о государственной регистрации актов гражданского состояния выдается в течении десяти дней.

Заявление о перемене фамилии, имени и (или) отчества должно быть рассмотрено органом записи актов гражданского состояния не позднее чем в трехмесячный срок со дня подачи заявления.

Заявление о внесении исправлений, изменений и дополнений в запись акта гражданского состояния должно быть рассмотрено органом записи актов гражданского состояния в месячный срок со дня поступления заявления.

Другие сроки исполнения административных процедур в Законе не указаны.



		41. 

		Обязательство сообщения о причинах отказа в регистрации

		По требованию лица (его представителя), которому отказано в государственной регистрации акта гражданского состояния, руководитель органа записи актов гражданского состояния обязан сообщить данному лицу (его представителю) причины отказа в письменной форме.

В случае, если лицу, желающему переменить имя, отказано в государственной регистрации перемены имени, руководитель органа записи актов гражданского состояния обязан сообщить причину отказа в письменной форме.

В случае, если заявителю отказано во внесении исправления или изменения в запись акта гражданского состояния, руководитель органа записи актов гражданского состояния обязан сообщить причину отказа в письменной форме.

		В случае непредставления полного пакета документов или недостоверных сведений должностное лицо регистрирующего органа отказывает в государственной регистрации рождения в виде произвольного письменного мотивированного отказа.

Отказ в государственной регистрации рождения ребенка оформляется отдельным письмом за подписью должностного лица регистрирующего органа, уполномоченного подписывать гербовые свидетельства и актовые записи о регистрации актов гражданского состояния, с указанием оснований отказа.

		Общий административный кодекс Грузии устанавливает общие правила административного производства, в том числе и в части вынесения решения (как позитивного, так и негативного), которое должно иметь письменную форму и содержать обоснования.

		По просьбе заявителя в течении 3 дней управление извещает письменно о мотивах отказа утверждения решения о перемене фамилии и/или имени.

В случае отклонения заявления об изменении, исправлении или дополнении записи акта гражданского состояния отдел ЗАГС по просьбе заявителя выдает аргументированный письменный ответ.

		Отказ органа регистрации актов гражданского состояния или старосты в регистрации акта гражданского состояния, а также отказ органа регистрации актов гражданского состояния в восстановлении, изменении, дополнении, исправлении или аннулировании акта гражданского состояния представляется заявителю в письменном виде и может быть обжалован в суд в порядке, предусмотренном Гражданско процессуальным кодексом Литовской Республики.

		По требованию лица (его представителя), которому отказано в государственной регистрации акта гражданского состояния, руководитель органа записи актов гражданского состояния обязан сообщить данному лицу (его представителю) причины отказа в письменной форме.

Если лицу, желающему переменить фамилия, имя, отчество отказано в государственной регистрации перемены фамилия, имя, отчество, руководитель органа записи актов гражданского состояния обязан сообщить причину отказа в письменной форме.

Если заявителю отказано во внесении исправления, изменения и дополнении в запись акта гражданского состояния, руководитель органа записи актов гражданского состояния обязан сообщить причину отказа в письменной форме.

В случае отказа в восстановлении записи акта гражданского состояния в заключении органа записи актов гражданского состояния должны быть указаны причины отказа.



		42. 

		Упрощения для заявителей по предоставлению информации

		Запрещается истребование документов и информации, не предусмотренных Семейным кодексом РФ и Федеральным законом.

Органы, предоставляющие государственные услуги, не вправе требовать от заявителя предоставления документов и информации, которые находятся в распоряжении органов, предоставляющих государственные услуги, иных государственных органов, органов местного самоуправления, организаций.

		При наличии данных в информационной системе ЗАГС (с 2008 года), справки об этих данных не требуются.

		Подача документов не является обязательной, если соответствующий документ находится в электронной базе данных в этом или другом учреждении.

		Упрощения для заявителей по предоставлению информации, которая хранится в Государственном регистре населения, в нормативных актах не предусмотрены.

		Записи актов гражданского состояния заполняются на основании документа, идентифицирующего личность, и данных центральной базы Регистра жителей.

Место жительства заявителя устанавливается по данным центральной базы Регистра жителей Литовской Республики.

		Упрощения для заявителей по предоставлению информации в нормативных актах не предусмотрены.



		43. 

		Сбор информации о месте работы, должности, образовании и национальности при регистрации акта гражданского состояния

		Данные о месте работы не собираются.

Данные о занимаемой должности не собираются.

Данные об образовании и о национальности собираются только при желании заявителя.

		В книгу записей о рождении ребенка и в книгу записей об установлении отцовства вносятся сведения об источнике дохода или месте работы, образовании родителей и их национальности, если указана в документах, удостоверяющих личность.

При государственной регистрации установления отцовства по решению суда указываются сведения о месте работы отца.

Сведения об источнике дохода или месте работы также вносятся в запись акта о заключении брака, в запись акта о расторжении брака и в запись акта об усыновлении ребенка.

Данные о занимаемой должности не собираются.

Данные об образовании не собираются.

Национальность ребенка определяется национальностью его родителей. В иных случаях национальность лица указывается только если она указана в документах, удостоверяющих личность.

		Данные о месте работы не собираются.

Данные о занимаемой должности не собираются.

Данные об образовании не собираются.

Данные о национальности не собираются.

		В заявлении об изменении фамилии и/или имени указывается образование, профессия, место работы и занимаемая должность заявителя.

В записи акта о рождении указывается национальность ребёнка, а также национальность или этническая принадлежность, место работы, образование родителей.

		Данные о месте работы не собираются.

Данные о занимаемой должности не собираются.

Данные об образовании не собираются.

Национальность лица в записях и свидетельствах актов гражданского состояния, кроме записи и свидетельства о рождении, указывается по желанию лица. 

		В число данных, которые вносятся в запись акта о рождении, входит национальность родителей.

В число данных, которые вносятся в запись акта о смерти, входят сведения о последнем месте работы, образовании, национальности умершего.

В число данных, которые вносятся в запись акта о заключении брака, входит национальность каждого из лиц, заключающих брак, должность и место работы, образование свидетелей регистрации брака.

В число данных, которые вносятся в запись акта о расторжении брака, входят сведения о национальности, должности и месте работы каждого из лиц, расторгающих брак.

В число данных, которые вносятся в запись акта об усыновлении, входят сведения о национальности родителей и усыновителей.

В число данных, которые вносятся в совместное заявление об установлении отцовства, входят сведения о национальности лица, признающего себя отцом ребенка, и матери ребенка.

В число данных, которые вносятся в заявление отца об установлении отцовства, входят сведения о национальности отца, признающего себя отцом ребенка.

В число данных, которые вносятся в запись акта об установлении отцовства, входят сведения о национальности, должности, месте работы лица, признанного отцом ребенка, и матери ребенка.

В число данных, которые вносятся в заявление о перемене фамилии, имени и (или) отчества, входят сведения о национальности заявителя.



		Положения по бланкам записей и свидетельств



		44. 

		Использование бланков свидетельств регистрации актов гражданского состояния

		Бланки свидетельств о государственной регистрации актов гражданского состояния выполняются типографским способом на гербовой бумаге, являются документами строгой отчетности; каждый такой бланк имеет серию и номер.

Заполнение бланков записей актов гражданского состояния и бланков свидетельств о государственной регистрации актов гражданского состояния регламентируется Порядком заполнения бланков записей актов гражданского состояния и бланков свидетельств о государственной регистрации актов гражданского состояния, утверждённым приказом Министерства юстиции Российской Федерации (2016).

		В рамках полномочий руководитель территориального органа юстиции области (города республиканского значения) обеспечивает подготовку сводной заявки на изготовление бланков свидетельств о государственной регистрации актов гражданского состояния.

Также ведётся Журнал учета выдачи гербовых бланков.

		В результате электронизации системы регистрации актов гражданского состояния бланки свидетельств регистрации актов гражданского состояния перестали быть документами строгой отчетности. Достоверность персонализированного документа может быть проверена на странице сети Интернет, адрес которой указан на бланке.

		Бланки записей актов гражданского состояния и свидетельств о регистрации актов гражданского состояния, другие бланки, используемые при регистрации актов гражданского состояния, изготовляются типографским способом, централизованно, за счет средств государственного бюджета, выделяемых Правительством.

Печатание бланков записей актов гражданского состояния и бланков свидетельств о регистрации актов гражданского состояния, других бланков, используемых при регистрации актов гражданского состояния, а также их распределение между отделами записи актов гражданского состояния страны обеспечивает Служба гражданского состояния. По ходатайству Министерства иностранных дел и европейской интеграции такие бланки передаются дипломатическим представительствам и консульским учреждениям Республики Молдова.

Бланки свидетельств о регистрации актов гражданского состояния являются документами строгой отчетности.

		Свидетельства являются документами строгой отчётности. Министерство юстиции обеспечивает бланками органы регистрации актов гражданского состояния.

Для консульских учреждений эту функцию выполняет Консульский департамент Министерства иностранных дел.

Согласно новому Закону, который вступит в силу с 01.01.2017, свидетельства о регистрации актов гражданского состояния не выдаются. Лицу, которому был зарегистрирован акт гражданского состояния, или его представителю выдаются выписки, свидетельствующие о записи акта гражданского состояния.

		Бланки свидетельств о государственной регистрации актов гражданского состояния выполняются типографическим способом централизованно на бумаге, имеющей степеней защиты, каждый такой бланк имеет серию, номер и Герб Республики Таджикистан.

Бланки не являются документами строгой отчётности.



		Ответственность за исполнение законодательства



		45. 

		Ответственность за правильность государственной регистрации актов гражданского состояния

		Ответственность за правильность государственной регистрации актов гражданского состояния и качество составления записей актов гражданского состояния возлагается на руководителя соответствующего органа записи актов гражданского состояния.

		В случае выявления нарушений законодательства при регистрации актов гражданского состояния территориальный орган юстиции области (города республиканского значения) вносит в соответствующие регистрирующие органы информационные письма об устранении выявленных нарушений законодательства при регистрации актов гражданского состояния и о привлечении к дисциплинарной ответственности должностных лиц в сроки, предусмотренные действующим законодательством.

		За точность и качество заполнения свидетельств регистрации актов гражданского состояния несётся личная ответственность теми сотрудниками, которые заполнили данные в свидетельствах о регистрации актов гражданского состояния.

		Заведующие отделами записи актов гражданского состояния несут ответственность за обеспечение полной и своевременной регистрации актов гражданского состояния, а также за деятельность отдела в целом.

		Этот вопрос специально не регламентируется. Применяются нормы, регламентирующие ответственность государственных служащих, на общих основаниях.

		Работники органов записи актов гражданского состояния, по вине которых нарушены права граждан Республики Таджикистан, иностранных граждан или лиц без гражданства при государственной регистрации актов гражданского состояния, несут ответственность в порядке, установленном законодательством Республики Таджикистан.



		46. 

		Нормы, регламентирующие конфиденциальность сведений о государственной регистрации актов гражданского состояния

		Сведения, ставшие известными работнику органа записи актов гражданского состояния в связи с государственной регистрацией акта гражданского состояния, в том числе персональные данные, являются информацией, доступ к которой ограничен в соответствии с федеральными законами, и разглашению не подлежат.

		Разглашение сведений о личной и семейной жизни граждан влечет ответственность, установленную законами Республики Казахстан.

В целях защиты и соблюдения конфиденциальности электронных информационных ресурсов и информационных систем доступ к информационной системе ЗАГС регистрирующим органам предоставляется собственниками или владельцами информационных систем посредством согласования соответствующих заявок о предоставлении права пользования.

		Специальных норм по регламентации конфиденциальности сведений о государственной регистрации актов гражданского состояния не предусмотрено.

		Сведения, становящиеся известными служащим органов записи актов гражданского состояния в связи с регистрацией актов гражданского состояния, относятся к конфиденциальной информации, доступ к ним ограничен.

		Специальных норм по регламентации конфиденциальности сведений о государственной регистрации актов гражданского состояния не предусмотрено.

		Сведения, ставшие известными работнику органа записи актов гражданского состояния в связи с государственной регистрацией акта гражданского состояния, являются конфиденциальными и разглашению не подлежат, кроме случаев, установленных законодательством Республики Таджикистан.



		47. 

		Ответственность граждан за нарушение закона

		Граждане Российской Федерации, иностранные граждане и лица без гражданства за нарушение настоящего Федерального закона несут ответственность, установленную законодательством Российской Федерации.

		Нарушение брачно-семейного законодательства Республики Казахстан влечет ответственность, установленную законами Республики Казахстан.

		Заинтересованное лицо, эксперт и/или свидетель, которые дают ложные показания или вводят в заблуждение орган регистрации актов гражданского состояния при установлении факта, имеющего юридическое значение, привлекаются к ответственности.

		Нарушения закона влекут за собой ответственность, предусмотренную законодательством.

		Закон не содержит специальных норм по ответственности граждан за его нарушение.

		Родитель, не представивший заявление о государственной регистрации рождения ребенка в органы записи актов гражданского состояния в установленный срок несет ответственность в соответствии с законодательством Республики Таджикистан.

Лица, разгласившие тайну усыновления против воли усыновителей, могут быть привлечены к ответственности в установленном законом порядке.
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Программа Развития ООН в Таджикистане реализует проект «Поддержка реформы системы регистрации актов гражданского состояния в Таджикистане» при финансовой поддержке Швейцарского агентства по развитию и сотрудничеству. Общей целью проекта является содействие в лучшей защите прав женщин, мужчин и детей (в том числе их гражданских, социальных, политических и экономических прав) путем укрепления системы записи актов гражданского состояния и расширения доступа общественности к услугам, предоставляемым системой ЗАГС.

27 июня 2016 года был заключён Договор о предоставлении услуг Международного эксперта по праву по выполнению заданий по обзору законодательства, механизмов координации и институциональной структуры системы регистрации актов гражданского состояния Республики Таджикистан, в рамках проекта «Поддержка реформы системы регистрации актов гражданского состояния в Таджикистане».

Данный отчёт подготовлен во исполнение задания по обзору организационной структуры системы регистрации актов гражданского состояния. В подготовке данного отчёта приняла участие межведомственная команда экспертов: Томас Барановас (Программа Развития ООН), Шаходат Хайдарова (Программа Развития ООН) и Дильбар Тураханова (ООН Женщины). 

Материал для составления отчёта собирался путём анализа законодательства Республики Таджикистан, непосредственного доступа к данным системы регистрации актов гражданского состояния в Республике Таджикистан, пересмотра других документов по оценке системы ЗАГС Республики Таджикистан и консультативных встреч во время трёх миссий международного эксперта по праву в Таджикистан (4-8 июля, 8-19 августа и 17 октября-4 ноября 2016 года). Список ведомств, с которыми произошли встречи международного эксперта во время миссий, представлен в Приложении №1.

В разработке отчёта также использовались результаты других отчётов, представленных во исполнение заданий по вышеупомянутому Договору - Сравнительного анализа законодательства по регистрации актов гражданского состояния в Российской Федерации, Республике Казахстан, Республике Грузии, Республике Молдова и Литовской Республике, Oбзора законодательства в сфере регистрации актов гражданского состояния в Республике Таджикистан, Обзора выполнения Программы развития органов записи актов гражданского состояния в Республике Таджикистан на 2014-2019 годы и Концепции по созданию координационных механизмов, регулирующих регистрацию актов гражданского состояния.
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Систему государственной регистрации актов гражданского состояния в Республике Таджикистан составляют следующие органы:

I. Министерство юстиции Республики Таджикистан, как уполномоченный орган, осуществляющий руководство деятельностью органов записи актов гражданского состояния;

II. Управление актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан, как орган, контролирующий и координирующий деятельность органов записи актов гражданского состояния;

III. Органы записи актов гражданского состояния: 

1) Территориальные отделы и сектора Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан,

2) Джамоаты посёлков и сёл,

3) консульские учреждения;

IV. Взаимодействие вышеуказанных ведомств с целью эффективной регистрации актов гражданского состояния населения.
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Министерство юстиции

УАГС*

(центральный аппарат)

Отделы и сектора УАГС

Джамоаты посёлков и сёл

Консульские учреждения



















*УАГС - Управление актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан



Фактическая схема системы регистрации актов гражданского состояния в Республике Таджикистан не соответствует данной схеме, составленной согласно законодательству Республики Таджикистан (фактическая система отображена в Схеме №4).
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Далее приводится обзор основных характеристик органов системы регистрации актов гражданского состояния в Республике Таджикистан, с учётом их организационной структуры.
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Согласно Закону Республики Таджикистан «О государственной регистрации актов гражданского состояния» (от 29 апреля 2006 года, №188), Министерство юстиции Республики Таджикистан является уполномоченным органом, осуществляющим руководство деятельностью органов записи актов гражданского состояния.

Согласно Положению Министерства юстиции Республики Таджикистан, утверждённому постановлением Правительства Республики Таджикистан №587 от 28 декабря 2006 года, одна из задач Министерства юстиции - государственное регулирование деятельности органов записи гражданского состояния и повышения эффективности их деятельности.

В сфере государственного регулирования правового обслуживания, Министерство юстиции Республики Таджикистан:

· организует и руководит деятельностью органов актов гражданского состояния, проверяет, анализирует и обобщает их работу, принимает меры к повышению уровня правовой помощи и обслуживания граждан и юридических лиц;

· обеспечивает надлежащие условия для хранения книг государственной регистрации актов гражданского состояния в органах записи актов гражданского состояния;

· принимает меры к повышению уровня правовой помощи правового обслуживания граждан и юридических лиц со стороны работников органов записи гражданского состояния;

· в случаях, предусмотренных законодательством Республики Таджикистан, разрабатывает и утверждает нормативные правовые акты, регулирующие деятельность органов записи гражданского состояния.

Министр юстиции назначает на должность и освобождает от должности начальника Управления актов гражданского состояния, заместителей начальника Управления актов гражданского состояния, руководителей отделов актов гражданского состояния Горно-Бадахшанской автономной области, областей, города Душанбе и секторов записи актов гражданского состояния городов и районов.

Для решения особо важных вопросов в Министерстве образуется коллегия в составе Министра (председатель коллегии), заместителей министра (по должностям), Главного государственного нотариуса Республики Таджикистан и начальника Управления актов гражданского состояния, других руководящих работников Министерства.

Вопросы государственной регистрации актов гражданского состояния в структуре Министерства юстиции курирует Управление правовой помощи гражданам и правовой работы. В составе данного Управления этими вопросами занимается один специалист. Большую часть его рабочей нагрузки составляет работа с запросами по предоставлению данных об актах гражданского состояния компетентным органам иностранных государств. Работу данного Управления курирует заместитель Министра юстиции.

Программа развития системы юстиции на 2015 - 2020 годы, утвержденная постановлением Правительства Республики Таджикистан №101 от 28 февраля 2015 года, предполагает, что с целью развития органов юстиции и улучшения направлений деятельности Управления правовой помощи гражданам и правовых работ, необходимо его преобразование в Главное управление правовой помощи гражданам и правовых работ и создание Управления по работе с государственным нотариатом, адвокатурой и правовом воспитании граждан и Управления по работе с органами записи актов гражданского состояния.
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Согласно Закону Республики Таджикистан «О государственной регистрации актов гражданского состояния», Управление актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан является органом, контролирующим и координирующим деятельность органов записи актов гражданского состояния.

Управление актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан на основании извещения органа записи актов гражданского состояния вносит исправления, изменения и дополнения во вторые экземпляры записи актов гражданского состояния, на основании записи актов ведет республиканскую картотеку, на основании записи актов гражданского состояния и метрических книг выдает повторные свидетельства и соответствующие справки (за исключением справок о семейном положении).

Согласно Положению Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан, утверждённому постановлением Правительства Республики Таджикистан №503 от 1 ноября 2006 года, Управление подчиняется Министерству юстиции Республики Таджикистан. Управление является юридическим лицом.

Главными задачами Управления являются:

· обеспечение своевременной, полной и правильной государственной регистрации актов гражданского состояния;

· совершенствование деятельности органов записи актов гражданского состояния;

· всемерное содействие в регулировании новых обрядов и ритуалов при государственной регистрации актов гражданского состояния, в том числе при государственной регистрации рождения и брака;

· осуществление контроля за деятельностью органов записи актов гражданского состояния, при выполнении ими действий, связанных с государственной регистрацией актов гражданского состояния;

· координирование деятельности органов записи актов гражданского состояния, при выполнении ими возложенных на них законодательством Республики Таджикистан функций.

Управление в соответствии с возложенными на неё задачами:

1) осуществляет общее руководство работой органов записи актов гражданского состояния Республики Таджикистан;

2) принимает меры по совершенствованию деятельности органов записи актов гражданского состояния Республики Таджикистан, проверяет их работу и для её улучшения дает указания по ним;

3) обеспечивает строгое соблюдение установленного порядка и сроков государственной регистрации актов гражданского состояния на всей территории Республики Таджикистан;

4) осуществляет постоянный контроль за работой органов записи актов гражданского состояния Республики Таджикистан по состоянию записей актов гражданского состояния и выдаче свидетельств, а также за правильностью взимания государственной пошлины при их выдаче;

5) проверяет правильность записей актов гражданского состояния, поступающих от органов записи актов гражданского состояния, и обеспечивает своевременное устранение выявленных в них ошибок;

6) дает заключения об аннулировании восстановленных или повторно составленных актов гражданского состояния;

7) рассматривает в установленном порядке ходатайства граждан Республики Таджикистан о перемене фамилии, имени и отчества;

8) организует в архиве Управления, а также в архивах органов записи актов гражданского состояния хранение и разработку вторых экземпляров записей актов гражданского состояния, осуществляет контроль работы этих архивов;

9) осуществляет контроль надлежащего хранения первых экземпляров записей актов гражданского состояния в архивах органов записи актов гражданского состояния;

10) составляет и ведет республиканскую картотеку по всем видам записей актов гражданского состояния;

11) обеспечивает своевременное представление органами записи актов гражданского состояния статистической отчетности, изучает статистические данные;

12) осуществляет в установленном порядке заказы на изготовление бланков актов гражданского состояния, свидетельств и другой документации, необходимой для государственной регистрации актов гражданского состояния, и обеспечивает ими органы записи актов гражданского состояния;

13) обобщает и распространяет положительный опыт работы органов записи актов гражданского состояния, принимает меры к повышению квалификации их работников;

14) осуществляет мероприятия по повышению культуры обслуживания населения органами записи актов гражданского состояния;

15) выполняет разъяснительную работу среди населения о порядке и сроках государственной регистрации актов гражданского состояния.

Управление обобщает практику применения законодательства по вопросам регистрации актов гражданского состояния и в установленном порядке вносит предложения по её совершенствованию.

Управление производит государственною регистрацию актов гражданского состояния через свои территориальные подразделения - отделы и сектора.

Архивный фонд Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции, находящийся в подвальном помещении здания, в котором находится Управление, содержит книги с 1924 года. По городу Душанбе (бывшему Сталинабаду) хранятся книги с 1924 года. По районам и городам республиканского подчинения и Хатлонской области хранятся книги с 1935 года. Всего хранится 36870 книг.

Управление возглавляет начальник, назначаемый на должность и освобождаемый от должности Министром юстиции Республики Таджикистан.

Согласно Приложениям 2 и 3, утверждённым постановлением Правительства Республики Таджикистан №505 от 7 октября 2011 года «О мерах по переводу в подчинение Министерства юстиции Республики Таджикистан органов записи актов гражданского состояния», в структуру Управления входит:

· Руководство (в составе центрального аппарата);

· Отдел оформления повторных документов и проверок записей актов гражданского состояния (в составе центрального аппарата);

· Финансово-экономический сектор (в составе центрального аппарата);

· Отделы Управления актов гражданского состояния в Горно-Бадахшанской автономной области и областях;

· Дом бракосочетания города Душанбе;

· Дом бракосочетания города Худжанд;

· Сектора записи актов гражданского состояния городов и районов.

В 2015 году в структуру центрального аппарата Управления также был добавлен Сектор по кадровым и общим вопросам.

Заместитель начальника Управления одновременно является начальником Отдела оформления повторных документов и проверок записей актов гражданского состояния.
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Начальник

Заместитель начальника

Отделы в ГБАО, Согдийской и Хатлонской областях

Отдел оформления повторных документов и проверок записей актов гражданского состояния

Финансово-экономический сектор

Отделы - Дома бракосочетания городов Душанбе и Худжанд

53 сектора городов и районов

Отдел города Худжанд

Отдел города Курган-Тюбе

13 секторов Районов республиканского подчинения

Сектор по кадровым и общим вопросам



























На 1 октября 2016 года, в Управлении актов гражданского состояния Министерства юстиции работало 507 работников:

· 175 государственных служащих,

· 176 технических работников, финансируемых из средств государственного бюджета по договору,

· 156 технических работников, финансируемых за счет оплаты дополнительных платных услуг.
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Таким образом, по статусу и источникам финансирования сотрудники Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан делятся на следующие категории:

· 70 процентов сотрудников финансируются из государственного бюджета, а 30 процентов - из средств, полученных за счёт оплаты дополнительных услуг;

· каждый третий сотрудник является государственным служащим, а остальные 66 процентов нанимаются по договору (35 процентов - из средств государственного бюджета, 31 процент - из средств, полученных за счёт оплаты дополнительных услуг).

Ввиду того, что функции большинства сотрудников требуют специальных навыков и обладают постоянным характером, сравнительная доля государственных служащих должна увеличиваться.

Из общего числа работников (специалистов и руководителей) 90 процентов составляли женщины. Детальный штат персонала Управления актов гражданского состояния приведён в Приложении №2.

На момент перевода в подчинение Министерства юстиции территориальных органов записи актов гражданского состояния (с 1 января 2012 года), общее число сотрудников в них составляло 167 человек, из них - 155 государственных служащих.

По данным, указанным в Программе развития органов ЗАГС на 2014-2019 годы, на 1 января 2013 года в системе было 177 государственных служащих и 187 технических работников по договору.

На 1 июля 2016 года, в центральном аппарате работало 30 работников (6 процентов от общего числа работников Управления): 12 государственных служащих, 9 технических работников, финансируемых из средств государственного бюджета по договору, и 9 технических работников, финансируемых за счет оплаты дополнительных платных услуг. Из общего числа работников центрального аппарата (специалистов и руководителей) 93 процента составляли женщины.

В 73 территориальных подразделениях работало 477 работников (94 процентов от общего числа работников Управления): 163 государственных служащих, 167 технических работников, финансируемых из средств государственного бюджета по договору, и 147 технических работников, финансируемых за счет оплаты дополнительных платных услуг.

Деятельность Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции финансируется из государственного бюджета и из средств, полученных за дополнительные услуги населению.

Финансирование на 2015 год составило свыше 10 млн. сомони, из них 4,5 млн. сомони - финансирование из государственного бюджета, а свыше 5,5 млн. сомони - финансирование из специальных средств, полученных за дополнительные услуги. Финансирование центрального аппарата Управления составило 543 тысяч сомони, из них 423 тысячи - финансирование из государственного бюджета, а 120 тысяч сомони - финансирование из специальных средств, полученных за дополнительные услуги.

Финансирование на 2016 год составляет свыше 12 млн. сомони (на 20% больше чем в 2015 году), из них 5,5 млн. сомони (на 22% больше чем в 2015 году) - финансирование из государственного бюджета, а 6,5 млн. сомони (на 18% больше чем в 2015 году) - финансирование из специальных средств, полученных за дополнительные услуги. Финансирование центрального аппарата Управления составило 747 тысяч сомони (на 38% больше чем в 2015 году), из них 447 тысячи - финансирование из государственного бюджета, а 300 тысяч сомони - финансирование из специальных средств, полученных за дополнительные услуги. 

В 2017 году ожидается увеличение объёма финансирования в связи с увеличением показателя по расчётам от 40 до 50 сомони.

Программа развития органов записи актов гражданского состояния в Республике Таджикистан на 2014-2019 годы, утвержденная постановлением Правительства Республики Таджикистан №21 от 3 января 2014 года, предусматривает, что для плодотворной и эффективной деятельности отрасли записи актов гражданского состояния до 2019 года в соответствии с разработанным ежегодным Планом мероприятий намечается преобразование Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции в Главное управление и, следовательно, отрасль будет состоять из двух управлений и пяти отделов:

1) Управления контроля регистрации производства (совершения) записей актов гражданского состояния;

2) Управления работы с архивами ЗАГС и повторных документов;

3) Общего отдела контроля исполнения;

4) Отдела работы с кадрами и специальных работ;

5) Информационно-аналитического отдела;

6) Финансово - экономического отдела;

7) Отдела информационной технологии и обработки электронной базы информации.
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В структуру Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции входят 73 территориальные подразделения:

· 3 отдела в областях (в Горно-Бадахшанской Автономной области, в Согдийской области и в Хатлонской области),

· 2 отдела в городах Курган-Тюбе и Худжанд,

· 66 секторов в городах и районах,

· 2 Дома бракосочетания-отдела в городах Душанбе и Худжанд.

Согласно Типовому порядку формирования структурных подразделений аппаратов и подведомственных подразделений центральных исполнительных органов государственной власти, утверждённому постановлением Правительства Республики Таджикистан №590 от 25 сентября 2015 года, отдел формируется в том случае, когда в подразделении работает не менее 4 государственных служащих по штатному расписанию.

Согласно Закону Республики Таджикистан «О государственной регистрации актов гражданского состояния», государственная регистрация актов гражданского состояния в городах и районах производится отделами записи актов гражданского состояния района, города, а в поселках и селах - Джамоатами шахрак и дехот. Государственная регистрация браков может производиться также и во Дворцах и Домах бракосочетания.

Органы записи актов гражданского состояния района, города:

· Производят государственную регистрацию рождения, заключения брака, расторжения брака, усыновления (удочерения), установления отцовства, перемены фамилии, имени, отчества, смерти;

· Изменяют, дополняют, исправляют и аннулируют записи актов гражданского состояния;

· Восстанавливают утраченные записи; 

· Хранят актовые книги;

· Выдают повторные свидетельства и соответствующие справки. 

Органы, осуществляющие государственную регистрацию актов гражданского состояния, предоставляют и другие дополнительные услуги.

Областные отделы Управления выполняют следующие полномочия, указанные в Законе:

· В исключительных случаях, областные архивы органа записи актов гражданского состояния выдают повторные свидетельства о регистрации актов гражданского состояния в случае утраты свидетельства о государственной регистрации акта гражданского состояния, а также его порчи;

· Руководитель областного органа при уважительных причинах (неполучение копий записей актов гражданского состояния, в которые необходимо внести изменения, и других) может увеличить до шести месяцев срок рассмотрения заявления о перемене фамилии, имени и (или) отчества;

· Рассматривают жалобы при отказе в перемене фамилии, имени, отчества;

· При государственной регистрации перемены фамилии, имени и (или) отчества областной архив записи актов гражданского состояния вносит исправления во второй экземпляр актовой записи о рождении;

· Выносит решение о перемене фамилии, имени и отчества на основании заключения органов регистрации актов гражданского состояния по месту жительства;

· Утверждает заключение городского (районного) органа записи актов гражданского состояния о восстановлении записи акта гражданского состояния или об отказе в этом;

· Областные архивы органов ЗАГС хранят книги государственной регистрации актов гражданского состояния, собранные из вторых экземпляров записей актов гражданского состояния, а также метрические книги, составленные до образования или восстановления органов записи актов гражданского состояния;

· Областные архивы органов записи актов гражданского состояния сверяют оба экземпляра записей актов между собой, вносят необходимые изменения, исправления, дополнения и отметки, заменяют пришедшие в негодность записи актов, оформляют в установленном порядке и сдают их для постоянного хранения в Главное архивное управление при Правительстве Республики Таджикистан.

Архив ЗАГС Горно-Бадахшанской автономной области содержит архивные книги с 1935 года, всего 2435 книг. 

Архив ЗАГС Согдийской области содержит архивные книги с 1925 года, более 18000 книг по 2015 год. Имеются церковные книги 1898, 1912, 1917-1919 годов.

На 1 июля 2016 года, в территориальных подразделениях Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции работало 477 работников (94 процентов от общего числа работников Управления): 163 государственные служащие, 167 технических работников, финансируемых из средств государственного бюджета по договору, и 147 технических работников, финансируемых за счет оплаты дополнительных платных услуг. Из общего числа работников территориальных подразделений (специалистов и руководителей) 90 процентов составляли женщины.

Размер заработной платы сотрудников территориальных подразделений Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции, назначаемой в зависимости от стажа работы в государственной службе, на 1 июля 2016 года составлял:

· Начальников отделов ЗАГС Горно-Бадахшанской автономной области, Согдийской области и Хатлонской области - от 1400 до 1499 сомони,

· Начальников отделов – домов бракосочетания – от 1334 до 1400 сомони,

· Заведующих секторами ЗАГС города Душанбе – от 991 до 1095 сомони,

· Заведующих секторами ЗАГС Горно-Бадахшанской автономной области - от 929 до 1565 сомони,

· Заведующих секторами ЗАГС Согдийской области - от 897 до 1334 сомони,

· Заведующих секторами ЗАГС Хатлонской области – от 897 до 1095 сомони,

· Заведующих секторами ЗАГС районов республиканского подчинения – от 900 до 1200 сомони,

· Главных специалистов – от 850 до 1040 сомони,

· Ведущих специалистов – от 665 до 834 сомони,

· Специалистов – от 546 до 769 сомони,

· Штатных специалистов-работников по договору - 530 сомони,

· Штатных архивариусов по договору - 610 сомони,

· Работников по договору из спецсредств -  400 сомони.

Программа развития органов записи актов гражданского состояния в Республике Таджикистан на 2014-2019 годы, утвержденная постановлением Правительства Республики Таджикистан №21 от 3 января 2014 года, предполагает, что организация надлежащей деятельности органов ЗАГС нуждается в необходимости преобразования отделений ЗАГС в отделы. Предусматривается создание до 2019 года отделов, состоящих из трёх отделений каждый, которые будут выглядеть структурно следующим образом:

1) Отделение работы по совершению действий с актами гражданского состояния;

2) Архивное отделение и отделение оформления повторных документов;

3) Бухгалтерия;

4) Обслуживающий персонал в отделах и отделениях ЗАГС (уборщицы и охранники).
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Согласно Закону Республики Таджикистан «Об органах самоуправления посёлков и сёл» от 29 апреля 2006 года, №188, органом самоуправления поселков и сел является Джамоат. К отдельным государственным полномочиям, возлагаемым на органы самоуправления поселков и сёл, входит регистрация актов гражданского состояния в соответствии с законодательством.

Согласно Закону Республики Таджикистан «О государственной регистрации актов гражданского состояния», Джамоаты шахрак и дехот производят государственную регистрацию рождения, смерти, заключения брака, за исключением брака граждан Республики Таджикистан с иностранными гражданами и лицами без гражданства, установления отцовства.

В Джамоатах регистрируется более половины всех актов гражданского состояния, а по видам актов, которые регистрируют Джамоаты (рождение, смерть, заключение брака, установление отцовства) - около 70% актов. Например, если в 2012 году по республике в целом было произведено 467170 записей актов гражданского состояния, то из них 263363 или 56,3 % записей были осуществлены секретарями Джамоатов посёлков и сёл.

Из общего числа 429 Джамоатов регистрацию актов гражданского состояния ведут 405:

· в Горно-Бадахшанской автономной области - 42,

· в Согдийской области - 106,

· в Хатлонской области - 142,

· в районах республиканского подчинения - 115.

Согласно Закону Республики Таджикистан «Об органах самоуправления посёлков и сёл» от 5 августа 2009 года, №549, регистрацию актов гражданского состояния в Джамоатах организует председатель Джамоата. Лицо, непосредственно ответственное за исполнение этой функции, назначается председателем Джамоата.

В основном регистрация актов гражданского состояния возложена на секретарей Джамоатов, но в некоторых случаях регистрацию ведут иные лица: землеустроители, сотрудники военно-учебных столов, помощники секретарей Джамоатов. В Джамоате Истивар Согдийской области функцию регистрации исполняют два сотрудника по контракту, подотчётные Управлению актов гражданского состояния Министерства юстиции. Все лица, ведущие регистрацию актов гражданского состояния в Джамоатах, обладают высшим образованием.

Регистрацию актов гражданского состояния в Джамоатах ведут 306 мужчин (75% от общего числа) и 99 женщин (25% от общего числа). 

Соотношение мужчин и женщин по регионам следующее:

· в Горно-Бадахшанской автономной области - 32 (76%) мужчин и 10 (24%) женщин,

· в Согдийской области - 65 (61%) мужчин и 41 (39%) женщин,

· в Хатлонской области - 119 (84%) мужчин и 23 (16%) женщин,

· в Районах республиканского подчинения - 90 (78%) мужчин и 25 (22%) женщин.

Заработная плата работников Джамоатов, ведущих регистрацию актов гражданского состояния, составляет:

· по Горно-Бадахшанской автономной области – от 900 до 1200 сомони,

· по Согдийской области – от 450 до 900 сомони,

· по Хатлонской области – от 800 до 972 сомони,

· по районам республиканского подчинения – от 800 до 1100 сомони.
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		Административно-территориальная единица

		Число подразделений ЗАГС

		Число Джамоатов

		Вышестоящий орган



		Горно-Бадахшанская автономная область

		8 секторов

		42

		Отдел в Горно-Бадахшанской автономной области



		Согдийская область

		1 отдел

17 секторов

1 отдел-Дом бракосочетания

		106

		Отдел в Согдийской области



		Хатлонская область

		1 отдел

24 сектора

		142

		Отдел в Хатлонской области



		Районы республиканского подчинения

		13 секторов

		115

		Управление актов гражданского состояния МЮ РТ



		Город Душанбе

		4 сектора

1 отдел-Дом бракосочетания

		-

		



		Итого

		70

		405
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Консульские учреждения Республики Таджикистан за пределами территории Республики Таджикистан:

1) производят государственную регистрацию актов гражданского состояния, предусмотренных статьей 3 Закона (рождение, смерть, заключение брака, расторжение брака, усыновление (удочерение), установление отцовства, перемена фамилии, имени и отчества, восстановление или аннулирование записи актов гражданского состояния);

2) по заявлениям граждан Республики Таджикистан, проживающих за пределами территории Республики Таджикистан, иностранных граждан и лиц без гражданства принимают решения о внесении исправлений и изменений в записи актов гражданского состояния, составленные на территории Республики Таджикистан;

3) вносят исправления и изменения в записи актов гражданского состояния, находящиеся у них на хранении;

4) выдают на основании находящихся у них на хранении записей актов гражданского состояния повторные свидетельства о государственной регистрации актов гражданского состояния и иные, подтверждающие факты государственной регистрации актов гражданского состояния, документы;

5) выполняют иные полномочия, связанные с государственной регистрацией актов гражданского состояния.
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Качество предоставления услуг населению зависит не только от эффективности работы отдельных органов государственной регистрации актов гражданского состояния, но и от уровня взаимодействия всех учреждений, вовлечённых в этот процесс.

Согласно Закону Республики Таджикистан «О государственной регистрации актов гражданского состояния», Министерство юстиции Республики Таджикистан является уполномоченным органом, осуществляющим руководство деятельностью органов записи актов гражданского состояния, а Управление актов гражданского состояния Министерства юстиции - органом, контролирующим и координирующим деятельность органов записи актов гражданского состояния. Управление актов гражданского состояния Министерства юстиции находится в схеме управления Министерства юстиции Республики Таджикистан.

Согласно типовому Положению сектора ЗАГС Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции в районе, городе, утверждённому приказом Министра юстиции №110 от 21 июля 2015 года, сектор ЗАГС находится в подчинении Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции, а также является подотчётным областным отделам Управления. Сектор свою деятельность осуществляет в тесном взаимодействии с исполнительными органами государственной власти и органами самоуправления Джамоатами шахрак и дехот.



Взаимодействие с Джамоатами

Джамоаты посёлков и сёл являются органами местного самоуправления и, соответственно, не являются структурно подчинёнными Управлению актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан. Однако, согласно статье 9, части 2 Закона Республики Таджикистан «О государственной регистрации актов гражданского состояния», Управление актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан является органом, контролирующим и координирующим деятельность органов записи актов гражданского состояния.

Согласно Закону Республики Таджикистан «О государственной регистрации актов гражданского состояния», Джамоаты шахрак и дехот ежемесячно представляют отчеты в соответствующие органы записи актов гражданского состояния города (района).

Согласно типовому Положению сектора ЗАГС Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции в районе, городе, утверждённому приказом Министра юстиции №110 от 21 июля 2015 года, сектор ЗАГС требует от городских и сельских Джамоатов, которые ведут государственные регистрацию рождения, смерти, заключения брака и установления отцовства, отчет о проведенных мероприятиях, о расходе бланков свидетельств, об оплате за бланки свидетельств и за дополнительные платные услуги.

Важным аспектом взаимодействия Джамоатов и центральных органов власти является оставление Джамоатам части средств, собранных за дополнительные услуги при регистрации актов гражданского состояния в соответствующих Джамоатах. На данный момент из средств, собранных Джамоатами за предоставление дополнительных услуг, Джамоатам ничего не оставляется. На момент составления данного отчёта с помощью проекта по местному самоуправлению, финансируемого Агентством США по международному развитию, был подготовлен и представлен в Правительство Республики Таджикистан проект постановления Правительства Республики Таджикистан, согласно которому Джамоатам останется часть средств за дополнительные услуги в зависимости от численности населения Джамоата:

· в Джамоатах с численностью до 10 тысяч жителей - 50 процентов;

· в Джамоатах с численностью от 10 до 20 тысяч жителей - 40 процентов;

· в Джамоатах с численностью от 20 до 30 тысяч жителей - 30 процентов;

· в Джамоатах с численностью свыше 30 тысяч жителей - 25 процентов.

Данные средства смогут быть использованы для улучшения условий работы сотрудников, выполняющих регистрацию актов гражданского состояния.



Взаимодействие с консульскими учреждениями

Консульские учреждения Республики Таджикистан не являются структурно подчинёнными Управлению актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан. Однако, согласно статье 9, части 2 Закона Республики Таджикистан «О государственной регистрации актов гражданского состояния», Управление актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан является органом, контролирующим и координирующим деятельность органов записи актов гражданского состояния.

Согласно Закону Республики Таджикистан «О государственной регистрации актов гражданского состояния», первые и вторые экземпляры записей актов гражданского состояния, составленные дипломатическими и консульскими представительствами Республики Таджикистан, по истечении года передаются вместе с документами, послужившими основанием для государственной регистрации данных актов, на хранение в республиканский архив органов записи актов гражданского состояния.

Заявление о восстановлении записей актов гражданского состояния граждан Республики Таджикистан, постоянно проживающих за границей, подается в консульские учреждения Республики Таджикистан за границей. Восстановление записей актов гражданского состояния производится органом записи актов гражданского состояния, где соответствующая запись ранее имелась, по ходатайствам консульских учреждений Республики Таджикистан за границей.

Консульский Устав Республики Таджикистан, утвержденный постановлением Правительства Республики Таджикистан №275 от 30 июля 1998 года, устанавливает, что Инструкция о порядке регистрации консулом актов гражданского состояния утверждается Министерством юстиции Республики Таджикистан и Министерством иностранных дел Республики Таджикистан. 
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Проблемы системного характера

Согласно Закону Республики Таджикистан «О государственной регистрации актов гражданского состояния», Министерство юстиции Республики Таджикистан является уполномоченным органом, осуществляющим руководство деятельностью органов записи актов гражданского состояния. Однако, ввиду отсутствия отдельного подразделения и достаточного количества персонала в этом направлении, надзор над системой фактически передан Управлению актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан.

Несмотря на то, что Управление актов гражданского состояния Министерства юстиции согласно Закону «О государственной регистрации актов гражданского состояния» является органом, контролирующим и координирующим деятельность органов записи актов гражданского состояния, эта функция выполняется только частично.

Управление фактически никак не контролирует и не координирует деятельности консульских учреждений. Консульские учреждения не выполняют положение Закона о передаче по истечении года первых и вторых экземпляров записей актов гражданского состояния вместе с документами, послужившими основанием для государственной регистрации данных актов, на хранение в республиканский архив органов записи актов гражданского состояния. Инструкция о порядке регистрации консулом актов гражданского состояния, предусмотренная Консульским Уставом, утверждаемая совместно Министерством юстиции Республики Таджикистан и Министерством иностранных дел Республики Таджикистан, отсутствует.

Несмотря на то, что Программой развития органов записи актов гражданского состояния в Республике Таджикистан на 2014-2019 годы признаётся, что основной проблемой отрасли в сфере записей ЗАГС является совершение записей со стороны Джамоатов посёлков и сёл, проблемные аспекты работы Джамоатов не анализируются. Контроль работы сотрудников Джамоатов по регистрации актов гражданского состояния производится секторами ЗАГС, однако качество деятельности Джамоатов в этой сфере в отчётах секторов ЗАГС не отражается.

Ввиду отсутствия Инструкции, детализирующей положения Закона «О государственной регистрации актов гражданского состояния», в территориальных подразделениях самого Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции существует разная практика применения Закона.

Ввиду вышеизложенных факторов, нижеприведённая фактическая схема системы регистрации актов гражданского состояния в Республике Таджикистан отличается от схемы, составленной согласно законодательству Республики Таджикистан (Схемы №1).
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*УАГС - Управление актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан



Институциональные аспекты

Анализ деятельности Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан, проведённый при составлении данного отчёта и других отчётов, представленных в рамках Договора международного эксперта по праву с Программой Развития ООН, выявил пробелы, связанные с организационной структурой, в выполнении функций Управления (информация подается в Таблице №2).
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		Функция

		Комментарий



		1) Принимает меры по совершенствованию деятельности органов записи актов гражданского состояния Республики Таджикистан, проверяет их работу и для её улучшения дает указания по ним

		Работа консульских учреждений не проверяется, работа с Джамоатами не анализируется



		2) Обеспечивает строгое соблюдение установленного порядка и сроков государственной регистрации актов гражданского состояния на всей территории Республики Таджикистан

		В Республике Таджикистан нет полного охвата регистрации рождений[footnoteRef:1] [1:  По данным Базового исследования, проведённого в рамках проекта ПРООН «Поддержка реформы системы регистрации актов гражданского состояния в Таджикистане» в 2016 году, у 17 процентов детей в возрасте до 2 лет нет свидетельства о рождении.] 




		3) Осуществляет постоянный контроль за работой органов записи актов гражданского состояния Республики Таджикистан по состоянию записей актов гражданского состояния и выдаче свидетельств, а также за правильностью взимания государственной пошлины при их выдаче

		Работа консульских учреждений не контролируется



		4) Организует в архиве Управления, а также в архивах органов записи актов гражданского состояния хранение и разработку вторых экземпляров записей актов гражданского состояния, осуществляет контроль работы этих архивов

		Не выполняется положение статьи 84 Закона «О государственной регистрации актов гражданского состояния» о том, что архивы органов записи актов гражданского состояния сдают записи актов для постоянного хранения в Главное архивное управление при Правительстве Республики Таджикистан



		5) Осуществляет контроль надлежащего хранения первых экземпляров записей актов гражданского состояния в архивах органов записи актов гражданского состояния

		В архивах органов записи актов гражданского состояния не созданы необходимые условия для надлежащего хранения записей актов гражданского состояния



		6) Осуществляет в установленном порядке заказы на изготовление бланков актов гражданского состояния, свидетельств и другой документации, необходимой для государственной регистрации актов гражданского состояния, и обеспечивает ими органы записи актов гражданского состояния

		Бланки записей актов гражданского состояния в централизованном порядке не заказываются



		7) Обобщает и распространяет положительный опыт работы органов записи актов гражданского состояния, принимает меры к повышению квалификации их работников

		Повышение квалификации работников проводится в недостаточных объёмах



		8) Обобщает практику применения законодательства по вопросам регистрации актов гражданского состояния и в установленном порядке вносит предложения по её совершенствованию

		Обобщения практики применения законодательства не производятся







В числе функций Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан отсутствует важная функция по внедрению Единой электронной системы записи актов гражданского состояния, несмотря на то, что такая цель поставлена в Программе развития органов записи актов гражданского состояния в Республике Таджикистан на 2014-2019 годы. Фактически действия по достижению этой цели выполняются только с помощью проекта ПРООН, осуществляемого компанией ЭПОС. На момент составления данного отчёта в Управлении не работал ни один специалист по информационным технологиям.

В организационной структуре Управления актов гражданского состояния Министерства Юстиции Республики Таджикистан также можно выделить следующие проблемные аспекты:

· Согласно Закону Республики Таджикистан «О государственной регистрации актов гражданского состояния», государственная регистрация актов гражданского состояния в городах и районах производится отделами записи актов гражданского состояния района, города, однако фактически отделы существуют только в городах Худжанд и Курган-Тюбе. В других городах и районах действуют не отделы, а сектора, то есть в них численность государственных служащих по штатному составу составляет менее 4 штатных единиц;

· В отличии от территориальных подразделений в ГБАО, Согдийской и Хатлонской областях, сектора ЗАГС города Душанбе и Районов республиканского подчинения координируются напрямую центральным аппаратом Управления;

· Согласно Положению Министерства юстиции Республики Таджикистан, Министр юстиции назначает на должность и освобождает от должности заместителей начальника Управления актов гражданского состояния, руководителей отделов актов гражданского состояния Горно-Бадахшанской автономной области, областей и секторов записи актов гражданского состояния городов и районов. Таким образом, ввиду того, что заместители и руководители территориальных подразделений назначаются вышестоящей организацией, рычаги воздействия начальника Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции на деятельность Управления являются ограниченными.

В Программе развития органов записи актов гражданского состояния в Республике Таджикистан на 2014-2019 годы, утверждённой постановлением Правительства Республики Таджикистан №21 от 3 января 2014 года, констатируется, что основной проблемой отрасли в сфере записей ЗАГС является совершение записей со стороны Джамоатов посёлков и сёл.

Согласно Закону Республики Таджикистан «Об органах самоуправления посёлков и сёл» от 29 апреля 2006 года, №188, Джамоат является независимым органом местного самоуправления, с некоторой подотчётностью местной исполнительной власти, так как кандидатуру председателя Джамоата представляет председатель города, района. Таким образом, рычаги влияния Министерства юстиции и Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции на исполнение функции регистрации актов гражданского состояния в Джамоатах являются ограниченными.

Согласно Закону Республики Таджикистан «Об органах самоуправления посёлков и сёл», органы государственной власти могут возложить отдельные свои полномочия на местные органы самоуправления посёлков и сёл на основе договора и финансирования этих полномочий, однако на практике такого рода договора не составляются и финансирование не выделяется.

Существенной проблемой является обучение лиц, ведущих регистрацию актов гражданского состояния в Джамоатах (в большинстве случаев это секретари Джамоатов), особенно в условиях их частой ротации. Проблему усугубляет отсутствие единой практики применения Закона «О государственной регистрации актов гражданского состояния» в Управлении актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан и его территориальных подразделениях.

Важной проблемой системы регистрации актов гражданского состояния в Республике Таджикистан также является отсутствие механизма по координации действий учреждений, участвующих в регистрации актов гражданского состояния. Такой механизм особенно актуален в условиях проходящей реформы системы регистрации актов гражданского состояния.
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Выводы

1. Ввиду отсутствия отдельного подразделения и достаточного количества персонала в Министерстве юстиции Республики Таджикистан в этом направлении, фактически надзор над системой регистрации актов гражданского состояния передан Управлению актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан.

2. Несмотря на то, что Управление актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан согласно Закону «О государственной регистрации актов гражданского состояния» является органом, контролирующим и координирующим деятельность органов записи актов гражданского состояния, эта функция выполняется только частично.

3. Управление актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан фактически никак не контролирует и не координирует деятельности консульских учреждений.

4. Несмотря на то, что Программой развития органов записи актов гражданского состояния в Республике Таджикистан на 2014-2019 годы признаётся, что основной проблемой отрасли в сфере записей ЗАГС является совершение записей со стороны Джамоатов посёлков и сёл, проблемные аспекты работы Джамоатов не анализируются.

5. Ввиду отсутствия Инструкции, детализирующей положения Закона «О государственной регистрации актов гражданского состояния», в территориальных подразделениях самого Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан существует разная практика применения Закона.

6. Фактическая система регистрации актов гражданского состояния в Республике Таджикистан отличается от системы, установленной законодательством Республики Таджикистан.

7. В выполнении ряда функций Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан существуют пробелы, связанные с организационной структурой.

8. В числе функций Управления актов гражданского состояния Министерства Юстиции Республики Таджикистан отсутствует важная функция по внедрению Единой электронной системы записи актов гражданского состояния, несмотря на то, что такая цель поставлена в Программе развития органов записи актов гражданского состояния в Республике Таджикистан на 2014-2019 годы. Фактически действия по достижению этой цели выполняются только с помощью проекта ПРООН, осуществляемого компанией ЭПОС.

9. В отличии от территориальных подразделений в ГБАО, Согдийской и Хатлонской областях, сектора ЗАГС города Душанбе и Районов республиканского подчинения координируются напрямую центральным аппаратом Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции.

10. Ввиду того, что заместители и руководители территориальных подразделений Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции назначаются вышестоящей организацией (Министерством юстиции), рычаги воздействия начальника Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции на деятельность Управления являются ограниченными.

11. Существенной проблемой является обучение лиц, ведущих регистрацию актов гражданского состояния в Джамоатах (в большинстве случаев это секретари Джамоатов), особенно в условиях их частой ротации. Проблему усугубляет отсутствие единой практики применения Закона «О государственной регистрации актов гражданского состояния» в Управлении актов гражданского состояния Министерства юстиции и его территориальных подразделениях.

12. Важной проблемой системы регистрации актов гражданского состояния в Республике Таджикистан также является отсутствие механизма по координации действий учреждений, участвующих в регистрации актов гражданского состояния. Такой механизм особенно актуален в условиях проходящей реформы системы регистрации актов гражданского состояния.



Рекомендации

1. С целью усиления роли Министерства юстиции Республики Таджикистан в руководстве деятельностью органов записи актов гражданского состояния, согласно Программе развития системы юстиции на 2015 - 2020 годы предлагается рассмотреть возможность преобразования Управления правовой помощи гражданам и правовых работ Министерства юстиции в Главное управление правовой помощи гражданам и правовых работ и создания Управления по работе с органами записи актов гражданского состояния.

2. С целью усиления взаимодействия с консульскими учреждениями в рамках системы регистрации актов гражданского состояния в Республике Таджикистан, рекомендуется разработать и принять Инструкцию о порядке регистрации консулом актов гражданского состояния, предусмотренную Консульским Уставом Республики Таджикистан.

3. С целью способствования формированию единой практики регистрации актов гражданского состояния, разработать и принять Инструкцию по регистрации актов гражданского состояния в Республике Таджикистан, детализирующую положения Закона «О государственной регистрации актов гражданского состояния».

4. С целью укрепления функции по контролю и координации деятельности органов записи актов гражданского состояния, рассмотреть возможность преобразовать Управление актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан в Главное управление актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан.

5. С целью усиления системы контроля над созданием и укреплением единой практики регистрации актов гражданского состояния всеми органами регистрации актов гражданского состояния, в структуре центрального аппарата Главного управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан учредить Управление контроля регистрации актов гражданского состояния, а в составе данного Управления - Отдел контроля регистрации актов гражданского состояния и Информационно-аналитический отдел.

6. Для ликвидации пробелов в работе с архивными фондами рассмотреть возможность в структуре центрального аппарата Главного управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан создать Управление работы с архивами ЗАГС и повторных документов.

7. Для внедрения системной работы по повышению квалификации сотрудников системы ЗАГС, рассмотреть возможность преобразовать Сектор по кадровым и общим вопросам в Отдел работы с кадрами и повышения квалификации.

8. Для выполнения функции по внедрению и поддержке Единой электронной системы записи актов гражданского состояния, в составе центрального аппарата Главного управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан рассмотреть возможность создать Отдел информационных технологий.

9. С целью эффективной координации деятельности подразделений ЗАГС в городе Душанбе и Районах республиканского подчинения, в структуре центрального аппарата Главного управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан создать отдел по координации указанных подразделений.

10. Для перехода на предлагаемую структуру Главного управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан в полном объёме требуется увеличение штатного расписания центрального аппарата до 40 единиц (в данный момент в центральном аппарате Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан всего работает 30 сотрудников - 12 государственных служащих, 9 технических работников, финансируемых из средств государственного бюджета по договору, и 9 технических работников, финансируемых за счет оплаты дополнительных платных услуг), и тем самым увеличение общего объёма финансирования фонда заработной платы сотрудников центрального аппарата примерно на 50 процентов. В соответствии с реальными финансовыми возможностями, предлагается рассмотреть вариант постепенного перехода к новой организационной структуре.

11. После проведения реформы по повышению потенциала центрального аппарата, провести тщательный анализ деятельности территориальных подразделений ЗАГС и, в необходимых случаях, принимать меры по их укреплению.

12. С целью повышения эффективности управления, рассмотреть возможность передачи полномочий по назначению заместителей и руководителей территориальных подразделений Управления (Главного управления) актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан начальнику Управления (Главного управления) актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан.

13. Для повышения качества работы по регистрации актов гражданского состояния в Джамоатах, рассмотреть возможность установить, что регистрацию актов гражданского состояния в сельских и поселковых Джамоатах осуществляет служащий с высшим образованием, прошедший специальный курс подготовки, подотчётный начальнику сектора ЗАГС района, в котором находится Джамоат. Примерные расходы на заработную плату 405 сотрудников ЗАГС в Джамоатах составили бы около 4,9 миллиона сомони в год.

14. В условиях проходящей реформы системы регистрации актов гражданского состояния, с целью повышения эффективности межведомственного сотрудничества по регистрации актов гражданского состояния в Республике Таджикистан, рассмотреть возможность создания межведомственного координационного механизма с участием государственных учреждений, сфера деятельности которых соприкасается с регистрацией актов гражданского состояния.




[bookmark: _Toc467880703]Схема №5. Предлагаемая структура Главного управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан (ГУАГС)



Начальник

Заместитель начальника

Управление работы с архивами ЗАГС и повторных документов

Отдел информационных технологий

Финансово-экономический отдел

Территориальные подразделения ГУАГС, кроме г.Душанбе и РРП

Управление контроля регистрации актов гражданского состояния

Отдел работы с кадрами и повышения квалификации

Сотрудники территориальных подразделений ГУАГС (кроме г.Душанбе и РРП) в Джамоатах

Отдел материально-технического обеспечения

Отдел архивов

Отдел выдачи повторных документов

Информационно-аналитический отдел

Отдел контроля регистрации актов гражданского состояния

Отдел по г.Душанбе и РРП

Сотрудники территориальных подразделений ГУАГС в Джамоатах (в РРП)






































[bookmark: _ПРИЛОЖЕНИЕ_№1._СПИСОК][bookmark: _Toc465740891][bookmark: _Toc467880704]ПРИЛОЖЕНИЕ №1. СПИСОК ВЕДОМСТВ, С КОТОРЫМИ ПРОИЗОШЛИ ВСТРЕЧИ МЕЖДУНАРОДНОГО ЭКСПЕРТА ПО ПРАВУ ВО ВРЕМЯ МИССИЙ В РЕСПУБЛИКУ ТАДЖИКИСТАН (4-8 ИЮЛЯ, 8-19 АВГУСТА, 17 ОКТЯБРЯ-4 НОЯБРЯ 2016 ГОДА)





Министерство юстиции Республики Таджикистан

Управление актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан

Институт повышения квалификации работников правоохранительных органов, органов юстиции и юридических служб предприятий, учреждений и организаций Министерства юстиции Республики Таджикистан

Министерство здравоохранения и социальной защиты Республики Таджикистан

Государственное учреждение «Республиканский центр медицинской статистики и информации»

Министерство иностранных дел Республики Таджикистан

Министерство внутренних дел Республики Таджикистан

Министерство образования Республики Таджикистан

Министерство обороны Республики Таджикистан

Министерство финансов Республики Таджикистан

Маджлиси Оли – парламент Республики Таджикистан

Агентство по статистике при Президенте Республики Таджикистан

Комитет местного развития при Президенте Республики Таджикистан

Комитет по делам религии, упорядочению национальных традиций, торжеств и обрядов при Правительстве Республики Таджикистан

Главное архивное управление при Правительстве Республики Таджикистан

Государственный сберегательный банк «Амонатбанк»

Областной отдел ЗАГС в Горно-Бадахшанской автономной области, сектора ЗАГС в Гиссарском и Шахринавском районах, в районах Шохмансур, Сино и Сомони города Душанбе

Секретари Джамоатов села Карима Исмоилов Вахдатского района и посёлка Яван Яванского района

Программа Развития ООН

Сотрудники проекта ПРООН «Поддержка реформы системы регистрации актов гражданского состояния в Таджикистане»

Сотрудники проекта ПРООН «Поддержка базисных параметров информационной системы ЗАГС»

Швейцарское агентство по развитию и сотрудничеству

Структура ООН по вопросам гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин, «ООН-женщины»

Фонд ООН в области народонаселения

Всемирная организация здравоохранения

Детский фонд ООН

Управление Верховного комиссара ООН по делам беженцев

Deloitte (контрактная организация Агентства США по международному развитию)
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Всего по Республике в Управлении актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан работают:



1. Государственных служащих - 175 штатных единиц;

В центральном аппарате УАГС - 12 штатных единиц, в том числе 

начальник, заместитель начальника,

главный специалист - 4 единицы,

ведущий специалист - 3 единицы,

специалист - 2 единицы,

заведующий сектором - 1 единица

(4 единицы вакансий – 1 заместитель начальника[footnoteRef:2], 2 главных специалиста, 1 специалист); [2:  Вакансия заместителя начальника Управления заполнена с 14 ноября 2016 года.] 


В Горно-Бадахшанской автономной области - 20 штатных единиц, в том числе

начальник областного отдела - 1 единица,

заведующие секторами ЗАГС - 8 единиц,

главный специалист - 2 единицы,

ведущий специалист - 5 единиц,

специалисты - 4 единицы

(5 единиц вакансий – 1 заведующий сектором ЗАГС, 3 ведущих специалиста, 1 специалист);

В Согдийской области - 42 штатные единицы, в том числе

начальник областного отдела – 1 единица,

главный специалист – 2 единицы,

заведующий отдела ЗАГС города Худжанд - 1 единица,

заведующие секторами ЗАГС районов и городов - 17 единиц,

ведущий специалист - 14 единиц,

специалист - 7 единиц

(4 единицы вакансий - 1 главный специалист, 1 ведущий специалист, 1 специалист, 1 заведующий сектором ЗАГС);

В Хатлонской области - 57 штатных единиц, в том числе

начальник областного отдела - 1 единица,

заведующий отделом ЗАГС города Курган-Тюбе - 1 единица,

заведующие секторами ЗАГС - 24 единицы,

главный специалист – 18 единиц,

специалист – 11 единиц,

(4 единицы вакансии - 1 заведующий сектором ЗАГС, 1 ведущий специалист, 2 специалиста);

В отделе Дом бракосочетания города Душанбе - 4 штатные единицы, в том числе

начальник отдела - дом бракосочетания - 1 единица,

главный специалист – 1 единица,

ведущий специалист – 1 единица,

специалист – 1 единица.

В отделе Дом бракосочетания города Худжанд - 4 штатные единицы, в том числе

начальник отдела - дом бракосочетания - 1 единица,

главный специалист – 1 единица,

ведущий специалист – 2 единицы;

В 4 секторах ЗАГС города Душанбе - 8 штатных единиц, во том числе

1) в секторе района Сомони - 2 единицы (заведующий сектором ЗАГС и ведущий специалист),

2) в секторе района Фирдавси – 2 единицы (заведующий сектором ЗАГС и ведущий специалист),

3) в секторе района Сино - 2 единицы (заведующий сектором ЗАГС и ведущий специалист),

4) в секторе района Шохмансур – 2 единицы (заведующий сектором ЗАГС и ведущий специалист);

В 13 районах республиканского подчинения - 28 штатных единиц, в том числе

заведующие секторами ЗАГС - 13 единиц, 

главный специалист – 2 единицы,

ведущий специалист - 9 единиц,

специалист – 4 единицы

(3 единицы вакансий - 1 главный специалист, 2 ведущих специалиста).



2. Согласно штатному расписанию на 1 июля 2016 года, в Управлении всего 176 штатных единиц технических работников:

УАГС – 9 единиц,

ГБАО – 18 единиц (1 единица вакансия),

Согдийская область – 42 единицы,

Хатлонская область – 57 единиц (2 единицы вакансий),

Дом бракосочетания города Душанбе – 5 единиц,

Дом бракосочетания города Худжанд – 5 единиц,

в секторах ЗАГС г. Душанбе – 12 единиц (1 единица вакансия),

в Районах республиканского подчинения - 28 единиц (7 единиц вакансий).



3. Кроме штатных единиц – 156 единиц технического персонала, которые финансируются за счет оплаты дополнительных платных услуг:

УАГС - 9 единиц,

в 4 секторах ЗАГС города Душанбе - 15 единиц,

в Районах республиканского подчинения - 17 единиц, 

в Доме бракосочетания города Душанбе – 5 единиц, 

в Согдийской области - 57 единиц,

в Хатлонской области - 53 единицы,

В ГБАО - 0 единиц. 



Всего в системе ЗАГС - 507 работников, из них государственных служащих - 175 штатных единиц, технического персонала по договору - 176 единиц, технического персонала, который финансируются за счет оплаты дополнительных платных услуг - 156 единиц.





Государственные служащие	Технические работники (из средств государственного бюджета по договору)	Технические работники (за счет оплаты дополнительных платных услуг)	175	176	156	Государственные служащие	Технические работники (из средств государственного бюджета по договору)	Технические работники (за счет оплаты дополнительных платных услуг)	0.34516765285996054	0.34714003944773175	0.30769230769230771	
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Программа Развития ООН в Таджикистане реализует проект «Поддержка реформы системы регистрации актов гражданского состояния в Таджикистане» при финансовой поддержке Швейцарского агентства по развитию и сотрудничеству. Общей целью проекта является содействие в лучшей защите прав женщин, мужчин и детей (в том числе их гражданских, социальных, политических и экономических прав) путем укрепления системы записи актов гражданского состояния и расширения доступа общественности к услугам, предоставляемым системой ЗАГС.

27 июня 2016 года был заключён Договор о предоставлении услуг Международного эксперта по праву для выполнения заданий по обзору законодательства, механизмов координации и институциональной структуры системы регистрации актов гражданского состояния Республики Таджикистан, в рамках проекта «Поддержка реформы системы регистрации актов гражданского состояния в Таджикистане».

В рамках Договора, в сентябре 2016 года был подготовлен отчёт по сравнительному анализу законодательства по регистрации актов гражданского состояния в Российской Федерации, Республике Казахстан, Республике Грузии, Республике Молдова и Литовской Республике.

Также в рамках Договора, в октябре 2016 года был подготовлен отчёт по детальному обзору законодательства в сфере регистрации актов гражданского состояния в Республике Таджикистан, в который были включены рекомендации по совершенствованию законодательства по регистрации актов гражданского состояния в Республике Таджикистан.

Нижеизложенные предлагаемые изменения законодательной базы Республики Таджикистан в сфере регистрации актов гражданского состояния подготовлены во исполнение задания по разработке изменений законодательной базы Республики Таджикистан в сфере регистрации актов гражданского состояния, в соответствии с ранее представленными рекомендациями. В рамках Договора также подготовлен и представлен отдельным документом проект Инструкции о порядке государственной регистрации актов гражданского состояния в Республике Таджикистан.

В подготовке предлагаемых изменений законодательной базы Республики Таджикистан в сфере регистрации актов гражданского состояния приняла участие межведомственная команда экспертов: Бахром Абдулхаков (Программа Развития ООН), Шаходат Хайдарова (Программа Развития ООН), Томас Барановас (Программа Развития ООН) и Дильбар Тураханова (ООН Женщины).





6



[bookmark: _Toc468142491]I. ПРЕДЛАГАЕМЫЕ ИЗМЕНЕНИЯ СЕМЕЙНОГО КОДЕКСА РЕСПУБЛИКИ ТАДЖИКИСТАН



[bookmark: A4LM0RNYVY]Проект



ЗАКОНА РЕСПУБЛИКИ ТАДЖИКИСТАН

О ВНЕСЕНИИ ИЗМЕНЕНИЙ И ДОПОЛНЕНИЙ В СЕМЕЙНЫЙ КОДЕКС РЕСПУБЛИКИ ТАДЖИКИСТАН

Статья 1. Внести в Семейный кодекс Республики Таджикистан от 13 ноября 1998 года (Ахбори Маджлиси Оли Республики Таджикистан, 1998 г., №22, ст.303; 2006 г., №4, ст.196; 2008 г., №3, ст.201; 2010 г., №7, ст.546; 2011 г., №3, ст. 177, №12, ст.855; 2013 г., №3, ст.195; 2015 г., №11, ст.960) следующие изменения и дополнения:

1. Часть вторую статьи 13 изложить в следующей редакции:

«2. Суд вправе снизить брачный возраст по просьбе лиц, желающих вступить в брак, установленный настоящей статьей для мужчин и женщин, но не более чем на один год по следующим основаниям:

· беременность невесты;

· рождение невестой ребенка;

· приобретение несовершеннолетним(ей) полной дееспособности до достижения совершеннолетия (эмансипация) в порядке, установленным законодательством. 

По другим основаниям снижение брачного возраста запрещается.»;

2. В статье 14 исключить слова «- лицами, не проходившими обязательного медицинского обследования;».

3. Наименование статьи 15 и часть первую изложить в следующей редакции:

«Статья 15. Медицинское обследование лиц, вступающих в брак

1. Граждане Республики Таджикистан, иностранные граждане и лица без гражданства до вступления в брак на добровольной основе могут пройти медицинское обследование и ознакомить с результатами медицинского обследования друг друга.».

4. В части второй статьи 25 исключить слова «в течении одного года». 



Статья 2. Настоящий Закон ввести в действие с момента официального опубликования.



Президент 

Республики Таджикистан
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Проект



ЗАКОНА РЕСПУБЛИКИ ТАДЖИКИСТАН

О ВНЕСЕНИИ ДОПОЛНЕНИЙ В КОДЕКС РЕСПУБЛИКИ ТАДЖИКИСТАН ОБ АДМИНИСТРАТИВНЫХ ПРАВОНАРУШЕНИЯХ

Статья 1. Внести в Кодекс Республики Таджикистан об административных правонарушениях, принятый Законом Республики Таджикистан от 31 декабря 2008 года (Ахбори Маджлиси Оли Республики Таджикистан, 2008, г., №12, ч. 1, ст. 989, ст. 990; 2009 г., №5, ст. 321, №9-10, ст. 543; 2010 г., №1, ст. 2, ст. 5, №3, ст. 153, №7, ст. 547, №12, ч. 1, ст. 812; 2011 г., №6, ст. 430, ст. 431, №7-8, ст. 610, №12, ст. 838; 2012 г., №4, ст. 256, №7, ст. 6.85, ст. 693, №8, ст. 814, №12, ч. 1, ст. 1004; 2013 г., №3, ст. 181, №7, ст. 508; 2014 г., №3, ст. 143, ст. 144, №7, ч..1, ст. 389, ст. 390; 2015 г., №3, ст. 201, №7-9, ст. 707, ст. 708, №11, ст. 955, №12, ч. 1, ст. 1108; Закон Республики Таджикистан от 15 марта 2016 года, №1277; Закон Республики Таджикистан от 15 марта 2016 года, №1278; Закон Республики Таджикистан от 15 марта 2016 года, №1279), следующие изменения и дополнения:

1. Дополнить Кодекс статьей 4811 «Нарушение законодательства Республики Таджикистан в сфере государственной регистрации актов гражданского состояния» в следующей редакции: 

Нарушение установленного законодательством Республики Таджикистан срока государственной регистрации рождения

влечет наложение штрафа на физических лиц от десяти до двадцати показателей для расчетов.

Необоснованный отказ в регистрации актов гражданского состояния, непредставление в установленный срок или представление недостоверных сведений о регистрации актов гражданского состояния

влечет наложение штрафа на должностных лиц от двадцати до сорока показателей для расчетов.

Разглашение сотрудниками органов записи актов гражданского состояния конфиденциальной информации в связи с государственной регистрацией актов гражданского состояния 

влечет наложение штрафа на должностных лиц от двадцати до сорока показателей для расчетов.

Статья 2. Настоящий Закон ввести в действие после его официального опубликования.



Президент 

Республики Таджикистан
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КОНСТИТУЦИОННОГО ЗАКОНА

РЕСПУБЛИКИ ТАДЖИКИСТАН

О ВНЕСЕНИИ ДОПОЛНЕНИЙ В КОНСТИТУЦИОННЫЙ ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ ТАДЖИКИСТАН 

«О МЕСТНЫХ ОРГАНАХ ГОСУДАРСТВЕННОЙ ВЛАСТИ»

Статья 1. Внести в Конституционный Закон Республики Таджикистан от 17 мая 2004 года «О местных органах государственной власти» (Ахбори Маджлиси Оли Республики Таджикистан, 2004 г., №5, ст. 339; 2006 г., №11, ст. 472; 2009 г., №12, ст.814; 2010 г., №12, ч. 1, ст. 800; 2013 г., №3, ст. 179) следующее дополнение:

- дополнить часть вторую статьи 20(1) после слов «а также судей и прокуроров» словами «руководителей органов записи актов гражданского состояния».

Статья 2. Настоящий Конституционный Закон ввести в действие после его официального опубликования.



Президент

Республики Таджикистан
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ЗАКОНА РЕСПУБЛИКИ ТАДЖИКИСТАН

О ВНЕСЕНИИ ИЗМЕНЕНИЙ И ДОПОЛНЕНИЙ В ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ ТАДЖИКИСТАН 

«О ГОСУДАРСТВЕННОЙ РЕГИСТРАЦИИ АКТОВ ГРАЖДАНСКОГО СОСТОЯНИЯ»



Статья 1. Внести в Закон Республики Таджикистан от 29 апреля 2006 года «О государственной регистрации актов гражданского состояния» (Ахбори Маджлиси Оли Республики Таджикистан, 2006 г., №4, ст.201; 2008 г., №12, ч.2, ст.1017; 2009 г., №3, ст.89; 2011 г., №3, ст.178, №6, ст.444; 2015 г., №3, ст.220; 2016 №3 ст.145; Закон Республики Таджикистан от 23 ноября 2015 года, №1240; Закон Республики Таджикистан от 23 ноября 2015 года, №1241; Закон Республики Таджикистан от 15 марта 2016 года, №1292) изменения и дополнения в следующие статьи:

1. В Статье 3 дополнить часть вторую после слов «фамилии, имени и отчества» следующими словами «граждан, независимо от их национальности, расы, пола, языка, вероисповедания, политических убеждений, образования, социального и имущественного положения.»;

2. В Статье 4 часть первую:

после слов «в интересах государства и общества» дополнить «в том числе с целью сбора полной, достоверной и своевременной статистической информации о гражданском состоянии.»;

также дополнить следующим предложением: «Государственная регистрация актов гражданского состояния в установленных законом случаях является обязательной.»;

часть пятую дополнить следующим: «с учетом требования законодательства о документах, удостоверяющих личность.».

дополнить частью седьмой, изложив ее в следующей редакции:

«7. Ответственность за правильность государственной регистрации актов гражданского состояния и качество составления записей актов гражданского состояния возлагается на руководителя соответствующего органа записи актов гражданского состояния.»;

3. Статью 41 часть вторую после слов «стаж работы» дополнить словами «в органах записи актов гражданского состояния»;

4. Дополнить Закон статьей 42 «Особенности регистрации актов гражданского состояния граждан Республики Таджикистан, проживающих за пределами Таджикистана» в следующей редакции:

«Граждане Таджикистана, проживающие за пределами территории Таджикистана, обязаны регистрировать акты гражданского состояния в органах, определенных настоящим Законом. Граждане Таджикистана, зарегистрировавшие акты гражданского состояния в органах записи актов гражданского состояния страны проживания, обязаны перерегистрировать акты гражданского состояния в органах записи актов гражданского состояния Республики Таджикистан в течении трех месяцев по прибытию в Республику Таджикистан.»;

5. Дополнить Закон статьей 43 «Порядок проведения государственной регистрации актов гражданского состояния, внесения изменений в актовые записи гражданских состояний, их возобновления и аннулирования» в следующей редакции:

«Порядок проведения государственной регистрации актов гражданского состояния, внесения изменений в актовые записи гражданских состояний, их возобновления и аннулирования, утверждается уполномоченным органом исполнительной власти в сфере государственной регистрации актов гражданского состояния.

Особенности проведения государственной регистрации актов гражданского состояния консульскими учреждениями определяются Консульским уставом Республики Таджикистан и Инструкцией о порядке регистрации консулом актов гражданского состояния, принимаемой Министерством юстиции Республики Таджикистан совместно с Министерством иностранных дел Республики Таджикистан.»;

6.Статью 5 дополнить частью пятой в следующей редакции:

«5. Запись акта гражданского состояния составляется также в форме электронного документа и подписывается электронной подписью уполномоченного работника органа записи актов гражданского состояния.

Записи актов гражданского состояния, составленные в форме электронных документов, хранятся в информационной системе органа записи актов гражданского состояния по месту государственной регистрации указанных актов гражданского состояния и (или) в информационной системе государственного органа, в компетенцию которого входит организация деятельности по государственной регистрации актов гражданского состояния.

Сведения, содержащиеся в записях актов гражданского состояния, составленные в форме электронных документов, являются сведениями, на основе которых в порядке, установленном нормативными правовыми актами Республики Таджикистан, формируются базовые государственные информационные ресурсы.

Требования к форматам сведений, вносимых в записи актов гражданского состояния, составленные в форме электронных документов, утверждаются уполномоченным органом исполнительной власти, осуществляющим функции по выработке и реализации государственной политики и нормативно-правовому регулированию в сфере государственной регистрации актов гражданского состояния.»;

7. Дополнить Закон статьей 51 «Государственный реестр актов гражданского состояния граждан», изложив ее в следующей редакции»:

1. «Государственный реестр актов гражданского состояния граждан - это государственная электронная информационная система, содержащая сведения об актах гражданского состояния, изменениях, относящихся к актовым записям гражданского состояния, их возобновлениях и аннулированиях и сведения о выдаче свидетельств о государственной регистрации актов гражданского состояния и о выдаче выписок из него.

2. Государственный реестр актов гражданского состояния граждан ведется отделами (секторами) государственной регистрации актов гражданского состояния.

Держателем Государственного реестра актов гражданского состояния граждан является центральный орган исполнительной власти в сфере государственной регистрации актов гражданского состояния.

3. Администратором Государственного реестра актов гражданского состояния граждан является государственное предприятие, принадлежащее к сфере управления центрального органа исполнительной власти в сфере государственной регистрации актов гражданского состояния.

4. Администратор Государственного реестра актов гражданского состояния граждан осуществляет мероприятия по созданию и сопровождению программного обеспечения Государственного реестра актов гражданского состояния граждан, сохранению и защите базы данных, отвечает за его функционирование, предоставляет бесплатный доступ к нему отделам государственной регистрации актов гражданского состояния, обеспечивает регистрацию данного доступа и сохранение сведений о каждом доступе.

5. Порядок ведения Государственного реестра актов гражданского состояния граждан устанавливается Правительством Республики Таджикистан.»:

8. В статье 6 последнее предложение части первой изложить в следующей редакции:

«Государственная регистрация браков может производиться также в Домах бракосочетания.»;

9. Статью 7 Закона дополнить частями четвертой, пятой и шестой следующего содержания:

«4. Регистрацию актов гражданского состояния в сельских и поселковых джамоатах осуществляет специалист, назначенный соответствующим территориальным сектором записи актов гражданского состояния. Заработная плата данного специалиста покрывается за счет специального счета соответствующего органа записи актов гражданского состояния.

5. Органы государственной регистрации актов гражданского состояния сообщают компетентным органам иностранных государств, с которыми Республика Таджикистан заключила договора о правовой помощи и правовых отношениях по гражданским и семейным делам, о государственной регистрации актов гражданского состояния граждан данных государств, если правилами договоров предусмотрено предоставление указанных сведений.

6. Органы, осуществляющие государственную регистрацию актов гражданского состояния реализуют меры по стимулированию населения своевременно осуществлять регистрацию актов гражданского состояния и информированию населения о порядке, сроках государственной регистрации актов гражданского состояния, и оплате за предоставляемые услуги.»;



10. В статье 8 исключить абзац шестой. Дополнить статью частью второй в следующей редакции:

«2. Ведут отчетность консульских учреждений по действиям, совершаемым согласно данной статье, направляют в Управление актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан извещения о внесении соответствующих изменений и дополнений в акты гражданского состояния.»;

11. В статье 9 в части четвертой словосочетание «Правительством Республики Таджикистан» заменить на «Министром юстиции Республики Таджикистан».»;

12. Дополнить Закон статьей 91 «Контроль и надзор в сфере государственной регистрации актов гражданского состояния

Контроль за деятельностью по государственной регистрации актов гражданского состояния осуществляется Управлением актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан, осуществляющим функции по контролю и надзору в сфере государственной регистрации актов гражданского состояния.

Управление актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан:

координирует деятельность по государственной регистрации актов гражданского состояния и осуществляет ее методическое обеспечение;

осуществляет надзор за соблюдением законодательства Республики Таджикистан при государственной регистрации актов гражданского состояния, в том числе проводит проверки деятельности органов, осуществляющих государственную регистрацию актов гражданского состояния, истребует документы и вносит предписания об устранении нарушений законодательства Республики Таджикистан в данной сфере.»;

13. Статью 10 дополнить пунктом третьим в следующей редакции:

«3. Бланки свидетельств являются бланками строгой отчетности. Изготовление данных бланков свидетельств осуществляется уполномоченным органом в порядке, предусмотренным Правительством Республики Таджикистан за счет средств республиканского бюджета.»;

14. Статью 14 дополнить абзацем вторым, в следующей редакции:

«Сотрудники органов записи актов гражданского состояния за разглашение конфиденциальной информации в связи с государственной регистрацией актов гражданского состояния несут ответственность, установленную законодательством.»;

15. В статье 17 первое предложение части первой дополнить словами «или по месту нахождения медицинского учреждения, в котором ребенок родился». Последнее предложение данной части исключить.

16. В статье 18 часть вторую дополнить следующим:

«Медицинское учреждение, в котором произошли роды, обязано уведомить органы записи актов гражданского состояния по месту жительства матери ребенка о факте рождения.»;

17. В статье 19 часть первую дополнить следующим:

«В случае отсутствия документов, удостоверяющих личность родителей, в момент государственной регистрации рождения сведения о родителях заполняются согласно свидетельству о заключении брака либо актовой записи о заключении брака, с внесением соответствующей отметки в запись акта о рождении.»;

18. Статью 25 дополнить второй частью, в следующей редакции:

«2. Свидетельство о рождении выдается органом записи актов гражданского состояния родителям (одному из родителей) бесплатно в день подачи заявления либо в течении пяти рабочих дней с момента подачи заявления.»;

19. Статью 32 дополнить второй частью, в следующей редакции:

«2. Свидетельство о смерти выдается органом записи актов гражданского состояния в день обращения.»;

20. В статье 36:

части третьей словосочетание «по основаниям, предусмотренным нормативными правовыми актами Республики Таджикистан.» заменить на следуюшее: «на основании медицинского заключения о беременности невесты, рождение ею ребенка и если по медицинским показаниям имеется непосредственная угроза жизни невесты или жениха, государственная регистрация брака осуществляется в день подачи соответствующего заявления или в любой другой день по желанию жениха и невесты на протяжении одного месяца.»;

часть вторую изложить в следующей редакции:

«2. Орган государственной регистрации актов гражданского состояния, принявший заявление о браке, обязан ознакомить лиц, вступающих в брак с условиями и порядком государственной регистрации брака, их правами и обязанностями как будущих супругов и родителей, предупредить об ответственности за сокрытие сведений о наличии преград для государственной регистрации брака.»;

Части 2-11 соответственно считать частями 2-12;



21. Статью 39 дополнить второй частью, в следующей редакции:

«2. Свидетельство о заключении брака выдается органом записи актов гражданского состояния в день государственной регистрации заключения брака.»;



22. В статье 40 исключить абзац четвертый;



23. Статью 41 дополнить абзацами вторым и третьим, в следующей редакции:

«2. В случае государственной регистрации расторжения брака по месту жительства супругов (одного из супругов) орган записи актов гражданского состояния обязан сообщить о государственной регистрации расторжения брака в орган записи актов гражданского состояния по месту государственной регистрации заключения брака в течение десяти дней.

3. В случае государственной регистрации расторжения брака гражданина Республики Таджикистан консульским учреждением Республики Таджикистан за пределами территории Республики Таджикистан консульское учреждение Республики Таджикистан обязано сообщить о государственной регистрации расторжения брака в орган записи актов гражданского состояния по месту хранения записи акта о государственной регистрации заключения брака в течение девяноста дней со дня государственной регистрации расторжения брака.»;

24. В статье 45 исключить слова «при согласии другого супруга»;

-В абзаце втором части второй статьи 69 исключить словосочетание «, и других»;

25. В статье 47 часть вторую дополнить следующими словами: «в трехдневный срок.»;

26. В статье 53 в части третьей после слов «записи акта о рождении ребенка» дополнить словами и «в трехдневный срок с момента обращения» и далее по тексту;

27. В статье 65 часть вторую дополнить следующим «в день обращения.»;

28. В статье 67 в части первой после слов «1. Лицо, достигшие возраста шестнадцати лет» дополнить словами «по уважительным причинам, предусмотренным настоящим законом» и далее по тексту;

29. Дополнить Закон статьей 672 в следующей редакции:

«Статья 672 Перечень уважительных причин для изменения имени, отчества и фамилии

Уважительными причинами для изменения имени, отчества и фамилии являются:

1. Неблагозвучность имени, фамилии, отчества;

2. трудность произношения имени, фамилии, отчества;

3. желание супруга носить общую с супругом фамилию, если при государственной регистрации брака остались на добрачной фамилии;

4. желание носить добрачную фамилию, если об этом не заявлено при расторжении брака;

5. желание носить фамилию, общую с детьми от предыдущего брака;

6. желание носить добрачную фамилию в случае смерти мужа;

7. желание общую с детьми фамилию в случае смерти супруга;

8. желание носить имя и (или) фамилию, соответствующие избранной заявителем национальности одного из родителей (при разных национальностях родителей);

9. желание носить имя, фактически сложившиеся в жизни, отличное от имени в документах;

10. желание носить добрачную фамилию, если при вступлении в брак была принята фамилия супруга;

11. желание носить фамилию по имени отца или деда по национальным традициям;

12. желание носить фамилию и отчество по фамилии и имени лица, фактически воспитавшего заявителя;

13. желание носить имя, отчество и фамилию, соответствующее выбранному полу по медицинским показаниям и при хирургическом изменении пола.

Изменение имени, отчества и фамилии по другим причинам запрещается.»;

30. В статье 72 части третьей абзаце первом исключить слово «, имя»;

31. В статье 80 частях второй и третьей слова «и города Душанбе» исключить;

32. Статью 83 дополнить частью 7 в следующей редакции:

«7. Порядок, условия и сроки хранения книг государственной регистрации актов гражданского состояния и метрических книг в архивах органов государственной регистрации актов гражданского состояния и порядок передачи этих книг в государственный архив устанавливаются уполномоченным органом по контролю и координации деятельности органов записи актов гражданского состояния по согласованию с центральным органом исполнительной власти в сфере архивного дела.»;



33. Статью 86 изложить в следующей редакции:

«1. Работники органов записи актов гражданского состояния, по вине которых нарушены права граждан Республики Таджикистан, иностранных граждан или лиц без гражданства при государственной регистрации актов гражданского состояния, несут ответственность за причиненный своими незаконными решениями, действиями (бездействием) указанным лицам вред в порядке, установленном законодательством Республики Таджикистан.

2. Граждане Республики Таджикистан, иностранные граждане и лица без гражданства за нарушение настоящего закона несут ответственность, установленную законодательством Республики Таджикистан.».



Статья 2. Настоящий Закон ввести в действие после его официального опубликования.



Президент

Республики Таджикистан
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Программа Развития ООН в Таджикистане реализует проект «Поддержка реформы системы регистрации актов гражданского состояния в Таджикистане» при финансовой поддержке Швейцарского агентства по развитию и сотрудничеству. Общей целью проекта является содействие в лучшей защите прав женщин, мужчин и детей (в том числе их гражданских, социальных, политических и экономических прав) путем укрепления системы записи актов гражданского состояния и расширения доступа общественности к услугам, предоставляемым системой ЗАГС.

27 июня 2016 года был заключён Договор о предоставлении услуг Международного эксперта по праву для выполнения заданий по обзору законодательства, механизмов координации и институциональной структуры системы регистрации актов гражданского состояния Республики Таджикистан, в рамках проекта «Поддержка реформы системы регистрации актов гражданского состояния в Таджикистане».

В рамках Договора, в сентябре 2016 года был подготовлен отчёт по сравнительному анализу законодательства по регистрации актов гражданского состояния в Российской Федерации, Республике Казахстан, Республике Грузии, Республике Молдова и Литовской Республике.

Также в рамках Договора, в октябре 2016 года был подготовлен отчёт по детальному обзору законодательства в сфере регистрации актов гражданского состояния в Республике Таджикистан, в который были включены рекомендации по совершенствованию законодательства по регистрации актов гражданского состояния в Республике Таджикистан.

В рамках Договора также подготовлены и представлены отдельным документом предлагаемые изменения законодательной базы Республики Таджикистан в сфере регистрации актов гражданского состояния.

Нижеизложенный проект Инструкции о порядке государственной регистрации актов гражданского состояния в Республике Таджикистан подготовлен во исполнение соответствующего задания в рамках Договора, в соответствии с ранее представленными рекомендациями и с предлагаемыми изменениями законодательной базы Республики Таджикистан в сфере регистрации актов гражданского состояния. 

В подготовке проекта Инструкции о порядке государственной регистрации актов гражданского состояния в Республике Таджикистан приняла участие межведомственная команда экспертов: Шаходат Хайдарова (Программа Развития ООН), Томас Барановас (Программа Развития ООН), Бахром Абдулхаков (Программа Развития ООН) и Дильбар Тураханова (ООН Женщины).
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		Утверждена

Распоряжением Министра юстиции

Республики Таджикистан

от _______________________
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1. Настоящая Инструкция подготовлена в соответствии с Законом Республики Таджикистан «О государственной регистрации актов гражданского состояния», Семейным Кодексом Республики Таджикистан и в интересах государства и общества в целях защиты личных, имущественных прав граждан. Настоящая Инструкция определяет порядок государственной регистрации актов гражданского состояния органами государственной регистрации актов гражданского состояния, Домами бракосочетания Министерства юстиции Республики Таджикистан, зарубежными консульскими учреждениями Министерства иностранных дел Республики Таджикистан, а в поселках и селах - органами самоуправления поселков и сел - джамоатами шахрак и дехот.

2. Государственная регистрация актов гражданского состояния граждан Республики Таджикистан, постоянно либо временно проживающих за пределами Республики Таджикистан, производится дипломатическими  представительствами, консульскими учреждениями Республики Таджикистан за границей в соответствии  с Семейным Кодексом Республики Таджикистан, Законом Республики Таджикистан «О государственной регистрации актов гражданского состояния», регламентирующими вопросы регистрации актов гражданского состояния,  настоящей Инструкцией о порядке регистрации актов гражданского состояния в Республике Таджикистан, а также Инструкцией о порядке регистрации консулом актов гражданского состояния, принятой Министерством юстиции Республики Таджикистан совместно с Министерством иностранных дел Республики Таджикистан.

3. Государственная регистрация актов гражданского состояния иностранных граждан и лиц без гражданства на территории Республики Таджикистан производится с учётом требований статей 167-177 Семейного Кодекса Республики Таджикистан, Закона Республики Таджикистан «О государственной регистрации актов гражданского состояния», если иное не предусмотрено международными договорами, вступившими в силу в установленном законом порядке, участником которых является Республика Таджикистан.

4. Органы записи актов гражданского состояния (далее по тексту органы ЗАГС) осуществляют регистрацию рождения, смерти, заключения брака, расторжения брака, перемены фамилии, имени, отчества, вносят исправления, изменения и дополнения в записи актов гражданского состояния, аннулируют записи актов гражданского состояния, восстанавливают утраченные записи, и производят регистрацию записи о рождении и смерти с пропуском срока (свыше 1 года) и выдают повторные свидетельства.

5. В соответствии с частью 2 статьи 7 Закона Республики Таджикистан «О государственной регистрации актов гражданского состояния», джамоаты шахрак и дехот - органы местного самоуправления осуществляют государственную регистрацию рождения, смерти, заключения брака (за исключением брака граждан Республики Таджикистан с иностранными гражданами и лицами без гражданства) и ежемесячно представляют отчеты в соответствующие органы ЗАГС города, района.

6. При установлении отцовства, усыновлении (удочерении), в записи перечисленных выше актов гражданского состояния вносятся соответствующие изменения.

7. Государственная регистрация актов гражданского состояния осуществляется на основании документов, удостоверяющих личность заявителей в соответствии с Законом Республики Таджикистан «О документах, удостоверяющих личность».

8. Регистрация актов гражданского состояния является обязательной и должна производиться незамедлительно в сроки, установленные Законом Республики Таджикистан «О государственной регистрации актов гражданского состояния».

9. Медицинские учреждения Республики Таджикистан обязаны не позднее 5 числа следующего месяца направлять соответствующим органам ЗАГС и джамоатам шахрак и дехот списки родившихся и умерших в медицинском учреждении в истекшем месяце с указанием их постоянного места жительства. Заведующие органов ЗАГС и ответственные сотрудники джамоатов шахрак и дехот обязаны представляемые медицинскими учреждениями списки о родившихся и умерших ежемесячно сличать с актовыми записями и принимать меры к полной и своевременной регистрации рождений и смертей.

10. Каждая запись, вносимая в книгу регистрации актов гражданского состояния, должна быть прочитана заявителями, подписана ими и должностным лицом, совершающим запись, и заверена печатью в установленном порядке.  О совершении записи актов гражданского состояния заявителям выдается соответствующее свидетельство.

11. Записи актов гражданского состояния составляются вручную или посредством использования технических средств (электронного набора). В случае составления записей актов гражданского состояния путем электронного набора электронный документ подписывается электронной подписью уполномоченного работника органа ЗАГС. 

12. При наборе записей электронным путем для их печатания используются качественные краски или порошок черного цвета.

13. Записи актов гражданского состояния, составленные в форме электронного документа, хранятся в информационной системе органа ЗАГС по месту государственной регистрации актов гражданского состояния и в информационной системе государственного органа, в компетенцию которого входит организация деятельности по государственной регистрации актов гражданского состояния.

14. При составлении записей актов гражданского состояния вручную, почерк должен быть разборчивым, слова должны быть написаны отчетливо и ясно, при этом используются чернила одного цвета (синего или чёрного).

15. Записи актов гражданского состояния нумеруются по каждому виду в отдельности последовательно и непрерывно, начиная с 1 января под №1 и заканчивая 31 декабря под номером последнего зарегистрированного акта.

16. На первом и втором экземплярах записи актов гражданского состояния указывается один и тот же регистрационный номер.

17. В случае восстановления записи с пропуском срока (свыше 1 года) или перерегистрации записи акта, запись вносится в книгу «восстановленная запись».

18. Перерегистрация актов гражданского состояния представляет собой процедуру признания актов гражданского состояния граждан Республики Таджикистан, зарегистрированных компетентными органами зарубежных государств путем точного копирования содержащейся в них информации в книги записей актов гражданского состояния Республики Таджикистан.

19. Для этого граждане Республики Таджикистан по возвращении из-за рубежа должны подать заявление о перерегистрации свидетельства о регистрации актов гражданского состояния, копии записи актов гражданского состояния или выписки из записи, легализованные или апостилированные в установленном порядке и нотариально удостоверенные.

20. За регистрацию актов гражданского состояния взимается государственная пошлина в соответствии с Законом Республики Таджикистан «О государственной пошлине».

21. Государственная регистрация актов рождения, смерти и заключения брака между гражданами Республики Таджикистан, выдача свидетельства при изменении, дополнении и исправлении записей актов о рождении в случаях установления отцовства, усыновления (удочерения) осуществляются без взимания государственной пошлины.

22. За регистрацию актов о заключении брака граждан Республики Таджикистан с иностранными гражданами, расторжения брака, перемены фамилии, имени, отчества, выдачу повторного свидетельства в связи с изменением, дополнением, исправлением и переменой фамилии, имени и отчества, восстановлением записей актов гражданского состояния, в том числе восстановление  рождения с пропуском срока (свыше 16 лет), а также за выдачу повторных свидетельств о регистрации актов гражданского состояния, взимается государственная пошлина в размере, установленном Законом Республики Таджикистан «О государственной пошлине».

23. Ответственность за обеспечение своевременной, правильной и качественной регистрации актов гражданского состояния возлагается на руководителей соответствующих органов ЗАГС.

24. За необоснованный отказ в регистрации актов гражданского состояния, за несвоевременную регистрацию, непредставление в установленный срок или представление недостоверных сведений о регистрации актов гражданского состояния, а также за разглашение сведений, ставших известными должностным лицам органов ЗАГС в связи с исполнением ими должностных обязанностей при государственной регистрации актов гражданского состояния, должностные лица органов ЗАГС привлекаются к ответственности в соответствии с законодательством  Республики Таджикистан. 

25. Органы государственной регистрации актов гражданского состояния не вправе требовать от заявителя предоставления документов и информации, которые находятся в распоряжении органов государственной регистрации актов гражданского состояния, иных государственных органов, органов местного самоуправления и организаций.

26. Органы государственной регистрации актов гражданского состояния не вправе требовать от заявителя предоставления документов и информации, не предусмотренных Законом «О государственной регистрации актов гражданского состояния» и настоящей Инструкцией.
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27. Регистрация рождения является обязательной и производится районными, городскими органами ЗАГС, джамоатами шахрак и дехот по месту рождения ребенка либо по месту жительства родителей или одного из них.

28. Регистрация рождения может производиться в медицинском учреждении, где родился ребенок. 

29. В случаях рождения ребёнка женщинами, отбывающими наказание в местах лишения свободы, регистрация рождения производится в соответствующих местах лишения свободы. 

30. Органы ЗАГС могут проводить регистрацию рождения в отдаленных кишлаках и селах посредством выезда в данные места с этой целью.

31. Заявление о рождении может быть подано родителями или одним из них, иным уполномоченным родителями (одним из них) лицом, органом опеки и попечительства, должностным лицом медицинской организации, где родился ребенок, семейным врачом и медицинской сестрой, или должностным лицом иной организации, в которой находилась мать во время родов или где находится ребенок в письменной форме. Также заявление может быть подано и в электронной форме через страницу Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан в сети «Интернет».

32. Заявление о регистрации рождения должно быть сделано не позднее трёх месяцев со дня рождения ребенка, а в случае рождения мертвого ребенка – не позднее трех суток с момента рождения.

33. Свидетельство о рождении выдаётся в день регистрации или не позднее 5 рабочих дней с момента подачи заявления.

34. Регистрация рождения осуществляется при предъявлении следующих документов:

- справка медицинского учреждения, подтверждающего факт рождения ребенка. При рождении ребенка вне медицинского учреждения представляется документ врача, оказавшего помощь при родах;

- заявление лица, присутствовавшего при родах ребенка вне медицинской организации;

- документы: акт, протокол о нахождении найденного, подкинутого ребенка, выданные органами внутренних дел, опеки и попечительства и медицинской организацией;

- документы, удостоверяющие личность родителей (родителя). В случае отсутствия документов, удостоверяющих личность родителей в момент регистрации рождения, сведения о родителях вносятся согласно свидетельству о заключении брака, либо актовой записи о заключении брака, с внесением соответствующей отметки в запись о рождении;

- свидетельство о заключении брака родителей (если брак зарегистрирован);

- документ, являющийся основанием для записи сведений об отце (если брак не зарегистрирован);

- документ, удостоверяющий личность заявителя и подтверждающий его полномочия.

35. В случае рождения ребенка на дому, без оказания медицинской помощи, регистрация рождения осуществляется на основании справки о рождении, выданной врачом или другим уполномоченным медицинским работником.

36. При отсутствии оснований для регистрации рождения, государственная регистрация осуществляется на основании решения суда об установлении факта рождения ребенка данной женщиной.

37. Фамилия, имя, отчество ребенка записывается в соответствии с Законом Республики Таджикистан «О государственной регистрации актов гражданского состояния».

38. В случае регистрации рождения ребенка по заявлению матери, не состоящей в браке, и если отцовство не установлено, сведения об отце ребенка по желанию матери могут не вноситься в запись о рождении ребенка.

39. Регистрация рождения производится бесплатно, за выдачу бланка свидетельства и оказания услуг плата не взимается.

40. В случае подачи заявления о регистрации рождения по истечении года со дня рождения ребенка, а также не зарегистрированного в течение установленного срока, рождения лиц старше шестнадцати лет, регистрация производится органом ЗАГС района, города по месту постоянного жительства родителей (одного из них) в книге восстановленных записей актов о рождении «с пропуском срока».

41. Для регистрации рождения ребенка свыше 1 года до 16 лет необходимо представление следующих документов:

- справка о рождении ребенка установленной формы;

- справка о состоянии здоровья ребенка;

- справка с места жительства;

- справка со школы;

- копия свидетельства заключении брака родителей (если брак заключен);

- копия документов, удостоверяющих личность отца и матери;

- архивная справка за 5 лет, по первому экземпляру записи акта и по месту нахождения второго экземпляра (из архива Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан, области). При возрасте ребенка, достигшего 5 лет, и предъявлении первичной медицинской справки, архивная справка не требуется;

- две фотографии.

42. По желанию родителей регистрация рождения ребенка осуществляется в торжественной обстановке. В этом случае органы ЗАГС обеспечивают торжественную обстановку при регистрации и выдаче свидетельства о рождении ребенка.

43. Государственная регистрация рождения совершеннолетнего ребенка производится по его письменному заявлению. Наряду с перечисленными выше документами, орган ЗАГС направляет дело в ОВД по месту жительства заявителя для проверки личности.

44. При получении ответа о результатах проверки, орган ЗАГС подготавливает заключение в двух экземплярах об удовлетворении просьбы заявителя в восстановлении записи акта о рождении или отклонении и направляет заключение для утверждения в вышестоящий орган ЗАГС (Управление актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан, отдел Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан в Горно-Бадахшанской автономной области и в областях).

45. При отсутствии справки установленной формы о рождении, выданной медицинским учреждением, государственная регистрация рождения ребенка, достигшего возраста одного года и более, производится на основании решения суда об установлении факта рождения.
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46. Государственная регистрация смерти производится органами ЗАГС по последнему месту жительства умершего, месту наступления смерти, месту обнаружения умершего или решения суда об установлении факта смерти или об объявлении лица умершим.

47. Регистрация смерти по решению суда, вступившего в законную силу, осуществляется в органах ЗАГС по месту нахождения суда, вынесшего решение, или по месту последней прописки умершего.

48. Регистрация насильственной смерти (убийство, самоубийство, несчастный случай) производится на основании заключения врача судебно-медицинской экспертизы.

49. Врачебные свидетельства о смерти, заключения судебно-медицинской экспертизы, приговоры и решения суда, вступившие в законную силу, приобщаются ко вторым экземплярам записи актов о смерти, хранящимся в архивах областей и архиве Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан.

50. Регистрация смерти лиц, умерших в местах лишения свободы, осуществляется органами ЗАГС по последнему (до ареста) месту нахождения исправительного учреждения на основании извещения и врачебного свидетельства о смерти гражданина.

51. В случаях несвоевременной регистрации смерти граждан, органами ЗАГС района (города) регистрация смерти осуществляется в книге регистрации записи актов о смерти с отметкой «С пропуском срока».

52. В случае регистрации смерти, если умерший имел военный билет, приписное свидетельство, паспорт, орган ЗАГС, регистрирующий акт о смерти, изымает вышеуказанные документы. Ежемесячно органами ЗАГС передаются паспорта и военные билеты по описи для уничтожения и списания в органы внутренних дел и военные комиссариаты.  

53. Отсутствие паспорта или военного билета (приписного свидетельства) умершего не является причиной для отказа в регистрации акта о смерти. В этом случае делается отметки в запись акта о смерти. При отсутствии паспорта или военного билета умершего, орган ЗАГС должен истребовать справку с места жительства умершего.

54. На основании записи акта о смерти орган ЗАГС бесплатно выдает заявителю свидетельство о смерти и справку для получения пособия на погребение.

55. Регистрация смерти производится в день обращения.

56. Сообщение о смерти направляется органу ЗАГС, где хранятся записи актов о рождении и запись акта о регистрации брака умершего, для внесения отметки о смерти.

57. Орган ЗАГС обязан изъять документ, удостоверяющий личность умершего, и ставить штамп следующего содержания: «умер, запись акта №   , год, месяц, дата, зарегистрирован органом ЗАГС_____».
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58. Государственная регистрация заключения брака осуществляется в органах ЗАГС по месту жительства одного из вступающих в брак или их родителей на основании заявления установленной формы.

59. Для заключения брака необходимо:

- взаимное согласие лиц, вступающих в брак;

- достижение брачного возраста - восемнадцати лет.

60. В исключительных случаях брачный возраст может быть снижен решением суда, вступившего в законную силу, не более чем на 1 год.

61. Регистрация заключения брака между лицами, одному из которых снижен брачный возраст, осуществляется на общих основаниях. В этих случаях в графе «для отметок» книги записей актов о заключении брака указывается дата и номер решения суда.

62. Заключение брака производится по истечении 1 месяца после подачи совместного заявления. Этот срок может быть увеличен не более чем на один месяц руководителем органа ЗАГС.

63. В исключительных случаях (беременность невесты, рождение ребенка, непосредственная угроза жизни одной из сторон), регистрация заключения брака может производиться в день подачи заявления или в любой другой день по желанию жениха и невесты на протяжении 1 месяца. 

64. По желанию лиц, вступающих в брак, регистрация заключения брака на основании решения суда о снижении брачного возраста может производиться без предоставления месячного срока.

65. В журнале учёта заявлений производится запись о сокращении либо продлении срока регистрации заключения брака с указанием причины. Руководитель органа ЗАГС принимает заявление о вступлении в брак путем резолюции на нем с указанием времени, на которое сокращается или увеличивается месячный срок.

66. Обстоятельства, послужившие основанием для сокращения или увеличения срока, должны быть подтверждены соответствующими документами (свидетельством о рождении, справкой врачебно-консультативной комиссии, командировочное удостоверение и др.).

67. При неявке лиц, желающих зарегистрировать брак в установленное время и признании причины их неявки неуважительной, заявление о вступлении в брак аннулируется.

68. Регистрация заключения брака не допускается между:

- лицами, один из которых состоит в другом зарегистрированном браке;

- близкими родственниками (между отцом или матерью и дочерью или сыном, между дедом или бабушкой и внуком или внучкой);

- полнородными или неполнородными братьями и сестрами (имеющих общих отца или мать);

- детьми братьев, сестер, братьев и сестер;

- дядей и племянницей, тетей и племянником;

- лицами, выкормленными молоком одной женщины;

- усыновителями и усыновлёнными;

- лицами, из которых хотя бы одно лицо признано судом недееспособным вследствие душевной болезни или слабоумия;

- лицами, из которых хотя бы одно лицо признано судом ограниченно дееспособным, вследствие злоупотребления спиртными и наркотическими веществами.

69. В случае поступления заявления о наличии препятствий для регистрации заключения брака, работники органов ЗАГС обязаны приостановить регистрацию заключения брака и потребовать от заявителя предоставления соответствующего документа в месячный срок. Об отсрочке регистрации заключения брака лица, вступающие в брак, должны быть уведомлены.

70. Лица, желающие вступить в брак, лично подают письменное заявление в орган ЗАГС.

71. В случае, если по какой – либо причине присутствие одного из вступающих при подаче заявления невозможно или крайне затруднительно (тяжелая болезнь, отдаленность проживания и т.д.), заявление подается отдельно каждым из них, подпись отсутствующего лица должна быть нотариально удостоверена.

72. При получении заявлений о вступлении в брак сотрудник органа ЗАГС проверяет документы, удостоверяющие личность заявителей, полноту и правильность заполнения заявления.

73. Сотрудник ЗАГС, принявший заявление о вступлении в брак, обязан:

- ознакомить лиц, вступающих в брак, с порядком и условиями регистрации брака;

- разъяснить их права и обязанности как будущих супругов и родителей;

- в случае заключения брака между лицами, имеющими общих детей, объяснить им порядок установления отцовства.

- предупредить об ответственности за сокрытие обстоятельств, препятствующих регистрации брака.

74. Орган ЗАГС должен удостовериться в осведомленности лиц, вступающих в брак, о состоянии здоровья и семейном положении друг друга.

75. Руководитель органа ЗАГС обязан разъяснить вступающим в брак, что религиозным структурам на местах, заключение обряда «никох», можно проводить только при наличии свидетельства о заключении брака в государственном органе ЗАГС.

76. Если лица, вступающие в брак (или один из них) ранее состояли в браке, то их брак может быть зарегистрирован только при предоставлении свидетельства о расторжении брака, либо свидетельства о смерти мужа (жены) или вступившего в законную силу решения суда о признании брака недействительным, либо выписки из него. 

77. Регистрация заключения брака по желанию лиц, вступающих в брак, может производиться торжественно как в помещении органа ЗАГС, так и вне его помещения, с согласия руководителя органа ЗАГС. 

78. В случае, когда вступающие пожелают зарегистрировать брак в торжественной обстановке в помещении ЗАГС, то органы ЗАГС создают соответствующие для этого условия.

79. При тяжелой болезни одного из вступающих в брак, регистрация заключения брака может быть осуществлена в больнице, на дому с разрешения лечащего врача. В графе «для отметок» в записи акта делается соответствующая запись.

80. При подаче заявления лица, вступающие в брак, по своему желанию выбирают фамилию одного из будущих супругов в качестве общей фамилии, либо каждый из них сохраняет свою добрачную фамилию.

81. Фамилии супругов могут записываться путем соединения фамилии одного супруга к фамилии другого супруга. Общая фамилия супругов может состоять не более чем из двух фамилий, соединенных путем дефиса (-).

82. Соединение фамилий не допускается, если добрачная фамилия хотя бы одного из супругов уже является двойной или один из вступающих в брак носит фамилию с учетом национальных традиций с добавлением суффиксов (–и, -ий, -зод, -зода, -он, -ён, -иён, -ёр, -ниё, -фар, -пур). 

83. При регистрации заключения брака не допускается принятие одним из супругов, носящим фамилию согласно национальным традициям с добавлением суффиксов («зод», «зода», «и», «ий», «пур», «духт»…), фамилии другого супруга с общепринятым написанием фамилии с окончанием «ов», «ев», «ова», «ева».

84. В таких случаях сотрудник органов ЗАГС разъясняет вступающим в брак о необходимости до регистрации заключения брака исправления фамилии с окончанием «и», «ий», «зод», «зода» и т.д. на фамилии с окончанием «ов», «ев», «ова», «ева».

85. Заявление о вступление в брак регистрируется в специальном журнале с указанием фамилии, имени, отчества вступающих, даты приема и даты назначения для регистрации заключения брака. По согласованию с вступающими в брак, сотрудник ЗАГС назначает день и время регистрации заключения брака, о чём делается отметка на заявлении о вступлении в брак.

86. Время заключения брака назначается таким образом, чтобы в это время одновременно в том же помещении ЗАГС не производилась регистрация смерти и расторжения брака.

87. По желанию лиц, вступающих в брак, при регистрации заключения брака могут присутствовать родственники и другие лица. Обязательно присутствие двух совершеннолетних свидетелей, для проставления подписей в записи акта о заключении брака. 

88. При изменении фамилии лица, вступающего в брак, паспорт гражданина Республики Таджикистан подлежит обязательному обмену. Орган ЗАГС ежемесячно представляет сведения о регистрации заключения брака в паспортно-регистрационную службу Министерства внутренних дел Республики Таджикистан по месту выдачи общегражданского паспорта гражданина Республики Таджикистан.

89. В документах, удостоверяющих личность, производится запись о регистрации заключения брака с указанием фамилии, имени, отчества, года рождения супругов, места и даты регистрации, а также номер записи акта о заключении брака.

90. Регистрация заключения брака по доверенности лиц, вступающих в брак, или через представителей не допускается.

91. Регистрация заключения брака с осужденными лицами, отбывающими наказание в местах лишения свободы, осуществляется органом ЗАГС по месту нахождения исправительного учреждения.

92. Осужденным лицом заполняется заявление о вступлении в брак в части, касающейся его данных. Правильность указанных сведений, подпись осужденного лица проверяется и удостоверяется начальником исправительного учреждения.

93. Регистрация заключения брака с осужденным лицом осуществляется в присутствии лиц, вступающих в брак, в помещении, определенном администрацией исправительного учреждения по согласованию с органом ЗАГС на общих основаниях.

94. Иностранные граждане и лица без гражданства пользуются правами и несут обязанности в брачных и семейных отношениях наравне с гражданами Республики Таджикистан в порядке, установленном законодательством Республики Таджикистан.

95. При подаче заявления о заключении брака граждан Республики Таджикистан с иностранными гражданами, в орган ЗАГС должны быть представлены следующие документы, удостоверяющие личность:

- гражданином Республики Таджикистан – паспорт;

- иностранным гражданином или лицом без гражданства – паспорт с разрешением (визой) на пребывание в Республике Таджикистан, вид на жительство иностранного гражданина, а также документ в установленном законом порядке, выданный паспортно-регистрационной службой Министерства внутренних дел Республики Таджикистан и разрешение на проживание в Республике Таджикистан не менее одного последнего года и заключенный брачный договор;

- копия паспорта с нотариально удостоверенным переводом на государственный язык;

- справка, подтверждающая, что иностранный гражданин не состоит в зарегистрированном браке на территории того государства, гражданином которого он (она) является. 

96. Справка, подтверждающая, что иностранный гражданин или лицо без гражданства не состоит в зарегистрированном браке, должна быть легализована в Министерстве иностранных дел Республики Таджикистан (в консульском учреждении) и имеет юридическую силу в течении 6 месяцев на территории Республики Таджикистан.

97. При регистрации заключении брака гражданина Республики Таджикистан с иностранным гражданином или лицом без гражданства взыскивается государственная пошлина в соответствии с Законом Республики Таджикистан «О государственной пошлине».

98. При подаче заявления о вступлении в брак гражданина Республики Таджикистан с иностранным гражданином или лицом без гражданства, орган ЗАГС в течении трех дней, а при регистрации заключения брака - в течении семи дней должен направить сообщение в отдел визы и регистрации Паспортно-регистрационной службы Министерства внутренних дел Республики Таджикистан.
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99. Основаниями для государственной регистрации расторжения брака являются:

- совместное заявление о расторжении брака супругов, не имеющих общих несовершеннолетних детей.

- заявление о расторжении брака одним из супругов и вступившее в законную силу решение суда в отношении другого супруга, если он признан судом безвестно- отсутствующим, недееспособным или осужден за совершение преступления к лишению свободы на срок свыше 3х лет.

- решение суда о расторжении брака, вступившее в законную силу.

100. Брак прекращается со смертью одного из супругов либо при объявлении умершим в судебном порядке.

101. Брак может быть расторгнут на основании заявления опекуна супруга (супруги), признанного недееспособным в судебном порядке.

102. В следующих случаях брак может быть расторгнут органом ЗАГС:

- на основании заявления супруга (супруги), независимо от наличия общих детей, не достигших совершеннолетия;

- при признании супруга (супруги), пропавшим без вести и недееспособным в судебном порядке;

- при осуждении супруга (супруги) за совершение преступления к лишению свободы на срок свыше трех лет. 

103. При наличии общих детей, не достигших совершеннолетия, либо при отсутствии согласия супруга (супруги) на расторжение брака, брак расторгается в судебном порядке.

104. При наличии согласия супругов, но уклонении одного из них от расторжения брака в органе ЗАГС (при отказе в подаче заявления, при неявке для государственной регистрации расторжения брака и т. д) расторжение брака производится в судебном порядке.

105. Расторжение брака в суде подлежит государственной регистрации в органах ЗАГС после вступления решения суда в законную силу.

106. Совместное заявление о расторжения брака от супругов, не имеющих общих несовершеннолетних детей (в том числе усыновленных) и имущественных споров, рассматривается органом ЗАГС по месту жительства супругов (одного из них).

107. Если один из супругов не может явиться в орган ЗАГС для подачи заявления о расторжении брака, то он может прислать заявление, удостоверенное нотариально, где он подтверждает согласие на развод, отсутствие несовершеннолетних детей, а также согласие на регистрацию расторжения брака в его (ее) отсутствии, если он (она) в день регистрации расторжения брака не сможет явиться в орган ЗАГС по уважительной причине (тяжелая болезнь, отдаленная местность, живет в другой стране, длительная командировка).

108. Заявления о расторжении брака регистрируются в специальном журнале, где указаны дата приема и дата назначения.

109. Запрещается сокращение месячного срока, установленного частью 4 статьи 42 Закона Республики Таджикистан «О государственной регистрации актов гражданского состояния».

110. Если супруги не могут явиться в орган ЗАГС в назначенный день для регистрации расторжения брака, то на основании заявления супругов или одного из них срок может быть продлен, но не более чем на один месяц. В журнале учета делается отметка о переносе.

111. При подаче заявления супруги предъявляют:

- документы, удостоверяющие их личность; 

- свидетельство о заключении брака;

- справку с места жительства об отсутствии общих несовершеннолетних детей;

- в некоторых случаях - справку врача об отсутствии беременности;

- квитанцию об оплате услуг (в день подачи заявления);

- если свидетельство о заключении брака утеряно, то прилагается копия записи акта о заключении брака, о чем делается отметка в заявлении о расторжении брака.

112. Квитанция об уплате государственной пошлины представляется в день регистрации расторжения брака.

113. Свидетельство о расторжении брака выдается в день регистрации расторжения брака каждому из бывших супругов.

114. В органе ЗАГС производится регистрация расторжения брака по заявлению одного из супругов в случае, если другой супруг:

- признан судом безвестно отсутствующим;

- признан судом недееспособным;

- осужден за совершение преступления к лишению свободы на срок свыше трех лет.

115. Расторжение брака с лицами, условно осужденными к лишению свободы с отсрочкой исполнения наказания, условно освобожденными или освобожденными по другим причинам, осуществляется на общих основаниях.

116. К заявлению о расторжении брака, поданному одним из супругов, прилагается:

- копия приговора или решения суда;

- свидетельство о заключении брака.

117. Регистрация расторжения брака производится по истечении месячного срока со дня подачи заявления о расторжении брака в присутствии опекуна заявителя. Заявитель должен сообщить адрес осужденного либо опекуна недееспособного лица.

118. Орган ЗАГС обязан ознакомить осужденного супруга, управляющего имуществом безвестно отсутствующего супруга или опекуна недееспособного лица, с заявлением о расторжении брака. В течение месячного срока осужденный должен сообщить о наличии или отсутствии споров о детях, об имуществе, об изменении фамилии, которой он желает иметь после расторжения брака.

119. Орган ЗАГС назначает срок для получения ответа и назначает дату явки для окончательного решения.

120. Расторжение брака подлежит регистрации при получении положительного ответа, а также если ответ осужденного не получен, но есть доказательство того, что извещение и ходатайство вручены осужденному. Свидетельство о расторжении брака осужденному высылается по почте в место лишения свободы для вручения.

121. Муж не имеет права без согласия жены возбуждать дело в суде о расторжении брака во время беременности жены и в течение полутора лет после рождения ребенка.

122. Если супруг, признанный безвестно отсутствующим, объявился после регистрации расторжения брака, орган ЗАГС по его заявлению дополняет запись акта о расторжении брака и выдает свидетельство о расторжении брака.

123.  Брак не может быть восстановлен, если один из супругов вступил в новый брак.

124. При подаче заявления супруга (супруги) о регистрации расторжения брака на основании решения суда, орган ЗАГС проверяет наличие в том же органе ЗАГС или по месту регистрации заключения брака произведенной ранее записи о расторжении брака по заявлению супруга (супруги), то есть другой стороны.

125. При наличии регистрации расторжения брака, орган ЗАГС дополняет записи акта о расторжении брака недостающими сведениями и в течении 10 дней об этом сообщает в архив Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан (архив области), в котором находится второй экземпляр записи акта о расторжении брака для внесения дополнительных данных. При этом обратившемуся за расторжением брака выдается свидетельство о расторжении брака той же датой регистрации расторжения брака, что и первой стороне. Если один из супругов оформил расторжение брака в другом органе ЗАГС, то заявление с документами высылается для внесения дополнения в ранее произведенную запись и высылки свидетельства о расторжении брака.

126. Супруг, изменивший свою фамилию при вступлении в брак, вправе остаться на этой фамилии или вернуть добрачную фамилию.

127. При наличии отметки о расторжении брака в книге записей акта о заключении брака, орган ЗАГС не вправе выдавать повторные свидетельства о заключении брака.

128. В случае необходимости подтверждения добрачной фамилии, по заявлению бывшего супруга (супруги) выдается справка.
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129. Перемена фамилии, имени и отчества допускается гражданами республики Таджикистан по достижении 16 летнего возраста, с учетом требований, предусмотренных пунктом 144 настоящей Инструкции.

130. Заявление установленной формы о перемене фамилии, имени, отчества подается в орган ЗАГС по месту жительства заявителя. В заявлении необходимо указать причину перемены и избранную фамилию, имя, отчество.

131. Перемена фамилии, имени, отчества не производится, если заявитель находится под следствием, или в отношении его не снята судимость.

132. Для перемены фамилии, имени, отчества необходимо представить с заявлением следующие документы:

- свидетельство о рождении заявителя;

- свидетельство о рождении его несовершеннолетних детей;

- свидетельство о заключении брака (если заявитель состоит в браке);

- подробную автобиографию;

- справку с места работы или учебы;

- при подаче заявления заявитель обязан предъявить документы, удостоверяющие его личность (паспорт), а военнообязанным-военный билет (приписное свидетельство);

- если заявитель обращается о присвоении ему добрачной фамилии в связи с расторжением брака - свидетельство о расторжении брака;

- свидетельство об установлении отцовства либо свидетельство об усыновлении, если органами ЗАГС было произведено установление отцовства или усыновление заявителем;

- если заявитель ранее менял фамилию, имя, отчество - свидетельство о перемене фамилии, имени, отчества;

- справку с места жительства;

- документы, подтверждающие причины, в связи с которыми заявитель просит переменить фамилию, имя, отчество, в соответствии с пунктом 144 настоящей Инструкции;

- две фотографии.

133. При приеме заявления орган ЗАГС сверяет правильность указанных в нем сведений с документами, удостоверяющими личность заявителя, разъясняет заявителю последствия перемены фамилии, имени и отечества, в частности, необходимость обмена ряда документов (паспорта, диплома, свидетельств, военного билета и других), а также предупреждает об уплате государственной пошлины.

134. Орган ЗАГС запрашивает копии записей актов гражданского состояния, в которые необходимо внести изменения в связи с переменой фамилии, имени, отчества, из других органов ЗАГС по месту хранения первых экземпляров записей актов гражданского состояния.

135. Орган ЗАГС рассматривает заявление о перемене фамилии, имени, отчества при наличии в органах ЗАГС записи актов гражданского состояния. В случае отсутствия записи актов гражданского состояния, заявление о перемене фамилии, имени, отчества рассматривается только после восстановления их в установленном порядке.

136. В этих случаях орган ЗАГС возвращает заявителю документы и разъясняет ему порядок восстановления утраченной записи. Заявитель может обратиться с заявлением о перемене фамилии, имени, отчества только после восстановления записи актов гражданского состояния.

137. При регистрации перемены фамилии, имени, отчества вносятся необходимые изменения в первые экземпляры записей актов о рождении и браке заявителя, рождении его несовершеннолетних детей и выдаются новые свидетельства о рождении и браке, а также направляются извещения в соответствующий архив ЗАГС для внесения необходимых изменений во вторые экземпляры этих записей.

138. После внесения изменений в книгу записей актов гражданского состояния в графе «для отметок» вносится запись с указанием даты и основания изменения, которая заверяется подписью лица, внесшего изменения, а также гербовой печатью органа ЗАГС.

139. Ранее выданные свидетельства изымаются и аннулируются.

140. Регистрация перемены фамилии, имени, отчества оплачивается государственной пошлиной в соответствии Законом Республики Таджикистан «О государственной пошлине»

141. За исправление фамилии или отчества несовершеннолетних детей в связи с изменением фамилии или имени их родителями взимается госпошлина в соответствии Законом Республики Таджикистан «О государственной пошлине».

142. Заявление о перемене фамилии, имени, отчества рассматривается в течении трех месяцев.

143. При регистрации перемены фамилии, имени, отчества орган ЗАГС разъясняет заявителю о необходимости обмена паспорта, направляет сообщения в паспортной отдел по месту жительства и военный комиссариат, в котором военнообязанный или призывник состоит на учёте.

144. Перемена фамилии, имени, отчества допускается в следующих случаях:

- неблагозвучность, труднопроизносимость фамилии, имени, отчества;

- желание супруга (супруги) носить общую с супругом (супругой) фамилию, если при вступлении в брак остались на добрачных фамилиях;

- желание носить общую с детьми фамилию;

- желание носить добрачную фамилию, если об этом не было заявлено при расторжении брака;

- желание носить добрачную фамилию, если при вступлении в брак была принята фамилия супруга;

- желание носить фамилии и имя, соответствующие избранной заявителем национальности одного из родителей (при разных национальностях родителей);

- желание носить фамилии и отчество по фамилии и имени лица, фактически воспитавшего заявителя;

- желание носить фамилию по имени отца или деда по национальным традициям;

- желание носить фамилию, имя, отчество, соответствующие полу, по медицинским показаниям и при хирургическом изменении пола;

- желание вернуть добрачную фамилию, если супруг (супруга) умер;

- желание носить имя, фактически сложившиеся в жизни, отличное от имени в документах.

145. Мотивы перемены фамилии, имени, отчества должны быть подробно изложены в заключении органа ЗАГС и признаны органом ЗАГС обоснованными.

146. Гражданин имеет право поменять имя только один раз.
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147. Заявление о восстановлении записи акта гражданского состояния подается в орган ЗАГС по месту жительства заявителя.

148. Восстановление записей актов гражданского состояния производится после предварительной проверки соответствующей записи органом ЗАГС и архивом Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан или архивом области посредством письменного ответа. Период проверки записи акта составляет 5 (пять) лет – включая по два года до и после года, указанного в заявлении.

149. К заявлению о восстановлении записи актов гражданского состояния прилагаются следующие документы:

- подробная автобиография, включая близких родственников;

- копии документов, удостоверяющих личность;

- копия военного билета;

- документы об образовании (аттестат, диплом- копии);

- трудовая книжка (копия);

- копия свидетельства о заключении брака (копия свидетельства о разводе);

- копии свидетельств о рождении детей, братьев, сестер;

- две фотографии заявителя.

150. В случае необходимости могут быть истребованы и другие документы.

151. В целях проверки представленной заявителем информации, орган ЗАГС отправляет запросы соответствующим инстанциям.

152. Орган ЗАГС приобщает к материалам дела копии записи актов, которые необходимы для решения заявления.

153. На основании представленных документов и результатов проверки органами внутренних дел, орган ЗАГС по месту жительства заявителя составляет заключение в двух экземплярах о восстановлении или об отказе в утвержденной форме. Заключение подлежит утверждению распоряжением начальника Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан (начальниками отдела Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан в Горно-Бадахшанской автономной области и отделов в областях).

154. Восстановленная запись акта составляется в двух экземплярах. Орган ЗАГС, восстановивший запись акта, выдаёт соответствующее свидетельство. Второй экземпляр записи акта отправляется в архив Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан (архив в Горно-Бадахшанской автономной области, в области).

155. Запись акта гражданского состояния, восстановленная на основании решения суда, производится органом ЗАГС без составления соответствующего заключения.
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156. Исправление, изменение и дополнение записи акта гражданского состояния производится государственными органами, регистрирующими акты гражданского состояния, при наличии достаточных оснований и отсутствии спора между заинтересованными лицами.

157. При наличии спора между заинтересованными лицами, внесение изменений, дополнений в записи актов гражданского состояния и их исправление решаются в судебном порядке.

158. Внесение изменений, исправлений и дополнений в записи актов на основании заключения органов ЗАГС по месту постоянного жительства заявителя производится в следующих случаях:

- если в записи акта указаны неправильные сведения;

- если в момент регистрации актов гражданского состояния были допущены ошибки (искажения, пропуск отдельных слов);

- если в записи акта указаны неполные сведения;

- при изменении национальности;

- при представлении документа медицинской организаций об изменении пола;

- если в записи акта не указаны фамилия, имя, отчество или национальность родителей.

159. При рассмотрении заявлений о внесении исправлений, изменений и дополнений в записи актов в случаях, предусмотренных выше и при отсутствии достаточных оснований для этого, орган ЗАГС составляет заключение об отказе от внесения исправлений, изменений и дополнений в записи актов и разъясняет заявителю порядок обжалования в вышестоящий орган ЗАГС или в суд.

160. Без вынесения заключения органа ЗАГС внесение исправления, изменения и дополнения производится в следующих случаях:

- на основании записи акта об усыновлении (или решения суда об усыновлении или удочерении);

- на основании записи акта об установлении отцовства (или заявления об установлении отцовства);

- на основании записи акта о перемене фамилии, имени, отчества;

- на основании решения суда;

- при подаче заявления матерью, не состоящей в браке с отцом ребёнка, об изменении сведений об отце (до достижения ребенком 16 лет);

- на основании решения органа опеки и попечительства.

161. К заявлению о внесении изменений, исправлений или дополнений прилагаются копии документов, подтверждающих обоснованность просьбы заявителя: копии паспорта, копии записей актов, подлинники свидетельств, требующих изменения.

162. Если запись акта, в которую необходимо внести изменения, находится за пределами территории страны, то орган ЗАГС составляет заключение или (если имеется межгосударственное соглашение) заверяет подпись заявителя в заявлении и направляет дело (заявление) для исполнения через соответствующие органы в орган ЗАГС по месту составления записи.

163. Орган ЗАГС, вносивший изменение в запись акта, сразу извещает об этом архив ЗАГС для внесения соответствующих изменений во второй экземпляр записи акта.

164. При изменении фамилии, имени, отчества заявителя вносятся изменения в картотеку.

165. При внесении изменений в записи актов заявителю выдается новое свидетельство о регистрации актов гражданского состояния или пересылается в орган ЗАГС по месту жительства заявителя для вручения.
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166. Любая восстановленная или повторно составленная запись акта гражданского состояния аннулируется решением суда.

167. Запись актов гражданского состояния аннулируется органом ЗАГС по месту хранения записи акта гражданского состояния на основании решения суда, вступившего в законную силу.

168. Аннулирование записи акта гражданского состояния осуществляется по месту нахождения первого экземпляра записи путем перечеркивания записи по диагонали.

169. На первой стороне записи акта делается отметка «запись аннулирована», на обратной стороне указывается дата, место вынесения решения суда, вступившего в законную силу, номер дела. Решение суда подшивается к первому экземпляру аннулируемой записи акта гражданского состояния.

170. Свидетельство, выданное ранее на основании аннулированной записи акта гражданского состояния, изымается.

171. Орган ЗАГС, производивший аннулирование первого экземпляра записи акта, направляет сообщение об этом в Республиканский архив Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан или областной архив ЗАГС по месту нахождения второго экземпляра записи акта.

172. Из аннулированных записей актов гражданского состояния свидетельства и выписки по заявлениям граждан не выдаются. Только по запросам правоохранительных и судебных органов выдаются копии записей актов.
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173. Повторные свидетельства либо справки о регистрации актов гражданского состояния выдаются на основании записей актов гражданского состояния в книгах регистрации актов гражданского состояния или метрических книгах органов ЗАГС на основании заявлений граждан.

174. Повторные свидетельства выдаются в случае утраты, порчи и невозможности их использования в дальнейшем (ветхости, невозможности прочесть текста, печати из-за выцвета).

175. Заявление подается в письменной форме в орган ЗАГС по месту нахождения записи актов гражданского состояния. В исключительных случаях (при отсутствии записи акта по первому экземпляру, вследствие стихийных бедствий, пожара), повторное свидетельство выдается из архива Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан либо архивов областей Республики Таджикистан.

176. При отсутствии сведений о записи акта гражданского состояния по первому и второму экземплярах, заявителю выдается (высылается) справка об отсутствии записи акта гражданского состояния.

177. Повторные свидетельства выдаются лицам, достигшим 18 лет, по представлении документов, удостоверяющих их личность.

178. Свидетельства о рождении ребенка не выдаются лицам, лишенным родительских прав. Повторные свидетельства о рождении несовершеннолетних детей, либо лиц, признанных недееспособными, выдаются родителям, усыновителям, опекунам, попечителям, органам опеки и попечительства, лечебным организациям, органам социальной защиты населения и образования.

179. Повторное свидетельство о смерти выдается родственникам умершего.

180. Бывшим супругам при регистрации расторжения брака и признании брака недействительным свидетельство о заключении брака не выдается, по их просьбе может быть выдана соответствующая справка.

181. Повторные свидетельства выдаются лицам, лично обратившимся в орган ЗАГС, в день обращения или в течении 10 дней. Согласно запросам граждан, повторные свидетельства высылаются в течение 30 дней заказными письмами или через соответствующие органы.

182. Заявление о выдаче повторных свидетельств на основании записей актов и метрических книг проверяется за 5 лет (включая два года до указанного в заявлении года и два года после).

183. Если отдельные графы не содержат сведений, то в соответствующих графах ставится прочерк.

184. Выдача справок о записях актов гражданского состояния осуществляется в порядке, установленном для выдачи повторных свидетельств.

185. Копии записей актов гражданского состояния высылаются только по запросам органов ЗАГС, органов исполнительной власти, Министерства иностранных дел Республики Таджикистан, Министерства внутренних дел Республики Таджикистан, Министерства юстиции Республики Таджикистан, прокуратуры, судов, Комитета национальной безопасности Республики Таджикистан, государственных нотариусов.

186. Запрещается выдавать копии записи актов гражданского состояния гражданам. Высылка повторных свидетельств (справок, записей актов) за пределы республики производится посредством Министерства юстиции Республики Таджикистан.

187. Заявления граждан на выдачу повторных свидетельств о регистрации актов гражданского состояния хранятся 3 года, после чего уничтожаются.
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188. Отдел (сектор) ЗАГС на основании записей актов гражданского состояния, составленных в отделе (секторе) ЗАГС, а также представленных джамоатами шахрак и дехот по окончании отчетного месяца, составляет ежемесячную ведомость о регистрации рождения, смерти, браков и разводов (форма N 60), в трех экземплярах. Данная ведомость составляется с выделением данных по районам и джамоатам шахрак и дехот.

189. Первый экземпляр ежемесячной ведомости направляется в Управление актов гражданского состояния (отдел актов областей), второй – в территориальные подразделения Агентства по статистике при Президенте Республики Таджикистан, третий остается в отделе ЗАГС, составившем ведомость.

190. Вторые экземпляры записей актов о рождении, заключении брака, расторжении брака и смерти (с врачебными свидетельствами о смерти, врачебными свидетельствами о перинатальной смерти и фельдшерскими справками о смерти) передаются отделами (секторами) ЗАГС в территориальные подразделения Агентства по статистике при Президенте Республики Таджикистан; вторые экземпляры записей актов о перемене фамилии, имени, отчества, смерти лиц, признанных умершими и умерших более года назад, и восстановленные записи актов гражданского состояния передаются на хранение в Республиканский архив Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан (и архивы областных отделов).

191. Отделы (сектора) ЗАГС проверяют правильность заполнения вторых экземпляров актов гражданского состояния, поступивших из джамоатов шахрак и дехот.

192. Ежемесячная ведомость регистрации актов гражданского состояния подписывается руководителем отдела (сектора) ЗАГС.

193. Агентство по статистике при Президенте Республики Таджикистан передает обработанные вторые экземпляры записей актов о рождении, заключении брака, расторжении брака и смерти на хранение в Республиканский архив Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан (областные архивы) не позднее 1 июля следующего года.

194. Джамоаты шахрак и дехот ежемесячно, не позднее 2 числа месяца, следующего за отчетным периодом, сдают в отделы (сектора) ЗАГС, которые не позднее 5 числа месяца, следующего за отчетным периодом, сдают в Управление актов гражданского состояния, следующие виды отчетности:

- отчет о движении бланков строгой отчетности всех видов;

- отчет о количестве родившихся и фактически зарегистрированных новорожденных;

- отчет о поступлении финансовых средств за бланки свидетельств;

- отчет о поступлении финансовых средств за уплату государственной пошлины;

- отчет о приходно-кассовых средствах;

- отчет об испорченных бланках свидетельств.

195. Ежемесячная (квартальная, полугодовая и годовая) отчетность отделов (секторов) ЗАГС подписывается руководителем органа ЗАГС.
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196. Бланки свидетельств о регистрации актов гражданского состояния являются документами строгой отчетности и хранятся в несгораемых шкафах или железных ящиках. В нерабочее время сейфы, несгораемые шкафы и железные ящики с бланками свидетельств опечатываются.

197. Ответственными за хранение бланков свидетельств о регистрации актов гражданского состояния в Республике Таджикистан являются:

- в джамоатах шахрак и дехот – председатель или сотрудник, на которого возложена эта обязанность;

- в органах ЗАГС - заведующие отделами (секторами) ЗАГС и работники, имеющие доступ к бланкам;

- в Республиканском архиве Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан - заведующий архивом и работники, имеющие доступ к бланкам.

198. Во время отсутствия лиц, ответственных за хранение бланков свидетельств, бланки свидетельств передаются в установленном порядке другим должностным лицам.

199. При смене ответственного должностного лица, на которого возложена ответственность за хранение бланков свидетельств о регистрации актов гражданского состояния в джамоатах шахрак и дехот, прием-передача бланков свидетельств осуществляется в присутствии заведующего отделом (сектором) ЗАГС.

200. Обеспечение бланками свидетельств о регистрации актов гражданского состояния отделов (секторов) ЗАГС осуществляется Управлением актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан.

201. Джамоаты шахрак и дехот обеспечиваются бланками свидетельств о регистрации актов гражданского состояния секторами ЗАГС.

202. Для учета бланков свидетельств о регистрации актов гражданского состояния ведется приходно-расходная книга по учету бланков гербовых свидетельств.

203. Книги по учету прихода и расхода бланков гербовых свидетельств и книги выдачи (высылки) повторных свидетельств органами ЗАГС заполняются чернилами одного цвета, четким и разборчивым почерком. В случае неправильного заполнения книги по учету прихода и расхода бланков гербовых свидетельств в нее вносится исправление с соответствующей записью и заверяется печатью.

204. Приходно-расходные книги по учету гербовых свидетельств должны быть прошнурованы, листы пронумерованы. Общее число листов в книге заверяется подписью лица, ответственного за ведение книг, и печатью.

205. О фактах утери или хищения бланков свидетельств строгой отчетности джамоаты шахрак и дехот, отделы (сектора) ЗАГС незамедлительно сообщают в Управление актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан.

206. Лица, виновные в утрате или хищении бланков, привлекаются к ответственности в соответствии с законодательством Республики Таджикистан.

207. Повторные свидетельства, поступившие в органы ЗАГС, не востребованные гражданами в течение одного года, списываются и подлежат уничтожению в установленном порядке.

208. Вторые экземпляры записей актов гражданского состояния, составленные дипломатическими представительствами и консульскими учреждениями Республики Таджикистан за рубежом, по истечении календарного года передаются на хранение в Республиканский архив Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан.

209. Ответственность за своевременное предоставление отчетности о движении бланков свидетельств о регистрации актов гражданского состояния и вторых экземпляров записей актов гражданского состояния возлагается на заведующих отделами (секторами) ЗАГС.



[bookmark: _Toc468743294][bookmark: _Toc468743491]РАЗДЕЛ XIII. ПОРЯДОК ЗАПОЛНЕНИЯ БЛАНКОВ СВИДЕТЕЛЬСТВ О РЕГИСТРАЦИИ АКТОВ ГРАЖДАНСКОГО СОСТОЯНИЯ



210. Бланки гербовых свидетельств заполняются разборчивым почерком. Помарок, подчисток и исправлений в гербовых свидетельствах актов гражданского состояния не допускается. 

211. В свидетельствах о рождении - дата рождения, в свидетельстве о заключении брака – дата заключения брака, в свидетельстве о расторжении брака – дата прекращения брака, в свидетельстве о смерти – дата смерти, включая число, месяц и год, указываются цифрами и прописью.

212. Графы: «место рождения», «место смерти» обусловлены количеством предусмотренных для этого строк 1-наименование города (селения), 2-наименование района, области. 3- наименование государства.

213. При регистрации актов гражданского состояния, в бланках свидетельств национальность и гражданство указывается по паспорту.

214. При заполнении повторных свидетельств о регистрации актов гражданского состояния, зарегистрированных до 1 мая 2006 года, в графе «гражданство» делается прочерк.

215. Сведения, указываемые в свидетельстве о регистрации актов гражданского состояния должны соответствовать данным в записях актов.
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216. При смене заведующего отделом (сектором) ЗАГС, прием-передача бланков свидетельства строгой отчетности и учетной документации осуществляется в присутствии членов комиссии, образованной в установленном порядке.

217. Прием-передача документов отдела (сектора) ЗАГС оформляется актом в установленном порядке. Первый экземпляр акта остается в отделе (секторе) ЗАГС, второй передается в Управление актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан, третий – в областной отдел ЗАГС.

218. В случае выявления недостачи количества бланков свидетельств о регистрации актов гражданского состояния комиссией составляется соответствующий акт в установленном порядке. О недостаче бланков свидетельств о регистрации актов гражданского состояния сообщается в Управление актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан для принятия соответствующих мер.

219. При приеме и сдаче документов комиссия, образованная в установленном порядке, принимает архивный фонд отдела (сектора) ЗАГС.
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The United Nations Development Programme in Tajikistan is implementing a Project “Support to Civil Registration System Reform in Tajikistan”, funded by the Swiss Office for Development and Cooperation. The overall goal of the Project is: “Women’s, men’s and children’s rights (civil, social, political and economic) are better protected by strengthened provision of civil registration services and by increased public access to the system”.

On 27 June 2016, a Contract for the provision of services of International Legal Expert for the assignment of the Review of legislative frameworks, coordination mechanisms and institutional structure of Civil Registration System in Tajikistan, under the Project “Support to Civil Registration System Reform in Tajikistan”, came into effect.

The Contract envisaged that a Concept note on the establishment/strengthening of the Coordination mechanisms regulating civil registration issues and Terms of Reference reflecting the structure, duties and responsibilities, management arrangements as well as the Work Plan should be developed and submitted by 31 October 2016.

The present Concept note was prepared following the review of relevant legislation, reports and three in-country missions of the International Legal Expert to Tajikistan, which took place on 4-8 July, 8-19 August and 17 October-4 November 2016. The missions included meetings with key partners and stakeholders. The list of institutions consulted during the missions is presented in the Annex.
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There are three main bodies responsible for state registration of civil status acts in Tajikistan:

1) Divisions of the Department of Civil Status Acts under the Ministry of Justice, operating in regions, districts and cities (ZAGS divisions) (3 regional, 68 district/city divisions and 2 Marriage Houses);

2) Local self-governance authorities (Jamoats) of small towns and villages (405 out of 430 Jamoats perform state registration of civil status acts);

3) Consular offices of Tajikistan in foreign countries, which perform state registration of civil status acts of citizens of Tajikistan living abroad.

The Department of Civil Status Acts under the Ministry of Justice makes corrections, changes and additions into the second copies of the civil status records on the basis of notice from a body of civil status acts registration, keeps an index card file based on the civil status records, reissues certificates (except for certificates of marital status).

According to the Law on State Registration of Civil Status Acts (2006), the Department of Civil Status Acts under the Ministry of Justice is responsible for the control and co-ordination of the activities of the civil status acts registration bodies.

The Law authorises the Ministry of Justice to perform the management of activities of the civil status acts registration bodies. The district and city civil registration bodies were transferred from subordination to local executive bodies (Khukumats) to the Ministry of Justice by the decree of the Government of Tajikistan of 7 October 2011, effective from 1 January 2012.

ZAGS divisions are responsible for the state registration of birth, marriage, annulment of marriage, adoption, paternity establishment, change of a surname, a name and a patronymic name, death, changing, making additions, corrections, cancellation of civil status acts registration, recovery of lost registration data, keeping registration journals and re-issuing of certificates and relevant documents.

ZAGS divisions, in the performance of their functions, cooperate with several institutions, including:

· Jamoats,

· Ministry of Foreign Affairs,

· Health institutions,

· Ministry of Interior,

· Military commissariats,

· Prosecution bodies,

· Anti-corruption agency,

· Courts,

· Agency of Statistics,

· Local executive authorities,

· Committee on Women and Family Affairs,

· Social security bodies,

· Culture institutions.



Provisions on cooperation with Jamoats

The Jamoats of small towns and villages conduct the state registration of birth, death, marriage, except for the marriage between Tajik citizens and foreign citizens and stateless persons, paternity establishment and submit monthly reports to the relevant city (district) body of civil status acts registration. The Jamoats register the majority of these civil status acts in Tajikistan.

The Jamoats have to report to ZAGS divisions about their activities, the use of the forms of certificates (each of these forms needs to be accounted for; once fill-in, they are issued to the applicants as certificates of registration of civil acts), the payments for the forms of certificates, the payments for additional services.



Provisions on cooperation with the Ministry of Foreign Affairs

Consular offices outside the territory of Tajikistan:

· conduct the state registration of all civil status acts (birth, death, marriage, annulment of marriage, adoption, paternity establishment, change of a surname, a name and a patronymic name, recovery or cancellation of civil status acts registration);

· make a decision about corrections and changes in civil status registered in the territory of the Tajikistan on the basis of the applications of Tajik citizens living outside the territory of Tajikistan, foreign citizens and stateless persons 

· make corrections and changes in civil status acts records which they keep;

· re-issue certificates about state registration of civil status acts and other documents confirming facts of state registration of civil status acts on the basis of records which they keep;

· perform other duties related to the state registration of civil status acts.

The Consular Code of Tajikistan, adopted by decision of the Government of Tajikistan in 1998, states that Instructions on the procedure of civil registration by a consular officer should be approved jointly by the Ministry of Justice and the Ministry of Foreign Affairs.

According to the Law on State Registration of Civil Status Acts, the first and second copies of civil status acts records, compiled by the diplomatic and consular offices, at the end of the year should be transmitted to the national archives of the bodies of civil status acts registration together with the documents which served as the basis for the state registration of these acts.

ZAGS bodies cooperate closely with the Ministry of Foreign Affairs on providing information based on requests for information on civil status coming from foreign countries.



Provisions on cooperation with health institutions

The health institutions, on a monthly basis, send information about the births given in hospitals and home births to ZAGS divisions. This information is then compared with the birth registration records.

The health institutions apply for registration of birth of the babies abandoned by their parents in the health institutions.

In some cases (particularly, in the Sughd region), hospitals create conditions for registration of birth at their premises.

Together with representatives of ZAGS divisions and local authorities, staff of health institutions make house-to-house checks of birth registration, on an irregular basis.



Provisions on cooperation with the Ministry of Interior

The body of civil status acts registration is obliged to send information about the state registration of changing a surname, a name and (or) a patronymic name to the department of the Ministry of Interior at the place of residence of the applicant within 7 days from the date of state registration.

The head of the body of civil status acts registration must notify in writing about corrections, alterations and additions made to the civil status acts the department of the Ministry of Interior at the place of residence of the applicant, within three days from the day of making such corrections, changes and additions.

Due to the large-scale change of passports and massive migration of population abroad, the contacts between ZAGS divisions and passport-issuing services of the Ministry of Interior are very frequent. The passport services request information about the registration of birth, death, marriage, divorce, change of first, family, patronymic name.

The parents, who have registered the birth of their child and intend to leave Tajikistan, are referred by ZAGS staff to apply to passport services for inserting the mark on citizenship in the birth certificate.



Provisions on cooperation with military commissariats

The body of civil status acts registration is obliged to send information about the state registration of changing a surname, a name and (or) a patronymic name to the military commissariat at the place of residence of the applicant within 7 days from the date of state registration.

The head of the body of civil status acts registration must notify in writing about corrections, alterations and additions made to the civil status acts the military commissariat at the place of residence of the applicant, within three days from the day of making such correction, changes and additions.

During military conscription campaigns, military commissariats request copies of birth registration records.



Provisions on cooperation with prosecution bodies

In order to check compliance with legislation, on a monthly basis, prosecution bodies request information on registration of marriage with foreign citizens as well as information on birth registration. Prosecution bodies, on a regular basis, perform inspections of selected civil registration bodies.



Provisions on cooperation with anti-corruption agency

The Agency on State Control of Finances and Fight against Corruption performs inspections of selected civil registration bodies.



Provisions on cooperation with courts

ZAGS staff participate in court hearings on adoption, establishment of paternity, lowering of marriage age as well as restoration, annulment, correction of civil registration records. Based on court decisions, ZAGS divisions make changes to civil registration records.



Provisions on cooperation with the Agency of Statistics

The second copies of civil status acts records must be sent by the bodies of civil status acts registration at the place of registration to the Agency of Statistics under the President. Documents received by the Agency of Statistics from the bodies of the civil status acts registration of cities and districts, must be returned after the analysis no later than after six months to the national and regional archives.



Provisions on cooperation with local executive authorities

In addition to regular reporting to the Department of Civil Status Acts under the Ministry of Justice, ZAGS divisions submit monthly reports to district and city local executive authorities (Khukumats) on civil acts registration.

Representatives of ZAGS divisions participate in weekly and monthly planning meetings at the local executive authorities, where they give oral reports about their activities and the demographic situation in that area.

Despite the fact that ZAGS divisions are no longer (since 2012) subordinated to local executive authorities, in some instances the local executive authorities provide support by e.g. providing premises, conducting repairs of premises, issuing land for construction of premises.



Provisions on cooperation with the Committee on Women and Family Affairs

On a monthly basis, ZAGS bodies send information on birth, death, marriage, divorce, establishment of paternity registration to the Committee on Women and Family Affairs under the Government. Meetings, seminars, festive events are held jointly on a regular basis.



Provisions on cooperation with social security bodies

According to the Law on State Registration of Civil Status Acts, the body of civil status acts registration is obliged to send information about the corrections and changes made into the child’s birth act record in connection with the establishment of paternity to the social security bodies at the child's mother's residence within three days from the date of state registration of paternity establishment.

ZAGS bodies also send information on deaths to the social security bodies.



Provisions on cooperation with culture institutions

ZAGS bodies cooperate with culture institutions in organising and implementing festive events related to civil registration.
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The Programme for development of the civil registry bodies of the Republic of Tajikistan for 2014–2019 is the key Government Programme outlining reforms in the civil registration sector, with a strong inter-institutional component.

The Programme was adopted by decision of the Government of Tajikistan on 3 January 2014. The programme defines main directions of development of the civil registration sector in the Republic of Tajikistan, as well as the goals, objectives and paths to reform within the sector for the period until 2019.

The Programme has the following Objectives:

· Deployment of the Single system for electronic registration of acts of civil status in order to harmonize state policy in the area of registration of acts of civil status with global development trends of this sector;

· Identification of priority tasks and directions of the state policy for further development of civil registration bodies and enhancement of the main implementation mechanisms of the state policy of registration of acts of civil status;

· Ensuring of sustainable and targeted development of the sector, creation of legal, social-economic, financial and organizational conditions, which are essential for effective functioning of civil registry bodies and improvement of quality of services rendered by civil registry bodies;

· Enhancement of the role of authorized public authorities of civil registration and introduction of mechanisms for monitoring of the activities of registration of acts of civil status;

· Introduction of new information technologies and simplified procedures, accessible to all users of civil registry bodies and development of a set of measures for systematic development of the sector, which will meet the needs of Tajik people in a medium and long term.

The Programme contains 36 activities, structured along the following main directions of development of the civil registration sector:

a) Ensure that ZAGS bodies perform registration of acts of civil status in accordance with powers assigned by existing legislation;

b) Introduce modern ICT technologies;

c) Create and ensure storage of archives of the ZAGS bodies. Archives shall be brought in compliance with modern requirements. It is envisaged that all ZAGS’ archives will be renovated, equipped with modern safety and security means, including modern fire-alarm systems, temperature and humidity control devices, as well as fire prevention equipment; 

d) Improve the financial situation and enhance the financial system of the ZAGS bodies. Targeted and effective use of financial resources, gradual transition into e-technologies in accordance with the international accountability requirements, allocation of funds for capital construction and rehabilitation from own, investment and budget funds;

e) Enhancement of structure, recruitment of staff, training of employees, increasing management efficiency;

f) Strengthening of the material and technical base of the ZAGS bodies and ensure that ZAGS offices have dedicated premises.

Monitoring of implementation of the Programme should be performed by the Department of Civil Status Acts under the Ministry of Justice, which:

· Coordinates the implementation of the Programme;

· On annual basis, submits proposal for financing of priority activities of the ZAGS sector;

· Every six months, submits to the Ministry of Justice a progress report on Programme implementation.

Monitoring of implementation of the Programme is impeded by the fact that it includes no indicators for measuring its effectiveness. Moreover, the Programme does not contain and is not guided by any overarching strategic objectives addressing the most pressing gaps of the system, such as achieving full coverage of birth registration, state registration of all marriages etc.

Implementation of the Programme is divided into 3 phases (2014-2015, 2016-2017 and 2018-2019). Funds for implementation of the Programme are planned through annual Action Plans.

There was no Action Plan adopted for 2014. The Action Plan for 2015 contained 29 activities. The Action Plan for 2016 contains 26 activities. The Action Plans for 2015 and 2016 list 16 institutions responsible for implementation of the activities:

· Ministry of Justice

· Ministry of Finance

· Ministry of Foreign Affairs

· Ministry of Interior

· Ministry of Education

· Ministry of Culture

· Agency of Statistics under the President

· Committee on Women and Family Affairs under the Government

· Committee on Religion, National Traditions, Festivities and Rituals under the Government

· Committee on Youth, Sports and Tourism under the Government

· Committee on Radio and TV

· Main Archives Department under the Government

· Agency of Communications under the Government

· Local executive authorities

· Department of Civil Status Acts under the Ministry of Justice

· State Savings Bank “Amonatbank”
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Due to some gaps in legislation and shortcomings in the implementation of existing legislation as well as ineffective public administration practices, there are certain problems in inter-agency cooperation on matters concerning the state registration of civil status acts, most notably:

· The Department of Civil Status Acts under the Ministry of Justice does not perform its control and coordination functions over the consular offices, and the practices of control and coordination of Jamoat bodies vary across the country, due to insufficient coordination within the ZAGS system itself;

· The Instructions on the procedure of civil registration by a consular officer, provided for by the Consular Code of Tajikistan, have not been adopted;

· The diplomatic and consular offices do not provide the records of civil status acts and related documents to ZAGS bodies;

· There is no analytical information about the quality of registration of civil status acts by Jamoats officials, even though ZAGS divisions are obliged to control and supervise their performance;

· The comparison of health and ZAGS statistics reveals that around 50 thousand births per year are not being registered at civil registration bodies; however, the measures undertaken so far aimed at closing this gap have not been sufficiently effective;

· Passport services of the Ministry of Interior, military commissariats, law enforcement and state security bodies submit frequent requests for information to ZAGS divisions, which significantly increases their workload;

· Some court decisions on civil registration matters either lack legal basis or are impossible to implement (decisions on adoption and establishment of paternity are sometimes taken even though a birth registration record is missing);

· The cycle of providing statistical information (when statistics for a month are requested to report several days before the end of that month) impedes the provision of services by civil registration bodies at the end of each month and distorts the statistical information;

· Frequent participation of ZAGS staff at the meetings and events of local executive authorities leads to significant increase in their workload;

· There is a lack of cooperation with the Committee on Religion, National Traditions, Festivities and Rituals on analysing and solving the problem of under-registration of marriages in state registration bodies, compared with the number of marriages performed by religious ceremony;

· The analysis of implementation of the Programme for development of the civil registry bodies for 2014–2019 reveals that cooperation of ZAGS bodies with several government agencies in implementation of the Programme has been insufficient or non-existent, and monitoring of Programme implementation has been weak.
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With support of the UNDP Project “Maintenance of Basic Parameters of CRO Information System in Tajikistan”, supported by the Swiss Office for Development and Cooperation, implemented by a consulting company EPOS Health Management, two Technical Inter-agency Working Groups were established by an Order of the Minister of Justice on 27 June 2016.

The Working Group on Promotion and improvement of the electronic system of the Civil Status Registration Acts has the general purpose of ensuring continuous functioning and improvement of activities of the electronic information system. This Working Group has the following objectives:

· to provide authority for issuance of decisions by the stakeholders regarding the prioritized functional requirements of the Information System;

· to determine the prioritized directions of information reporting system for maximum and effective use of allocated funds;

· constant supervision and approval of activities of the Information System and ensuring of expediency of the undertaken measures for guaranteed and continuous functioning.

This Working Group has 25 members representing the Department of Civil Status Acts under the Ministry of Justice, The Ministry of Health and Social Protection of Population, the "National Center for Statistics and medical information", the Agency of Statistics under the President, implementers of the Project and Project partners. It is led by the Deputy Head of the Department of Civil Status Acts under the Ministry of Justice (this position is currently vacant).

The Working Group on Development and improvement of the educational guidelines on dealing with the recording system of the Civil Status has the general purpose of ensuring the capacity building and ability of the personnel of the Department of Civil Status Acts under the Ministry of Justice in the field of using of the Information System. This Working Group has the following objectives:

· Providing the right of decision-making to stakeholders in the matters of initial requirements for studies in using of the Information System of the Department of Civil Status Acts;

· Determination of the structure of the educational and training programs and curricula for the use of the Information System of the Department of Civil Status Acts;

· Supervision and approval of the suitability of the curricula and the content of courses to the needs of stakeholders.

This Working Group has 13 members representing the Ministry of Justice, the Institute of professional development of the personnel of law enforcement, justice and legal services of enterprises, institutions and organizations of the Ministry of Justice, the Department of Civil Status Acts under the Ministry of Justice, implementers of the Project and Project partners. It is led by the Head of the Department for Legal assistance to citizens and legal activities of the Ministry of Justice.

Both Working Groups are supervised and controlled by the Deputy Minister of Justice responsible for civil status registration.

The UNDP Project “Support to Civil Registration System Reform in Tajikistan”, funded by the Swiss Office for Development and Cooperation, is set to be implemented in 2 phases of 4 years each. The first phase is under implementation from January 2016 until December 2019, and the second phase will be implemented from January 2019 until December 2023. The overall goal of the Project is: “Women’s, men’s and children’s rights (civil, social, political and economic) are better protected by strengthened provision of civil registration services and by increased public access to the system”. The Project aims at achieving the following Outcomes:

· Outcome 1: The reformed civil registry system of Tajikistan is effectively managed and provides quality and affordable services to the population and qualitative vital statistical data for the State.

· Outcome 2: The population of Tajikistan know how to and timely have their vital events recorded in the civil registry system.

The Project is directed by a Project Steering Committee, which is responsible for making consensus based management decisions for the Project when guidance is required, including recommendations for UNDP/Implementing Partner, approval of Project work plans and revisions. The Project Steering Committee includes representatives of the Ministry of Justice, the UNDP and the SDC.

Other relevant coordination initiatives include the Rule of Law and Access to Justice Policy Dialogue process, led by the Ministry of Justice and supported by the UNDP’s Rule of Law and Access to Justice Programme[footnoteRef:1]. In the framework of this process, two National Rule of Law Fora were organised (in November 2015 and in November 2016), which address a wide range of legal reform areas, including some discussion about civil registration issues. Plans to establish a permanent Secretariat in support of the National Rule of Law Fora are under consideration. This process also includes Regional Policy Dialogue meetings, which focus on priority legal reform topics, such as state-guaranteed free legal aid and legal education of the population. It may be considered that the Rule of Law and Access to Justice Policy Dialogue process could discuss the civil registration reform issues in its future events. [1:  https://www.facebook.com/undprola2j/] 


On the side of Tajikistan’s development partners, a Development Coordination Council (DCC) had been established to facilitate information exchange and collaboration within the development community, with an overall objective of strengthening aid effectiveness in Tajikistan[footnoteRef:2]. The DCC includes a Governance Cluster, which is composed of a Working Group on the Public Administration Reform and a UNDP-led Working Group on the Rule of Law. The Working Groups coordinate the activities of development partners in the relevant areas and work out joint positions for cooperation with the Government of Tajikistan. [2:  http://www.untj.org/dcc/] 
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The current initiatives on inter-agency coordination in the field of civil registration need to be strengthened due to the following main reasons:

· The current shortcomings of inter-agency cooperation, described above, create obstacles to the effective performance of public functions and services on the daily basis;

· The launching of a comprehensive civil registration system reform supported by the UNDP Project “Support to Civil Registration System Reform in Tajikistan”, calls for increasing the level of coordination of actions of all stakeholder institutions.

The need for strengthened coordination was recognised in the 2015 and 2016 Annual Plans of activities for implementation of the Programme for development of the civil registry bodies for 2014–2019, which include the following activity: “The ensuring of cooperation of relevant Ministries and other agencies (Ministries of Health, Interior, Foreign Affairs, Agency of Statistics, local executive authorities, military commissariats) on issues of state registration of civil status acts”.

The establishment of the two Technical Inter-agency Working groups have been and will continue to be useful in coordinating the particular aspects of the reform covered by their mandate, namely the launching of a full-scale system for electronic registration of acts of civil status.

The UNDP Project “Support to Civil Registration System Reform in Tajikistan” is designed to support a comprehensive reform of the civil registration system, led by the Tajik authorities. However, its steering body is limited to the key Project stakeholders.

The Rule of Law and Access to Justice Policy Dialogue process tackles a wide range of issues related to the rule of law and access to justice. This process was not designed to coordinate reform activities in one specific area on a permanent basis.

The Development Coordination Council is a mechanism for coordinating activities of development partners in a range of fields. It does not include representatives of Tajik authorities.

In view of the above, there is a need for the establishment of an effective inter-agency Coordination Mechanism, which will take a comprehensive approach in monitoring and coordinating all aspects of the reform of the civil registration system in Tajikistan.

The Terms of Reference for the Coordination Mechanism are presented below.
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Structure of the Coordination Mechanism

The reform of the civil registration system should be coordinated by a two-level Coordination Mechanism, consisting of a high-level Civil Registration Reform Steering Committee and a working-level Civil Registration Reform Implementation Task Force.

The Reform Steering Committee should consist of heads or deputy heads of the institutions most concerned with the civil registration system[footnoteRef:3]: [3:  Composition of the Reform Steering Committee should be discussed and agreed upon among key stakeholders.] 


· Ministry of Justice

· Representative of Administration of the President

· Department of Civil Status Acts under the Ministry of Justice

· Ministry of Foreign Affairs

· Ministry of Health and Social Protection of Population

· Ministry of Interior

· Ministry of Defence

· Ministry of Culture

· Agency of Statistics under the President

· Committee on Local Development under the President

· Committee on Women and Family Affairs under the Government

· Committee on Religion, National Traditions, Festivities and Rituals under the Government

· Committee on Youth, Sports and Tourism under the Government

· Main Archives Department under the Government

The Reform Steering Committee should also include the United Nations Development Programme (UNDP) and the Swiss Office for Development and Cooperation (SDC), as, respectively, the implementing organization and the donor of the “Support to Civil Registration System Reform in Tajikistan” Project (further referred to as “the UNDP Project”). The UNDP and the SDC will hold an observer status within the Reform Steering Committee.

The UNDP and the SDC will, on a regular basis, provide information on the activities of the Reform Steering Committee to an International Group consisting of organizations most active in supporting the Government in its reform efforts:

· UN Women

· United Nations Population Fund (UNFPA)

· World Health Organization

· United Nations Children’s Fund (UNICEF)

· Office of the United Nations High Commissioner for Refugees (UNHCR)

· US Agency for International Development (USAID)

· German Society for International Cooperation (GIZ)

The composition of the International Group could be expanded to include other organizations or donor countries interested in supporting the reform of civil registration in Tajikistan. The information on the activities of the Reform Steering Committee will be provided to the International Group through the meetings of the Governance Cluster Working Groups (on Public Administration Reform and on Rule of Law) of the Donor Coordination Council and/or through dedicated meetings organised by the UNDP.

The Reform Implementation Task Force should consist of working-level staff of the institutions represented at the Reform Steering Committee. These staff should have direct regular access to the members of the Reform Steering Committee representing their organisations, in order to inform them about activities of the Reform Implementation Task Force and receive guidance when required.

Representatives of other organisations would be invited to attend meetings of the Reform Steering Committee and the Reform Implementation Task Force as needed.

The Coordination Mechanism should be assisted by a Secretariat, supported by the UNDP Project, in implementation if its tasks. The Head of the Secretariat should chair the meetings of the Reform Implementation Task Force. Other provisions regarding the composition and functioning of the Secretariat are detailed below under the section ‘Management arrangements’.

In terms of the method of establishment of the Coordination Mechanism, two options are suggested.

Option 1: Appointment by decision of the Minister of Justice.

If this option is preferred, the composition and Terms of Reference of the Reform Steering Committee and the Reform Implementation Task Force will be approved by the Minister of Justice. The Coordination Mechanism will be led by a Deputy Minister of Justice.

Advantages:

· A relatively quick and easy procedure of establishment;

· A tried-out method, since two Technical Inter-agency Working Groups (on Promotion and improvement of the electronic system of the Civil Status Registration Acts, and on Development and improvement of the educational guidelines on dealing with the recording system of the Civil Status) had been established by an Order of the Minister of Justice on 27 June 2016.

Challenges and risks:

· Given the previous difficulties in inter-institutional cooperation, appointment by decision of the Ministry of Justice may not generate sufficient authority for other Ministries and institutions to be actively and effectively involved in the work of the Coordination Mechanism.

Option 2: Appointment by decision of the Government.

In order to ensure the effectiveness of participation of all key institutions in the Coordination Mechanism, it is suggested to consider an option that the Government of the Republic of Tajikistan issues a decision on the establishment of the Coordination Mechanism. The decision on the establishment of the Coordination Mechanism would include provisions on regular accountability to the Government. Under this Option, the Coordination Mechanism would be led by a Deputy Minister of Justice. Alternatively, a senior official of the Administration of the President could be charged with the task of leading the Coordination Mechanism; in this case, a Deputy Minister of Justice should be appointed as his/her Deputy.

Advantages:

· Suitable hierarchical position of the Government and the Administration of the President to ensure continued effective involvement of all key institutions in the civil registration reform.

Challenges and risks:

· The Administration of the President may be unwilling to engage in the direct supervision of the civil registration system reform, considering this to be the task of the Ministry of Justice.

Under both Options described above, given the prominent role of the Ministry of Foreign Affairs in the development of electronic population databases and the performance of civil registration functions through its consular offices abroad, it is suggested to consider that a representative of the Ministry of Foreign Affairs may be appointed to act as a Deputy Head of the Reform Steering Committee.



Duties and responsibilities

The main objective of the Coordination Mechanism should be the overall strategic coordination of the reform of civil registration system in Tajikistan, with a particular focus on inter-institutional cooperation. The Coordination Mechanism will be the central authority responsible for monitoring and evaluation of the Programme for development of the civil registry bodies of the Republic of Tajikistan for 2014 – 2019. It will also review other initiatives for reform of the civil registration system, including implementation of the UNDP Project, supported by the Swiss Office for Development and Cooperation, “Support to Civil Registration System Reform in Tajikistan”.

In particular, the Reform Steering Committee should serve the following purposes:

1) Perform regular monitoring of progress of the civil registration reform using evidence-based decision making through consideration of Progress Reports;

2) Discuss challenges identified through monitoring, and decide on corrective action as needed;

3) Discuss issues identified in the Technical Working Groups, which were raised to the level of the Reform Steering Committee due to their importance and necessity for high-level decision-making;

4) Identify further areas for improvement of the civil registration system;

5) Approve Annual Work plans for Coordination of the Civil registration reform.

The Reform Implementation Task Force will support the Reform Steering Committee in the performance of its tasks by providing relevant information, identifying and pre-discussing challenges, as well as presenting suggestions for further improvement of the civil registration system. In particular, the Reform Implementation Task Force should be charged with the following duties:

1) Compile regular Progress Reports on implementation of the civil registration reform and submit them to the Reform Steering Committee for consideration;

2) Share information among the participating organizations on issues related to implementation of the civil registration reform;

3) Discuss issues identified in the Technical Working Groups, and refer them to the Reform Steering Committee, if needed;

4) Discuss any problems arising in the course of implementation of the civil registration reform and initiate their solution by either immediate action (through senior management, if needed) or referral to the Reform Steering Committee;

5) Consider a draft Annual Work plan for Coordination of the Civil registration reform, prepared by the Secretariat, and submit it for approval to the Programme Steering Committee.



Management arrangements

The Coordination Mechanism should be assisted by a Secretariat in implementation if its tasks. The UNDP Project will provide support to the Secretariat in the performance of its duties.

The Secretariat should be composed of a Head of Secretariat and two other staff, all of them civil servants contracted with support of the Project.

The Secretariat should be hosted at the Ministry of Justice as the key responsible institution for civil registration in Tajikistan. Alternatively, it could be hosted by the Administration of the President if a senior official of the Administration of the President is appointed to lead the Coordination Mechanism; in this case, the Secretariat should also include an official of the Ministry of Justice. One member of the Secretariat could be based at the Ministry of Foreign Affairs.

The Head of Secretariat, assisted by the members of the Secretariat, will perform the following tasks:

1) Draft an Annual Work plan for Coordination of the Civil registration reform and submit it for approval to the Programme Steering Committee through the Programme Implementation Task Force;

2) Keep track of implementation of the Annual Work plan, signal to the management of the Coordination Mechanism in case any deviations from the Work plan are detected;

3) Chair the meetings of the Reform Implementation Task Force;

4) Draft minutes of meetings of the Reform Steering Committee and the Reform Implementation Task Force;

5) Based on information received from members of the Reform Implementation Task Force, compile regular Progress Reports on implementation of the civil registration reform for consideration of the Reform Steering Committee;

6) Disseminate information among the participating organizations on issues related to implementation of the civil registration reform;

7) Maintain close working relations with the Secretariat of the National Rule of Law Fora in order to ensure the inclusion of civil registration reform issues in the National Rule of Law and Access to Justice policy dialogue process;

8) Perform other tasks as instructed by the Reform Steering Committee or the Reform Implementation Task Force.

The Reform Steering Committee will meet at least twice a year.

The Reform Implementation Task Force will usually meet once every month at an agreed day of the month, at an agreed time. As the reform progresses, the frequency of meetings of the Reform Implementation Task Force may be decreased.

Meetings of the Reform Steering Committee and the Reform Implementation Task Force will usually be held at the premises of the institution hosting the Secretariat. Meetings can also be held at the premises of other institutions, at regional centres or at ZAGS offices.



Work plan

The work of the Coordination Mechanism will be guided by Annual Work plans for Coordination of the Civil registration reform. The Annual Work plans will cover the period until the end of the respective calendar year.

The Annual Work plans will include the following elements:

1) Priority issues for civil registration reform in the current calendar year;

2) Dates of meetings of the Reform Steering Committee;

3) Key issues for consideration at each meeting of the Reform Steering Committee.

Priority issues for the calendar year and key issues for consideration at each meeting of the Reform Steering Committee will be identified based on the Annual plans for implementation of the Programme for development of the civil registry bodies of the Republic of Tajikistan for 2014 – 2019, the annual work plans of the UNDP Project “Support to Civil Registration System Reform in Tajikistan”, as well as other relevant sources.
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Ministry of Justice

Department of Civil Status Acts under the Ministry of Justice

Institute of professional development of the personnel of law enforcement, justice and legal services of enterprises, institutions and organizations of the Ministry of Justice

Ministry of Health and Social Protection

Republican Centre of Medical Statistics and Information of the Ministry of Health and Social Protection

Ministry of Foreign Affairs

Ministry of Interior

Ministry of Education

Ministry of Defence

Ministry of Finance

Parliament

Agency of Statistics under the President

Committee on Local Development under the President

Committee on Religion, National Traditions, Festivities and Rituals under the Government

Main Archive Department under the Government

State Savings Bank “Amonatbank”

ZAGS divisions in Gorno-Badakhshan Autonomous Region, Hissar and Shahrinav districts, Shohmansur, Sino and Somoni districts of Dushanbe City

Secretaries of Jamoats of Yavan (small town) and Karima Ismoili (village)

United Nations Development Programme

Staff of UNDP Project “Support to Civil Registration System Reform in Tajikistan”

Staff of UNDP Project “Maintenance of Basic Parameters of CRO Information System in Tajikistan”

Swiss Office for Development and Cooperation

United Nations Women

United Nations Population Fund

World Health Organisation

United Nations Children’s Fund

United Nations High Commissioner for Refugee, Tajikistan Office

Deloitte (contractors of the United States Agency for International Development)
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Программа Развития ООН в Таджикистане реализует проект «Поддержка реформы системы регистрации актов гражданского состояния в Таджикистане» при финансовой поддержке Швейцарского агентства по развитию и сотрудничеству. Общей целью проекта является содействие в лучшей защите прав женщин, мужчин и детей (в том числе и гражданских, социальных, политических и экономических прав) путем укрепления системы записи актов гражданского состояния и расширения доступа общественности к услугам, предоставляемой системой ЗАГС.

27 июня 2016 года был заключён Договор о предоставлении услуг Международного эксперта по праву для выполнения заданий по обзору законодательства, механизмов координации и институциональной структуры системы регистрации актов гражданского состояния Республики Таджикистан, в рамках проекта «Поддержка реформы системы регистрации актов гражданского состояния в Таджикистане».

Данный отчёт подготовлен во исполнение задания по проведению обзора выполнения Программы развития органов записи актов гражданского состояния в Республике Таджикистан на 2014-2019 годы (далее по тексту - Программа). 

В подготовке данного отчёта приняла участие межведомственная команда экспертов: международный эксперт по праву Томас Барановас (Программа Развития ООН), национальный эксперт по регистрации актов гражданского состояния Шаходат Хайдарова (Программа Развития ООН), национальный эксперт по праву Бахром Абдулхаков (Программа Развития ООН) и национальный консультант Дильбар Тураханова (ООН Женщины). 

При подготовке отчёта использовалась информация о ходе выполнения Программы, представленная Министерству юстиции Республики Таджикистан Управлением актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан. Для оценки выполнения конкретных мероприятий и всей Программы в целом был проведён ряд встреч с ведомствами, включенными в исполнение Программы. Список встреч, проведённых международным экспертом по праву во время миссий в Таджикистан (4-8 июля, 8-19 августа и 17 октября-4 ноября 2016 года), представлен в Приложении №1.
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Программа развития органов записи актов гражданского состояния в Республике Таджикистан на 2014-2019 годы была утвержденная постановлением Правительства Республики Таджикистан №21 от 3 января 2014 года. Программа определяет основные направления развития отрасли записи актов гражданского состояния в Республике Таджикистан, а также цели, задачи и пути реформы отрасли записи актов гражданского состояния в Республике Таджикистан на период до 2019 года.

Основными целями Программы являются:

· организация Единой электронной системы записи актов гражданского состояния;

· обеспечение прочного и целевого развития отрасли, создание правовых, социально-экономических, финансовых и организационных условий, которые необходимы для эффективной деятельности органов записи актов гражданского состояния Республики Таджикистан и улучшения качества услуг отрасли;

· внедрение механизмов мониторинга деятельности органов записи актов гражданского состояния;

· внедрение новых информационно-инновационных технологий и упрощенных действий, доступных для всех пользователей услуг органов записи актов гражданского состояния.

Программой предусматривается выполнение следующих задач:

1) реализация в городах и районах республики механизма «единого окна» - на базе отделов и отделений ЗАГС, организация единого пункта приёма, регистрации, записи и своевременного вручения необходимых документов гражданам, организациям и ведомствам;

2) регламентация и стандартизация услуг отрасли записи актов гражданского состояния, разработка минимальных требований по его качественному предоставлению (сроки, стоимость и уровень обслуживания);

3) подготовка в электронном виде материалов, связанных с записью актов гражданского состояния, разработка и анализ информации с целью создания Единой электронной системы записи актов гражданского состояния;

4) сокращение количества обязательных документов и операций, экономия времени и средств клиентов для соблюдения (защиты) и обеспечения прав и свобод граждан, сокращение входа в непосредственный контакт клиентов с должностными лицами отрасли, посредством взаимно эффективного межведомственного сотрудничества при получении необходимой информации и соответствующего делопроизводства, в том числе через интернет;

5) совершенствование правового обеспечения деятельности органов записи актов гражданского состояния и приведение её в соответствие с современными требованиями;

6) удовлетворение потребностей пользователей услуг органов записи актов гражданского состояния и поднятие до ступени международных стандартов необходимый качественный уровень представления услуг;

7) упрочение и укрепление материально-технической базы и технического переоборудования органов записи актов гражданского состояния;

8) совершенствование системы финансирования и контроля в органах записи актов гражданского состояния и увеличение объёма привлечения внешних инвестиций для развития отрасли;

9) проведение социологических исследований с учётом необходимости решения важных вопросов отрасли, касающихся его целевого развития;

10) совершенствование структуры управления отрасли записи актов гражданского состояния;

11) проведение проектных работ для начала строительства необходимых зданий для отделов и отделений записи актов гражданского состояния в городах и районах республики;

12) обеспечение Управления, отделов и отделений записи актов гражданского состояния и архивов отделов и отделений ЗАГС зданиями, техническим и иным необходимым рабочим оборудованием;

13) обеспечение отделов и отделений записи актов гражданского состояния банковскими терминалами в городах, районах республики и Джамоатах поселков и сёл;

14) организация курсов переподготовки сотрудников ЗАГС на базе Института повышения квалификации работников правоохранительных органов, органов юстиции и юридических служб предприятий, учреждений и организаций Министерства юстиции Республики Таджикистан, проведение аттестации работников, повышение уровня теоретических знаний и навыков работы специалистов отрасли;

15) распространение передового опыта отделов и отделений ЗАГС, касательно новых форм и методов государственной регистрации актов гражданского состояния;

16) для реализации Семейного кодекса Республики Таджикистан, Закона Республики Таджикистан «О государственной регистрации актов гражданского состояния» подготовка и публикация инструкций по отдельным направлениям совершения операций записи актов гражданского состояния;

17) для исполнения законов Республики Таджикистан «Об ответственности родителей в обучении и воспитании детей», «Об упорядочении традиций, торжеств и обрядов в Республике Таджикистан» подготовка и публикация книжек-брошюр и буклетов;

18) в целях повышения правового просвещения работников отрасли, систематическое проведение круглых столов, семинаров, обучающих курсов, региональных и республиканских конференций.

Программа предусматривает расширение и преобразование Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции в Главное управление.

Согласно Программе, с учётом того, что четыре вида записей актов гражданского состояния осуществляются со стороны Джамоатов посёлков и сёл и в то же время данная структура в соответствии с Законом Республики Таджикистан «О государственном нотариате» выполняет также 3 вида нотариальных действий, возникает необходимость внесения в структуру Джамоатов за счёт имеющихся штатных единиц лица, ответственного за данное направление работы. Так как секретари Джамоатов, выполняющие работу ЗАГС, часто меняются, что не может не отразиться на качестве работы отрасли, работник этой структуры должен приниматься на работу на конкурсной основе и быть подотчётным Министерству юстиции Республики Таджикистан.

В Программе изложено 36 мероприятий по основным направлениям развития отрасли государственной записи актов гражданского состояния. Указаны следующие основные направления:

1. Реализация полномочий, возложенных на орган по государственной регистрации актов гражданского состояния, в соответствии с положениями действующего законодательства.

2. Внедрение современных коммуникационных и информационных технологий в органах ЗАГС. Улучшение эффективности управленческой деятельности.

3. Формирование и обеспечение сохранности архивного фонда записи актов гражданского состояния. На его основе осуществление важных юридических действий и приведение в соответствие с современными требованиями состояния архивов отрасли ЗАГС.

4. Совершенствование структуры, комплектование штатных единиц работников и улучшение деятельности отрасли записи актов гражданского состояния.

5. Претворение государственной политики в области семейного права и повышение уровня правовой культуры населения в рамках прав, возложенных на органы ЗАГС.

6. Укрепление материально-технической базы отрасли ЗАГСа и обеспечения отдельными зданиями отделов и секторов ЗАГС.

Мониторинг реализации государственной Программы развития отрасли записи актов гражданского состояния Республики Таджикистан осуществляется со стороны Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан.

Управление актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан:

· координирует процесс реализации Программы;

· ежегодно выдвигает предложения относительно финансирования приоритетных направлений отрасли с учетом его реального состояния;

· каждое полугодие предоставляет в Министерство юстиции Республики Таджикистан информацию о ходе реализации Программы.

Исполнение Программы поделено на 3 этапа (2014-2015, 2016-2017 и 2018-2019 годы). Расходы, предусмотренные Программой на 2014-2019 годы, определяются на основании разработанного ежегодного Плана мероприятий. Планы мероприятий на 2015 и 2016 годы были утверждены постановлениями Правительства Республики Таджикистан. План мероприятий на 2014 год не утверждался.
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План мероприятий по обеспечению исполнения Программы на 2014 год не утверждался. План мероприятий по обеспечению исполнения Программы (финансирование на 2015 год) был утверждён Постановлением Правительства Республики Таджикистан №193 от 2 апреля 2015 года.

Правительство поручило Министерству финансов Республики Таджикистан, в целях выполнения Плана мероприятий Программы, обеспечить его финансирование за счёт средств Государственного бюджета, предусмотренных для Министерства юстиции Республики Таджикистан и его подведомственных органов, и специальных средств Министерства и его подведомственных органов, местных исполнительных органов государственной власти в 2015 году. Правительство также поручило Министерству юстиции Республики Таджикистан принять необходимые меры по привлечению внебюджетных средств для своевременного и эффективного выполнения Плана мероприятий Программы.

План мероприятий на 2015 год содержит 29 мероприятий, структурированных согласно целям и задачам, а также основным направлениям Программы, с указанными сроками выполнения.

Мероприятия сгруппированы по следующим направлениям:

1. Реализация полномочий, возложенных на орган по государственной регистрации актов гражданского состояния в соответствии с положениями действующего законодательства.

2. Внедрение современных коммуникационных и информационных технологий в органах ЗАГС. Улучшение эффективности управленческой деятельности.

3. Совершенствование и обеспечение хранения архивного фонда записи актов гражданского состояния. На его основе осуществление важных юридических действий и приведение в соответствие с современными требованиями состояние архивов органа ЗАГС.

4. Совершенствование структуры, пополнение штатного состава, разработка улучшения эффективности управления деятельности в области записи актов гражданского состояния.

5. Претворение государственной политики в области семейного права, записи актов и повышения уровня правовой культуры населения в рамках компетенций, возложенных на органы ЗАГС.

6. Укрепление материально-технической базы органов ЗАГСа и обеспечения отдельными зданиями отделов и секторов ЗАГС.

7. Проведение научно-популярных и культурных мероприятий с целью повышения правовой культуры работников ЗАГСа и населения.

Предусматриваются два вида источников финансирования:

I. Предусмотренные бюджетные средства Министерства юстиции и его органов в 2015 году;

II. Специальные средства Министерства юстиции, его подчинённых органов, исполнительных органов местной государственной власти в 2015 году и другие источники.

По первому виду источников финансирования, по всем мероприятиям указано финансирование «в пределах предусмотренных денежных средств». Общая сумма финансирования всех мероприятий по второму виду источников финансирования - 8568,5 тысяч сомони (по каждому мероприятию указана общая сумма финансирования данного мероприятия, без указания конкретного источника финансирования).

Ответственными учреждениями за выполнение мероприятий в 2015 году указаны:

· Министерство юстиции Республики Таджикистан,

· Министерство финансов Республики Таджикистан,

· Министерство иностранных дел Республики Таджикистан,

· Министерство внутренних дел Республики Таджикистан,

· Министерство образования и науки Республики Таджикистан,

· Агентство по статистике при Президенте Республики Таджикистан,

· Комитет по делам женщин и семьи при Правительстве Республики Таджикистан,

· Комитет по делам религии, упорядочению национальных традиций, торжеств и обрядов при Правительстве Республики Таджикистан,

· Комитет по делам молодёжи, спорта и туризма при Правительстве Республики Таджикистан,

· Главное архивное управление при Правительстве Республики Таджикистан,

· Служба связи при Правительстве Республики Таджикистан,

· Исполнительные органы местной государственной власти.
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План мероприятий по обеспечению исполнения Программы (финансирование на 2016 год) был утверждён Постановлением Правительства Республики Таджикистан №55 от 9 февраля 2016 года.

Правительство поручило Министерству финансов Республики Таджикистан, в целях выполнения Плана мероприятий Программы, обеспечить его финансирование за счёт специальных средств, предусмотренных для Министерства юстиции Республики Таджикистан и его подведомственных органов, и специальных средств Министерства и его подведомственных органов, местных исполнительных органов государственной власти в 2016 году. Правительство также поручило Министерству юстиции Республики Таджикистан принять необходимые меры по привлечению внебюджетных средств для своевременного и эффективного выполнения Плана мероприятий Программы.

В отличие от Постановления о Плане мероприятий на 2015 год, в данном Постановлении Правительство поручило Министерству юстиции Республики Таджикистан и местным исполнительным органам государственной власти представить информацию о ходе выполнения данного Плана мероприятий до 1 марта 2017 года в Правительство Республики Таджикистан.

План мероприятий на 2016 год содержит 26 мероприятий, структурированных согласно целям и задачам, а также основным направлениям Программы, с указанными сроками выполнения.

Мероприятия сгруппированы по следующим направлениям:

1. Реализация полномочий, возложенных на орган по государственной регистрации актов гражданского состояния в соответствии с положениями действующего законодательства.

2. Внедрение современных коммуникационных и информационных технологий в органах ЗАГС. Улучшение эффективности управленческой деятельности.

3. Совершенствование и обеспечение хранения архивного фонда записи актов гражданского состояния. На его основе осуществление важных юридических действий и приведение в соответствие с современными требованиями состояние архивов органа ЗАГС.

4. Совершенствование структуры, пополнение штатного состава, разработка улучшения эффективности управления деятельности в области записи актов гражданского состояния.

5. Претворение государственной политики в области семейного права, записи актов и повышения уровня правовой культуры населения в рамках компетенций, возложенных на органы ЗАГС.

6. Укрепление материально-технической базы органов ЗАГСа и обеспечения отдельными зданиями отделов и секторов ЗАГС.

7. Проведение научно-популярных и культурных мероприятий с целью повышения правовой культуры работников ЗАГСа и населения.

Как и в случае Плана мероприятий на 2015 год, предусматриваются два вида источников финансирования:

I. Предусмотренные бюджетные средства Министерства юстиции и его органов на 2016 год;

II. Специальные средства Министерства юстиции, его подчинённых органов, исполнительных органов местной государственной власти на 2016 год и другие источники.

По первому виду источников финансирования, по всем мероприятиям, кроме мероприятия №2.3 по созданию электронной базы и единой электронной сети (на которое выделено 30 тысяч сомони), указано финансирование «в пределах предусмотренных денежных средств». Общая сумма финансирования всех мероприятий по второму виду источников финансирования - 9425 тысяч сомони (по каждому мероприятию указана общая сумма финансирования данного мероприятия, без указания конкретного источника финансирования).

Ответственными учреждениями за выполнение мероприятий в 2016 году указаны:

· Министерство юстиции Республики Таджикистан,

· Управление актов гражданского состояния (в Плане мероприятий на 2015 год это Управление отдельно среди ответственных органов не указывалось);

· Министерство финансов Республики Таджикистан,

· Министерство иностранных дел Республики Таджикистан,

· Министерство внутренних дел Республики Таджикистан,

· Министерство образования и науки Республики Таджикистан,

· Министерство культуры Республики Таджикистан (в Плане мероприятий на 2015 год это учреждение среди ответственных органов не указывалось),

· Агентство по статистике при Президенте Республики Таджикистан,

· Комитет по делам женщин и семьи при Правительстве Республики Таджикистан,

· Комитет по делам религии, упорядочению национальных традиций, торжеств и обрядов при Правительстве Республики Таджикистан,

· Комитет по делам молодёжи, спорта и туризма при Правительстве Республики Таджикистан,

· Комитет по телевидению и радио при Правительстве Республики Таджикистан (в Плане мероприятий на 2015 год это учреждение среди ответственных органов не указывалось),

· Главное архивное управление при Правительстве Республики Таджикистан,

· Служба связи при Правительстве Республики Таджикистан,

· Исполнительные органы местной государственной власти,

· Государственный сберегательный банк «Амонатбанк» (в Плане мероприятий на 2015 год это учреждение среди ответственных органов не указывалось).
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Ввиду того, что Программа не содержит показателей социальной и экономической эффективности, оценка её выполнения в основном проводится на основании оценки выполнения Планов мероприятий на 2015 и 2016 годы (План мероприятий на 2014 год не утверждался), а также оценки выполнения мероприятий, включенных в саму Программу.
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		№

		Мероприятия 2015 года

		Ответственные

		Сроки выполнения

		Оценка выполнения



		1.1

		Разработать и издать толкование Закона Республики Таджикистан «О государственной регистрации актов гражданского состояния

		Министерство юстиции

		Второе полугодие

		Не выполнено.



		1.2

		Организовать обучающие курсы для работников органов ЗАГС и ответственных за работу ЗАГС в городских и сельских Джамоатах. Разработка и издание «Сертификата» и раздаточных материалов по теме

		Министерство юстиции

Исполнительные органы местной государственной власти

		январь-сентябрь

18 обучающих семинаров

		Частично выполнено.

В рамках проектов ЕС и ПРООН, выполняемых компанией «EPOS», заведующие секторов ЗАГС прошли полный курс переподготовки по электронной регистрации актов гражданского состояния, обучение работников продолжается.

Институт повышения квалификации работников правоохранительных органов, органов юстиции и юридических служб предприятий, учреждений и организаций Министерства юстиции Юстиции Республики Таджикистан провёл обучение для 30 сотрудников ЗАГС (в 2 этапа по 15 сотрудников).

В рамках проекта ПРООН «Доступ к правосудию», всего обучение прошёл 171 сотрудник системы ЗАГС.

Систематическое обучение сотрудников Джамоатов, ответственных за работу ЗАГС, не проводилось.



		1.3

		Обеспечить отделы и филиалы органов регистрации актов гражданского состояния, городские и сельские Джамоаты действующими нормативными правовыми актами,с редакцией и переизданием «Сборника нормативных правовых актов органов Загс» (настольной книги)

		Министерство юстиции

		Второе полугодие

		Выполнено.



		1.4

		Оказать гражданам юридическую помощь. Организовать «Центр юридической помощи» при УЗАГС и ЗАГС ГБАО, Хатлонской и Согдийской области

		Министерство юстиции РТ

		апрель-май

		Частично выполнено.

С помощью проекта ПРООН «Доступ к правосудию», постановлением Правительства Республики Таджикистан от 28 ноября 2015 года было создано государственное учреждение «Центр правовой помощи» при Министерстве юстиции Республики Таджикистан, также создано 6 пилотных центров в регионах. 



		1.5

		Проанализировать деятельность архивов органов ЗАГС в городах и районах республики. Подготовка перечня сроков хранения архивных документов.

		Министерство юстиции, Главное управление архивов при Правительстве РТ

		Первое полугодие

		Не выполнено.

Не выполняется положение Статьи 84 Закона «О регистрации актов гражданского состояния» о передаче документов записей актов гражданского состояния для постоянного хранения в Главное архивное управление при Правительстве Республики Таджикистан по истечению 75 лет со дня их составления.



		2.1

		Усовершенствовать интернет сайт Управления актов гражданского состояния

		Министерство юстиции РТ

		Регулярно

		Не выполнено.

Отдельного сайта Управления актов гражданского состояния нет. Существует страница на сайте Министерства юстиции, но она не содержит информации, полезной для услугополучателя.



		2.2

		Организовать электронную базу данных и единую электронную сеть записи актов гражданского состояния, обеспечить регулярную деятельность сети, предложить текущие отчёты и статистические отчёты актов гражданского состояния в республике. Продолжить бесперебойную работу серверов, баз, компьютеров и подключенных специальных электронных сетей, необходимого оборудования для городов и районов

		Министерство финансов РТ и Министерство юстиции Республики Таджикистан, Служба связи при Правительстве Республики Таджикистан, исполнительные органы местной государственной власти

		постоянно

		Частично выполнено.

Органы ЗАГС вводили данные в электронную систему записи актов гражданского состояния.



		3.1

		В соответствии с установленными законодательством процедурами, разработать и упорядочить книги записи актов гражданского состояния предыдущих годов и текущего периода на уровне первых и вторых экземпляров записи актов гражданского состояния

		Министерство юстиции РТ

		Регулярно

		Частично выполнено.

На состояние декабря 2015 года переплетено 1600 книг записей актов гражданского состояния.



		3.2

		Техническая обработка архивных материалов и восстановление (реставрация) книг записи актов гражданского состояния предыдущих периодов книг записи

		Министерство юстиции РТ

		Регулярно

		Не выполнено.



		3.3

		Обеспечить работников архивов необходимыми рабочими принадлежностями (специальной сезонной одеждой, обувью и напальчниками для листания книг записи)

		Министерство юстиции

		В первом полугодии

		Не выполнено.



		3.4

		Организовать алфавитную ведомость (картотеку) записи смерти в архиве УЗАГС, и АГС ГБАО, Согдийской области. Привлечь студентов-архивариусов для составления ведомостей

		Министерство юстиции РТ и , Министерство образования и науки РТ

		В течение года

		Не выполнено.



		3.5

		Организовать систему температуры и влажности в зданиях ЗАГС-ов, через установку современных оборудований. Отремонтировать воздухоочистительные оборудования в республиканском архиве УЗАГС

		Министерство юстиции РТ

		май-июнь

		Не выполнено.



		4.1

		Подготовка и предложение необходимых документов по увеличению штатного состава работников УАГС, отделений и филиалов ЗАГС в городах и районах республики (24 штатных единиц в УЗАГС)

		Министерство юстиции РТ

		Первое полугодие

		Не выполнено.

Число штатного состава работников УАГС не увеличилось (по данным на 01.07.2016, в системе ЗАГС было 175 государственных служащих и 176 технических работников по договору; по данным, указанным в Программе развития органов ЗАГС на 2014-2019 годы, на 01.01.2013 в системе было 177 государственных служащих и 187 технических работников по договору).



		4.2

		Организовать повышение квалификации специалистов сферы в республике и за рубежом по делопроизводству

		Министерство образования и науки РТ, Министерство юстиции РТ и Министерство иностранных дел Республики Таджикистан

		В течение года

		Частично выполнено.

Заведующие секторов ЗАГС прошли курс переподготовки электронной регистрации актов гражданского состояния, обучение работников продолжается.

Институт повышения квалификации при Министерстве Юстиции Республики Таджикистан провёл обучение для 30 сотрудников ЗАГС (в 2 этапа по 15 сотрудников).

В рамках проекта ПРООН «Доступ к правосудию», всего обучение прошёл 171 сотрудник системы ЗАГС.

В рамках проектов ПРООН и ЕС, организована ознакомительная поездка в Молдову по вопросам ЗАГС, в которой участвовали сотрудники ЗАГС.



		4.3

		Подготовить кадров историков, архивариусов на базе исторического факультета Таджикского национального университета

		Министерство юстиции РТ и , Министерство образования и науки РТ

		В течение года

		Частично выполнено.

В год принимается на обучение по одной группе историков, архивариусов на базе исторического факультета Таджикского национального университета. Рекомендуется выпускников этой программы привлекать на работу в систему органов ЗАГС.



		4.4

		Повысить уровень теоретических знаний и навыков специалистов сферы через их отправку за пределы республики для получения практических знаний

		Министерство иностранных дел РТ, Министерство юстиции РТ и , Министерство образования и науки РТ

		В течение года

		Выполнено.

Организована ознакомительная поездка в Молдову по вопросам ЗАГС, в которой участвовали сотрудники ЗАГС.



		5.1

		Разработать обучающие программы, издание руководств и агитационных материалов и проведение социологических исследований по незарегистрированным бракам

		Министерство юстиции РТ, Комитет по делам женщин и семьи при Правительстве РТ, Комитет по делам молодёжи, спорта и туризма при Правительстве РТ

		Июнь-июль

		Частично выполнено.

Агитационные материалы были изданы и распространены в органах ЗАГС и Джамоатах. Социологические исследования не проводились.



		5.2

		Организовать и обеспечить торжественные и малозатратные регистрации браков в Домах бракосочетания и в зданиях филиалов записи актов гражданского состояния городов и районов республики и городских, и сельских Джамоатов.

Организовать совместные рейды по недопущению правонарушений

		Министерство юстиции РТ, Министерство внутренних дел РТ, Комитет по делам религии, упорядочению национальных традиций, торжеств и обрядов при Правительстве РТ, исполнительные органы местной государственной власти

		Регулярно

		Частично выполнено.

Торжественные регистрации браков организуются в Домах бракосочетания и в зданиях секторов ЗАГС, но не во всех Джамоатах и секторах ЗАГС есть условия по организации торжественной регистрации браков.

Совместные рейды по недопущению нарушений Закона РТ «Об упорядочении традиций, торжеств и обрядов в РТ» организуются Комитетом по делам религии, упорядочению национальных традиций, торжеств и обрядов при Правительстве РТ, исполнительными органами местной государственной власти.



		5.3

		Наладить сотрудничество соответствующих министерств и ведомств (министерств здравоохранения, внутренних дел, иностранных дел, Агентства статистики, исполнительных органов местной государственной власти, военных комиссариатов) по государственной регистрации актов гражданского состояния

		Министерство юстиции РТ, Министерство внутренних дел РТ, Комитет по делам религии, упорядочению национальных традиций, торжеств и обрядов при Правительстве РТ, Агентство статистики при Президенте РТ

		Постоянно

		Частично выполнено.

Ведётся работа по предоставлению данных на основе Кишинёвской конвенции о правовой помощи и правовых отношениях по гражданским, семейным и уголовным делам и других нормативных актов.

Отсутствует механизм координации межведомственного сотрудничества министерств и ведомств по государственной регистрации актов гражданского состояния.



		5.4

		Проводить мероприятия по укреплению института семьи

		Исполнительные органы местной государственной власти

Министерство юстиции РТ

		постоянно

		Выполнено.

2015 год был объявлен Годом Семьи. Были проведены конкурсы «Альманах семьи». Проводилась разъяснительная работа по радио, телевидению и другим средствам массовой информации, беседы с населением.



		5.5

		Осуществлять рабочие поездки в села, в трудовые коллективы дошкольные и общеобразовательные учреждения с целью разъяснения населению нормы действующего законодательства по государственной регистрации актов гражданского состояния

		Министерство юстиции РТ Министерство образования и науки РТ, исполнительные органы местной государственной власти

		Регулярно

		Выполнено.

Регулярно проводились мероприятия с целью разъяснения населению норм действующего законодательства.



		6.1

		Оснащение зданий ЗАГС-а системой пожарного предупреждения и оповещения. Установка автоматической системы предупреждения и оповещения от пожара

		Министерство юстиции РТ, Министерство внутренних дел РТ, исполнительные органы местной государственной власти

		В первом полугодии

		Частично выполнено.

Системы пожарного предупреждения действуют только в новых зданиях ЗАГС.

В здании ЗАГС района Фирдавси города Душанбе произошёл пожар.



		6.2

		Начать строительство зданий филиалов ЗАГС-ов городов и районов Истаравшан, Конибодом, Дж. Расулов, Джиргаталь, Нурабад, Гиссар и и обеспечить их оборудованиями

		Министерства юстиции, финансов, исполнительные органы местной государственной власти

		В течение года

		Частично выполнено.

Строительство зданий ЗАГС городов и районов Истаравшан, Конибодом, Нурабад начато и объекты сданы в эксплоатацию, а Дж. Расулов, Джиргаталь, Гиссар - не начато.



		6.3

		Обеспечить УАГС, отделы УАГС в ГБАО, в Хатлонской и Согдийской областях легковыми автомобилями

		Министерства юстиции, финансов

		В первом полугодии

		Частично выполнено.

Легковые автомобили находятся в распоряжении отделов УАГС в Хатлонской и Согдийской областях, но в отделе ГБАО легкового автомобиля нет, а в УАГС легковой автомобиль не исправен.



		6.4

		Обеспечить здания ЗАГС-ов мебелью и необходимыми принадлежностями

		Министерство юстиции РТ

		В течение года

		Частично выполнено.

Мебелью и необходимыми принадлежностями обеспечено часть зданий ЗАГС.



		6.5

		Обеспечить городские и сельские Джамоаты компьютерами, принтерами и другой технической аппаратурой

		Исполнительные органы местной государственной власти

		В первом квартале

		Частично выполнено.

Ощущается нехватка компьютеров, принтеров и другой технической аппаратуры, особенно в сельских Джамоатах.



		6.6

		Осуществить текущий ремонт существующих зданий органов ЗАГС-а в городах и районах Рудаки, /Сино, Фирдавси, Шохмансур

		Министерство юстиции РТ

		Май-август

		Частично выполнено.

Текущий ремонт осуществлён только в районе Сино города Душанбе.



		7.1

		Проведение республиканских обучающих семинаров по теме «Правовое положение консульских учреждений Республики Таджикистан за пределами страны по государственной регистрации актов гражданского состояния. Деятельности консульских учреждений в данном направлении. Трудности и пути их решений»

		Министерства иностранных дел и юстиции

		Ноябрь-декабрь

		Выполнено.

1 октября 2015 года в Министерстве иностранных дел в Душанбе состоялся семинар на тему «Деятельность консульских учреждений Таджикистана за границей по вопросу регистрации актов гражданского состояния»



		7.2

		Организовать и провести собрания, посвящённые национальным праздникам: День национальной армии, День Матерь, День национального единства, День независимости Республики Таджикистан, День Конституции Республики Таджикистан, День Семьи, Международный день детей, Праздник иди Навруз и др.

		Исполнительные органы местной государственной власти,

Министерство юстиции РТ

		На кануне праздников

		Выполнено.

Проводился ряд собраний, посвящённых национальным праздникам.







Из 29 мероприятий, включенных в План мероприятий по обеспечению исполнения Программы на 2015 год, выполнено 6 мероприятий (что составляет 21% от общего числа), частично выполнено 15 (52%), не выполнено 8 мероприятий (27%).



Лучше всех выполнялись мероприятия по направлению №5 «Претворение государственной политики в области семейного права, записи актов и повышения уровня правовой культуры населения в рамках компетенций, возложенных на органы ЗАГС», по направлению №6 «Укрепление материально-технической базы органов ЗАГСа и обеспечения отдельными зданиями отделов и секторов ЗАГС» и по направлению №7 «Проведение научно-популярных и культурных мероприятий с целью повышения правовой культуры работников ЗАГСа и населения» (выполнено или частично выполнено 100% мероприятий).

Хуже всех выполнялись мероприятия по направлению №3 «Совершенствование и обеспечение хранения архивного фонда записи актов гражданского состояния. На его основе осуществление важных юридических действий и приведение в соответствие с современными требованиями состояние архивов органа ЗАГС» (выполнено или частично выполнено 20% мероприятий).




[bookmark: _Toc467419287]Оценка исполнения Плана мероприятий по обеспечению исполнения Программы (финансирование на 2016 год)



		№

		Мероприятия 2016 года

		Ответственные

		Сроки выполнения

		Оценка выполнения



		1.1

		Проведение анализа законодательства в сфере ЗАГСа, распространение единой практики государственной регистрации актов гражданского состояния, взыскание государственной пошлины и других обязательных платежей

		Министерство юстиции РТ

		В течение года

		Частично выполняется.

Анализ законодательства в сфере ЗАГСа, распространение единой практики государственной регистрации актов гражданского состояния не проводились.

Взыскание государственной пошлины и других обязательных платежей проводится.



		1.2

		Организация учебных курсов работников органов ЗАГСа и ответственных за работу ЗАГСа в Джамоатах посёлков и сёл

		Министерство юстиции РТ, местные исполнительные органы государственной власти

		Январь-сентябрь

		Частично выполняется.

В рамках проектов ЕС и ПРООН, выполняемых компанией «EPOS», заведующие секторов ЗАГС прошли курс переподготовки по электронной регистрации актов гражданского состояния, обучение работников продолжается.

Институт повышения квалификации работников правоохранительных органов, органов юстиции и юридических служб предприятий, учреждений и организаций Министерства юстиции Республики Таджикистан провёл обучение для 30 сотрудников ЗАГС (в 2 этапа по 15 сотрудников).

В рамках проекта ПРООН «Доступ к правосудию», всего обучение прошёл 171 сотрудник системы ЗАГС.

Систематическое обучение сотрудников Джамоатов, ответственных за работу ЗАГС, не проводилось.



		1.3

		Обеспечение отделов и секторов ЗАГС, Джамоатах шахрак и дехот действующими нормативно-правовыми актами. Доработка и переиздание «Сборника нормативно-правовых актов органов ЗАГС»

		Управление актов гражданского состояния

		Второе полугодие

		Выполняется.



		1.4

		Оказание гражданам правовой помощи путем образования «Центра добрачной консультации» при УАГС, отделах АТС ГБАО, Хатлонской и Согдийской областях

		125 (за счет привлечения дополнительных средств)

		Управление актов гражданского состояния

		Не выполняется.



		1.5

		Анализ деятельности архивов органов ЗАГСа в городах и районах республики. Составление реестра сроков хранения документов архива

		Министерство юстиции РТ, Главное архивное управление при Правительстве РТ

		Первое полугодие

		Не выполняется.

Анализ деятельности архивов органов ЗАГС планируется в рамках проекта ПРООН «Поддержка реформы органов ЗАГС».



		2.1

		Создание электронного сайта Управления актов гражданского состояния

		Министерство юстиции РТ

		Постоянно

		Не выполняется.

Отдельного сайта Управления актов гражданского состояния нет. Существует страница на сайте Министерства юстиции, но она не содержит информации, полезной для услугополучателя.



		2.2

		Постепенное внедрение электронной системы оплаты услуг ЗАГСа посредством электронных терминалов. Установка терминалов в УАГС, отделах и секторах ЗАГСа

		ГСБ «Амонатбанк»

		В течение года

		Не выполняется.

Работа по подготовке к внедрению электронной системы оплаты услуг ЗАГСа посредством электронных терминалов не ведётся.



		2.3

		Создание электронной базы и единой электронной сети записи актов гражданского состояния, обеспечение постоянного функционирования сети, представление текущих отчетов и статистических отчетов записи актов гражданского состояния в республике. Продолжение обеспечения регулярной деятельности сервера, базы, компьютеров и других необходимых оборудований специальной электронной сети в городах и районах

		Министерства финансов и юстиции, Служба связи, местные исполнительные органы государственной власти

		Постоянно

		Частично выполняется.

Органы ЗАГС, кроме находящихся в ГБАО, вводят данные в электронную систему записи актов гражданского состояния.

В Управлении актов гражданского состояния нет специалиста по информационным технологиям.



		3.1

		Техническая разработка материалов архива и восстановление (реставрирование) книг записи актов гражданского состояния прошлых лет

		Министерство юстиции РТ

		Постоянно

		Не выполняется.



		3.2

		Обеспечение сотрудников архивов УАГС и органов ЗАГС рабочими принадлежностями (специальная сезонная одежда. обувь и резиновые напальчники для перелистывания архивных книг)

		Министерство юстиции РТ

		Первое полугодие

		Не выполняется.



		3.3

		Составление алфавитной картотеки записи смерти в архиве УАГС-а и АГС-а ГБАО, Согдийской области. Привлечение студентов архивариусов с целью составления реестра

		Министерство юстиции РТ. Министерство образования и науки РТ

		В течение года

		Не выполняется.



		3.4

		Организация системы температуры влажности в архивных помещениях органов ЗАГС, посредством установки современного оборудования. Проведение ремонта воздухоочистительного оборудования в республиканском архиве УАГС

		Министерство юстиции РТ

		Май-июнь

		Не выполняется.



		4.1

		Разработка и представление необходимых документов по увеличению штатного состава работников УАГСа, отделов и секторов ЗАГСа в городах и районах республики (10 штатной единицы в УАГС)

		Министерства юстиции и финансов

		Первое полугодие

		Не выполняется.

Число штатного состава работников УАГС не увеличилось (по данным на 01.07.2016, в системе ЗАГС было 175 государственных служащих и 176 технических работников по договору; по данным, указанным в Программе развития органов ЗАГС на 2014-2019 годы, на 01.01.2013 в системе было 177 государственных служащих и 187 технических работников по договору).



		4.2

		Повышение квалификации специалистов отрасли за пределами страны

		Министерства юстиции и иностранных дел

		В течение года

		Не выполняется.



		4.3

		Подготовка архивариусов на базе факультета истории Таджикского национального университета

		Министерства образования и науки, юстиции

		В течение года

		Частично выполняется.

В год принимается на обучение по одной группе историков, архивариусов на базе исторического факультета Таджикского национального университета. Рекомендуется выпускников этой программы привлекать на работу в систему органов ЗАГС.



		5.1

		Организация и обеспечения торжественной регистрации брака в Домах бракосочетания и зданиях отделов записи актов гражданского состояния городов и районов республики, а также Джамоатов шахрак и дехот. Проведение совместных рейдов с целью недопущения нарушения закона

		Министерства юстиции, внутренних дел, культуры, Комитеты по делам религии, упорядочению национальных традиций, торжеств и обрядов, по делам женщин и семьи, молодежи, спорту и туризму, радио и телевидения, местные исполнительные органы государственной власти

		Постоянно

		Частично выполняется.

Торжественные регистрации браков организуются в Домах бракосочетания и в зданиях секторов ЗАГС, но не во всех Джамоатах и секторах ЗАГС есть условия по организации торжественной регистрации браков.

Совместные рейды по недопущению нарушений Закона РТ «Об упорядочении традиций, торжеств и обрядов в РТ» организуются Комитетом по делам религии, упорядочению национальных традиций, торжеств и обрядов при Правительстве РТ, исполнительными органами местной государственной власти.



		5.2

		Обеспечение сотрудничества соответствующих министерств и ведомств (министерств здравоохранения, внутренних дел, иностранных дел, Агентства по статистике, местных исполнительных органов государственной власти, военных комиссариатов), по вопросам государственной регистрации записи актов гражданского состояния

		Министерство юстиции, Министерство внутренних дел, Комитет по делам религии, упорядочению национальных традиций, торжеств и обрядов, Агентство по статистике, местные исполнительные органы государственной власти

		Постоянно

		Частично выполняется.

Ведётся работа по предоставлению данных на основе Кишинёвской конвенции о правовой помощи и правовых отношениях по гражданским, семейным и уголовным делам и других нормативных актов.

Отсутствует механизм координации межведомственного сотрудничества министерств и ведомств по государственной регистрации актов гражданского состояния.



		5.3

		Проведение мероприятий по укреплению института семьи

		Местные исполнительные органы государственной власти. Министерство юстиции

		Постоянно

		Выполняется.

Проводится разъяснительная работа по радио, телевидению и другим средствам массовой информации, беседы и мероприятия с населением.



		6.1

		Начало строительства зданий Центр юстиции в Гиссарском, Муминабадском районах и обеспечение их оборудованием

		Министерство юстиции, Министерство финансов, местные исполнительные органы государственной власти

		Первое полугодие

		Частично выполняется.

Строительство здания Центра юстиции в Муминабадском районе ведётся, в Гиссарском районе выделен участок под строительство.



		6.2

		Обеспечение зданий ЗАГСа РРП и города Душанбе необходимой мебелью и оборудованием

		Министерство юстиции

		В течение года

		Не выполняется.



		6.3

		Обеспечение Джамоатов шахрак и дехот компьютерами, принтерами и иными техническими средствами

		Местный исполнительный орган государственной власти

		Первый квартал

		Частично выполняется.

Ощущается нехватка компьютеров, принтеров и другой технической аппаратуры, особенно в сельских Джамоатах.



		6.4

		Проведение текущего ремонта зданий секторов ЗАГСа в районах Фирдавси, Шохмансур г. Душанбе и района Рудаки

		Министерство юстиции

		Май-август

		Частично выполняется.

Проводится ремонт здания сектора ЗАГСа в районе Фирдавси после пожара.



		6.5

		Проведение мероприятий по предотвращении коррупции в системе органов ЗАГСа

		Министерство юстиции РТ

		В течение года

		Частично выполняется.

Утвержден и выполняется План мероприятий по борьбе с коррупцией, однако оценка эффективности мероприятий не производится.



		6.6

		Внедрение единой формы одежды работников органов ЗАГС для проведения торжественной регистрации брака и рождения с учетом национальных традиции

		Министерство юстиции РТ

		В течение года

		Не выполняется.



		6.7

		Разработка единого сценария торжественной регистрации брака и рождения

		Министерства юстиции и культуры

		В течение года

		Не выполняется.



		7.1

		Проведение республиканского семинара на тему: «Правовое положение консульских учреждений Республики Таджикистан за пределами страны по вопросам государственной регистрации актов гражданского состояния. Деятельность консульских учреждений в этом направлении. Проблемы и пути их решения»

		Министерства иностранных дел и юстиции

		Ноябрь декабрь

		Срок выполнения мероприятия не начался.







Из 26 мероприятий, включенных в План мероприятий по обеспечению исполнения Программы на 2016 год, выполняются 2 мероприятия (что составляет 8% от общего числа), частично выполняется 10 (38%), не выполняется 13 мероприятий (50%), срок выполнения 1 мероприятия (4%) на момент составления данного отчёта не начался.





Лучше всех выполняются мероприятия по направлению №5 «Претворение государственной политики в области семейного права, записи актов и повышения уровня правовой культуры населения в рамках компетенций, возложенных на органы ЗАГС» (выполняется или частично выполняется 100% мероприятий).

Хуже всех выполняются мероприятия по направлению №3 «Совершенствование и обеспечение хранения архивного фонда записи актов гражданского состояния. На его основе осуществление важных юридических действий и приведение в соответствие с современными требованиями состояние архивов органа ЗАГС» (выполняется или частично выполняется 0% мероприятий).






[bookmark: _Toc467419288]Общая оценка исполнения и составления Программы



Далее приводится оценка мероприятий, включенных в Программу развития органов записи актов гражданского состояния в Республике Таджикистан на 2014-2019 годы.



		№

		Перечень мероприятий

		Сроки исполнения (годы)

		Оценка исполнения



		1.1

		Соблюдение положений действующего законодательства при записи актов гражданского состояния и выполнение важных юридических действий

		2014-2019

		Частично выполняется.

Ввиду отсутствия Инструкции, на практике возникают проблемы применения законодательства.

В ходе проверок обнаруживаются случаи несоблюдения законодательства.



		1.2

		Внедрение в процесс работы с гражданами современных коммуникационных технологий

		2014-2019

		Не выполняется.



		1.3

		Оказание юридической помощи гражданам по запросам документов из зарубежных стран

		2014-2019

		Выполняется.



		1.4

		Контроль за исполнением государственных полномочий по государственной регистрации актов гражданского состояния, переданных местным исполнительным органам

		2014-2019

		Частично выполняется.

Контроль ведётся в рабочем порядке, однако анализ исполнения государственных полномочий по государственной регистрации актов гражданского состояния местными исполнительными органами не производится.



		2.1

		Переоснащение органов ЗАГС новой компьютерной техникой

		2014-2017

		Выполняется.

В рамках проекта «EPOS» выделено свыше 100 единиц компьютеров.



		2.2

		Создание электронного сайта Управления АГС

		2014-2015

		Не выполнено.

Отдельного сайта Управления актов гражданского состояния нет. Существует страница на сайте Министерства юстиции, но она не содержит информации, полезной для услугополучателя.



		2.3

		Переход на электронный формат записи актов. Создание единой электронной Системы записи актов гражданского состояния (ЕЭСЗАГС)

		2015-2019

		Частично выполняется.

Органы ЗАГС, кроме находящихся в ГБАО, вводят данные в электронную систему записи актов гражданского состояния.

В Управлении актов гражданского состояния нет специалиста по информационным технологиям.



		2.4

		На основе передового опыта, на базе отделов и отделений ЗАГС внедрение в городах и районах республики механизма "единого окна"- создание единого пункта сбора, регистрации, записи и своевременной выдачи необходимых документов гражданам и учреждениям

		2015-2019

		Частично выполняется.

В рамках донорских проектов проводятся исследования.



		2.5

		Осуществление централизованного электронного сбора личной информации населения и их регулярное обновление

		2019-2020

		Срок выполнения мероприятия не начался.



		2.6

		Осуществление мер по внедрению операций электронного межведомственного обмена информацией

		2017-2019

		Срок выполнения мероприятия не начался.



		2.7

		Полное личное документирование населения республики в электронном формате

		2017-2019

		Срок выполнения мероприятия не начался.



		2.8

		Регламентация и стандартизация услуг отрасли записи актов гражданского состояния ЗАГС, подготовка минимальных требований качеству их предоставлений (сроки, цена и уровень предоставления услуг)

		2014-2017

		Не выполняется.



		2.9

		Создание электронного хранилища и единой электронной сети записи актов гражданского состояния, а также сбор, обработки и анализа информации, для своевременного предоставления документов, предоставление текущих и статистических отчетов записи актов гражданского состояния в республике

		2014-2017

		Частично выполняется.

Органы ЗАГС, кроме находящихся в ГБАО, вводят данные в электронную систему записи актов гражданского состояния.

В Управлении актов гражданского состояния нет специалиста по информационным технологиям.



		2.10

		Разработка стратегии развития отрасли ЗАГС на последующие годы согласно демографической ситуации и процессу республики

		2018-2019

		Срок выполнения мероприятия не начался.



		3.1

		Подготовка и совершенствование книг государственной записи актов гражданского состояния на текущий период на первом и втором уровнях (из копий первой и второй записи актов)

		2014-2017

		Частично выполняется.

На состояние декабря 2015 года переплетено 1600 книг записей актов гражданского состояния.



		3.2

		Техническая обработка архивных материалов и реставрация книг государственной записи актов гражданского состояния прошлых лет

		2014-2017

		Не выполняется.



		3.3

		Выполнение мероприятий по защите личной информации граждан

		2014-2019

		Не выполняется.

Мероприятия по защите личной информации граждан в Планах мероприятий по выполнению данной Программы не предусмотрены.



		3.4

		Перевод фонда записи актов гражданского состояния на электронный (цифровой) формат

		2014-2019

		Не выполняется.



		3.5

		Создание, развитие и обновление электронного фонда информации записи актов гражданского состояния

		2014-2019

		Частично выполняется.

Органы ЗАГС, кроме находящихся в ГБАО, вводят данные в электронную систему записи актов гражданского состояния.

В Управлении актов гражданского состояния нет специалиста по информационным технологиям.



		3.6

		Осуществление важных правовых действий на основе документов, хранящихся в архивном фонде

		2014-2019

		Выполняется.



		4.1

		Комплектование штатных единиц работников ЗАГС согласно объёму работ

		2014-2017

		Частично выполняется.

При необходимости привлекаются работники на договорной основе, финансируемые за счёт дополнительных доходов.



		4.2

		Формирование кадрового потенциала органов ЗАГС, комплектование опытными специалистами, организация работ по их переподготовке и повышении квалификации

		2014-2017

		Частично выполняется.



		4.3

		Создание благоприятных условий для приёма граждан в соответствии с современными требованиями

		2014-2017

		Частично выполняется.

Приём граждан, кроме приёмных дней, дополнительно осуществляется по субботам.

Условия для приёма граждан нуждаются в существенном улучшении: в большинстве случаев заявителям приходится посещать органы ЗАГС по нескольку раз, ждать в очередях, заявители не всегда сразу получают полную информацию по недостающим документам.



		5.1

		Путём использования новых форм и методов работы с населением проведение разъяснительной работы, касающейся норм законодательства о браке и семье

		2014-2019

		Выполняется.

Проводится разъяснительная работа по радио, телевидению и другим средствам массовой информации, беседы и мероприятия с населением.



		5.2

		Проведение в торжественной обстановке записи актов гражданского состояния

		2014-2019

		Частично выполняется.

Торжественные регистрации браков организуются в Домах бракосочетания и в зданиях секторов ЗАГС, но не во всех Джамоатах и секторах ЗАГС имеются условия по организации торжественной регистрации браков.



		5.3

		Проведение мероприятий по укреплению института семьи

		2014-2019

		Выполняется.

Проводится разъяснительная работа по радио, телевидению и другим средствам массовой информации, беседы и мероприятия с населением.



		5.4

		Организация служебных командировок в сельские местности, трудовые коллективы и образовательные учреждения с целью разъяснения населению норм законодательства, касающихся записи актов гражданского состояния

		2014-2019

		Выполняется.

Регулярно проводятся мероприятия с целью разъяснения населению норм действующего законодательства.



		5.5

		На электронном сайте Управления  АГС размещение информации о деятельности органов ЗАГС и каждодневных вопросов, с которыми граждане сталкиваются при прямом обращении через On line

		2014-2019

		Не выполняется.

Отдельного сайта Управления актов гражданского состояния нет. Существует страница на сайте Министерства юстиции, но она не содержит информации, полезной для услугополучателя.



		6.1

		Текущий ремонт имеющихся зданий органов ЗАГС районов и городов республики

		2014-2019

		Частично выполняется.



		6.2

		Оснащение рабочих кабинетов отделов и отделений новыми компьютерами, копировальными устройствами, электронными материалами и необходимой научно-методической литературой

		2014-2019

		Частично выполняется.



		6.3

		Создание Единой современной электронной сети отрасли ЗАГС по сбору, резервированию, анализу информации и отчётности

		2014-2019

		Частично выполняется.

Органы ЗАГС, кроме находящихся в ГБАО, вводят данные в электронную систему записи актов гражданского состояния.

В Управлении актов гражданского состояния нет специалиста по информационным технологиям.



		6.4

		Оснащение архивов ЗАГС современным оборудованием защиты, хранения и обработки документов

		2014-2019

		Не выполняется.



		6.5

		Оснащение зданий ЗАГС современным вентиляционным оборудованием, системами температурно-влажностного режима для хранения необходимых документов

		2014-2019

		Не выполняется.



		6.6

		Оснащение зданий ЗАГС системой противопожарной профилактики и предупреждения

		2014-2019

		Частично выполняется.

Системы пожарного предупреждения действуют только в новых зданиях ЗАГС.



		6.7

		Обеспечение органов ЗАГС новыми транспортными средствами

		2014-2019

		Частично выполняется.



		6.8

		С учётом реальных возможностей государственного бюджета приступить к проектно-строительным работам с целью обеспечения отделов и отделений ЗАГС городов и районов республики отдельными зданиями, в том числе:

- в первую очередь отделения ЗАГС в Ванчском, Мургабском, Ишкашимском, Шугнанском, Рошткалинском, Фархорском, Бохтарском, Кухистони Мастчохсом, Бальджуванском, Муминабадском, Гиссарском районах и районе Носири Хисрав,

- во вторую очередь отделения ЗАГС в Джиргитальском и Варзобском районах;

- в-третьей очереди отдел ЗАГС ГБАО, также отделения ЗАГС в городах и районах Дарвазском, Рушанском районах, городе Хорог, районах Темурмалик, Мир Сайид Алии Хамадон, Дангаринском районе, городе Нурек, Яванском (районе,  районе Кубодиён, Пянджском, Кумсангирском, Джиликульском районах, районе Джалолидцини Руми, Вахшском районе, городах Дарбанд, Курган-тюбе, Хуросонском, Ховалингском, Шуроободском районах, ЗАГС Хатлонской области, ЗАГС Согдийской области, Айнинском, Шахристанском районах, городе Истаравшан, Ганчинском, Зафарабадском районах, городе Спитамен, Джаббор Расуловском, Аштском, Матчинском,районах, городах Исфара, Истиклол (Табошар), Чкаловск, Бободжон Гафуровском районе, городах Худжанд, Кайраккум, Дом бракосочетания  города Худжанд. Дом бракосочетания города Душанбе, районы Исмаили Сомони, Шохмансур, Фирдавси, Сино, Тавильдаринском, Таджикабадском, Раштском, Нурободском, Файзабадском районах, городах Рогун, Вахдат, Турсунзаде, Шахринавском районе и районе Рудаки

		2014-2019

		Частично выполняется.







Из 36 мероприятий, включенных в Программу развития органов записи актов гражданского состояния в Республике Таджикистан на 2014-2019 годы, выполняется 6 мероприятий (что составляет 17% от общего числа), частично выполняется 17 (47%), не выполняется 9 мероприятий (25%), срок выполнения 4 мероприятий (11%) на момент составления данного отчёта не начался.





Лучше всех выполняются мероприятия по направлению №4 «Совершенствование структуры, комплектование штатных единиц работников и улучшение деятельности отрасли записи актов гражданского состояния» (выполняется или частично выполняется 100% мероприятий).

Хуже всех выполняются мероприятия по направлению №3 «Формирование и обеспечение сохранности архивного фонда записи актов гражданского состояния. На его основе осуществление важных юридических действий и приведение в соответствие с современными требованиями состояния архивов отрасли ЗАГС» (выполняется или частично выполняется 50% мероприятий).





Оценка исполнения и составления Программы

Оценка исполнения Программы затрудняется отсутствием показателей социальной и экономической эффективности, хотя сама Программа содержит положение, что «полезность и результативность реализации мероприятий Программы при проведении её мониторинга будет осуществляться со дня приведения её в действие на основании показателей социальной и экономической эффективности».

Таким образом, Программа в основном ориентирована на внутренние потребности системы ЗАГС. Остаётся не ясным, как органы ЗАГС будут содействовать в достижении общегосударственных целей - например, полного охвата регистрации рождений и смертей, регистрации всех браков в государственных органах записи актов гражданского состояния.

В Программе не содержится анализа деятельности консульских учреждений в области регистрации актов гражданского состояния. Консульские учреждения минимально вовлекаются в мероприятия по исполнению Программы.

Есть несовпадения сроков мероприятий Программы со сроками аналогичных работ, разделённых на 3 этапа исполнения Программы.
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Выводы по составлению Программы

1. Программа в основном ориентирована на внутренние потребности системы ЗАГС. Остаётся не ясным, как органы ЗАГС будут содействовать по достижению общегосударственных целей - например, полного охвата регистрации рождений и смертей, регистрации всех браков в государственных органах записи актов гражданского состояния.

2. В Программе включаются цели, задачи, мероприятия, направления, работы. Между этими элементами есть дублирование, нет ясности по их взаимосвязям и иерархической структуре.

3. Существуют различия в формулировке основных направлений в самой Программе и в Планах мероприятий на 2015 и 2016 годы.

4. Есть несовпадения сроков мероприятий Программы со сроками аналогичных работ, разделённых на 3 этапа исполнения Программы.

5. В Программе не содержится анализа деятельности консульских учреждений в области регистрации актов гражданского состояния. Консульские учреждения минимально вовлекаются в мероприятия по исполнению Программы.

6. Содержание Программы нуждается в совершенствовании.



Выводы по исполнению Программы

7. План мероприятий по исполнению Программы на 2014 год не утверждался. План мероприятий на 2015 год был утверждён только в апреле 2015 года. Таким образом, исполнение Программы фактически началось с опозданием на 15 месяцев (так как сама Программа была утверждена в январе 2014 года).

8. В 2015 году лучше всех выполнялись мероприятия по направлению №5 «Претворение государственной политики в области семейного права, записи актов и повышения уровня правовой культуры населения в рамках компетенций, возложенных на органы ЗАГС», по направлению №6 «Укрепление материально-технической базы органов ЗАГСа и обеспечения отдельными зданиями отделов и секторов ЗАГС» и по направлению №7 «Проведение научно-популярных и культурных мероприятий с целью повышения правовой культуры работников ЗАГСа и населения» (выполнено или частично выполнено 100% мероприятий).

9. В 2015 году хуже всех выполнялись мероприятия по направлению №3 «Совершенствование и обеспечение хранения архивного фонда записи актов гражданского состояния. На его основе осуществление важных юридических действий и приведение в соответствие с современными требованиями состояние архивов органа ЗАГС» (выполнено или частично выполнено 20% мероприятий).

10. В 2016 году, как и в 2015 году, лучше всех выполняются мероприятия по направлению №5 «Претворение государственной политики в области семейного права, записи актов и повышения уровня правовой культуры населения в рамках компетенций, возложенных на органы ЗАГС» (выполняется или частично выполняется 100% мероприятий).

11. В 2016 году, как и в 2015 году, хуже всех выполняются мероприятия по направлению №3 «Совершенствование и обеспечение хранения архивного фонда записи актов гражданского состояния. На его основе осуществление важных юридических действий и приведение в соответствие с современными требованиями состояние архивов органа ЗАГС» (выполняется или частично выполняется 0% мероприятий).

12. По сравнению с 2015 годом, в 2016 году уровень выполнения мероприятий упал: полностью выполнено только 8% мероприятий (в 2015 году - 21%), а не выполнено 50% (в 2015 году - 27%).

13. Несмотря на то, что в 2016 году число органов, ответственных за выполнение мероприятий Программы, было увеличено с 12 до 16, в 2016 году, по сравнению с 2015 годом, уровень выполнения Программы не повысился, а снизился.

14. Из мероприятий, включенных в саму Программу, лучше всех выполняются мероприятия по направлению №4 «Совершенствование структуры, комплектование штатных единиц работников и улучшение деятельности отрасли записи актов гражданского состояния» (выполняется или частично выполняется 100% мероприятий).

15. Из мероприятий, включенных в саму Программу, хуже всех выполняются мероприятия по направлению №3 «Формирование и обеспечение сохранности архивного фонда записи актов гражданского состояния. На его основе осуществление важных юридических действий и приведение в соответствие с современными требованиями состояния архивов отрасли ЗАГС» (выполняется или частично выполняется 50% мероприятий).

16. Разница в степени выполнения мероприятий самой Программы, по сравнению с мероприятиями по выполнению Программы на 2015 и 2016 годы, объясняется тем, что мероприятия Программы сформулированы более абстрактно.

17. Общий уровень выполнения мероприятий Программы является неудовлетворительным.



Выводы по мониторингу Программы

18. Отчёт Управления актов гражданского состояния о ходе выполнения Программы не содержит данных об исполнении большинства мероприятий, а соответственно и анализа причин неисполнения.

19. Оценка исполнения Программы затрудняется отсутствием показателей социальной и экономической эффективности, хотя сама Программа содержит положение, что «полезность и результативность реализации мероприятий Программы при проведении её мониторинга будет осуществляться со дня приведения её в действие на основании показателей социальной и экономической эффективности».

20. Система мониторинга Программы является нуждается в существенном совершенствовании.



Выводы по гендерному аспекту[footnoteRef:1] [1:  Более подробная информация о гендерных аспектах - в отчёте «Законодательство и политика в области государственной регистрации актов гражданского состояния. Гендерный анализ». Отчет подготовлен Турахановой Дилбар, Консультантом Структуры «ООН-Женщины» в Таджикистане, 16 августа 2016 года.] 


21. Программа не определяет целевые группы, в особенности, мужчин и женщин как конечных получателей пользы от реализации данной Программы.

22. Раздел Программы, посвященный анализу ситуации органов ЗАГС, не содержит гендерного измерения, например, информация о количестве персонала не включает в себя количество мужчин и женщин, занятых в органах ЗАГС и Джамоатах, а также какую роль они играют в управлении органами ЗАГС и Джамоатов, каков их потенциал. Проблемы носят общий характер и не принимают во внимание проблемы доступа женщин к услугам органов ЗАГС, уровня их осведомленности о процедурах ЗАГС и т.д.

23. Ни цель, ни задачи Программы не содержат специальных ссылок на стратегические потребности женщин и мужчин, а используются такие общие формулировки как «пользователи услуг», «потребности населения», «права и свободы граждан», «клиенты», «требования общества» и т.д.

24. Одной из задач Программы является внедрение Информационно-коммуникационных технологий (ИКТ) в работе органов ЗАГС как внутри системы, так и при оказании услуг населению. Данная задача без сомнения необходима для модернизации системы регистрации актов гражданского состояния. Тем не менее, внедрение ИКТ для оказания услуг может иметь негативное воздействие на женщин ввиду так называемого «цифрового неравенства», то есть ограничения возможностей определенных социальных группы из-за отсутствия доступа к ИКТ. Программа должна предусмотреть в качестве задач действия по снижению данного негативного воздействия.

25. В главе «Основные направления Программы» предусматривается такое направление как «реализация государственной политики в области семейного права и повышение уровня правового культуры населения в рамках прав, возложенных на органы ЗАГС». Тем не менее, Программой не предусмотрены специальные мероприятия с женщинами и молодыми женщинами по повышению уровня их осведомленности о регистрации рождений, брака, установления отцовства и т.д. Остальные части Программы также не содержат гендерного измерения.

26. Таким образом, можно сделать общий вывод, что Программа не содержит гендерного измерения и совершенно не принимает во внимание реальную ситуацию женщин и мужчин в части доступа к услугам регистрации и охвата регистрацией.





[bookmark: _Toc467419291]Рекомендации по дальнейшему выполнению Программы



Рекомендации по усовершенствованию Программы

1. Включить в Программу социальные показатели, ориентированные на общегосударственные цели - например, на полный охват рождений и смертей, на регистрацию в государственных органах записи актов гражданского состояния всех браков. Поставить конкретные цели и сроки достижения показателей (например, достичь 95% охвата рождений до 2019 года).

2. Включить в Программу показатели по достижению ожидаемых результатов Программы, с целью их применения при мониторинге выполнения Программы и при её оценке. В этой связи, рассмотреть возможность использования результатов исследований, проводимых в рамках проекта ПРООН «Поддержка реформы системы регистрации актов гражданского состояния в Таджикистане».

3. Исключить дублирование в формулировках целей, задач, мероприятий, направлений, работ Программы. Установить для этих элементов ясную иерархическую структуру.

4. В процессе планирования Плана мероприятий на 2017 год, придерживаться основных направлений, указанных в Программе.

5. В процессе планирования Плана мероприятий на 2017 год, включить мероприятия, запланированные по донорским проектам, в том числе по проекту ПРООН «Поддержка реформы системы регистрации актов гражданского состояния в Таджикистане».

6. Провести анализ деятельности консульских учреждений в области регистрации актов гражданского состояния, в большем объеме включить их в исполнение Программы.



Рекомендации по исполнению Программы

7. Провести углубленный анализ причин невыполнения мероприятий Программы.

8. Установить личную ответственность государственных служащих за выполнения конкретных мероприятий Программы.

9. Усилить контроль за выполнением мероприятий Программы, особенно по направлениям, по которым мероприятия выполнялись хуже всех - особенно в сфере архивов.

10. При составлении Плана мероприятий на 2017 год, пересмотреть прикрепление ответственных ведомств за каждое мероприятие, с целью повышения вероятности их выполнения.

11. При составлении Плана мероприятий на 2017 год, планировать мероприятия с учётом реальных возможностей их выполнения в указанные сроки. При возможности проводить анализ затрат и пользы планируемых мероприятий.



Рекомендации по мониторингу Программы

12. Исполнение Программы и система её мониторинга нуждаются в существенном совершенствовании, поэтому необходимо создать межведомственный координационный механизм по мониторингу реформы ЗАГС, в том числе исполнения данной Программы.

13. В рамках нового координационного механизма усилить контроль за выполнением Программы, значительно улучшить качество отчётности.



Рекомендации по гендерному аспекту

14. В виду того, что Программа не отвечает требованиям внедрения гендерного подхода, основной рекомендацией по результатам гендерного анализа является полный пересмотр каждого раздела Программы с целью включения гендерного аспекта в каждую главу Программы, в ее цели, задачи и основные направления. Кроме того, при разработке Плана действий и механизма мониторинга и оценки Программы необходимо внедрить индикаторы, позволяющие отслеживать гендерные аспекты реализации Программы. 

15. Кроме того, ввиду ярко выраженного гендерного измерения регистрации актов гражданского состояния следует предусмотреть в Программе такие гендерно-специфические мероприятия как проведение тренинга по внедрению гендерного подхода для сотрудников органов ЗАГС и Джамоатов, применение гендерного подхода при проведении общих тренингов, проведение информационных кампаний среди молодых девушек и женщин по вопросам регистрации рождений, заключения и расторжения брака, установление отцовства, регистрация смерти в органах ЗАГС с фокусом на важность своевременной  и незамедлительной регистрации жизненных событий, процедуры регистрации, правовые последствия заключения брака в органах ЗАГС и т.д. 

16. Также, при реформе органов ЗАГС Программа должна предусмотреть открытие пунктов регистрации рождений в родильных домах, новые формы оказания услуг по регистрации путем выезда в отдаленные районы и кишлаки, вовлечение сотрудников системы здравоохранения на местах, центрах здоровья и др. в регистрацию рождения, снижение риска «цифрового неравенства» среди уязвимых групп населения.













[bookmark: _Toc467419292]ПРИЛОЖЕНИЕ №1. СПИСОК ВЕДОМСТВ, С КОТОРЫМИ ВСТРЕТИЛСЯ МЕЖДУНАРОДНЫЙ ЭКСПЕРТ ПО ПРАВУ ВО ВРЕМЯ МИССИЙ В РЕСПУБЛИКУ ТАДЖИКИСТАН (4-8 ИЮЛЯ, 8-19 АВГУСТА, 17 ОКТЯБРЯ-4 НОЯБРЯ 2016 ГОДА)



Министерство юстиции Республики Таджикистан

Управлением актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан

Института повышения квалификации работников правоохранительных органов, органов юстиции и юридических служб предприятий, учреждений и организаций Министерства юстиции Республики Таджикистан

Министерство здравоохранения и социальной защиты Республики Таджикистан

Государственное учреждение «Республиканский центр медицинской статистики и информации»

Министерство иностранных дел Республики Таджикистан

Министерство внутренних дел Республики Таджикистан

Министерство образования Республики Таджикистан

Министерство обороны Республики Таджикистан

Министерство финансов Республики Таджикистан

Маджлиси Оли – парламент Республики Таджикистан

Агентство по статистике при Президенте Республики Таджикистан

Комитет местного развития при Президенте Республики Таджикистан

Комитет по делам религии, упорядочению национальных традиций, торжеств и обрядов при Правительстве Республики Таджикистан

Главное архивное управление при Правительстве Республики Таджикистан

Государственный сберегательный банк «Амонатбанк»

Областной отдел ЗАГС в Горно-Бадахшанской автономной области, сектора ЗАГС в Гиссарском и Шахринавском районах, в районах Шохмансур, Сино и Сомони города Душанбе

Секретари Джамоатов села Карима Исмоилов Вахдатского района и посёлка Яван Яванского района

Программа Развития ООН

Сотрудники проекта ПРООН «Поддержка реформы системы регистрации актов гражданского состояния в Таджикистане»

Сотрудники проекта ПРООН «Поддержка базисных параметров информационной системы ЗАГС»

Швейцарское агентство по развитию и сотрудничеству

Структура ООН по вопросам гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин, «ООН-женщины»

Фонд ООН в области народонаселения

Всемирная организация здравоохранения

Детский фонд ООН

Управление Верховного комиссара ООН по делам беженцев

Deloitte (контрактная организация Агентства США по международному развитию)
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[bookmark: A3ZV0LOIDS]Программа развития органов записи актов гражданского состояния в Республике Таджикистан на 2014-2019 годы

Перечень сокращенных терминов

УАГС - Управление актов гражданского состояния

ЗАГС- запись актов гражданского состояния

ЕСЭЗАГС-Единая система электронной записи актов гражданского состояния

СНГ- Содружество Независимых Государств

РРП- районы республиканского подчинения

ГБАО - Горно - Бадахшанской автономной области

[bookmark: A3ZV0LQFNN]Введение

Программа развития органов записи актов гражданского состояния в Республике Таджикистан на 2014-2019 годы разработана на основе Закона Республики Таджикистан "О государственной регистрации актов гражданского состояния", "Национальной стратегии развития Республики Таджикистан до 2015 года" и "Стратегий повышения уровня благосостояния населения Таджикистана на 2013-2015 годы", утвержденной постановлением Маджлиси намояндагон Маджлиси Оли Республики Таджикистан от 26 декабря 2012 года, №1030, постановления’ Правительства Республики Таджикистан "Об итогах социально-экономического развития Республики Таджикистан в 2012 году и задачах на 2013 год от 19 января 2013 года, № 23 и других нормативных правовых актов Республики Таджикистан.

Программа определяет основные направления развития отрасли записи актов гражданского состояния в Республике Таджикистан а также цели, задачи и пути реформы отрасли записи актов гражданского состояния в Республике Таджикистан на период до 2019 года.

Главной необходимостью разработки Программы является внесение коренных, качественно новых изменений в отрасль записи актов гражданского состояния, опирающихся на политику избранной Правительством Республики Таджикистан по развитию экономической и социальной отраслей, применению опыта развитых государств, упрощению процесса доступности записи актов гражданского состояния и оказанию соответствующих государственных услуг в данной отрасли, ожидаемых сегодняшним обществом.

Упомянутая Программа предлагает новое видение развития органов записи актов гражданского состояния,, совершенствования структуры отрасли, соответствующего межведомственного сотрудничества, а также улучшения качества государственной проводимых регистрации и внедрения новых технологий в отрасль. На основе данной Программы будет осуществляться периодический переход к современной системе всей отрасли записи актов гражданского состояния.

При подготовке Программы были учтены современные процессы развития государственных услуг Международная практика свидетельствует о том, что внедрение новых информационных технологий будет способствовать практической реализации вышеперечисленных мер, которые в среднесрочный период заметно уменьшат объём бюджетных расходов по предоставлению государственных услуг, а также объём расходов граждан за получение услуг и пользование ими.

[bookmark: A3ZV0LQMYI]1. Цели и задачи Программы

1. Основная цель Программы направлена на решение вопросов стратегии развития и формирования эффективного управления системы отрасли записи актов гражданского состояния, которые являясь гарантом национальных и международных требований смогут реализоваться на базе современных информационных технологий.

Программа устойчивого развития отрасли настоятельно требует выполнения неотложных мер по созданию благоприятных условий для развития органов записи актов гражданского состояния в республике, всеобъемлющего повышения роли государства в обеспечении достойных законодательных и институциональных условий для деятельности органов записи актов гражданского состояния, отвечающим современным требованиям. Это прежде всего:

- организация Единой электронной системы записи актов гражданского состояния (ЕЭСЗАГС) с целью приведения в соответствие государственной политики в сфере записи актов гражданского состояния с мировыми тенденциями развития данной отрасли;

- определение приоритетных задач и направлений государственной политики по дальнейшему развитию органов записи актов гражданского состояния и совершенствование основных механизмов реализации государственной регистрационной политики записи актов гражданского состояния;

- обеспечение прочного и целевого развития отрасли, создание правовых, социально-экономических, финансовых и организационных условий, которые необходимы в нынешних условиях для эффективной деятельности органов записи актов гражданского состояния Республики Таджикистан и улучшения уровня и качества услуг отрасли;

- повышение роли уполномоченных государственных органов записи актов гражданского состояния Республики Таджикистан и внедрение механизмов мониторинга деятельности органов записи актов гражданского состояния;

- внедрение новых информационно-инновационных технологий и упрощенных действий, доступных для всех пользователей услуг органов записи актов гражданского состояния. и подготовка комплекса мер по системному развитию отрасли, способствующих обеспечению потребностей населения Республики Таджикистан на среднесрочный и долгосрочный период.

2. В соответствии с указанными целями Программой предусматривается выполнение следующих задач:

- реализация в городах и районах республики механизма "единого окна"- на базе отделов и отделений ЗАГС, организация единого пункта приёма, регистрации, записи и своевременного вручения необходимых документов гражданам, организациям и ведомствам;

- регламентация ва стандартизация услуг отрасли записи актов гражданского состояния, разработка минимальных требований по его качественному предоставлению (сроки, стоимость и уровень обслуживания);

- подготовка в электронном виде материалов, связанных с записью актов гражданского состояния, разработка и анализ информации с целью создания Единой электронной системы записи актов гражданского состояния (ЕЭСЗАГС) ;

- сокращение количества обязательных документов и операций, экономия времени и средств клиентов для соблюдения (защиты) и обеспечения прав и свобод граждан, сокращение входа в непосредственный контакт клиентов с должностными лицами отрасли, посредством взаимно эффективного межведомственного сотрудничества при получении необходимой информации и соответствующего делопроизводства, в том числе через интернет;

- совершенствование правового обеспечения деятельности органов записи актов гражданского состояния и приведение её в соответствие с современными требованиями;

- удовлетворение потребностей пользователей услуг органов записи актов гражданского состояния и поднятие до ступени международных стандартов необходимый качественный уровень представления услуг;

- упрочение и укрепление материально-технической базы и технического переоборудования органов записи актов гражданского состояния;

- совершенствование системы финансирования и контроля в органах записи актов гражданского состояния и увеличение объёма привлечения внешних инвестиций для развития отрасли;

- проведение социологических исследований с учётом необходимости решения важных вопросов отрасли, касающихся его целевого развития;

- совершенствование структуры управления отрасли записи актов гражданского состояния в связи с требованиями современного общества;

- проведение проектных работ для начала строительства необходимых зданий для отделов и отделений записи актов гражданского состояния в городах и районах республики;

- обеспечение Управления, отделов и отделений записи актов гражданского состояния и архивов отделов и отделений ЗАГС зданием, техническим и иным необходимым рабочим оборудованием;

- обеспечение отделов и отделений записи актов гражданского состояния банковскими терминалами в городах, районах республики и Джамоатах поселков и сёл;

- организация курсов переподготовки сотрудников ЗАГС на базе Института повышения квалификации работников правоохранительных органов, органов юстиции и юридических служб предприятий, учреждений и организаций Министерства юстиции Республики Таджикистан, проведение аттестации работников, повышение уровня теоретических знаний и навыков работы специалистов отрасли;

- распространение передового опыта отделов и отделений ЗАГС, касательно новых форм и методов государственной регистрации актов гражданского состояния;

- для реализации Семейного кодекса Республики Таджикистан, Закона Республики Таджикистан "О государственной регистрации актов гражданского состояния" подготовка и публикация инструкций по отдельным направлениям совершения операций записи актов гражданского состояния;

- для исполнения законов Республики Таджикистан "Об ответствености родителей в обучении и воспитании детей", "Об упорядочении традиций, торжеств и обрядов в Республике Таджикистан" подготовка и публикация книжек-брошюр и буклетов;

- в целях повышения прававого просвещения работников отрасли, систематическое проведение круглых столов, семинаров, обучающих курсов, региональных и республиканских конференций.

[bookmark: A3ZV0LRC75]2. Анализ состояния органов записи актов гражданского состояния

3. Государственная регистрация актов гражданского состояния, основываясь на Конституции Республики Таджикистан, регулируется Семейным кодексом Республики Таджикистан, Законом Республики Таджикистан "О государственной регистрации актов гражданского состояния", иными нормативными правовыми актами Республики Таджикистан и международными правовыми актами, признанными Республики Таджикистан;

В порядке, установленном Законом Республики Таджикистан "О государственной регистрации актов гражданского состояния", в республике регистрации подлежат семь видов актов гражданского состояния, в том числе рождение, смерть, заключение брака, расторжение брака, усыновление (удочерение), установление отцовства, перемена имени, отчества и фамилии.

Главная цель государственной регистрации актов гражданского состояния заключается в защите имущественных и личных неимущественных прав граждан и служит интересам государства и общества.

Деятельность органов записи актов гражданского состояния Республики Таджикистан, являясь важной частью исторического наследия таджикского народа, совокупностью отражающих его документов, определяет правовое положение граждан и имеет историческое, социальное и экономическое значение.

4. На протяжении последних лет в процессе реализации политики Правительства Республики Таджикистан в деятельности органов записи актов гражданского состояния Республики Таджикистан произошли большие перемены, были начаты реальные реформы.

7 октября 2011 года, №505 было принято постановление Правительства Республики Таджикистан "О мерах по передаче органов записи актов гражданского состояния в подчинение Министерства юстиции Республики Таджикистан", согласно которому с 1 января 2012 года органы записи актов гражданского состояния перешли в подчинение Министерства юстиции Республики Таджикистан.

Деятельность данной отрасли осуществляется со стороны отделов записи актов гражданского состояния граждан Согдийской и Хатлонской областей, ГБАО, 68 отделов записи актов гражданского состояния и двух Домов бракосочетения, находящихся в городах Душанбе и Худжанд.

Управление актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан согласно Положению, утвержденному Постановлением Правительства Республики Таджикистан от 1 ноября 2006 года, № 503, в качестве государственного органа, координирующего и контролирующего деятельность городских и районных отделов ЗАГС республики, осуществляет общее руководство над деятельностью органов записи актов гражданского состояния Республики Таджикистан.

5. Анализ состояния штатного расписания работников отрасли ЗАГС показывает, что по состоянию на 1 января 2013 года в результате полного анализа личного состава сотрудников и обслуживающего персонала органов записи актов гражданского состояния установлено, что деятельность органов записи актов гражданского состояния осуществляется со стороны трех областных, двух городских (в городах Курган-тюбе и Худжанд) отделов, 66 секторов записи актов гражданского состояния городов и районов республики, Домов бракосочетания в городах Душанбе и Худжанд. Общая численность работников отрасли составляет 364 человека, из которых лишь 177 являются государственными служащими.

В отделах и отделениях городских и районных ЗАГСов республики согласно трудового договора в соответствии с приказами заведующих отделом и отделениями ЗАГС ов работают 187 других человек, в числе которых: в качестве специалиста 23 ( в Согдийской области и городе Душанбе), бухгалтера 41, делопроизводителей 63, архивариусов 19, уборщиц 30, охранников 9, музыканта 1 человек и водителей 2 человека.

Анализ образовательного уровня работников отрасли выглядит следующим образом: с высшим юридическим образованием 12 человек, высшим педагогическим/правовед - 3, высшим филологическим-11, высшим физико-математическим -2, высшим экономическим 30, высшим инженерным 2, высшим историковедческим историческим 1, высшим журналистическим 1, средним специальным педагогическим 65 средним специальным экономическим - 25, средним специальным техническим  6, средним специальным медицинским 1 и средним общим образовательным 60 человек.

Анализы, проведенные в течении одного месяца относительно деятельности органов записи актов гражданского состояния по приёму граждан, дачи ответов по запросам правоохранительных органов, письмам,’ поступившим из стран СНГ, показали, что количество принятых граждан за месяц составило по Управлению АГС-714, ГБАО-2073, Хатлонской области- 8429, городу Душанбе- 3640, РРП- 5926 (без учёта произведённых записей) и Согдийской области 17077 человек (с учётом произведённых записей).

Согласно статье 8 Законом Республики Таджикистан "О государственной регистрации актов гражданского состояния" консульские учреждения Республики Таджикистан за пределами территории также наделены вышеуказанными полномочиями по государственной регистрации.

Основной проблемой отрасли в сфере записей ЗАГС является совершение записей со стороны Джамоатов посёлков и сёл. В соответствии с частом 2 статьи 7 Закона Республики Таджикистан "О государственной регистрации актов гражданского состояния" Джамоаты посёлков и сёл производят государственную регистрацию рождения, смерти, заключения брака и установления отцовства. Обычно регистраторами данных записей являются секретари Джамоатов, которые не имеют никакого отношения к органам ЗАГС. В 408 Джамоатах производятся большинство из всех имеющихся записей актов гражданского состояния.

Например, если в 2012 году по республике в целом было произведено 467170 записей актов гражданского состояния, то из них 263363 или 56,3 % записей были осуществлены секретарями Джамоатов посёлков и сёл. 

Секретари Джамоатов, получив по заявкам из Отделов и отделений ЗАГС бланки записей актов гражданского состояния, на основании запроса и договора о полной материальной ответственности, в конце каждого месяца представляют статистический отчет о регистрации записей актов рождения, смерти, брака и установления отцовства.

6. Органы записей актов гражданского состояния добились ряда достижений в рамках правовой реформы, начатой после принятия в Таджикистане Конституции 1994 и продолжающейся до сегодняшнего дня, целью которой являются именно создание юридической базы для развития демократического государства, нормальной деятельности на благо каждого члена общества, гарантирования их прав, свобод и интересов.

В Семейный кодекс Республики Таджикистан, посредством которого регулируется деятельность отрасли записей актов гражданского состояния, по истечении четырёх лет после принятия Конституции Республики Таджикистан были внесены новые нормы и институты, в том числе: заключение брака, соглашение о взыскании алиментов, привилегированное положение ребёнка в семье и медицинское обследование лиц, заключающих брак. Каждая из этих норм, обладая по сути ясным, чётким’ социальным содержанием и направленностью, соответствует духу современной концепции прав и свобод человека.

Одновременно, в политике, касающейся семейной жизни, приобрели особое положение национальные традиции, соблюдение и принятие во внимание значимости сложившихся веками нрав и обычаев старших поколений, как наречение ребёнка (присвоение имени), установление брачного возраста, устранение препятствующих’ браку явлений с учётом нравственности, этичности и интеллекта.

При постоянной поддержке Правительства Республики Таджикистана в 2008 году при личном участии Президента Республики Таджикистан Эмомали Рахмона были сданы в эксплуатацию современное здание "Дом бракосочетания" в городе Душанбе и в 2010 году отдел ЗАГС ГБАО с Залом бракосочетания в городе Хорог.

Опираясь на правовую политику Республики Таджикистан, при систематическом подчёркивании и напоминании главы государства о верховенстве закона и укреплении законности и порядка, Управление записи актов гражданского состояния Министерства юстиции, осуществляет, свою деятельность под знаменем суверенности и вносит ’ свою лепту и вклад развитию, эффективной и качественной деятельности отрасли.

7. В течение периода независимости (1991-2012) отделами записи актов гражданского состояния республики совершены б миллионов 719 тысяч 693 действий по записи актов гражданского состояния.

8. Результаты деятельности органов ЗАГС за 2010-2012 г.г. различны:

+-------------------+----------+-------------------+-----------------ї

| Перечень          | Годы     |    Разница        |  процент        |

+-------------------+----------+-------------------+-----------------+

+------------------+---------+--------+--------+-----------+---------ї

|Зарегистрированных| За      | За     |За      |(2012г.    |         |

|документов        | 2010 г. | 2011г. |2012 г. |относитель-|         |

|                  |         |        |        |но 2011г.) |         |

+------------------+---------+--------+--------+-----------+---------+

|рождение          |189187   |200475  |199816  |-657       |99,6%    |

+------------------+---------+--------+--------+-----------+---------+

|смерть            |32105    |33096   |33044   |-52        |99,8%    |

+------------------+---------+--------+--------+-----------+---------+

|брак              |100440   |94618   |97796   |+3178      |103,3%   |

+------------------+---------+--------+--------+-----------+---------+

|Расторжение брака |6125     |6797    |7608    |+811       |111,9%   |

+------------------+---------+--------+--------+-----------+---------+

|Установление      |         |        |        |           |         |

|отцовства         |30083    |34707   |32707   |-2000      |94,2%    |

+------------------+---------+--------+--------+-----------+---------+

|Усыновление       |         |        |        |           |         |

|(удочерение)      |535      |615     |674     | +59       |109,5%   |

+------------------+---------+--------+--------+-----------+---------+

|Изменение Ф.И.О   |8456     |11208   |14461   | +3253     |129,0%   |

+------------------+---------+--------+--------+-----------+---------+

|Установление      |         |        |        |           |         |

|рождения          |74866    |90805   |80257   | -10548    |88,3%    |

+------------------+---------+--------+--------+-----------+---------+

|Установление      |         |        |        |           |         |

|смерти            |998      |876     |807     | -69       |92,1%    |

+------------------+---------+--------+--------+-----------+---------+

|Общее число       |         |        |        |           |         |

|записей           |442795   |473199  |467170  | -6027     |98,7%    |

+------------------+---------+--------+--------+-----------+---------+

|Всего госпошлины  |3019671с.|3988548с|4807992с|+819444с.  |         |

|                  |62д.     |57д.    |70д.    |13 д.      |         |

+------------------+---------+--------+--------+-----------+---------+

Динамика роста количества записей актов гражданского состояния в Республике Таджикистан в течении 1991-2012 г.г. (количество)

Динамика 

9. Организация хранения и использования архивного фонда органов ЗАГС республики включает неотъемлемую часть деятельности органов.

В архивах органов ЗАГС до 2013 года хранилось более 120000 книг записей, которая составляет более 35 500 000 ( тридцать пять миллионов пятьсот тысяч) и их количество имеет тенденцию каждодневного роста.

Вторые копии записей актов находятся в архивах Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан, ГБАО и Согдийской области, и начиная с 1929 года по настоящее время, в архивах Управления актов гражданского состояния хранятся 29527 единиц, в архиве ГБАО 4670- единиц, в архиве Согдийской области - 37284 единицы, в общем 71481 единица книги записи актов.

Записи составлялись до 1959 года и каждая из книг переплетена в объеме 500 страниц. С 1960 года книги переплетались в объеме 300 страниц.

Имеются алфавитные реестры записей рождаемости населения города Душанбе за 1929-1985 г.г., реестры записи рождаемости других районов (в том числе: Гиссарского, Ленинского (Рудаки), Шахринавского, Шуроободского, Даштиджумского, Ховалингского, Фархорского, Пянджского, Восейского, Кулябского, Кумсангирского, Орджоникидзебадского (Вахдат), Вахшского, Шаартузского, Кургантюбинского, Московского и Гармского (Рашт) районов) до 1980 года. Однако Комсомолабадский (Нуробод), Советский (Темурмалик), Дангаринский, Куйбышевский (Ходжа Мастон), Кубодиён, Коммунистический (Бохтар), Нурек, Файзабадский, Обигарм (Рогун), Яванский, Таджикабадский, Тавильдаринский, Муминабадский, Бальджуванский и Газималикский (Хуросон) не имеют алфавитного реестра.

В архиве Управления актов гражданского состояния имеются 15777 (пятнадцать тысяч семьсот семьдесят семь) книг записей о рождении, 4440 (четыре тысячи четыреста сорок) книг записей о браке, 3 880 (три тысячи восемьсот восемьдесят) книг записей о смерти, 2495 (две тысячи четыреста девяносто пять) книг записей установления возраста, 1004 (одна тысяча четыре) книги записей установления отцовства., 479 (четыреста семьдесят девять) книг записей о разводе, 58 (пятьдесят восемь) книг записей изменений фамилии и имени, 75 (семьдесят пять) книг записей усыновления (удочерения), 308 (триста восемь) книг записей бракосочетаний и разводов.

Общее число всех архивных книг ЗАГС до 1 января 2012 года составляет 28516 (двадцать восемь тысяч пятьсот шестнадцать) единиц.

При помощи архива Управления за последние пять лет гражданам республики выданы 22872 единицы повторных свидетельств.

10. Ситуация по нехватке зданий для органов ЗАГС республики также вызывает беспокойство так как из 3 областных. 2 городских отделов (Курган-тюбе и Худжанд) и 66 городских и районных отделений ЗАГС республики, Дома бракосочетания города Душанбе и Дома бракосочетания города Худжанд, всего 4 отделения работают в отдельных зданиях. Из их числа здания отделений ЗАГС-а Пенджикента и Куляба находятся на балансе Министерства юстиции Республики Таджикистан, а здания отделений ЗАГС города Чкаловск на балансе "Жилищно-коммунальное хозяйство" города Чкаловск.

В Согдийской области отделы ЗАГС города Табошар (Истиклол), Бободжон Гафуровского района, городов Канибадам и Пенджикент стали обладателями залов бракосочетания. Джамоаты села Катаган Бободжон Гафуровского района, Джамоат села Сурх города Истаравшан обеспечены отдельными зданиями, а в Джамоате села Чоркух города Исфара, Джамоате села Ганчи Ганчинского района и отделе ЗАГС Шахристанского района произведен ремонт здания.

А в Хатлонской области отделы ЗАГС Вахшского района и района Кубодиён, Джамоата Яккатут района Абдурахмана Джами и Джамоата села Джонбахт Хавалингского района стали собственниками современных залов бракосочетания. Здания отделов ЗАГС районов Мир Сайид Алии Хамадони, Темурмалик, Джалолиддина Руми, Джиликульского, Кумсангирского районов и города Нурек были отремонтированы.

Анализ показывает, что 9 других отделений ЗАГС городов и районов республики осуществляют свою деятельность, находясь в пределах зданий местных органов государственной власти городов и районов (Рушан, Рошткала, Шугнан, Мургаб, Ишкашим, Абдурахмани Джами, Таджикабад, Нуробод и Варзоб), 7 отделений ютятся в жилых зданиях (в городах Нурек, Рогун, Худжанд и Курган-тюбе, в районах Исмаили Сомони и Шохмансур, а также Дом бракосочетания города Худжанд), 44 отделений функционируют в одном здании с государственными организациями, в качестве квартирантов, а 6 отделений с общественными организациями на правах бедного родственника. Из этого числа 3 отделения (в Муминабадском, Джаббор Расуловском районах, и городе Канибадам) осуществляют свою деятельность за счет дополнительных денежных средств в арендованных помещениях.

11. Из сложившейся ситуации в данной отрасли выходит, что:

- в первую очередь в помещениях нуждаются отделения ЗАГС в Ванчском, Мургабском, Ишкашимском. Шугнанском, Рошткалинском, Фархорском, Бохтарском, Кухистони Мастчохсом, Бальджуванском, Муминабадском, Гиссарском районах и районе Носири Хисрав,

- во вторую очередь отделения ЗАГС в Джиргитальском и Варзобском районах;

- в-третью очередь отдел ЗАГС ГБАО, также отделение ЗАГС в городах и районах Дарваз. Рушан, Хорог, Темурмалик, Хамадони, Дангара, Нурек, Яван, Кабадиян, Пяндж, Кумсангир, Джиликуль, Джалолиддини Руми, Вахш, Сарбанд, Курган-тюбе, Хуросон, Ховалинг, Шурообод, ЗАГС Хатлонской области, ЗАГС Согдийской области, Айни, Шахристан, Истаравшан, Ганчи, Зафарабад, Спитамен, Джаббор Расулов, Ашт, Матчи. Исфара, Истиклол (Табошар), Чкаловск, Бободжон Гафуров, города Худжанд, Кайраккум, Дом бракосочетания города Худжанд, Дом бракосочетания города Душанбе, районы Исмаили Сомони, Шохмансур, Фирдавси, Сино, Тавильдара, Таджикабад, Рашт, Нуробод, Файзабад, Рогун, Вахдат, Турсунзаде, Шахринав и Рудаки.

12. Основные проблемы органов ЗАГС, которые оказывают отрицательное влияние на деятельность отрасли, таковы:

- низкий уровень материально - технического обеспечения отрасли ЗАГС;

- не обеспеченность полной и своевременной записью актов гражданского состояния в республике, в частности записи о рождении, что препятствует установлению точных цифр относительно демографической ситуации в стране и ведению социально-экономических расчётов;

- отсутствие предоставления электронной системы услуг ЗАГС, электронного фонда личной информации населения, обработки информации о записи актов гражданского состояния республики по настоящее время;

- не соответствие деятельности архивов органов записи актов гражданского состояния действующим нормам и инструкциям, количественный дефицит профессиональных специалистов, нехватка современного оборудования, техники и материалов отрасли, отсутствие работы по применению физических и химических средств при хранении документации, которые крайне усложняют работу по профилактической обработке и восстановлению документов;

- низкий уровень правовых знаний населения и отдельных ответственных сотрудников отделения ЗАГС и делопроизводителей в Джамоатов посёлков и сёл, недостаточный обмен опытом, отсутствие мероприятий по обучению передовому опыту отделов ЗАГС в республике и передовому опыту зарубежных стран;

- не подключение большинства служебных кабинетов сотрудников ЗАГС к сети интернет;

- недостаток штатных единиц в Управлении (6 человек), отделах и отделениях записи актов гражданского состояния:

- отсутствие сферы деятельности в данном направлении, нехватка ответственных работников отрасли в отделениях Джамоатов посёлков и сёл, что ставит вопрос о необходимости выделения отдельных штатных единиц в Джамоатах;

- необеспеченность отдельными зданиями и соответствующих условий работы в большинстве отделах и отделениях ЗАГС городов и районов республики.
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13. Механизм реализации Программы состоит из комплекса мероприятий по созданию благоприятных условий для целевого развития отрасли и реализации относительно важных мер, предусмотренных в программе. Для эффективной реализации вышеуказанной Программы предусмотрены следующие мероприятия:

а) разработка и реализация современных отраслевых правозых норм. С учетом новых тенденций в развитии отрасли записи актов гражданского состояния, приведение нормативных правовых актов отрасли в соответствие с требованиями международного стандарта с принятием во внимание роли лидеров государства относительно создания правовых, информационных и других условий в деятельности отрасли;

б) увеличение объёма финансирования отрасли с целью развития сферы записи актов гражданского состояния. Одна из первостепенных функций Программы состоит в эффективном и целевом использовании материальных и других ресурсов, находящихся в распоряжении местных исполнительных органов государственной власти городов и районов, а также в привлечении дополнительных средств;

в) обеспечение перехода к электронному формату записи документов. Создание Единой системы электронной записи актов гражданского состояния (ЕСЭЗАГС);

- на основе передового опыта других экономических сфер (как, например, отрасли налоговой и таможенной службы), реализация на базе отделов и отделений ЗАГС городов и районов республики механизма "единого окна" - создание единого пункта приема, регистрации, записи и своевременной выдачи необходимых документов гражданам и учреждениям;

- регламентация и стандартизация услуг отрасли записи актов гражданского состояния, подготовка минимальных требований относительно качества их предоставлений (сроки, цена и уровень предоставления услуг);

- создание электронного хранилища и единой электронной сети записи актов гражданского состояния, а также сбора, обработки и анализа информации, своевременного предоставления документов, предоставление текущих и статистических отчетов записи актов гражданского состояния в республике;

г) подготовка специалистов в отрасли ЗАГС. Путем имеющихся возможностей (вузы, курсы повышения квалификации, квоты и др.) и изучения передового опыта повысить профессиональные навыки работников отрасли, подготовка молодых кадров на основе современных технологий.
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14. Основные направления программы нацелены на решение важных вопросов государственной политики, как запись актов гражданского состояния Республики Таджикистан посредством сотрудничества с местными органами государственной власти.

Улучшение деятельности отрасли записи актов гражданского состояния посредством создания благоприятных условий для её эффективной деятельности, повышения роли и статуса, материального и морального поощрения труда работников отрасли ЗАГС, сможет оказать положительное содействие развитию данной отрасли.

15. С учётом целей и задач развития отрасли записи актов гражданского состояния Республики Таджикистан, предусмотрены следующие основные направления реализации Программы:

а) исполнение возложенных на органы полномочий по записи актов гражданского состояния в соответствии с положениями действующего законодательства.

б) внедрение современных коммуникационных и информационных технологий в отрасль ЗАГС;

в) организация и обеспечение- хранения архивного фонда записи актов гражданского состояния и на базе его выполнение важных правовых действий. Приведение состояния архивов отрасли ЗАГС в соответствие с современными требованиями. Намечается капитальный ремонт всех архивов отрасли ЗАГС, оснащение их современными оборудованиями защиты, хранения и обработки документов, вентиляционным оборудованием, системами температурновлажностного режима хранилищ, системой пожаротушения и противопожарной профилактики;

г) улучшение финансового обеспечения и совершенствование финансовой системы ЗАГС. Целевое, эффективное и бережливое использование финансовых средств, постепенный переход к электронной форме учёта в соответствии с международными требованиями отчётности в отрасли записи актов гражданского состояния, выделение необходимых средств для капитального строительства и реконструкции за счёт собственных, инвестиционных и бюджетных средств в рамках предусмотренных средств:

д) совершенствование структуры, пополнение вакантных должностей, подготовка состава работников, повышение эффективности управления деятельностью отрасли записи актов гражданского состояния;

е) укрепление материально-технической базы отрасли ЗАГС и обеспечение отделов и отделений ЗАГС отдельными зданиями.

16. Реформа отрасли записи актов гражданского состояния направлена на повышение уровня ответственности структурных подразделений ЗАГС, которые непосредственно предоставляют гражданам соответствующие услуги и для выполнения текущей деятельности, а также дальнейшего развития отрасли ЗАГС располагают правовыми и финансовыми возможностями.

Для плодотворной и эффективной деятельности отрасли записи актов гражданского состояния до 2019 года в соответствии с разработанным ежегодным Планом мероприятий намечается преобразование Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции в Главное управление и следовательно отрасль будет состоять из двух управлений и пяти отделов, в том числе:

+---+----------------------------------------------------------------ї

|1) |Управление   контроля   регистрации записей актов гражданского  |

|   |состояния  производства   (совершения)                          |

+---+----------------------------------------------------------------+

|2) |Управление работы с архивами ЗАГС и  повторных документов       |

+---+----------------------------------------------------------------+

|3) |Общий отдел и контроля исполнения                               |

+---+----------------------------------------------------------------+

|4) |Отдел работы с кадрами и специальных работ                      |

+---+----------------------------------------------------------------+

|5) |Информационно-аналитический отдел                               |

+---+----------------------------------------------------------------+

|6) |Финансосо-экономический отдел                                   |

+---+----------------------------------------------------------------+

|7) |Отдел информационной технологии и информации  обработки         |

|   |электронной базы                                                |

+---+----------------------------------------------------------------+

17. Организация надлежащей деятельности органов ЗАГС нуждается в необходимости преобразования отделений ЗАГС в отделы. Предусматривается создание до 2019 года отделов, состоящих из трёх отделений каждый, который будет выглядеть структурно следующим образом:

+---+----------------------------------------------------------------ї

|1) |Отделение работы по совершению действий с актами гражданского   |

|   |состояния                                                       |

+---+----------------------------------------------------------------+

|2) |Архивное отделение и отделение оформления повторных документов  |

+---+----------------------------------------------------------------+

|3) |Бухгалтерия                                                     |

+---+----------------------------------------------------------------+

|4) |Обслуживающий персонал в отделах и отделениях ЗАГС (уборщицы и  |

|   |охранники)                                                      |

+---+----------------------------------------------------------------+

18. С учётом того, что четыре вида записей актов гражданского состояния осуществляются со стороны Джамоатов посёлков и сёл и в то же время данная структура в соответствии с Законом Республики Таджикистан выполняет также 3 вида нотариальных действий, возникает необходимость внесения в структуру Джамоатов за счёт имеющихся штатных единиц, лица ответственного за данное направление работы. Так как секретари Джамоатов, выполняющие работу ЗАГС, часто меняются, что не может не отразиться на качестве работы отрасли. Работник этой структуры должен приниматься на работу на конкурсной основе и быть подотчётным Министерству юстиции.

19. Мероприятия по основным направлениям развития отрасли государственной записи актов гражданского состояния

+-----+--------------------------------------------+-----------------ї

|№    |   Перечень мероприятий                     |Сроки исполнения |

|     |                                            |(годы)           |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|     |   1.    Выполнение полномочий, возложенных на органы         |

|     |        по записи актов гражданского состояния,               |

|     |            согласно положению действующего                   |

|     |                    законодательства                          |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|1.1  |Соблюдение положений действующего законода- |                 |

|     |тельства при записи актов гражданского      |                 |

|     |состояния и выполнение важных юридических   |    2014-2019    |

|     |действий                                    |                 |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|1.2  |Внедрение  в  процесс работы  с гражданами  |                 |

|     |посредством современных коммуникационных    |                 |

|     |технологий                                  |    2014-2019    |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|1.3  |Оказание юридической помощи гражданам по    |                 |

|     |запросам документов из зарубежных стран     |    2014-2019    |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|1.4  |Контроль   за   исполнением  государственных|                 |

|     |полномочий по государственной регистрации   |                 |

|     |актов   гражданского состояния, переданных  |                 |

|     |местным исполнительным органам              |    2014-2019    |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|                                                                    |

|     2.Внедрение современных коммуникационных и информационных      |

|         технологий в отрасль ЗАГС. Улучшение эффективности         |

|                    управленческой деятельности                     |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|2.1  |Переоснащение органов ЗАГС новой            |                 |

|     |компьютерной техникой                       |    2014-2017    |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|2.2  |Создание электронного сайта Управления АГС  |    2014-2015    |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|2.3  |Переход на электронный формат записи актов. |                 |

|     |Создание    единой    электронной Системы   |                 |

|     |записи актов гражданского состояния         |                 |

|     |(ЕЭСЗАГС)                                   |    2015-2019    |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|2.4  |На основе передового опыта,  на базе отделов|                 |

|     |и отделений ЗАГС внедрение  в  городах  и   |                 |

|     |районах республики механизма "единого окна"-|                 |

|     |создание единого пункта сбора,  регистрации,|                 |

|     |записи  и  своевременной  выдачи необходимых|                 |

|     |документов гражданам и учреждениям          |    2015-2019    |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|2.5  |Осуществление централизованного электронного|                 |

|     |сбора личной информации                     |    2019-2020    |

|     |населения и их регулярное обновление        |                 |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|2.6  |Осуществление мер по внедрению операций     |                 |

|     |электронного межведомственного обмена       |                 |

|     |информацией                                 |    2017-2019    |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|2.7  |Полное личное документирование населения    |                 |

|     |республики в электронном формате            |    2017-2019    |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|2.8  |Регламентация и стандартизация услуг отрасли|                 |

|     |записи актов гражданского состояния ЗАГС,   |                 |

|     |подготовка минимальных требований качеству  |                 |

|     |их предоставлений (сроки, цена и уровень    |                 |

|     |предоставления услуг)                       |    2014-2017    |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|2.9  |Создание электронного хранилища и единой    |                 |

|     |электронной сети записи актов гражданского  |                 |

|     |состояния, а также сбор, обработки и анализа|                 |

|     |информации, для своевременного предоставле- |                 |

|     |ния документов, предоставление текущих и    |                 |

|     |статистических отчетов записи актов         |                 |

|     |гражданского состояния в республике         |    2014-2017    |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|2.10 |Разработка стратегии развития отрасли ЗАГС  |                 |

|     |на последующие годы согласно демографической|                 |

|     |ситуации и процессу республики              |    2018-2019    |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|             3.Формирование и  обеспечение  сохранности             |

|       архивного фонда записи  актов гражданского  состояния,       |

|    и  на  ее  основе,  исполнение  важных правовых   действий.     |

|          Приведение   в   соответствие   с  современными           |

|            требованиями состояние архивов отрасли ЗАГС             |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|3.1  |Подготовка и совершенствование книг госу-   |    2014-2017    |

|     |дарственной записи актов гражданского       |                 |

|     |состояния на текущий период на первом и     |                 |

|     |втором уровнях (из копий первой и второй    |                 |

|     |записи актов)                               |                 |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|3.2  |Техническая обработка архивных материалов и |                 |

|     |реставрация  книг государственной записи    |                 |

|     |актов гражданского состояния прошлых лет    |    2014-2017    |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|3.3  |Выполнение мероприятий по защите личной     |                 |

|     |информации граждан                          |    2014-2019    |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|3.4  |Перевод фонда записи актов гражданского     |                 |

|     |состояния на электронный (цифровой) формат  |    2014-2019    |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|3.5  |Создание, развитие  и обновление электронно-|                 |

|     |го  фонда информации записи актов           |                 |

|     |гражданского состояния                      |    2014-2019    |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|3.6  |Осуществление важных правовых действий на   |                 |

|     |основе   документов,    хранящихся   в      |                 |

|     |архивном фонде                              |    2014-2019    |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|           4. Совершенствование структуры, комплектование           |

|        штатных единиц работников и улучшение эффективности         |

|            управления деятельности отрасли записи актов            |

|                       гражданского состояния                       |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|4.1  |Комплектование штатных единиц работников    |                 |

|     |ЗАГС согласно объёма  работ                 |   2014-2017     |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|4.2  |Формирование кадрового  потенциала  органов |                 |

|     |ЗАГС, комплектование опытными специалистами,|                 |

|     |организация  работ  по  их переподготовке и |                 |

|     |повышении квалификации                      |   2014-2017     |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|4.3  |Создание благоприятных условий для приёма   |                 |

|     |граждан в  соответствии с современными      |                 |

|     |требованиями                                |   2014-2017     |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|                                                                    |

|     5. Реализация государственной политики в области семейного     |

|         права и повышение   уровня   правового   культуры          |

|     населения   в   рамках   прав, возложенных на органы ЗАГС      |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|5.1  |Путём использования  новых  форм  и  методов|                 |

|     |работы с населением  проведение разъясни-   |                 |

|     |тельной   работы   касающейся   норм        |                 |

|     |законодательства о браке и семье            |   2014-2019     |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|5.2  |Проведение в торжественной обстановке записи|                 |

|     |актов  гражданского  состояния              |   2014-2019     |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|5.3  |Проведение  мероприятий   по   укреплению   |                 |

|     |института   семьи                           |   2014-2019     |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|5.4  |Организация   служебных  командировок  в    |                 |

|     |сельские  местности,трудовые коллективы и   |                 |

|     |образовательные учреждения с  целью         |                 |

|     |разъяснения населению норм законодательства,|                 |

|     |касающихся записи актов гражданского        |                 |

|     |состояния                                   |   2014-2019     |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|5.5  |На электронном  сайте  Управления  АГС      |                 |

|     |размещений  информация  о деятельности      |                 |

|     |органов ЗАГС и каждодневных вопросов,       |                 |

|     |с которыми граждане сталкиваются при прямом |                 |

|     |обращении через On line                     |   2014-2019     |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|  6. Укрепление   материально-технической   базы   отрасли   ЗАГС   |

|     и обеспечение отделов и отделений ЗАГС отдельными зданиями     |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|6.1  |Текущий  ремонт  имеющихся  зданий  органов |                 |

|     |ЗАГС  районов  и городов республики         |    2014-2019    |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|6.2  |Оснащение рабочих    кабинетов   отделов   и|                 |

|     |отделений   новыми компьютерами, копироваль-|                 |

|     |ными устройствами, электронными материалами |                 |

|     |и необходимой научно-методической           |                 |

|     |литературой                                 |    2014-2019    |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|6.3  |Создание Единой современной электронной сети|                 |

|     |отрасли ЗАГС  по сбору, резервированию,     |                 |

|     |анализу информации и отчётности             |    2014-2019    |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|6.4  |Оснащение архивов ЗАГС  современными        |                 |

|     |оборудованиями  защиты, хранения и обработки|                 |

|     |документов                                  |    2014-2019    |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|6.5  |Оснащение зданий ЗАГС современным вентиля-  |                 |

|     |ционным оборудованием, системами            |                 |

|     |температурно-влажностного режима для        |                 |

|     |хранения необходимых документов             |    2014-2019    |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|6.6  |Оснащение зданий ЗАГС системой  противопо-  |                 |

|     |жарной  профилактики  и  предупреждения     |    2014-2019    |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|6.7  |Обеспечение органов  ЗАГС новыми            |                 |

|     |транспортными средствами                    |    2014-2019    |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

|6.8  |С учётом   реальных   возможностей госу-    |    2014-2019    |

|     |дарственного   бюджета приступить   к       |                 |

|     |проектно-строительным  работам  с  целью    |                 |

|     |обеспечения отделов и отделений ЗАГС городов|                 |

|     |и  районов  республики  отдельными зданиями,|                 |

|     |в том числе:                                |                 |

|     |                                            |                 |

|     |- в  первую  очередь  отделения  ЗАГС       |                 |

|     |в  Ванчском,  Мургабском, Ишкашимском,      |                 |

|     |Шугнанском,   Рошткалинском,   Фархорском,  |                 |

|     |Бохтарском, Кухистони   Мастчохсом,         |                 |

|     |Бальджуванском,   Муминабадском, Гиссарском |                 |

|     |районах и районе Носири Хисрав,             |                 |

|     |                                            |                 |

|     |- во вторую очередь отделения ЗАГС в        |                 |

|     |Джиргитальском и Варзобском районах;        |                 |

|     |                                            |                 |

|     |- в-третьей очереди отдел  ЗАГС  ГБАО,      |                 |

|     |также  отделения  ЗАГС  в городах и районах |                 |

|     |Дарвазском, Рушанском районах, городе Хорог,|                 |

|     |районах Темурмалик,  Мир Сайид Алии Хамадон,|                 |

|     |Дангаринском  районе, городе Нурек, Яванском|                 |

|     |(районе,  районе Кубодиён, Пянджском,       |                 |

|     |Кумсангирском, Джиликульском районах,       |                 |

|     |районе Джалолидцини  Руми, Вахшском  районе,|                 |

|     |городах Дарбанд, Курган-тюбе, Хуросонском,  |                 |

|     |Ховалингском, Шуроободском районах,  ЗАГС   |                 |

|     |Хатлонской области, ЗАГС Согдийской области,|                 |

|     |Айнинском, Шахристанском районах,  городе   |                 |

|     |Истаравшан,  Ганчинском,  Зафарабадском     |                 |

|     |районах,городе Спитамен,Джаббор Расуловском,|                 |

|     |Аштском, Матчинском,районах, городах Исфара,|    2017-2019    |

|     |Истиклол (Табошар), Чкаловск, Бободжон      |                 |

|     |Гафуровском  районе,  городах  Худжанд,     |                 |

|     |Кайраккум,  Дом бракосочетания  города      |                 |

|     |Худжанд. Дом  бракосочетания города Душанбе,|                 |

|     |районы Исмаили Сомони,  Шохмансур, Фирдавси,|                 |

|     |Сино,  Тавильдаринском, Таджикабадском,     |                 |

|     |Раштском, Нурободском, Файзабадском районах,|                 |

|     |городах  Рогун,  Вахдат,  Турсунзаде,       |                 |

|     |Шахринавском  районе  и  районе   Рудаки    |                 |

+-----+--------------------------------------------+-----------------+

[bookmark: A3ZV0LU2H4]5.Мониторинг основных направлений реализации Программы

20. Мониторинг реализации государственной Программы равития отрасли записи актов гражданского состояния Республики Таджикистан будет осуществляться со стороны Управления актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан.

Управление актов гражданского состояния Министерства юстиции Республики Таджикистан:

- координирует процесс реализации Программы;

- ежегодно выдвигает предложения относительно финансирования приоритетных направлений отрасли с учетом его реального состояния;

- каждое полугодие предоставляет в Министерство юстиции Республики Таджикистан информацию о ходе реализации Программы.

[bookmark: A3ZV0LU6GG]6. Основные этапы осуществления Программы

21. Для достижения желаемых результатов в отрасли ЗАГС в первую очередь необходимо поэтапное обновление существующей системы путём осуществления конкретных мер.

22. Первый этап охватывает 2014-2015 годы и предусматривает выполнение следующих работ:

- совершенствование структуры управления и деятельности отрасли ЗАГС;

- организация единой электронной Системы записи актов гражданского состояния на основе внедрения современных технологий в отрасль, переоборудования и полной компьютеризации процесса деятельности в отрасли ЗАГС;

- организация и пуск государственной системы записи актов гражданского состояния по принципу "единого окна", для устранения повторных обращений граждан по соответствующим вопросам отрасли в государственные органы;

- системная и поочерёная подготовка проектно-сметной документации длястроительства зданий отделов и отделений ЗАГС в городах и районах республики в соотетствии с установленным порядком;

- выделение средств из государственного бюджета для укрепления материально-технической основы отрасли ЗАГС;

- упрочнение и совершенствование системы финансирования отрасли, привлечение грантовых средств для подготовки кадров отрасли;

- дальнейшее развитие научно-исследовательских работ в отрасли ЗАГС ;

- укрепление сотрудничества органов ЗАГС, исполнительных органов государственной власти и высших учебных заведений для обеспечения нужд органов ЗАГС кадрами отрасли;

- расширение сотрудничества с международными организациями и странами СНГ относительно подготовки специалистов отрасли ЗАГС;

23. Второй этап включает в себя 2016-2017 годы и предусматривает следующие работы:

- централизованный электронный сбор личной информации населения и их регулярное обновление;

- полное личное документирование населения республики в электронном формате;

- осуществление мер по внедрению электронных операций межведомственного обмена информацией;

- с учетом существующих финансовых возможностей, выделение необходимых средств за счет всевозможных источников для начала в установленном порядке работ по возведению зданий отделов, отделений ЗАГС в городах и районах республики;

- совершенствоание системы подготовки специалистов на основании подытоживания накопившегося опыта.

24. Третий этап охватывает 2018-2019 г.г. и предусматривает выполнение следующих работ:

- разработка стратегии развития отрасли ЗАГС на последующие годы согласно демографической ситуации и процессу республики;

- обеспечение полной идентификации личных данных населения в базах электронных информации органа и соответствующих ведомств.

[bookmark: A3ZV0LUKMZ]7. Бюджет Программы и источники финансирования

25. Для реализации Программы используются следующие источники финансирования:

- средства ежегодно предусматриваемые в Государственном бюджете для этой цели;

- собственные средства, полученные за счет предоставленных ЗАГСом услуг;

- грантовые средства;

- средства, привлекаеме из других возможных источников.

26. Финансирование научно-исследовательских работ отрасли ЗАГС предусматривается и осуществляется за счет средств государственного бюджета, а также за счет средств, привлекаемых из других источников.

С учетом того, что в Программу включено большое количество строящихся объектов, построек, большая часть расчётов будут учитываться по развёрнутым нормам.

Расходы, предусмотренные Программой на 2014-2019 годы, определятся на основании разработанного ежегодного Плана мероприятий.

Полезность и результативность реализации мероприятий Программы при проведении её мониторинга, будет осуществляться со дня приведения её в действие на основании показателей социальной и экономической эффективности.

При выполнении тех мероприятий Программы, которые требуют применения трудовых ресурсов, берётся во внимание число работников, имеющееся в отрасли ЗАГС.

[bookmark: A3ZV0LUPMH]8. Результаты реализации Программы

27. С учётом исполнения соответствующих пунктов документов "Цели Развития Тысячелетия", " Национальная стратегия развития Республики Таджикистан на период до 2015 года" и "Стратегия повышения благосостояния населения Таджикистана на 2013-2015 годы" реализация данной Программы предусматривает достижение следующих ожидаемых результатов:

- организация и функционирование в республике Единой электронной Системы записи актов гражданского состояния (ЕСЭЗАГС);

- организация централизованного сбора специфической информации населения;

- завершение полного личного документирования населения республики в электронном формате;

- внедрение межведомственного электронного обмена информацией;

- функционирование государственной системы записи актов гражданского состояния по принципу "единого окна", а также недопущение повторных обращений граждан по соответствующим вопросам отрасли;

- подготовка проектно-сметной документации с целью строительства зданий отделов и отделений ЗАГС в городах и районах республики с учетом финансовых возможностей, за счёт средств, предусмотренных в государственном бюджете;

- обеспечение полной идентификации личных данных населения в электронных базах органов и соответствующих ведомств;

- повышение уровня доступа населения к своевременным и качественным услугам отрасли;

- укрепление материально - техническая базы и обеспечение 95 процентов отделов записи актов гражданского состояния республики отдельными современными зданиями;

- обеспечение всех функционирующих в республике отделов отрасли ЗАГС необходимым современным оборудованием и материалами;

- ежегодное повышение квалификации и профессионального уровня 35 процентов специалистов отрасли;

- улучшение экономичесих показателей отрасли;

- повысится ответственность местных органов государственной власти, отделов записи актов гражданского состояния за результаты деятельности в данном направлении, будут приняты полезные’ и своевременые меры для устранения отрицательных, сдерживающих развитие отрасли факторов;

- внедрение широкого применения информационно-коммуникационной технологии в отрасли записи актов гражданского состояния в соответствии с современными требованиями.

От реализации данной Программы ю ожидается получение положительных политических и общественных результатов. Соответственно, упростятся услуги отрасли записи актов гражданского состояния, улучшится доступ граждан к ним. Средства, выделяемые из государственного бюджета для деятельности отрасли будут заметно сэкономлены.



Выполнение мероприятий на 2015 год 





Выполнено	Частично выполнено	Не выполнено	6	15	8	

Выполнено	Частично выполнено	Не выполнено	0.20689655172413793	0.51724137931034486	0.27586206896551724	



Выполнение мероприятий на 2015 год по основным направлениям (выполнено или частично выполнено), % 





1.Реализация полномочий	2.Внедрение технологий,эффективность	3.Архивный фонд	4.Структура,штат	5.Правовая культура населения	6.Материально-техническая база	7.Научные и культурные мероприятия	0.6	0.5	0.2	0.75	1	1	1	





Выполнение мероприятий на 2016 год 





Выполняется	Частично выполняется	Не выполняется	Срок не начался	2	10	13	1	

Выполняется	Частично выполняется	Не выполняется	Срок не начался	7.6923076923076927E-2	0.38461538461538464	0.5	3.8461538461538464E-2	



Выполнение мероприятий на 2016 год по основным направлениям (выполнено или частично выполнено), % 





1.Реализация полномочий	2.Внедрение технологий,эффективность	3.Архивный фонд	4.Структура,штат	5.Правовая культура населения	6.Материально-техническая база	0.6	0.33	0	0.33	1	0.56999999999999995	





Выполнение мероприятий Программы развития органов ЗАГС на 2014-2019 годы 





Выполняется	Частично выполняется	Не выполняется	Срок не начался	6	17	9	4	

Выполняется	Частично выполняется	Не выполняется	Срок не начался	0.16666666666666666	0.47222222222222221	0.25	0.1111111111111111	



Выполнение мероприятий Программы по основным направлениям (выполнено или частично выполнено), % 





1.Реализация полномочий	2.Внедрение технологий,эффективность	3.Архивный фонд	4.Структура,штат	5.Правовая культура населения	6.Материально-техническая база	0.75	0.67	0.5	1	0.8	0.75	
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SITE ASSESSMENT FOR THE ESTABLISHMENT 
OF PILOT OFFICES FOR THE CIVIL ACTS 
REGISTRATION SYSTEM OF REPUBLIC OF 
TAJIKISTAN- 2016 


 


 


12/8/2016 
Assessment of civil acts registration offices of 
Republic of Tajikistan, 2016 


 


The civil engineering assessment has been made in order to 


determine potential pilot sites, suitable civil acts registration 


offices for renovation, in line with modern standards and 


piloting interventions, including the digitization of the civil 


acts archives, and an electronic system of civil registration. 
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The assessed locations represented a diverse samples of 


geographical areas of Tajikistan with different number and 


density of the local population served, technical conditions 


and property status. The present assessment report gives 


overview of the technical integrity of the visited sites with 


conclusions and recommendations for each one. 


 
 


List of abbreviations 


Abbreviations used in this document have the following meanings: 
 


MoJ   Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan 


UNDP United Nations Development Programme 


SDC Swiss Development Cooperation 


MFA Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Tajikistan 


MoI Ministry of Interior of the Republic of Tajikistan 


HR Human Resources 


IT Information Technologies 


ICT Information and Communication Technologies 


CAR System Civil Acts Registration System 


CAR division Civil Acts Registration division of the Ministry of Justice 


CAR Office/s 
Civil Acts Registration Office/s - Civil Acts Registration Sector/s, Jamoat/s, 
Consular Service/s 


CAR Sector/s Civil Acts Registration Sector/s  


CAR Law Law "on State Registration of Acts of Civil Status" 


BoQ Bill of Quantities 


 


  







Site assessment for the establishment of pilot offices for the Civil Acts Registration System of Republic of Tajikistan- 2016 


 


 


Page 2 


 


 


 
 


Table of Contents 
I. Introduction ..................................................................................................................................... 3 


II. Assessment of Civil Acts Registration office sites. ......................................................... 4 


1. Civil Acts Registration office of Shohmansur district of Dushanbe city. ................. 4 


2. Civil Acts Registration Office of Firdausi district of Dushanbe city........................... 6 


3. Civil Acts Registration Office of Sughd region Panjakent city. ................................ 10 


4. The Civil Acts Registration Office of Khalton Region, Kulob city. .......................... 12 


5. The Civil Acts Registration Office of Khalton Region, Kabodien town. ............... 15 


6. The Civil Acts Registration Office of Khalton Region, Shahrtuz town. ................ 19 


7. The Civil Acts Registration Office of Republican Subordination, Rudaki rayon, Somonion 
town. ....................................................................................................................................................... 21 


8. The Civil Acts Registration Office of Sughd Region, Asht rayon, Shaydon town.23 


III. Summary statements. ............................................................................................................. 25 


IV. List of references ....................................................................................................................... 26 


1. Report of “АКАДЕМИЯ НАУК РЕСПУБЛИКИ ТАДЖИКИСТАН ИНСТИТУТ ГЕОЛОГИИ,  
СЕЙСМОСТОЙКОГО СТРОИТЕЛЬСТВА И  СЕЙСМОЛОГИИ”, (Seismic hazard evaluation for 
Dushanbe city in PGA, Seismogenic zones on the territory of Tadjikistan, etc.) ..... 26 


2. Tajikistan: Seismic Hazard Distribution Map. WHO 2010......................................... 26 


3. Перечень нормативных документов по строительству, действующих на территории  
Республики Таджикистан, Душанбе 2016. .......................................................................... 26 


4. МҚСҶТ35-01-2012; Доступность зданийи сооружений для маломобильных групп 
населения; Accessibility guidelines. ......................................................................................... 26 


V. Annexes ........................................................................................................................................ 26 


1. Annex 1 Summary table with data collected from each visited location. ............ 26 


2. Annex 2 BoQ “ремонт офиса ЗАГСА р.Фирдавси, г. Душанбе”, preliminary layout 26 


3. Annex 3 BoQ “ремонт офиса ЗАГСА Кабодиенского района, preliminary layout 26 


 


 
 
Site assessment for the establishment of pilot offices for the 
Civil Acts Registration System of Republic of Tajikistan- 2016 
 
 







Site assessment for the establishment of pilot offices for the Civil Acts Registration System of Republic of Tajikistan- 2016 


 


 
A S S E S S M E N T  O F  C I V I L  A C T S  R E G I S T R A T I O N  O F F I C E S  O F  R E P U B L I C  
O F  TA J I K I S T A N ,  2 0 1 6  


I. Introduction 


 


The “Support to Civil Registration Reform in Tajikistan” project builds on the outcomes of the 


Functional Review of Civil Registration Offices initiated by UNDP Tajikistan in 2014 under the 


ongoing ‘Access to Justice in Tajikistan’ project funded by SDC. The project was designed based 


on extensive consultations with the state institutions at the national and local levels, UN Agencies, 


international and local NGOs, as well as the population.  The project is in line with the Judicial 


and Legal Reform Programme of the Government of Tajikistan (2015-2017) and directly 


contributes to implementation of the ongoing reform of civil registration offices (ZAGS).  


The project is implemented by UNDP in close cooperation with the Ministry of Justice, but also 


working with other UN and Government agencies at different levels to make civil registry 


institutions and mechanisms more responsive to the population’s needs. Intended project 


outcomes include a more functional, responsive civil registration system accomplished by 


developing capacities among the relevant institutions and stakeholders by both simplifying and 


standardizing registration processes. The project aims to refine capacity development 


approaches and create strategic partnerships with other institutions, such as the jamoat1   bodies, 


the Ministry of Foreign Affairs, Ministry of Health and Social Protection, and the Ministry of Interior.  


 


Fundamental to the project is its human rights based approach. It is designed to respond to both 


the supply and demand side of civil registration service provision enabling each side to 


substantively contribute to the implementation of the civil registration reform process. 


 


The Civil Registration Reform Project’s Outcome 2, aims to ensure the population of Tajikistan 


knows how to and timely have their vital events recorded in the civil registry system. It will also 


operate on a countrywide level. The project will support the Ministry of Justice and the Department 


of Civil Registration in developing a proactive approach, whereby it reaches out to the population 


to incentivise them to register their vital acts. 


 


The design of the ‘Support to Civil Registration Reform in Tajikistan’ project was guided by the 


outcomes of the inception survey conducted in 2015. The inception survey included: 


- Capacity mapping of and focus group discussions with the Civil Registration Offices, and  


- Population survey of the beneficiaries of the Legal Aid Centers.  


 


Findings from this survey were extensively discussed and validated through a national validation 


workshop held in May 2015. Picking up on outcomes from the discussion with Civil Registration 


Offices it is clear that interest and commitment of these Service Providers to reform the system 


varies significantly. There are champions and individuals among the service providers both at 


ZAGS and jamoat levels who are very committed to improving the civil registry services provided 


to the population in Tajikistan. Experience shows that the availability of local champions/pioneers 


is a prerequisite for the success of development interventions. It is important for the project to 


identify suitable pilot locations to consider this commitment factor in order to enhance the quality 


of the outputs delivered, and the possible scale up of the work in other parts of the country. 
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Through a series of structured assessments, the project will identify 3-4 suitable pilot locations 


taking into account local commitment, training capacities, suitability of pilot sites to host civil 


registration in an electronic format. The assessment will cover totally 8 independent site, such as: 


 1 Lowest administrative body in Tajikistan which is in average composed of 5-15 villages. 


 


 


- CAR Office of Shohmansur dist., Dushanbe;  CAR Office of Firdavsi dist., Dushanbe; CAR Office 


of Rudaki dist.; CAR Office of Asht dist., Sughd region;CAR Office of Panjakent dist., Soghd region; 


CAR Office of Kulob dist., Khatlon region; CAR Office of Shaartuz settl., Khatlon region; CAR Office 


of Kubodiyon dist., Khatlon region; 


 


II. Assessment of Civil Acts Registration office sites. 


 


Purpose of this assessment is to give an independent statement and conclusion about the 


appropriateness of the present facilities to be identified as a pilot location. 


 


Methodology. The following actions will be undertaking for assessment and evaluation: 


 


 Detailed analysis of the present stair of the facilities with documenting of findings, 


statements of facts. 


 Administrative staff interviewing, with the scope of collection more information about 


maintenance including discovering of the facts from the building life cycle. 


 Examination of the existing technical documentations, technical conditions, etc., all 


available data’s. 


 Wherever possible to improve the existing facilities the cost estimate with preliminary 


volimes of works and BoQ will be developed as a baseline for future inteventions. 


 Conclusions with recommendations per each visited locations will be made. 


 


1. Civil Acts Registration office of Shohmansur district of Dushanbe city. 
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The Civil Acts Registration 


office of Shohmansur district 


of Dushanbe city is situated 


in the four-storied block of 


flats, built in year 1957. The 


CARs facilities has been 


introduced in the building 1st 


floor by connecting of several 


apartments together with 


total area of 145,7 m2 without 


accommodation for functional 


needs.  


Technical state, 


observations: 


 The ceremony room is 


absent;  


 Limited space for 


growing archive files; 


 Limited working space 


for CAR’s personnel; 


  Absence of waiting area 


for visitors; 


 Office is not equipped 


with sufficient inventory; 


 Archive shelves are not 


protected by fire- proof 


composition; 


 Shohmanur District of 


Dushanbe city is 


situated in a high risk 


zone (6,0-6,9) by Richter 


scale magnitude 


(reference 1), a building 


of 60 years old is in a 


significant risk because 


of decreased strength 


reserve due to physical 


depreciation;  


 Toilet is in pure 


condition, not adopted 


for disabled persons; 


 Present facility is of high 


dependence of the 


external factors, such as 


residential living building 


inhabitant’s behavior 


(outside risk of flooding, 


fire, short circuit, etc.); 
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 The foundation of the 


building is not protected 


from penetration of 


water; the perimeter 


walk is needed; 


 Present CAR facility has 


been placed in the 


residential building with 


the limitation in territory 


outside as well as inside, 


no possibility for 


reconfiguration or 


modifications. 
 


         


 


 
Conclusion 


 


The Civil Acts Registration Office of Shohmansur district of Dushanbe city due to the 


numbers of disadvantages stated above is not recommended for selection as a pilot 


location.  In this case the better solution will be to invest in a new facility for the present 


operational entity in order to be able to follow the national and international norms and 


modern standards to fit to the new business model of service provision.  


 


 


2. Civil Acts Registration Office of Firdausi district of Dushanbe city. 
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The Civil Acts Registration 


Office of Fiedausi district of 


Dushanbe city is situated in a 


two-storied separate 


standing building, built in year 


1981 with total area of 266 


m2  . 


After inspection of the facility 


the following supportive 


arguments can be given for 


determination of CAR office 


as a pilot one: 


 The large ceremony 


room (70,7 m2 ) gives an 


advantage to introduce 


modifications (see 


Annex 2), the part of the 


room can be used as a 


waiting zone before the 


ceremony; 


 The corridor with the 


cabinets (back office) 


can be closed by window 


pane with door, for 


separation of waiting 


area from cabinets; 


 The CAR staff receiving 


applications (front office) 


can be placed 


separately, in the cabinet 


to the left from the main 


entrance; 


 The cabinet to the right 


before the main entrance 


can be used as a second 


archive room (only the 


window between the 


ceremony room and this 


space should be closed 


by brickworks and 


finished with plaster); 


 Firdausi District of 


Dushanbe is situated in a 


middle-low risk zone by 


Richter scale magnitude 


(reference 1), thus the 
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earthquake risk is 


middle. 


Firefighting measures to be 


observed: 


 The CAR facility should 


organize the fire escape 


door, the certified 


primary firefighting 


means and informational 


signs should be placed; 


 The old power wiring 


should be replaced; 


 Fire warning alarm 


system should be 


introduced; 


 Only certified materials 


should be used for 


reparation, (not 


inflammable); 


 The new shelves for 


archive files should be 


purchased, preferable 


made from metal, not 


wooden; 


 The roof is leaking in 


several places and 


required partial 


reparation. Rainwater 


evacuation system 


require inspection and 


intervention; 


 It is recommended to 


insulate the roof (the 


method is indicated on 


the sketch); 
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 The power capacity 


should be adjusted till 


15-20 kW; 


 The uninterruptable 


power supply source 


should be purchased 


(10-15 kW); 


 Solar invertor (6 kW / 7,5 


kVA) can be installed, for 


covering the part of the 


power load required for 


CARs   office; 


 Air conditioning systems 


with winter/ summer 


options should be 


installed; 


 Assess control, 


automated security 


system and video 


surveillance systems 


should equip the CARs 


office. 


 


 


 


 


 


(reference- http://www.ecoenergos.ru/sun-invertor/) 


 


                    


 


 


General recommendations for accessibility. 


 


 The staircase should be equipped with vertical lifting platforms for wheelchair 


users (picture 1). 


 Stairs should have a strip of contrasting color (e.g. painted strip) on the edge of 


each step to make it more visible. 


 Doorways should have enough space to allow wheelchair users to open doors. 


This space should be at least 1500mm x 1800 mm.  


 Reserved parking spots for people with disabilities should be provided close to 


the building or route, and marked with the disabled symbol. 


 Handrails should be fitted on all stairs and ramps at 800mm to 900mm 


 In case of fire or other emergency, exit doors must be wheelchair accessible 


and clearly marked 


 Lift doors, and all other doors must be wide enough for wheelchair users (900 


mm). 


 Lever type door handles (rather than round) are easier to use. 


 Door thresholds should not be higher than 20mm. 


 Floor surfaces should be non-slip. 


 The indoor toilet should be adopted for use of disabled persons. 


 Doors should not be too heavy and must swing easily. 



http://www.ecoenergos.ru/sun-invertor/
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Before adjustment of the CAR office and adjacent territory to the use of disabled 


persons the physical accessibility checklist should be used for analyzing of needs in 


aspects of: accessibility, informativity, security and comfort. (ref. МҚСҶТ35-01-2012 


Доступность зданийи сооружений для маломобильных групп населения; 


Accessibility guidelines).  


 


Picture 1 


   
 


 


Conclusion 


 


The Civil Acts Registration Office of Firdausi district of Dushanbe city is recommended 


for selection as a pilot location. As highlighted above, a numbers of specific 


requirements and measures should be introduced in order to bring the office facility to 


the modern standards. The preliminary cost estimate is 42 000 USD. The details of cost 


estimate with preliminary layout included in the Annex 2.  


 


 


 


3. Civil Acts Registration Office of Sughd region Panjakent city. 


 







Site assessment for the establishment of pilot offices for the Civil Acts Registration System of Republic of Tajikistan- 2016 


 


The Civil Acts Registration 


office of Panjakent city is 


situated in the two-storied 


building, built in year 1987. 


The building is in a close 


vicinity with the blocks of 


flats.  Initially it was a musical 


school and CARs facilities 


moved to this building in year 


2009, part of the building is 


occupied by children’s library.  


CARs office consists of: 4 


cabinets, 1 archive room, 1 


ceremony room, toilet and 


corridor, totally with the 


surface of 143,15 m2 . The 


ceremony room is over-


dimensioned at the same 


time the archive space is 


limited, waiting area is not 


dimensioned for flow of 


visitors.  


Technical state, observations: 


 


 The roof above the archive room 


is leaking, respectively the 


ceiling and floor damaged and 


required reparation. This fact 


could affect the safety of archive 


files! 


 Panjakent city is situated in 


seismic zone with moderate 


(5,0-5,9) ranking by Richter 


scale magnitude (reference 


1,2), thus the earthquake risk is 


middle;  


 Interior toilet repaired but not 


adopted for disabled persons; 


 Firefighting means should be 


placed outside the toilet; 


 The premises of the CARs office 


are in a good shape; 


 Fire warning alarm system is 


missing; 


 The perimeter is not protected, 


no grating on the windows, no 
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access control, only video 


surveillance installed.  


During this visit the interim chief 


informed the inspection committee 


about the initiative of the Head of the 


Panjakent Hukumat to build the new 


three-storied CARs office next year. 


The land was allocated near the local 


museum. The design documentation 


has been already developed by 


Hukumat architect office. The 


Hukumat confirmed this fact and 


asked if MoJ can co-finance the 


project.  The Hukumat promised to 


send by e-mail design 


documentation for examination, but 


did not fulfill their promises, even 


after the repeated contact with 


architect of Panjakent city.  


 


 


Conclusion 


 


The Civil Acts Registration Office of Panjakent city   is not recommended for selection as 


a pilot location mainly because of their intention to move from the existing office facilities. 


At the same time, it could be a good opportunity to   introduce the requirements related to 


new business model for service provision in a design documentation of new CARs office 


facility. 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


4. The Civil Acts Registration Office of Khalton Region, Kulob city. 
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The Civil Acts Registration 


office of Kulob city is situated 


in a two-storied separate 


standing building, with facade 


glazing. The building was 


built in year 2007 by the 


Hukumat of Kulob. The two 


big ceremony halls (1st and 


2nd floor) around 1000 m2 


each and two towers 


represent the main part of the 


building premises and 


architectural aspects. The 


CARs offices and archive 


occupy significantly less 


space. 


 


 Technical state, 


observations: 


 The ceremony hall on the 2nd 


floor is a ruin due to lack of 


maintenance of the roof;  


 Limited space for growing 


archive files on the 1st floor; 


 Limited working space for 


CAR’s personnel. The 


personnel need the cabinets 


from the 2nd floor; 


  Absence of inside waiting area 


for visitors, only from outside; 


 Office is not equipped with 


sufficient inventory; 


 Archive shelves are not 


protected by fire- proof 


composition and archive facility 


overloaded; 


 Kulob city is situated in seismic 


zone with moderate (5,0-5,9)-


ranking by Richter scale 


magnitude (reference1,2), thus 


the earthquake risk is middle;   


 Toilet is in a pure condition, not 


adopted for disabled persons; 


 Water/sewage system 


connected to the city but not in 


function around 2 years; 
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 Power transformer required for 


higher power load, instead of 5 


kW the real needs is 25 kW; 


 Glazing façade required 


maintenance reparation; 


 Exterior finishing of the backside 


needs capital restoration; 


 Present facility is of high 


dependence of the external 


factors, such as mudslides; 


 Protection of the building 


foundation and evacuation of 


water from the perimeter walk is 


needed; 
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Conclusion 


 


The Civil Acts Registration Office of Kulob city  is not recommended for selection as a pilot 


location due to lack of complex maintenance of the facilities and oversizing by unused 


infrastructure, required significant maintenance costs. The costs for improving situation 


and adjustment of the building for respective condition preliminary estimated in 200 000 


USD. 


 


5. The Civil Acts Registration Office of Khalton Region, Kabodien town. 


 


      


The Civil Acts Registration office of 


Kabodien town is situated in one- 


storied building, built in 1970s. The 


MoJ purchased the building and 


repaired it in year 2012.  The CARs 


office has moved to the new facility in 


year 2013. The CARs office 


occupied the major part of the 


building (two rooms belongs to 


notary office).  CARs office consists 


of: 3 cabinets, 1 archive room, 


exterior toilet, corridor, and verandah 


totally with the surface of 104 m2 . 


The internal yard is around 120 m2 


with organized waiting area. The 


toilet and shallow well are also 


situated there. 


After inspection of the facility 


following supportive arguments can 
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be given for determination of CARs 


office as a pilot one: 


 The verandah can be 


refurbished and used as 


premises for front office and 


additional space for archive 


(see Annex 3); 


 The internal yard has large 


space and can be partially 


used in extension and 


reconstruction; 


 The ceremony room could be 


organized if the Notary 


services will be placed in 


different location;  


 It is possible to build the new 


toilet in the yard with septic 


and to adjust it for disabled 


persons; 


 It is possible to organize the 


reserved parking spots for 


people with disabilities on the 


adjacent to the building 


territory; 


 The access in to the building 


for disabled persons can be 


adopted by construction of 


ramp; 


 Kabodien town is situated in  


light (4,0-4,9) risk zone by 


Richter scale magnitude 


(reference 1,2), thus the 


earthquake risk is low. 


 


Technical recommendations: 


 Fire exit should be organized 


and duly marked, the 


evacuation scheme placed in 


the corridor; 


 Only certified primary 


firefighting means should be 


purchased; 
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 Old power wiring should be 


replaced; 


 Fire warning alarm system 


should be installed; 


 Only certified materials 


should be used for 


reparation, (not inflammable); 


 It is recommended to install 


the rain water evacuation 


system for CARs building; 


 The insulation of the roof is 


also recommended (see 


Firdausi CARs office 


recommendation); 


 The power capacity should 


be adjusted till 15 kW; 


 The uninterruptable power 


supply source should be 


purchased (10 kW); 


 Solar invertor (6 kW / 7,5 


kVA) can be installed, for 


covering the part of the power 


load required for CAR   office; 


 Air conditioning systems 


should be installed; 


 The heating system should 


be designed; 


 The hydrophore pump (2-3 


m3/h) should be purchased 


with the accumulation vessel;  


 Assess control, automated 


security system should be 


installed; 


 Adjustments to video 


surveillance systems should 


done. 


 The requirements for 


accessibility should be taking 


in to consideration according 


to Firdausi CARs office 


example (only without vertical 


platform). 
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Conclusion 


 


The Civil Acts Registration Office of Khalton Region, Kabodien town is recommended for 


selection as a pilot location. As highlighted above, a numbers of specific requirements and 


measures should be introduced in order to bring the office facility to the modern 


standards. The preliminary cost estimate is 41 000 USD. The details of cost estimate with 


preliminary layout is included in the Annex 3.  
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6. The Civil Acts Registration Office of Khalton Region, Shahrtuz town. 


 


The Civil Acts Registration office of 


Shahrtuz town is situated in one- 


storied separately standing building, 


which was built in 2012 by Hukumat. 


CARs office consists of: 3 cabinets 


and 1 archive room, totally with the 


surface of 72,5m2 .  


After inspection of the facility 


following supportive arguments can 


be given for determination of CAR 


office as a pilot one: 


 The adjacent territory can be 


used for extension of the 


outside waiting area for 


visitors; 


 With due foundation and 


bearing walls reinforcement 


the 2nd floor can be added to 


extent the office space (the 


significant intervention in to 


the building structure can be 


done only based on the state 


expertize conclusion as well 


as developed and approved 


technical design 


documentation); 


 In two- storied building 


structure the first floor can be 


accommodated for client 


services (front office), 


extension of inside waiting 


area and placement of 


sanitary services; 


 It is also possible to extend 


the building by using the 


space in front of it, the 


extension will give possibility 
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to add service rooms as well 


as to place sanitation 


facilities inside; 


 Water supply and sewage 


systems can be introduced in 


the building, because the 


towns networks are placed 


nearby.  The new toilet 


should be adjusted for 


disabled persons; 


 It is possible to organize the 


reserved parking spots for 


people with disabilities on the 


adjacent territory of the   


building; 


 The access in to the building 


for disabled persons can be 


adopted by ramp; 


 Shahrtuz town is situated in a 


light (4,0-4,9) risk zone by 


Richter scale magnitude 


(reference 1,2), thus the 


earthquake risk is low; 


 


 


Technical recommendations: 


 Fire exit should be organized and duly marked, the evacuation scheme placed in the 


corridor; 


 Only certified primary firefighting means should be purchased; 


 Fire warning alarm system should be introduced; 


 Only certified materials should be used for construction works (not inflammable); 


 It is recommended to install the rain water evacuation system for the CARs building; 


 The insulation of the roof is also recommended (see Firdausi CARs office 


recommendation); 


 The power capacity should be adjusted till 20-25 kW; 


 The uninterruptable power supply source should be purchased (20 kW); 


 Solar invertor (6 kW / 7,5 kVA) can be installed, for covering the part of the power load 


required for CAR   office; 


 Air conditioning systems should be installed; 
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 The heating system should be designed with separately standing boiler house with 


heating distribution system; 


 Assess control, automated security system should be installed; 


 Adjustments to video surveillance systems should done. 


 The perimeter should be fenced 


 The requirements for accessibility should be taking in to consideration according to 


Firdausi CARs office example (only without vertical platform). 


 


           Conclusion 


 


The Civil Acts Registration Office of Khalton Region, Shahrtuz town is recommended for 


selection as a pilot location.  The initial concept drawings with the main layout should be 


developed and approved by all parties involved, including the final beneficiary. As 


highlighted above, a numbers of specific requirements and measures should be 


introduced in design documentation in order to bring the office facility to the modern 


standards. The rough estimation is 70 000 USD.  


 


7. The Civil Acts Registration Office of Republican Subordination, Rudaki rayon, Somonion 


town. 


            


The Civil Acts Registration Office of 


Rudaki rayon, Somonion town is 


renting the space of the Musical school 


since 2009. CARs office consists of: 2 


cabinets, 1 archive room and a hall. 


The ceremony room is absent the 


archive space is limited, waiting area is 


not dimensioned for flow of visitors.  


             Technical state, observations: 


 The building is an integral 


structure from inside as well from 


outside; 


  Somonion town is situated in 


seismic zone with moderate (5,0-


5,9) ranking by Richter scale 


magnitude (reference 1,2), thus 


the  earthquake risk is middle;  


 The CARs office does not have 


any sanitary facilities; (no 


water/no sewage/ no toilet); 
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 The rooms of the CARs office are 


in a good shape; 


 Fire warning alarm system is 


missing; 


 The perimeter is not fully 


protected, not all windows 


equipped with grating;   


During assessment visit the chief of 


CARs office informed the committee 


about the negotiations between MoJ    


and “committee of TV and radio” about 


transferring the building of the cinema 


to their assets with further 


transformation to the CARs office.  


It is obvious that the present office 


facility does not correspond to the 


needs and could not be improved.  


  At the same time the building of 


cinema, which was built in 1970s 


already standing for 9 years without 


operation and required significant 


investment costs for improvement and 


adjustments.  Routh estimate could be 


around 200000 USD.    


 


 


 


 


 


 


Pictures of the cinema building 
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Conclusion 


 


The Civil Acts Registration Office of of Rudaki rayon, Somonion town is not recommended 


for selection as a pilot location, due to the several reasons. The existing facility could not 


be improved due to limited territory and property status.  


It would be possible in case if the design for reconstruction of the cinema will be adopted 


for required standard for Model of service provision and a cost sharing from MoJ. The 


preliminary estimation is 200 000 USD or even more. 


 In this case the better solution will be to invest in a completely new construction site rather 


than adopt huge and old building. 


 


 


8. The Civil Acts Registration Office of Sughd Region, Asht rayon, Shaydon town. 


 


 


The Civil Acts Registration 


office of Shaydon town is 


situated in one- storied 


building, which was built in 


1970s. Before the year 1998 it 


was a restaurant, after the 


CARs office. CARs office 


consists of 9 rooms including 


ceremony hall and auxiliary 


premises, totally with the 


surface of 237 m2 . The 


ceremony room is over-


dimensioned. The building is 


suffering from the insufficiency 


of thermal insulation. 


dimensioned for flow of 


visitors.  


             Technical state, 


observations: 


 The building is an integral but the 


annex required demolish; 


 The roof balustrade required 


reparation; 


 A large PVC glazing in frontal 


part of the building reduce the 


insulation capacities; 
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 Lake of the proper exterior walls 


finishing also reduce the 


insulation factor; 


  Shaydon town is situated in 


seismic zone with High risk (6,0-


6,9) ranking by Richter scale 


magnitude (reference 1,2), thus 


the earthquake risk is high;  


 The CARs office does not have 


any sanitary facilities; (no 


water/no sewage/ no toilet); 


 Only several rooms are in   a 


good condition. Most part of the 


premises require capital 


reparation; 


 Fire warning alarm system is 


missing; 


 Archive shelves are not protected 


by fire- proof composition; 


 Several plugs required insulation 


protection against direct contact 


with PVC lining; 


 The perimeter is not protected; 


 No grating on the windows;  


  Adjacent territory inclusive 


cascade of steps should be 


refurbished significantly. 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


Conclusion 


 


The Civil Acts Registration Office of Shaydon town due to numbers of disadvantages 


stated above is not recommended for selection as a pilot location.  In this case the 


better solution will be to invest in a new facility for the present operational entity in 


order to be able to follow the national and international norms and modern standards 


to fit to the new business model of service provision.  
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III. Summary statements. 


 


 After careful examination of all CARs offices the and evaluation of the technical status of each site, it 


was preliminary selected 3 of them:  


 CAR Office of Firdausi dist., Dushanbe; 


 CAR Office of Kabodion dist., Khatlon region; 


 CAR Office of Shahrtuz settl., Khatlon region;  


  


The detailed analyses of all sites had been included in summary table (Annex 1). 


 


In each project site the following aspects should be taking into consideration: 


1) The initial sustainability plan should be developed by the beneficiary together with the Program 


team. 


2) It is recommended as much as it will be possible to use local construction materials, but duly 


certified and checked for quality standards before. 


3) Any type of local contribution (material, cash, in-kind) is preferable. 


4) The design documentation, including all middle scale interventions into the building should be 


elaborated within the requirements of the Catalog of the normative documentation in construction 


in force (reference 3). 


5) The quality assurance and safety plan should be developed before any construction process. 


6) The timetable for execution of construction works should be developed for proper monitoring. 


7) The construction process should be supervised by certified engineer as well as by Program 


monitoring team. 


8) Before adjustment of CARs offices and adjacent territory to the use of disabled persons the 


physical accessibility checklist should be used for analyzing of needs in aspects of: accessibility, 


informativity, security and comfort. (reference 4). 


9) The concept drawings of each project site should be primary approved by all parties involved, 


before staring of any detailed calculations and designing. 


10) The remote project site could have higher transportation costs, as well as cost of skilled 


manpower. 


11) The presented costs estimates are estimative and could be adjusted, depending of the final 


decision upon the concept drawings. 
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	PHYSICAL ASSESSMENT OF THE CURRENT ARCHIVE SYSTEM OF REPUBLIC OF TAJIKISTAN- 2016
	
12/15/2016	Assessment of archive facilities of Republic of Tajikistan, 2016
	A physical assessment of the current archive system will be conducted. The civil registration Archive is located in 4 locations around Tajikistan. i) The Archive of Department of Civil Registration (Dushanbe), ii) Archive of Division of Department of Civil Registration in Khatlon Region, iii) Archive of Division of Department of Civil Registration in Gorno-Badakhshan Autonomous Region and iv) Archive of Division of Department of Civil Registration in Sughd Region.	
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Assessment of archive facilities of Republic of Tajikistan, 2016

I. [bookmark: _Toc469554149]Introduction

The archive locations will be assessed for their security status, what control measures are in place for access, potential for damage to archives through fire, flooding, exposure to dust, temperature extremes or the elements. An estimate shall be made of the volume of records stored in each location, an explanation of the filing system in place, any backup system in place where copies of files are maintained on/off site.









II. [bookmark: _Toc469554150]Assessment of Civil Registration Archive facilities 

	

1. [bookmark: _Toc469554151]Archive of Department of Civil Registration (Dushanbe)

The Archive of Department of Civil Registration of Dushanbe City is situated in a combined one and two- storied building situated on avenue Rudaki, 36, Dushanbe, built in 1970s. The building consists of two separate parts connected by gallery.  One part is a Children library, another part is a Civil Acts Registration Division of MoJ of Dushanbe city with Archive of Department of Civil Registration.

According to summary table (Annex 1) 9 types of documents a subject of storage of Dushanbe archive: Birth (children till 1 years old), Marriage, Death, Divorce, Age Recovery (children after 1 years old), Change of name/patronymic/ surname, Adoption of a child, establishment of paternity, marriage and divorce comprising one book).

According to verbal information the Archive contains data since 1924 (city. Dushanbe); and from 1939 (city. Qurghonteppa). 

Today the archive files contain 36875 books (63 rayon’s and towns) with 9 types of documents. Before the year 1956, 1 book contains 500 pages, after- 300 (1 page for 1 person). 

Estimative total number of civil acts stored in archive can vary from 13 000 000 to 15 000 000. 

The Archive of Department of Civil Registration of Dushanbe City contains documentation from 2 administrative divisions from Region of Republican Subordination and Khalton (see Annex 1).

1st exemplar of the civil acts registration contains in CARs offices, 2nd exemplar of civil acts- is a subject for presentation to the archive entities. 1st and 2nd   exemplars should be identic, but they can vary due to:

· Initial mistakes;

·  lifetime changes in person’s status. 

Most of files of Dushanbe archive covered by card catalogue. The Dushanbe city- till 1985, the Region of Republican Subordination and Khalton- till 1980. The cards systematized names in alphabetic order with references to the particular book and page number. 

The digitization equipment as well as personnel is recommended to place upstairs, using the room above the archive premises. 

Technical assessment and proposed interventions.

The archive storage is situated sub floor level -2.80 m (-1 floor), with the total area of 50*54 = 2700 m2  . The building has a security guard from main entrance. Back door made of PVC just simple lock. The entrance into the archive is situated in one of the cabinet. The downstairs archive entrance protected by metal grid. There is no access control system.

The archive area fully equipped with metal racks with archive books.  A number of racks damaged by rust, part of the racks still empty (space for growing files).

The power wiring does not represent the risk. Video surveillance system is installed. The floor coverage is damaged and represent source of dust exposure to archive files.

The archive is equipped with primary firefighting means, only the fire exit should be clearly specified and evacuation rout should be clearly indicated.

Only part of archive illumination system equipped with lamps.

The archive facility is suffering from two types of leakages: one is from local rainwater evacuation system and another-from the manhole, placed on perimeter walk of archive. This is inadmissible for archive storage. 

Ventilation system of the archive is not working. The archive level 0.00 m (- 1 floor) has been equipped with separate ventilation system connected with lower level (-2 floor). (The old design for ventilation system is in a hardcopy folder attached to present report).

Due to the location of archive under 0.00 m level there is not risk of temperature extremes.

 Based on results of the assessment the archive should pay attention to following defects:

Urgent intervention, strongly recommended.

		Findings

		Actions required



		

Leakage of internal rainwater. This is inadmissible for archive storage.  Archive files could be damages, especially the old files.
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Internal rainwater metal pipe is leaking and rusted.



Bad insulation of the walls. Air conditioner discharge water did not directed into the gutter.
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The sewage manhole is situated on the perimeter walk of the building, thus the underground area and foundation is suffering from penetration of water.
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Another important aspect is internal reparation; this type of works should be done only after elimination of the problems stated above. The attention should be pointed out to floor covering and walls damaged by flooding. These facts create additional exposure of archive files to dust.
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 No clarity with fire exit, evacuation route and fire alarm system.

 The archive is not fully equipped with lamps

No automation security system and absence of access control

		Series of measure indicated in compartments C of the estimate (Annex 2) should be done for reparation of the internal rainwater evacuation system. The works should be done outside and inside, the existing concrete trough gutter should be replaced with prefabricated one and the surface should be duly insulated. See example.
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From the interior, the D200 mm steel pipe of the rainwater collection system should be replaced by PVC pipe, with duly anchoring and insulation from the interior part of the archive.

During the period of work execution all archive file should be kept in a safe place. Electric and video surveillance wiring should be disconnected and temporary dismantled.

At the same time, discharge water from both air conditioners, (in the internal yard) should be directed into the renewed concrete trough gutter. Proper insulation of walls should be done in the perimeter of rainwater collection system.







The compartment B (Annex 2) of the cost estimate is dedicated to this particular problem. The manhole must be transferred from the building foundation (min. 3 m), and sewage should be replaced and connected to the closest sewage collection system. 
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The partial maintenance reparation of the internal wall plastering and finishing should be done. Especially in places affected by humidity and water. The archive floor covering should be replaced with high strength floor covering, with 100% coverage of archive space. 





The CARs facility should organize and clearly mark the escape doors.  The voiced based fire alarm system is recommended. The automatic smoke detection system should be installed.  

The informational board with contact person name and other needed details should be placed for information of archive personnel. The personnel should be trained for use of primary firefighting means. Written instructions should be developed related to daily fire preventive measures as well as clear instructions in case of fire.

It is recommended to purchase and install missing daylight lamps ЛБ-40.

The automation security system should be installed, as well as access control. 

All interventions should be designed and implemented in accordance with the norms stated in Catalog of the normative documentation in construction in force. (Перечень нормативных документов по строительству, действующих на территории  Республики Таджикистан, Душанбе 2016). 

The preliminary costs for remediation of identified problems is around 25000-30000 USD.







Short term perspective

		Findings 

		Action required



		Air conditioning and ventilation system of the archive is not functioning.

		The initial air conditioning and ventilation system of the archive premises, area under 0.00 m has been designed separately from the upper floor. The initial design of ventilation system and recommendation for improving (Annex 3) you can find as an annex to present report. The idea will be to design new ventilation and air conditioning system in accordance with norms stated in Catalog of the normative documentation in construction in force. (Перечень нормативных документов по строительству, действующих на территории  Республики Таджикистан, Душанбе 2016).  The cost estimate depends from needed capacities of ventilation system and from the practice of other projects can vary from 60000-120000 USD. Elaboration of detailed design for air conditioning and ventilation system is required with due cost estimate for the present object. 





		The furniture of card catalogue is in pure shape
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		After urgent measures will be eliminated the furniture of card catalog can be improved by purchasing of a new set and repairing of existing one. The cost can vary depending from the dimensions, capacities and design of required card catalog. (3000-5000 USD)









A series of urgent and short terms actions stated above should be implemented in order to improve physical sustainability of the archive premises. The total cost can vary from 90000 USD to 160000 USD.

2. [bookmark: _Toc469554152]Civil Registration office with the function of Archive of Division of Department of Civil Registration in Qurghonteppa city, Khatlon Region.



The Civil Registration office with the function of Archive of Division of Department of Civil Registration in Qurghonteppa, Khalton Region is situated in the center of Qurghonteppa city, on the 1st floor of the residential building, built in 1970s.  The building consists of: ceremony room, archive, 2 cabinets, service facilities, internal toilet. Internal reparation of the CARs office has been done in year 2015, along with that new air conditioners installed, doors and windows replaced. 

According to verbal information the Archive contains data since 1935 (city. Qurghonteppa). 

Today the archive files contain 811 books (only Qurghonteppa city) and since 2013 the part of the civil acts from Bohtar and Vahs accumulating by this archive. 

Estimative total number of civil acts stored in archive is around 250 000-300 000. 

The Archive of Division of Department of Civil Registration in Khalton Region has not been visited, thus the technical condition is unknown. From verbal information received the Khalton Division Archive does not have the civil acts, all documents usually forwarding to Dushanbe, except of the civil acts for change of name/patronymic/ surname. 

Due to lack of information related to premises, there is no provision for improving of the Archive Divisions of Khalton Region. Taking into consideration the high numbers of population in Khalton Region (around 2 700 000) urgent decision is required. 



3. [bookmark: _Toc469554153]Archive of Division of Department of Civil Registration in Khujand, Sughd Region.

Present location of Khujand city archive files is numbers of cabinet on the 3rd floor of city Hukumat .  In year 2016 a new CARs building has been built. The Khujand archive division will be moved in new archive facilities in spring, after finalization of internal works. The archive storage will be placed at semi basement level of new building. 

According to summary table (Annex 4) 9 types of documents a subject storage of Khujand archive : Birth (children till 1 years old), Marriage, Death, establishment of paternity, Adoption of a child,  Change of name/patronymic/ surname, Age Recovery (children after 1 years old), Divorce, Recovery of death).

According to verbal information the Archive contains data since 1917, besides around 60 books are of age 1898.

Today the archive storage is 20 000 of books (17 rayon’s and towns) with 9 types of documents. Estimative total number of acts stored in archive can vary from 6 000 000 to 8 000 000. 

The Archive of Department of Civil Registration of Dushanbe City contains documentation from 1 administrative division - Sughd (see Annex 4).

Half of files of Sughd archive covered by card catalogue till the year 1961. The cards systematized names in alphabetic order with references to the particular book and page number. 

The digitization equipment as well as personnel could be placed in the premises at semi basement level (in a new building), also the administrative rooms of the 3rd floor is suitable, upon availability, especially taking into consideration the existence of elevator. 

Nowadays the premises of a new building are in the process of interior finishing works.  Ventilation and air conditioning, illumination, floor covering, fire alarm system will be competed soon. (spring 2017) 

It was evident a number of faults in new building. Absence of insulation of the pipes for heat and water supply, troubles with the rainwater evacuation system from the perimeter walks.   The Hukumat is well aware about the defects of the new building and will take measures to eliminate them till spring 2017 also.

Urgent intervention, strongly recommended.

		Findings

		Action required



		Installation of the automation security system and access control was not foreseen

		To plan and install automation security and access control for archive facilities. Estimated cost is 3000-5000 USD



		The Hukumat already purchased for the archive the metal racks of two types L= 2 and 2,7 m with the H=2,2 m. Due to initial dimensions of the archive room No. 9 (91 m2) and big room No.15 (200 m2), there is a possibility to place only 8 racks with L= 2,7 m in room No.9 and 48 racks with L=2m.  (Capacity of 1 rack with L=2 m is 200 books). Respectively we can place in room No.9 – 2200 books and in room No. 15- around 9600 of books, which is insufficient. (11800 books)

		The ceiling height is 3,6 m, respectively the racks can be extended (or a new set can be purchased) with the height of 3,2 m.  To cover 20000 of books it will be needed  8 racks with the dimensions of (L=2,7, B=0,85, H=3,2) (coverage of 3000-3500 books) and 48 racks with the dimensions of (L=2,0 B=0,85, H=3,2) (coverage of 15500-16500 books). (Annex5)

(http://www.bgstelaji.com/en/archive-shelving

to organize your records and documentation
- frame heights from 1.20 m to 9.90 m
- shelf lengths from 0.90 m to 3.00 m
- shelf depths from 0.40 m to 1.20 m)

The cost from different manufacturer may be different. Proper specifications should be developed before placing the order. Estimated cost is 15000-20000 USD.







A series of urgent actions stated above should be implemented in order to improve physical sustainability of the archive premises. Estimated cost can vary from 18000 USD to 25000 USD.





III. [bookmark: _Toc469554154]Annexes

[bookmark: _Toc469554155]Annex 1_ Summary table for civil acts from Archive of Department of Civil Registration Dushanbe.

[bookmark: _Toc469554156]Annex 2_Ремонт архива Душанбе

[bookmark: _Toc469554157]Annex 3_предложение по вентиляции

[bookmark: _Toc469554158]Annex 4_Sumary table for civil acts from Division of Department of Civil Registration in Khujand, Sughd Region

[bookmark: _Toc469554159]Annex 5_Archive racks preliminary layout



Prepared by:	Cuturubenco Nelli, UNDP Moldova Program Engineer/ Civil Engineer, Water and sanitation specialist/





Page 8



Page 7



image1.png

50
B VAR

Empowered lives. Resilient nations.






image2.png







image3.jpeg







image4.jpeg







image5.jpeg







image6.jpeg







image7.jpeg







image8.jpeg







image9.jpeg







image10.jpeg







image11.jpeg

knacc A15-0250
Bodoonpuemnas pewemxa

3anubka wboB, uau 3anonHeHue
«BapueBum neckom, ¢ noBepxHocmrod
3anubkod wba

BPOHGIMG! pacnopka
>250 MM

R R
GGG T
95555050 %

\OnopHeid unu Hanubrod pacmbop Ha ocHobe
UeMeHMa UAU CUHMemUYecKod CMoAs!

Tudpouzonayus







image12.jpeg







image13.jpeg









 



PHYSICAL ASSESSMENT 



OF THE 



CURRENT ARCHIVE SYST



EM OF 



REPUBLIC OF TAJIKIST



AN



-



 



2016



 



 



 



12/15/2016



 



Assessment of archive



 



facilities of Republic 



of Tajikistan, 2016



 



 



A physical 



assessment of the 



current archive system 



will 



be



 



conducted. The civil registration Archive is located in 4 



locations around Tajikistan. i) The Archive of Department of 



Civil Registration (Dushanbe), ii) Archive of Division of 



Department of Civil Registrati



on in Khatlon Region, iii) Archive 



of Division of Department of Civil Registration in Gorno



-



Badakhshan Autonomous Region and iv) Archive of Division 



of Department of Civil Registration in Sug



h



d Region.



 



 



 



 






 PHYSICAL ASSESSMENT  OF THE  CURRENT ARCHIVE SYST EM OF  REPUBLIC OF TAJIKIST AN -   2016  


  


12/15/2016  Assessment of archive   facilities of Republic  of Tajikistan, 2016  


 A physical  assessment of the  current archive system  will  be   conducted. The civil registration Archive is located in 4  locations around Tajikistan. i) The Archive of Department of  Civil Registration (Dushanbe), ii) Archive of Division of  Department of Civil Registrati on in Khatlon Region, iii) Archive  of Division of Department of Civil Registration in Gorno - Badakhshan Autonomous Region and iv) Archive of Division  of Department of Civil Registration in Sug h d Region.    


   



image14.emf
Annex 13 - Feasibility  Study to Define Institutional Capacities of Civil Registration Offices in Tajikistan


Annex 13 - Feasibility Study to Define Institutional Capacities of Civil Registration Offices in Tajikistan




Feasibility Study to Define Institutional Capacities of Civil Registration Offices in Tajikistan

Study 1.1



The document discusses findings of the Feasibility Study on civil acts registration system in the Republic of Tajikistan. It provides information about methodology, descriptive information of the existing system and proposes alternative as of August 2016



2016



Innovations and Reforms Center

October 2016




The Feasibility Study is commissioned by the UNDP Office in the Republic of Tajikistan and Implemented by the IRC 

		[image: Description: Description: Description: UNDP logo]

		[image: ]






Document name: Feasibility Study to Define Institutional Capacities of Civil Registration Offices in Tajikistan



Submission date: 28/10/2016



Contract number: 54-2016-RFP-UNDP-CR





Prepared by:	Innovations and Reforms Centre








































Table of Contents

List of Abbreviations	5

List of tables	5

List of Graphs	5

Management Summary	6

Introduction	7

Methodology and Fieldwork Report	8

Methodology	8

Fieldwork report	9

General Information	11

1. 5 Cooperation of CAR bodies with other state bodies	20

1.6. Human Resources	21

1.7. Physical Environment	25

1.8. External environment	28

1.9. Issues identified in the course of the study	30

Overall IT Readiness	35

Discussion on Findings	43

Electronic Alternative	47

Requirements to successfully implement the electronic civil acts registration system	48

Cost-Benefit Analysis of Introducing Electronic System	52

Risk analysis of the electronic system of civil acts registration	52

Financial planning	60

Discussions on Cost-Benefit Analysis	67

Annex 1 – List of stakeholders, who have been approached in the course of the study	73

Annex 2 – Questionnaires	74





[bookmark: _Toc341181376][bookmark: _Toc341362141][bookmark: _Toc463016744]
List of Abbreviations



Abbreviations used in this document have the following meanings:



		MoJ		

		Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan



		UNDP

		United Nations Development Programme



		SDC

		Swiss Development Cooperation



		MFA

		Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Tajikistan



		MoI

		Ministry of Interior of the Republic of Tajikistan



		HR

		Human Resources



		IT

		Information Technologies



		ICT

		Information and Communication Technologies



		CAR System

		Civil Acts Registration System



		CAR division

		Civil Acts Registration division of the Ministry of Justice



		CAR Office/s

		Civil Acts Registration Office/s - Civil Acts Registration Sector/s, Jamoat/s, Consular Service/s



		CAR Sector/s

		Civil Acts Registration Sector/s	



		CAR Law

		Law "on State Registration of Acts of Civil Status"







[bookmark: _Toc341181377][bookmark: _Toc341362142]List of tables



		Table №

		Table name



		1

		Number of CAR sectors and jamoats in the city of Dushanbe and regions



		2

		Information on the services rendered by the CAR offices



		3

		Statistical data on civil acts registration in 2014-2015



		4

		Number of human resources by administrative-territorial units



		5

		A SWOT summary of software, developed in the framework of the EPOS project



		6

		Comparison of minimum requirements of the CAR electronic system with the software developed under the EPOS project



		7

		Risk matrix for the proposed electronic system of CAR 



		8

		Estimates with regards to the development of the electronic system in the US Dollars



		9

		Financial projections for electronic system developing software



		10

		Details of hardware projections



		11

		Details on trainings projections





[bookmark: _Toc341181378][bookmark: _Toc341362143]List of Graphs



		Graph №

		Graph name



		1

		Organisational  chart of the civil acts registration system in the Republic of Tajikistan



		2

		The IT team structure related to the civil acts registration system



		3

		Diagram for architectural readiness



		4

		Diagram for the infrastructure readiness



		5

		Diagram on process readiness



		6

		Diagram on Overall IT readiness







[bookmark: _Toc341181379][bookmark: _Toc341362144]Management Summary



In summer 2016 Innovations and Reforms Centre (IRC) started to conduct the Feasibility Study to Define Institutional Capacities of Civil Registration Offices in the Republic of Tajikistan. The Feasibility Study is commissioned by the UNDP Office in the Republic of Tajikistan and implemented with the financial support of the Swiss Development Cooperation in the Republic of Tajikistan. This Feasibility Study is expected to lay the foundation to reforming civil registration system in the Republic of Tajikistan to better serve its objectives as a registrar of important facts for the state, persons and delivery of vital statistics. 

The purpose of the study is to assess the existing potential and challenges in the Civil Registration Offices (CRO) in terms of introducing an electronic system of civil registration. The study shall address: 1) technical aspects of the CROs, including human resources and financial capacities, and 2) the most optimal model for civil registration service provision. The outcomes of this study shall help the decision makers to understand the feasibility of introducing an electronic system of service provision to the civil registration system, its technical and financial impact, and to see what the potential of this service delivery process reform has.  

The key objective of the research was to identify the existing system, analyse key issues faced by the system and assess technical, human and financial resources, the existing legislative base and the software put in place by the EU/EPOS project, and to understand whether the electronic system is feasible in the current reality of the Republic of Tajikistan. A qualitative approach was taken in the course of the Feasibility Study. Various instruments were used to obtain information: analysis of secondary data, thematic questionnaires, and interviews with key informants and observation of the existing system – infrastructure and use of the already developed electronic system.

Results of the Feasibility Study are timely and useful considering the planned reformation of the civil registration system. More and more countries are shifting towards electronic civil registration systems, which eases access to data, reduces duplications and fraud, and enhances customer service improvements, as well as improved vital statistics for better planning. At the same time, the Republic of Tajikistan has made some preliminary steps in implementing e-governance, including the civil acts registration system and thus, the study shall help in planning the next steps in this process. The Republic of Tajikistan plans to reform its civil registration system and therefore, having a preliminary assessment of the existing capabilities, as well as the expectations for the future is essential for government to make well thought out decisions. 

The findings of the Feasibility Study indicate that:

· Civil acts registration process, even though in the legislation is coordinated by the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan, is dispersed among several institutions not necessarily under the immediate subordination of the Ministry of Justice – specifically CAR offices (under the Civil Acts Registration division of the Ministry of Justice), Jamoats (under the subordination of local governments) and Consular Services (under the subordination of the Ministry of Foreign Affairs);  

· There is a lack of uniformity in service provision as defined by the CAR Law and as implemented in practice; different offices interpret the Law in different manners and their implementation substantially differs either based on their understanding of the Law or traditional viewpoints, on how the implementation shall take place;

· Civil acts records highly depend on the good will of applicants. Applying penalties for not registering vital facts in a timely manner does not serve as an adequate motivation for applicants to apply for registration; therefore resulting in deficiencies in vital statistics as well as risking problems with documenting in the future;

· Government, through several strategic programs and discussions in the course of the Feasibility Study, has showed willingness to shift to e-governance, however it lacks financial capacities to implement the system independently without external financial support;

· [bookmark: _Toc463016745]In terms of information and communication technology readiness the study has identified that the current processes, infrastructure and architecture are characterized by low readiness with regards to electronification and automation. However, taken together with other factors such as political will, already spent financial and human resources, experience which has already been gained through the EPOS project, and experience gained by the staff of the civil acts registration division, its structural units in the piloting phase, it provides a good point of departure for further development of the electronic system. 
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The purpose of the study was to assess the state of the civil acts registration system in the Republic of Tajikistan, provide descriptive information on technical, human, financial and policy aspects, carry out analysis of challenges faced by the system, assess the general enabling environment for e-governance in the country and based on this, provide conclusions and recommendations on the way forward for the system’s development.

Key questions to answer as a result of the study are: whether shifting to the electronic system of civil acts registration is technically, financially and politically feasible and whether the benefits it will bring will exceed the costs related to it. Thus, the study carries two key objectives – to provide descriptive information about the status quo and an analysis on the way forward for such a system. The current Feasibility Study intends to look deeper into the current situation, provide a detailed description of the existing model, assess alternative models which can improve the civil registration system and identify gaps between “what is” and “what shall be”. 

The report is based on the findings as of August 2016 (inclusive) and thus, developments since the August 2016 are not reflected in the document.

The civil acts registration system in the Republic of Tajikistan has been identified as one of the areas in need of reforming. All key stakeholders agree that a functional civil acts registration system is a precondition for providing efficient essential services, maintaining secure documents, implementing a population identification system, compiling a voters’ list, promoting service quality and having accurate vital statistics.

In 2014, understanding the challenges, the civil acts registration system faces in the Republic of Tajikistan, the Government approved and adopted the 2014-2019 Civil Registry System Development Programme. The program reflects upon the challenges of the existing CAR system in the Republic of Tajikistan and offering measures to address them. 

In the summer 2015 the Swiss Agency for Development and Cooperation (SDC) and the United Nations Development Programme (UNDP) commissioned an inception survey, which acted as a first step in a wider-scale project to support the civil registration system in the Republic of Tajikistan. The survey identified that the system faces system-specific (infrastructure, human resources, legislation and procedures, etc.), as well as country inherent (public transport, internet, uninterrupted electricity, etc.) challenges. 

In December 2015 an agreement was signed between the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan and the United Nations Development Programme (UNDP) on the implementation of the project “Civil Registration System Reform Project in Tajikistan”. The project intends to support the Government of the Republic of Tajikistan in implementing the civil registry system reform. The project implementation period covers years 2015-2023.

To better understand the situation and design ways forward for the system, this current Feasibility Study was carried out, which applied various methods and instruments using qualitative research methods to meet its objectives. A qualitative approach was taken due to the nature of the information involved in the study and the depth of analysis which was required. Specifically, the study used questionnaires, analysis of secondary data, stakeholder discussions, and direct observation on the process to assess the situation.

All key stakeholders were involved in the course of the study and provided information on practice, as well as insight on their attitudes towards the current system and possible electronification (the detailed list of informants is provided in Annex 1). In total three field missions were held prior to drafting this document (the final version) and the research team had an opportunity to talk to representatives of the system at different levels, as well as directly observing the process.

The details of the Study are provided in the following chapters. It begins with the methodology and fieldwork report summary which addresses specifics of the instruments utilised in the course of the Study, including discussion on why these instruments were considered reasonable for the implementation of the Study. Then the document moves to general information discovered in the course of the Study – factual parts on how things are organised in the system, enabling environment in the country and an analysis of the challenges which have been identified. Once the current system is described fully, the document provides an overview of the proposed electronic alternative. This part provides minimum functional requirements defined for the electronic civil registration system, challenges it is expected to address, benefits it is expected to bring to the CAR system as well as the Republic of Tajikistan and its residents in general, projected costs associated with implementing this alternative. 
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The Study applied qualitative research methods and instruments in order to obtain descriptive information about the status quo of the system, as well as the general environment, and challenges currently faced by the system. One of the key reasons why qualitative research methods were applied was the need for in-depth analysis of the challenges faced by the system, as well as the root causes of the challenges which could better be identified through qualitative means. Different instruments were applied for the purposes of the study.

A set of instruments was developed to use for the study: questionnaires to obtain information available in the system, interviews to verify data and get deeper into topics of particular importance, direct observation on the process – to obtain the first-hand experience of how things work in practice, secondary data analysis, which enabled the researchers to understand different perspectives from already available reports.

The project team elaborated questionnaires to obtain necessary data from various areas of the civil acts registration system the CAR division of the MoJ, the Human Resource Department of the MoJ and the ICT unit/team of the CAR division and the MoJ, as well as the EPOS project team. The questionnaires carried two main purposes – to obtain information from the primary sources of information, as well as to obtain feedback on how persons responsible for filing the questionnaires understood questions – providing insight about seriousness of intentions towards reforms within the system, as well as competences. 

A detailed questionnaire was elaborated and translated in the Tajik and Russian languages (see Annex 2 for the questionnaires). Taking into consideration that it was expected that many questionnaires would be returned in the Tajik language and considering that the final report is expected to be drawn-up in English, in order to reduce the margin of error caused by the translation, data analysis was planned to be carried out in Russian and findings reported in English. (Questionnaires are provided in Annex 2)

Besides questionnaires, the study used face-to-face interviews with different participants of the process, as well as key stakeholders either directly participating, affecting or being affected by the CAR system. The interviews allowed to get deeper into discussion, understand concerns the system participants had and to specify questionnaires and verify data obtained through disseminated questionnaires. Such interviews took place during three missions of the project team, as well as via Skype (with EPOS team – two Skype conversations).

To further get a sense of the situation in the civil acts registration system, the project team carried out on-site visits for selected sites and conducted process observation. On-site visits could enable understanding of physical infrastructure, as well as what can be points of interest in terms of the electronic system – queues, division of tasks, speediness of services rendered. At the same time it could provide opportunity to observe technical skills of the employees of the CAR system, purely in terms of typing, knowing that have been using the software developed by the EPOS project team. In addition, the project experts intended to see how the software developed by the EPOS project team works, which could help understanding its functionality, user friendliness and capabilities. 

Finally, taking into consideration the existing legislation, as well as preliminary documents prepared for the purposes of e-governance and electronic civil acts registration system, the analysis of secondary materials could provide a good insight of what has already been studied, what has been missing, what information could be used for efficiency. It could also provide an opportunity to obtain information and various perspectives particularly on issues which were not in the direct focus of the study.
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Pre-designed questionnaires were sent to the respondents through the UNDP Office in the Republic of Tajikistan during July-August 2016. The initial questionnaire targeted the Civil Acts Registration division of the MoJ of the Republic of Tajikistan and questions, which targeted the CAR sectors specifically, were singled out (in total 11 questions). The CAR division was provided with an instruction, how to fill in the questionnaires and asked to send only singled out questions to the CAR offices. At the end, the CAR division sent the entire questionnaire to the CAR offices, resulting in delays and 73 separate questionnaires were in need of aggregation from the project team prior to its analysis. The main part of the questionnaires had to be been filled in manually in the Tajik language. Information was missing in many cases, parts of the information were provided incorrectly – numbers not adding up, wrong answers to questions, thus leaving room for error where particularly statistics was the case. Where data was missing, which was the case in the majority of questionnaires, the IRC project team had to fill it out during the third mission to the Republic of Tajikistan. 

Interviews were held with mid and high level managers, officials and staff during the three missions which were carried out in the first few months of the study. The meetings ranged from general discussion on the issues related to civil acts registration system to more in-depth discussions about practical cases of problematic issues identified in the course of working in or with the system. Visits to five CAR sectors took place during the first visit, allowing the team to observe how applicants received services, listening to the employees of the CAR sectors to hear directly from them the challenges and difficulties they face in the course of carrying out their functions, seeing infrastructure and their work with the software developed in  the course of the EPOS project. These visits also served as an opportunity to understand the competence of the employees of the CAR sectors in the civil acts registration sphere. These meetings provided an opportunity to go in depth about questions, which the project team had on the civil acts registration practice vs. normative functions. Moreover, it provided for an opportunity to engage stakeholders in the process, create grounds for their involvement from early on, to hear about their fears towards the reform and about their understanding of the system from various angles. Meetings with the high-level officials, like the Deputy Minister of Justice of the Republic of Tajikistan was important to understand government’s objectives, as well as obtain the vision political decision-makers have towards the project and the system as such. 

During the second mission’s direct observation of the software which was developed in the course of the EPOS project was carried out in order to understand how the system works, what functionalities the system currently has and how user friendly it is. Besides software capabilities, the team also had opportunity to obtain first-hand information on the technical parameters of the system and its development potential. The project ICT experts also had opportunity to have discussion with the EPOS project team on the software, ICT infrastructure and human resource capability of bringing the civil acts registration system to life in the Republic of Tajikistan.

The third mission was an opportunity to discuss preliminary findings with different stakeholders, clear all possible misunderstanding that might have been caused by misinterpreting questionnaires, feedbacks from different stakeholders, as well as receive a feedback from all relevant stakeholders, what they considered as deficiencies of the report to expand on those issues more. During the third mission, a workshop was organized by the team of the project "Support to Civil Registration Reform in Tajikistan" in order to present the first draft of the Feasibility Study report to the project's partner organizations. 

The project team also carried out a desk research of secondary materials; laws, strategy documents, reform plans, as well as reports compiled on issues related to the civil acts registration system or the enabling environment were analysed.  

As a result of these activities this report was prepared, which provides information reflecting the state of play as of August 2016 (inclusive) and does not cover period beyond the date.
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[bookmark: _Toc463016748]1.1 Organisational  Structure and Management of the Civil Acts Registration System in the Republic of Tajikistan



In the Republic of Tajikistan the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan is responsible for the civil acts registration system (CAR Law, Article 9). According the Statute of the MoJ (Resolution № 587 (28/12/2006) of Government of the Republic of Tajikistan), one of the objectives of the MoJ is to regulate the work and increase effectiveness of the civil acts registering offices. To fulfil this objective, the MoJ carries out the following functions: organises and supervises the work of the civil acts registering offices, checks, analyses and generalises their work; ensures, that civil acts registration books are maintained in adequate environment; takes other measures to increase legal counselling and service level rendered to persons and organisations by the employees of the civil acts registration offices; in cases envisaged in the legislation the MoJ develops and approves normative-legal acts, which regulate work of the civil acts registration bodies (Part II of the Statute, paragraph 6). 



According the Statute of the MoJ, the Ministry carries its functions through its structural units (Part III of the Statute, paragraph 14). Its functions in the civil acts registration sphere, the MoJ carries out through the Civil Acts Registration division. The CAR division supervises and controls the work of civil acts registration offices (CAR Law, article 9). According the Statute of the CAR division (Decree №503 (01/11/2006) of Government of the Republic of Tajikistan), the division is a legal entity, which has its seal, stamp, letterhead and independent balance sheet. 



Main objectives of the CAR division are as follows: ensure timely, full and correct registry of civil acts, improve work of the CAR offices; support regulating the new rituals related to the civil acts registration; coordination and control of work carried out by the CAR bodies. The CAR division implements its functions through a central apparatus, 3 regional units - Sughd, Khatlon and GBAO, 2 marriage houses - the city of Dushanbe and the City of Khujand marriage houses, 2 divisions in Kurgan-Tube and Khujand city and 66 town/district CAR sectors.



According the CAR Law (Article 6), the civil acts registration is carried out by:

· CAR sectors – in the city and the district; state registration of marriages can be performed also in the palaces and houses of marriage;

· Jamoats – in boroughs and villages;

· Consular Services of the Republic of Tajikistan - outside the Republic of Tajikistan, in foreign countries.



According to the standard statutes of the CAR sectors and the marriage houses[footnoteRef:1], CAR sector and marriage houses are under the CAR division subordination. Their work is coordinated and controlled by the CAR division and 3 regional units - Soghd, Khatlon and GBAO civil acts registration units. [1: The statutes of the civil acts registration sectors and the marriage houses of the CAR divisionare approved bythe Decree #110  of the Minister of Justice of the Republic of Tajikistan (21/07/2015).] 




Jamoats represent structural units of local government bodies – Hukumats; in total there are 427 jamoats and 405 of them are authorized to carry out civil acts registration. 





Table 1 – Number of CAR sectors and jamoats in the city of Dushanbe and regions



		Administrative-territorial Unit

		CAR number

		Marriage House number

		Jamoat number

		Supervision Unit



		City of Dushanbe

		4

		1

		 

		Supervised by the CARD of the MoJ



		Districts under Regional Subordination

		13

		 

		115

		



		Soghd Region

		18

		1

		106

		Supervised by the Soghd CAR division of the MoJ



		Khatlon Region

		25

		 

		142

		supervised by the Khatlon CAR division of the MoJ



		GBAO

		8

		 

		42

		supervised by the GBAO CAR division of the MoJ



		Total

		68

		2

		405

		







Consular services are under the subordination of the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Tajikistan. In total 18 consular services function outside the Republic of Tajikistan and all of them carry out registration of civil acts of the citizens of Tajikistan residing outside the republic of Tajikistan.



The CAR Law states that the MoJ, through the CAR division responsible for supervising the work of all CAR offices, including the Jamoats and Consular Services in the field of civil acts registration. Thus, jamoats and consular offices are under dual subordination – structurally they are subordinated to Hukumats and the MFA accordingly, while methodological guidance and oversight in the field of the civil acts registration is provided by the MOJ. 



Graph 1. Organisational  chart of the civil acts registration system in the Republic of Tajikistan follows:
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The structure of the central apparatus of CAR division is as follows: 

· management (head and a deputy head);

· unit, issuing copies of documents and correcting civil acts records;

· financial-economic sector;

· human resource management sector.



The Minister of Justice appoints and dismisses the head of the CAR division. According to the CAR division statute, the head manages the work of the division and is responsible for fulfilling its objectives; presents the draft normative acts on civil acts registration to the MoJ; appoints and dismisses employees of the central apparatus, regional units, as well as in the City of Dushanbe, town and district CAR sectors; manages the division budget, etc. (statute of CAR division, paragraphs 10 and 11). According to the division roster, the Head of the division has one deputy, who the same time acts as the head of the unit issuing copies of documents and correcting civil acts records. 



The CAR division statute does not provide separately topics/functions, which fall under the competence of the CAR division structural units, however the CAR statute allows for easy separation of functions enlisted in it according to units. The unit for issuing copies of documents and correction of civil acts records carries all functions related to the management, control, service provision and archive maintenance of the CAR system. Specifically: it carries out overall management and control of the work performed by the CAR offices; takes measures to perfect the work of CAR offices, checks their work and gives them appropriate instructions; maintains the CAR archive, oversees the work of CAR archives; studies statistical data; generalises and disseminates positive practices from the work of CAR offices; provides clarification to population on the rules and terms of the civil acts registration; issues ruling on nullifying civil acts records; reviews applications made by applicants on the change of name/patronymic/family name; makes corrections/changes/additions to the copies of the civil acts records based on the CAR offices notifications; issues copies of certificates and reference letters. The list is not exhaustive, however it covers the majority functions the CAR division has and provides opportunity to clearly see the scope of work of its unit.  



It shall also be noted that the civil acts registration archive is located in the CAR division, where the copies of civil acts records from the CAR offices of the city of Dushanbe, districts under the republican subordination and Khatlon region are kept. This archive is not a separate structural unit of the division or the division’s unit. The unit responsible for issuing the copies of documents and checking the civil acts records, is also responsible for maintaining the archive. 



Competences of the financial-economic and human resource management sectors of the CAR division are related to financial and human resource issues.



As noted above, 3 regional units are under the subordination of the CAR division - CAR units of Soghd, Khatlon and GBAO; they coordinate and control work of the respective civil acts registration offices –CAR sectors, marriage houses and jamoats.



Like the CAR division, Soghd and GBAO CAR units host civil acts registration archives, where the copies of civil acts registered by the respective civil acts registration offices are stored. These CAR archives do not represent separate structural units of Soghd and GBAO CAR units. The respective regional unit is responsible for the maintenance of the archive. At the same time, regional CAR units issue copies of certificates and reference letters, make corrections/changes/additions to copies of the civil acts records, and carry out other functions envisaged by the law with regards to the CAR services.



It shall also be noted there is no unified central civil acts registration archive in the Republic of Tajikistan.



Despite the fact that the CAR division of the MOJ is responsible for supervising civil acts registration processes carried out in the jamoats and consular services, in practice the double subordination creates challenges.



Management and oversight on the work of jamoats is carried out by the CAR sector of the respective city/district. According to the CAR Law, jamoats are responsible for providing the respective CAR sector with monthly reports on their work (article 7). According to the typical statute of the CAR sector, the sector carries out its work in close cooperation with local government bodies - consults jamoats on the CAR related issues, carries out joint informative-educational meetings with local population on the civil acts registration issues, ensures correcting any imprecision in the civil acts records registered by jamoats, etc. However, not all CAR sectors and jamoats have uniform cooperation in all towns and districts, depending on personal factors and relationships.



Coordination of work performed by consular services in the field of civil acts registration is not carried out effectively by the responsible body – the MoJ. According to the CAR Law, original records and copies of the civil acts registered by the consular services shall be sent to the CAR archive annually (Article 83). In practice, consular services do not present the civil acts records and reports to the CAR division; for example, in the years 2012-2013 only two consular services had sent reports and attached civil acts records; no other documents have been presented to the CAR division since then. The CAR division does not have a direct communication with consular services, does not consult, provide information on legislative and/or practical novelties, etc. on the CAR issues. In practice cooperation between the CAR divisions/units/sectors and consular services is limited to requesting information related to applicants, checking validity of issued documents, requesting a copy of the certificate, a copy of a civil acts records or the respective reference letters.



The CAR division does not manage to oversee the work of jamoats and consular services, as these two are subordinated to different institutions, receive remuneration from them and thus leaving the division with no real power to exert supervision over the functions of these two institutions. This is particularly relevant, as for instance approximately 70 per cent of birth, death, establishment of paternity and marriage registrations is carried out by jamoats and appropriate supervision of service and registration quality is essential.



Taking into consideration the abovementioned key findings for the effective functioning of the CAR system, in particular in the light of the reform, are provided below:



Finding 1 



Organisational structure of the CAR division of the Ministry of Justice and functions of its structural units hinder successful attainment of objectives assigned to them. Specifically, the division does not have roles and functions, which are necessary for the service development and quality control. The Unit for the registration of copies of documents and verification of civil acts records is responsible for operating activities, for the service delivery and carrying out of daily routine, as well as service development, coordination and support of district units, control of their work. Under such circumstances, work related to service rendering and the daily routine consumes 90% of their time, leaving issues like the study of practice, data collection on difficulties in rendering services, problem analysis, drafting of recommendations and guidelines, communication with district units on service improvement and implementation of the uniform practice is left without attention. 



Recommendation 1



It is recommended to have a specialised unit in the structure of the division, which will be tasked with the continuous service improvement and implementation of correct and uniform practice across the country. The unit shall systematically research the existing practice, account for and analyse challenges, which occur in practice, develop recommendations and guidelines for district units, as well as initiate legislative/procedural and other relevant changes. It is also recommended to separate control and consultative functions within the division, as it creates conflicts of interest in the course of the control and can adversely affect the process, as well as its outcomes. 



Finding 2



Insufficient information in the CAR system about the capabilities of electronic system as well as no clear vision – what challenges shall be resolved with the electronic system on the operating level. This is one of the weaknesses which can negatively affect successful development of the CAR electronic system. At the level of the senior management of the MoJ there is a vision on the electronic system at the conceptual level, however at the mid. Management and expert level – where functional requirements, as well as technical requirement of such system shall be developed – competence and readiness is missing. People working in the CAR division know the existing practice and how to work under the existing legislation, competences in developing an electronic system, initiating business process optimisation and the respective functional requirements of the electronic system is lacking. At the same time, the organisation has an experienced person in the IT development field, who tries to provide balance and compensate for this weakness and define functional requirements. However it is impossible for this person to completely substitute the role of the one defining the “order” which shall be fulfilled by the team responsible for the “business.” Thus, the current situation presents challenges in terms of defining specifics of general objectives and conceptual vision, its reduction to new business processes and their transformation/translation into the functional requirements of the new electronic system.



Recommendation 2



After making the decision on implementing the CAR electronic system, prior to starting its implementation, it is recommended to include a project work team with competences required for defining detailed functional requirements and the respective terms of reference.   These two shall be performed after studying and analysing the CAR system and challenges and regarding the vision of the reform. This competence can be added either by adding person (group of persons) to the project team or by hiring a company, who can render service, however be responsible for transferring knowledge and relevant instruments to the CAR division staff, to ensure that they can perform similar activities independently in the future. 



1.2 Services and Functions within the Civil Acts Registration System



This chapter discusses functions and services in the civil acts registration system, as well as provides some statistical data and service delivery process.



According to the CAR Law, 7 types of civil acts are subject to the state registration: birth, establishment of paternity, marriage, divorce, change of the name/patronymic/surname, adoption of a child, death (Article 3). Registration of these civil acts and issuance of certificates is the core functions of the civil acts registration bodies. 



Besides 7 types of civil acts, functions of the civil acts registration also cover: making relevant changes/amendments/corrections in the civil act (record), recovering and annulling civil act (record), reissuing certificate and corresponding references confirming the civil acts registration. 



In carrying out these functions, CAR bodies render services to customers – citizens of the Republic of Tajikistan, stateless persons and aliens. Therefore, each function is a specific service, which the state renders to a customer or applicant.



CAR Sectors carry out registration of all types of civil acts, as well as make relevant changes/amendments/corrections in the civil act (record), recovery and annulment of civil act (records), re-issue certificates and corresponding references. Marriage houses carry out only marriage registrations and thus, issue copies of marriage certificates. As noted above, CAR sectors and marriage houses carry out their functions on the territory of the Republic of Tajikistan on the city and district level.



Jamoats register only 4 types of civil acts - birth, death, marriage and establishment of paternity, while Consular Services register 7 types of civil acts, as well as make relevant changes/amendments/corrections in the civil act (record), recovery and annulment of civil act (records), re-issue certificates and corresponding references.  Consular Services have the same functions and render the same services outside the territory of the Republic of Tajikistan, as the CAR sectors within the country. With regards to Jamoats, they carry out their functions on the territory of the Republic of Tajikistan on the town/village level.



CAR sectors and Jamoats render services only to customers registered/residing within the territory under their jurisdiction (respective city district, borough or village); while Consular Services render services to the citizens of the Republic of Tajikistan living outside of Tajikistan, in the country under their jurisdiction.  




Table 2. Information on the services rendered by the CAR offices:



		Functions / Services

		CAR Offices



		

		CAR Sector

		Jamoat

		Consular Service



		

		· Birth

· establishment of paternity

· marriage

· divorce

· Change of name/patronymic/ surname

· Adoption of a child

· Death

· Make relevant changes/amendments/corrections in the civil act (record)

· Recovery of civil act (records)

· Annulment of civil act (record)

· Re-issue certificate and corresponding references



(CAR Law, Article 7.1)

		· Birth

· Establishment of paternity

· Marriage

· Death























(CAR Law, Article 7.2)

		· Birth

· establishment of paternity

· marriage

· divorce

· Change of name/patronymic/ surname

· Adoption of a child

· Death

· Make relevant changes/amendments/corrections in the civil act (record);

· Recovery of civil act (records)

· Annulment of civil act (record)

· Re-issue certificate and corresponding references



(CAR Law, Article 8)



		Territory covered

		In the Republic of Tajikistan

Towns and Districts

		In the Republic of Tajikistan

borough and village

		Outside the Republic of Tajikistan, in other countries









It shall be noted that in practice Jamoats carry out primary registration of birth and death, while CAR sectors carry out delayed birth and death registration (for over one year) and refuse the primary registration of these acts, as they consider it is only the Jamoats’ function. 



The CAR Law does not envisage such division of functions between the CAR bodies (CAR sector and Jamoats); nor does the CAR statute recognize statement with such content, however in practice this is an established and working practice. Based on data provided below one can clearly observe that 77-80% of birth acts and 97% of death acts in the Republic of Tajikistan are registered by Jamoats, which is a rather high figure.



Civil acts registration is one of the core functions for jamoats and consular services, however in practice it seems that these two organisations do not view these services as their “core” functions as compared to other functions they have. Their attitude towards civil acts registration services resembles each other, when they consider it as a function of another institution imposed by them as a secondary function.





Table 3. Statistical data on civil acts registration in 2014-2015



		Types of Civil Acts

		2014

		2015



		Birth

		303,432 

(71,598 - delayed registration) 

		294,629

(59,315 - delayed registration)



		Death

		33,225

(1,015 - delayed registration)

		33,568

(969 - delayed registration)



		Marriage

		95,478

		77,020



		Divorce

		9,132

		8,356



		Establishment of paternity

		33,251 

		29,221



		Change of name/ patronymic/surname

		37,505

		26,349



		Adoption of a child

		1,296

		871



		Total per year:

		513,319

		470,014







The presented statistics covers only data on civil acts registered by CAR sectors and Jamoats; with regards to the Consular Services, the CAR division does not possess statistical data on civil acts registered by them during 2014-2015. 



If we judge based on the statistics for the past two years, the CAR system renders half a million services a year and serves almost the same number of persons, making it one of the biggest public service deliverers in the Republic of Tajikistan.



At the same time, in 2015 civil acts registration statistics were lower by 8% as compared to the 2014 statistics – the table clearly shows the reducing trend according to all civil acts, except the death acts. 



According to the CAR Law, the CAR division on the one hand is the system coordinator, while on the other hand the service provider. The CAR division issues copies of certificates and references based on data, stored in the division archive. Like the CAR division, Khatlon, GBAO units also issue copies of CAR certificates and reference letters based on data stored in their CAR archives. 

The CAR division issues copies of certificates and references based on data, stored in the division archive. Like the CAR division, Khatlon, GBAO units also issue copies of CAR certificates and reference letters based on data stored in their CAR archives. 



Similarly, the CAR division and regional CAR units participate in rendering certain services, for example: registration of name/patronymic/ family name change, restoration and annulment of civil acts record, making addition/correction/change to the civil acts record. The CAR division and regional CAR units also participate in the workflow process at the stage of review and/or decision-making’ as a result, service is rendered by a CAR sector. 





1. 3 CAR service delivery process



As highlighted above, civil acts registration bodies render services to customers residing/registered only on the territory under their jurisdiction. The CAR Law imposes territorial restriction – all civil acts are registered either according to the place of residence of an applicant and/or according to the place, where the fact has taken place. 



Workflow in the CAR offices is carried out manually. Civil acts records are made in two copies; thus, during the registration process, a person authorised to register civil acts has to fill in both copies. Unlike the civil acts record, which is only filled-in in the state language, CAR certificats are bi-lingual – Tajik and Russian. At the same time, the CAR unit maintains a ledger – for incoming and outgoing correspondence, used/issued letterheads (by the types of civil acts), settled receipts, etc. Employees of CAR offices besides the civil acts records, have to fill-in at least three different ledgers in the course of rendering a specific service. 



In order to receive service, the customer shall address a relevant CAR unit, fill-in an application form and present all documents necessary for the service. As a rule, samples of filled-in application forms are provided in the CAR sectors and Jamoats.  However a large number of customers find it hard to fill forms in and consequently use paid services, which implies filling-in such forms by a CAR unit employee in exchange for a fee. In order to receive a service an applicant is required to present necessary documents, among them those documents which have been issued by the CAR system and data from which is stored within the system. For example CAR certificates, references: One of the reasons why such documents are requested is to simplify the service provision process for the service-provider by accessing data/documents from other CAR sectors and archives in an easier manner. 



In the course of rendering the CAR services (to make decisions or in the course of the workflow), the CAR offices require verification/request of data/documents from other CAR offices and/or from CAR archives; this happens quite often[footnoteRef:2]. At the same time there are services, where more than one CAR office participates in rendering them[footnoteRef:3]. According to the current legislation, information request/exchange between CAR offices happens in writing, where the postal service is used. However, taking into consideration that postal services are rather inefficient, customersinterested in receiving a timely service are forced to participate in the process of requesting-exchanging the data/documents between the CAR offices, which in principle are wrong from document/data security, as well as from the service quality standpoint. It shall also be noted, that without he customer participation, terms defined by the law for the service provision would be even lengthier, as it takes rather long for the postal correspondence to reach its destination and in practice, it gets lost quite frequently.  [2: Specific examples: 
Delayed registration of birth and death – it is necessary to verify data concerning a person by specific years and territory to ensure, that birth or death has not been registered elsewehere;
Marriage registration – it is necessary to check data concerning persons, who are getting married  by years and territory, to make sure that none of the persons is already married;
Divorce registration – it is necessary to check data from the marriage act to make sure, that the marriage is valid and that divorce has not been registered based on the application of another spouce according to the place of his/her residence;
Registration of paternity – it is necessary to check data from the birth act of the person, for whom the paternity registration shall take place;
Registration of adoption  - it is necessary to verify data from the birth act of an adoptee;
When registering the change of name/patronymic/family name – it is necessary to check/request data from all those civil acts, which have been registered to a person and which shall be updated as a result of a change in name/patronymic/family name;
Data/document verification-request is necessary also when making changes/corrections/additions to the civil acts records, recovering or nullifying a civil act, issuing copy of a certificate.]  [3: Some services take place with the participation of more than two civil acts registration offices. one of the complex cases is the  change of name/patronymic/surname. In order to register the change of the surname, applicant goes to the CAR office based on the place of residence, which then starts the work. Work on the case involved requesting-searching for all those civil acts records, along with the documents presented by the applicant, which have been prepared in the name of the applicant, as change needs to affect all those records. At this stage all those civil acts registration offices get involved in the process, where records are stored (both copies). The next stage is when the CAR office working on the case sends the decision to the supervising body (CAR division, regional CAR unit) for the approval. Supervising body makes a decision and sends it back to the office, which has conducted work on the case. This latter registers the act of change in the surname, issues a certificate and sends notification to all civil acts offices, where civil acts records, related to the applicant are stored. Offices, receiving notification, insert respective changes in the civil act record and issue a certificate.] 




In the majority of CAR sectorswhere the number of staff allow,), the functions among employees are divided according to the types of services; for example: one employee is responsible only for birth and paternity registration, the second – for marriage and divorce registration, the third – for the registration of change in name/patronymic/family name and making changes/corrections/additions to the civil acts records, and so on. Such division of work functions is caused by the fact that work is carried out manually on paper – by writing things in the civil acts records books, certificates and ledgers. The civil acts record books and ledgers are common across the respective CAR units. Such division of work functions is one of the main causes of delays in processing acts and long queues, as demand on all services are not uniform. This is confirmed by the statistics above. 





1.4 Other functions of CAR units



It shall be noted that the functions of CAR units are not limited to the above listed functions. CAR units carry out other functions – some are directly related to the civil acts registration process and other parts areadministrative.



According to the CAR sector statute and as a result of studying the existing practices, the CAR sector functions include: 

· Governance and control of Jamoats on the territory under the CAR sector jurisdiction on matters related to the civil acts registration; carrying out meetings and seminars for the Jamoat secretaries;

· Maintenance of the CAR sector archive – maintaining the CAR sector civil acts records books, the storage and update of first copies of the civil acts records;

· Presenting the city/district statistical bodies with the second copies of the 4 types of civil acts; sending the second copies of the remaining types of the civil acts to the archives of the CAR division or regional CAR units;

· Sending data on the registered civil acts to the respective state bodies in pre-defined intervals;

· Reviewing and responding to citizens’ appeals and requests;

· Carrying out informative meetings with the population on CAR issues;

· Preparation of periodic reports and presenting it to the CAR division (four types of reports).



Jamoats are presenting the respective CAR sector civil acts records registered by themperiodically providing reports on work carried out by them, implementing informative meetings with the population on the CAR issues.



Like jamoats, functions of consular services in the civil acts registration sphere include periodic reporting and sending copies of the registered civil acts records to the CAR division. However, as already noted, consular services do not send reports and the second copies of the civil acts records to the CAR division. 



[bookmark: _Toc341181385][bookmark: _Toc341362150]1. 5 Cooperation of CAR bodies with other state bodies

In the course of carrying out their functions, CAR offices cooperate with other state bodies – provide data on registered civil acts,issue documents, and provide other useful information upon request. In return, the CAR bodies also receive and if needed, request information from relevant state bodiesspecifically:



· Passport-registration offices – upon request, CAR sectors provide birth data of respective persons (with a copy of the birth act), list of deceased personsand data of those persons who changed name/family name /patronymic, marriage and divorce information. It shall be noted that communication between CAR sectors and passport-registration bodies takes place on a daily basis. If needed, CAR sectors request information from passport-registration bodies on a person’s identity and citizenship;

· Healthcare bodies – send data (list) to CAR sectors on children, born in the healthcare establishments and at home, medical certificates on prenatal death; maternity houses send for the registration of abandoned children; healthcare establishments send information on children who have died in the respective establishment, while CAR sectors ensure, that the received data is verified/compared against registered civil acts records – birth, death, carry out birth and death registration through procedures, established by the Law;

· City/district statistical offices – CAR sectors send monthly statistics on birth, death, marriage and divorce acts records (second copies);

· Military commissariat – based on request, CAR sectors provide data on birth, changes made to civil acts and send information on deceased persons monthly;

· Social protection and pension bodies – CAR sectors provide monthly information on deceased persons;

· Units of the Ministry of Internal Affairs – CAR sectors send monthly data on deceased persons (the list), as well as information on changes made to the civil acts records;

· Ministry of Foreign Affairs – based on request, CAR sectors provide data on the registration of respective civil acts, issued certificates/references, and other necessary data. Through the Ministry of Foreign Affairs, citizens of the Republic of Tajikistan living abroad request CAR certificates, diplomatic representations and consular offices of other countries request verification of validity of certificates/references presented by the citizens of Tajikistan, CAR bodies of other countries request data/copies of civil acts records, which are needed to carry out specific work, etc.

· Prosecution – based on request, provide information on marriages of citizens of Tajikistan to an alien, data on registered births, etc. 

· Court – based on request, CAR sectors provide data on respective civil acts records (materials from the civil acts records);

· Women’s affairs committee(s) – CAR sectors provide monthly statistical data on the registered birth, paternity, marriage, divorce and death.



The majority of the listed functions implemented by CAR sectors in cooperation with other state bodies’ representative services arerendered to other public bodies. Information/documents presented by CAR sectors to the relevant state bodies are essential to the latter to carry their functions appropriately. In turn, CAR sectors also receive services from other state bodies, for example: healthcare bodies, passport-registration services, etc. 



[bookmark: _Toc341181386][bookmark: _Toc341362151]1.6. Human Resources

This chapter discusses the state of human resources in the civil acts registration system.

 

1) Human resources in the civil acts registration offices of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan



3 regional (Soghd, Khatlon, GBAO), 68 city/town civil acts registration offices (CAR units) and 2 marriage houses (city of Dushanbe and city of Khujand marriage houses) in total have 507 employees. 351 employees (out of 507) carry civil acts registration functions; from them 175 are public servants appointed through the competition, while 176 are contract based employees  recruited directly by the CAR Division (as compared to the public servants, which are recruited based on the open competition) for a specified duration. Besides public servants there are 156 technical  personnel working in the system, which usually undertake the following functions: bookkeeping, security, clearning, filling in electronic application forms. They are appointed by the heads of CAR sectors and they receive salary from revenues generated for additional paid services.



With regards to public servants, the CAR Law requires them to be employed based on an open competition. 



To date, persons employed in the CAR system have different professional backgrounds. According to the CAR Law, a person, appointed as the head of the CAR sector shall have a higher legal education.However, this norm does not yet work in practice. A majority of employees of CAR sector are women.



Table 4: number of human resources by administrative-territorial units



		Administrative-territorial Unit

		Public Servants

		Technical Personnel



		CAR division of MOJ

		21

		9



		CAR Sectors of City of Dushanbe

		29

		20



		Districts of Republican Subordination

		56

		17



		CAR Unit and sectors of Soghd Region

		93

		57



		CAR Unit and sectors of Khatlon Region

		114

		53



		CAR Unit and sectors of GBAO

		38

		0



		Total:

		351

		156





For the purposes of this study, it was essential to understand what the state of technical skills among employees was. However, information on this was not obtained from the Ministry. However, during the two missions carried out by the research team in the civil acts registration offices it was identified, that technical skills are rather basic. It shall also be noted that their technical skills mainly cover the use of the EPOS software and the majority of CAR offices (at least those which have received computers in the framework of the project) have undergone training in using the software. 



With regards to the qualifications development of employees working in the civil acts registration system of the Ministry of Justice, this is a function of the Institute of Advanced Training, under the management of the Ministry. This Institution is responsible for training employees of the civil acts registration system according to the pre-approved plan. During the course of a year, in total 6-7 courses are planned with a duration of 6-10 days. Themes of the trainings cover legislation of civil acts registration system as well as discussions on practical cases. It shall be noted, that the institute does not have courses to develop technical skills of the employees and no increase in their budget is planned for the coming year to develop any new programs.

 

Human Resources in Jamoats



As already noted, in the Republic of Tajikistan a total 405 jamoats are authorised to carry out civil acts registrations and this function is implemented by one person - a Jamoats secretary regardless of the size of territory and population the jamoat covers. The verified data on the technical skills of the Jamoat secretaries is not available. However, in the course of the study it was identified that the majority of Jamoats have no computers. In addition, the computers acquired in the framework of the EPOS project were not envisaged for Jamoats.



As noted above, it is Jamoats that carry out registration of birth (78-80%) and death (97%) acts[footnoteRef:4], as well as marriage registration and establishment of paternity. [4:  The CAR Division does not maintain statistics on civil acts registered by Jamoats and rather provides aggregated data for all registered acts by regions/districts/cities by types of civil acts. However, according to the existing practice Jamoats are obliged to carry out primary registration of birth and death, while CAR sectors perform only delayed registration of birth and death. Therefore, out of aggregated data (which provides separation between primary and delayed registrations), it is possible to identify the portion of primary registrations, thus, registrations carried out by Jamoats.  ] 




 The CAR system’s Jamoats have frequent staff turnover, including for secretaries. Changes in human resources are related to changing the heads of local government bodies, as well as other factors. Frequent changes in human resources also affect the quality of work – errors, imprecision, incompletely filled out civil acts registered by Jamoats are rather frequent. However, it is not only staff turnover that negatively affects the work quality; Jamoats bear a rather heavy burden in registering civil acts, while having only one person responsible for this function and is alos responsible for addressing other duties given by the immediate supervisor.



In the discussions with stakeholders everyone agreed that jamoat secretaries lack competence in the field of civil acts registration. Thematic training is missing and is characterised with high turnover, thus reducing the effect of any trainings or experience development undertaken.

 

Human Resources in consular Services



The Republic of Tajikistan has consular offices in 18 countries. As a rule, civil acts registrations are performed by consuls. The Ministry of Justice does not coordinate their work and the MFA training on civil acts registration does not fall under the competence of the Institute of Advanced Training. Challenges with coordination and cooperation are identified by the employees in the Civil Acts Registration division. They do not manage to obtain information on registrations carried out by consular offices or other matters which might be encountered in practice.



IT Team

The IT team discussed in this part refers to the IT related human resources in the civil acts registration system,  implying the Ministry of Justice (MoJ), its structural units related to the civil acts registration process, as well as services used by the MoJ from the outside team.

Information on the IT team was obtained through a pre-designed questionnaire from the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan as well as the EPOS project, formerly financed by the EU and currently supported by UNDP. From responses to the questionnaire it was identified that the system does not have a separate IT unit within its organisational structure. During the interviews it was identified that the MoJ and the Civil Acts Registration division share one person, who is responsible for information technology services and who serves in both entities on a part-time basis. Thus, currently the civil acts registration system does not have an in-house IT team in place. The system however uses the services of an outsourced team, which was set up under the framework of the EU funded EPOS project and, in the course of the study, is supported by the UNDP project (EPOS team). It is worth noting that the person responsible for IT services in the Ministry of Justice and the Civil Acts Registration divisions is also a member of the EPOS team. The EPOS team has worked on the development of specific CAR software, which is currently undergoing piloting in the civil acts registration system. 

Graph 2. The IT team structure related to the civil acts registration system

The Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan

1 person responsible for the IT*

Civil Acts Registration division

1 person responsible for the IT*

EPOS Project

The UNDP Project

1Team leader (no background in ICT international expert)

1 Lead system developer (international expert) 

3 softwaredevelopers

1 assistant (no background in ICT)





















Currently, taking into consideration the limited use of information technology in the civil acts registration system, confined mainly to the piloting of the software created in the course of the EPOS project, the need for a highly sophisticated IT team structure may not be necessary as the existing team, mainly comprised of one person shared by the MoJ, the Civil Acts Registration division and the EPOS team seems to be sufficient. However, regarding the fact that one person in the system is employed as the sole IT team member in the MoJ, the Civil Acts Registration division and also as a member of the EPOS team makes the IT team structure of the civil acts registration system susceptible to certain risks, particularly if the implementation of the electronic system of civil acts registration is decided upon; in particular: 

· the IT team of the civil acts registration system is highly person-dependent.If one person, currently the same person in charge of the MoJ and the Civil Acts Registration division IT, makes a decision to leave , the MoJ and the Civil Acts Registration division are left with noone responsible for the IT in the system; this decision will also affect the EPOS team, as this same person, is also part of the EPOS team membership.

· in essence the EPOS team is developing software specifically for the civil acts registration system, where this latter is the recipient of the service – thus, shall be providing its requirements and receiving the end product, judging its adequacy to the initial requirements; sharing this team member with the MoJ and the Civil Acts Registration division creates a possible conflict of interest, where the recipient of services and one of the service providers’ developers is one in the same person.

This being said, the EPOS team represents a skilled and highly motivated team of IT professionals, who already have accumulated a couple of years’ experience in working on the civil acts registration system in the Republic of Tajikistan. However, it shall also be noted that the team is not the in-house team for the civil acts registration system and hence, cannot be directly considered as the team within the structure. Also, it shall be underlined that the team leader and the lead system developer represent international experts, therefore raising questions with regards to the sustainability of the outsourced IT team for the civil acts registration system due to the relatively high costs associated with sustaining international experts.    

If the electronic system of civil acts registration, which satisfies the minimum requirements provided below under the title ‘Description of the alternative – minimum requirements the electronic alternative shall satisfy to be worth implementing’, it is expected to be implemented and rolled out to the entire civil acts registration system.  The IT team currently available will not suffice and certain additional qualifications will be required either in-house or in the outsourced team. In particular, during the interviews with the IT team related to the civil acts registration system (within the MoJ, Civil Acts Registration division and the EPOS team), it was identified, that certain difficulties were present during the IT tendering process. Taking into consideration that the development and the rollout of the electronic civil acts registration system will require complex tendering for various hardware and software, having designated experienced team members responsible for the tendering procedures can be considered vital. In addition, looking at the current number and positions, as well as the division of functions of the IT team members related to the civil acts registration system in general, additional competencies and key roles (particularly with regards to expanding the team with focal positions) will be essential in  the following directions:

· Hardware and network infrastructure planning, tendering, building and maintenance

· Partially on IT project management

· Software testing



Findings

Taking into consideration the state of the job market in the Republic of Tajikistan, it is impossible to source and sustain competent IT personnel on the wages offered by the Ministry of Justice and by the government sector in general. The uniform approach towards remuneration in the public sector in the Republic of Tajikistan does not address the current needs and this is most vividly felt with regards to human resources with ICT competence.

Recommendation

A unified, standardized approach to remuneration in public service exists almost in every country. However, there are precedents where due to practical challenges and needs, legislation envisages approaches different from standard practice. It is recommended to envisage the possibility of such approaches, as the CAR system will constantly face the risk of losing trained ICT staff once the donor funded projects are over. 



[bookmark: _Toc341181387][bookmark: _Toc341362152]1.7. Physical Environment



This section looks at two parts of the physical environment: a) office buildings and equipment and b) IT infrastructure. Both of them are essential for the proper functioning of the current system, as well as providing insight about possible future developments in the system.



State of the Office Buildings

To date, out of 73 civil acts registration offices under the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan, only 18 are located in buildings owned by the Ministry of Justice – 17 of them are newly built/renovated Justice Centres (“Markazi Adliya”) and 1 is existing district CAR buiding; 6 CAR offices were given under ownership marriage halls in their respective districts; approximately 7 CAR office buildings have been renovated; part of CAR offices are located in the buildings of local government bodies – Hukumats. 

Among these are dedicated buildings for CAR offices, yet some buildings are shared with other state institutions. Several CAR offices pay rent for the space they occupy at the expense of revenues from additional services. Several CAR offices are located in residential buildings.

 Overall, it shall be said, that working conditions in the majority of CAR offices is rather poor:

· CAR offices are located in buildings where the space allocated is not sufficient for their employees, or for the provision of adequate services to applicants; 

· Offices are not furnished (but for exceptional cases, where CAR offices or Jamoat are sitting in the administrative building of the Hukumat); 

· CAR offices are not equipped with sufficient office inventory – tables, chairs, cupboards and other needed furniture; 

· Civil acts archives are not kept in proper, safe conditions, the rules of keeping and arranging archives are not observed; 

· Offices are not equipped with relevant technical devices – e.g. computers, printers. Therefore, at this stage employees cannot fulfil part of their work requirements, such as responding to received correspondence, preparing letters requesting information from other agencies, drafting messages and reports and other types of work, using the computers; 

· Service providers do not have service vehicles, or the relevant financial resources to travel to the remote villages to meet with the population and provide them with consultancy services.

· It shall also be noted that almost all CAR offices experience difficulties with adequate working space, where several employees occupy rather small rooms and receive applicants simultaneously. They have no waiting space for applicants and thus, citizens have to queue in a rather uncomfortable environment. On the other hand, some CAR offices have a rather large space for marriage registration rituals. This extra space is however not used to improve working conditions. 

· For proper work of CAR offices, utilities and other bills are paid by offices themselves from revenue received through additional services. However, in many cases when revenues are insufficient to cover costs, some employees and heads of CAR offices have to cover costs from their own pockets.

The majority of buildings where CAR units are located are not secured. There are a few exceptions where CAR offices are placed within the administrative buildings of Hukumats. In such cases general security is arranged by the Hukumats.

Jamoats are usually located in the buildings of local self-governments. A small number of them have dedicated buildings and a majority of them, along with other state institutions, are located in buildings owned by local self-governments. Their working conditions are rather difficult, particularly from the civil acts registration standpoint as, unlike other CAR units, Jamoats currently do not directly benefit from the fees received for rendering paid services, as none of the amount is left to them.



Findings

Implementation of the electronic system of civil acts registration, besides other improvements, as a rule aims to streamline the service delivery process, reducing queues and number of citizen visits to the administrative bodies, which in overall results in better access to services.

All mentioned issues are important for the reality of Tajikistan and in this case one of the aims of implementing the electronic system is streamlining the service delivery, reduction of queues and increase in access to services.

Unfortunately for today, the existing physical infrastructure, its internal planning and space division for employees does not allow for the full benefits of the electronic system.Specifically, it hinders the process of allowing customers to go through the service promptly and experience the radical improvement an electronic system can offer. Thus, at least, some minimum changes in infrastructure are essential.



Recommendation

It is obvious that due to the economic situation in the Republic of Tajikistan it will be unrealistic to discuss recommendations on fully renovating or radically reconstructing the entire infrastructure. However it is desired to consider planning of the office space and relocating employees in the existing space, so that employees receiving applications are separately seated, in response to the possible new business processes.



IT Environment

In order to assess the technical capacity of the civil acts registration system, understanding the IT infrastructure within the Ministry and the civil acts registering offices is of great importance. For this reason, the IT readiness assessment was carried out; factual information about the state of the IT system is provided in this chapter, while evaluation and conclusions are drawn in the discussion part – under issues identified.

In the framework of the EU funded project, territorial offices were equipped with computers – specifically 100 notebooks with Windows 7/8were given to the civil acts registration offices; a majority of offices have one computer at the moment of the study, however there are caseswhere offices have two or three computers in place. Looking at this number and comparing it to the staff working in the civil acts registration offices, it can be said that approximately 30% of users are equipped with computers. 

Currently CAR Division possesses two physical servers (supporting a Win 2008 R2 operational system), one of which is used for databases (POSTGRESQL) and the other hosts other systems, AD, Antivirus, Mail, along with the application server. As confirmed with the questionnaires, virtual servers are not used and the Ministry does not have its own data centre (for data processing), or other relevant infrastructure. These servers are physically placed in the Tajik Telecom office. Business applications (EPOS) is not isolated from the user management system (active directory, and other services); thus, if one of the services fails, this can have implication on other services and poses a threat for business continuity for the proposed electronic system’s minimum requirements for which is provided below. The new proposed electronic system, taking into consideration its critical role in the functioning of the civil acts registration and vital statistics requires high availability of the solution to be ensured. Therefore, clustering for all critical services and a second back-up data facility shall be considered in the later phase of the electronic system implementation. This shall be considered in the architecture planning process for the electronic system, if decided upon.



Territorial offices are connected to the server (telecom) through the allocated VPN line; out of 68 regional offices, 60% are connected with the DSL line, and 40% - 4G modems.

The existing civil acts registration information system has been developed in the framework of the EU funded project EPOS on the basis of DHIS2. With the use of this system, representatives of territorial offices register acts issued by district offices, as well as 4 types of acts registered by Jamoats – birth, marriage, death and paternity, in the system. Information is inputted to the system as text and the respective civil acts are not scanned and attached to the record. The system has a limited validation mechanism and electronically born documents are not created meaning the process of act registration is not automated. The system provides automation in only a portion of business processes in civil acts registration. For instance there is no electronic registration processing of documents, printing of registered certificates, etc. In addition, the system currently does not support exchange of information through electronic services. Users enter the system through username and password, after which they gain access only to their environment – they cannot access information entered by another user. Therefore, acts to be registered cannot be compared to the acts which have already been entered elsewhere. This means that sharing between different offices is not permitted by the system. In addition integration and information sharing with other systems is not permitted (even though the need for such sharing was identified during meetings carried out in the course of the study). Despite the fact that information is inputted in the system, business processes are not automated, and offices carry out act registration post factum, after they have already registered a paper based act e.g. they collect acts and input them in the system periodically. Thus, the current software allows for digitization only, which comprises a small and less expensive part of the overall CAR electronic system. For this reason, building a new system, as compared to developing further the existing software would incur a nearly similar cost in monetary terms.



Findings

The study has identified that there is an insufficient, however valuable physical IT infrastructure provided to the system in the course of the EPOS project. In terms of computers, almost a third of employees of the civil acts registration offices are equipped with notebooks. These are pros in terms of an electronic system, as it provides opportunities to build upon the existing base of computer equipment. However, besides the fact that not all employees of the CAR offices are equipped with computers, none of the Jamoat secretaries have been provided with the computers. Jamoat secretaries are essential actors in the civil acts registration process as they register an overwhelming majority of four types of civil acts. In terms of servers, two physical servers are in place which even though satisfying the current system requirements, they are however insufficient in terms of the planned electronic system of civil acts registration. 

Recommendations

It is recommended to carry out ICT hardware and physical infrastructure planning based on the decision on electronic system of civil acts registration. If the decision to carry on with the electronic system as provided in the minimum requirements defined under this document is made, then there will be a need to equip all employees, as well as outside actors (Jamoat secretaries), participating in the civil acts registration process to be equipped with computer equipment, so that they are enabled to register civil acts electronically, rather than what is currently taking place – inputting already registered civil acts in the system post-factum, thus doubling work for employees of the system. Incorporating Jamoat secretaries in the electronic system and equipping them with relevant hardware will be an essential decision for electronic system, as an overwhelming majority of four most in demand civil acts are registered by them. Thus having them included in the system is essential for ensuring that all documents in the civil acts registration system are electronically born. With regards to the consular services, taking into consideration that they already are exchanging information with the Ministry of Foreign Affairs using computers, they might be better off.

It is also recommended that back up servers are available and disaster recovery appropriately planned, taking into consideration, that if the system moves to electronic civil acts registration, critical quantity, as well as content will be stored on the servers, thus requiring assurances, that data is protected against different natural or man-made hazards.
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Political will

It is widely accepted, that in order to carry out significant changes in the public sector, particularly at the national level, when planned changes affect many influential stakeholders and hundreds of public servants with high resistance towards changes, success of the reform depends on strong political will and change initiators needed to dedicate particular attention to this issue.

In order to evaluate the readiness and the level of political will of the government of the Republic of Tajikistan to fundamental governance reforms, a review of only government programs, the reforms strategy and multi-page action plan is not sufficient. These documents of course, play their role and need to be taken into consideration.However, they represent only part of the many wider factors which need to be regarded. It is important to take into consideration the general political context, timing when such documents were created and their relation to the political calendar. Moreover, it is important to understand the relevant actors, stakeholders participating in the decisions relating to change – their capabilities and possible undeclared aims. Reformers’ political will far exceeds that of the decision-makers’ to see positive and tangible changes. In other words, reformers’ political will implies readiness to dedicate resources – spend time, money and if needed, even political capital. Such readiness can best be observed on particular decisions and steps, which have already been taken. 

Taking this into consideration, in order to understand readiness towards civil acts registration reform and implementation of e-governance in this field, all relevant accessible written and oral sources were studied, based on which conclusions and assumptions which were made; the analysis covered:

· Strategic documents

· Attitudes of middle and high level decision-makers

· E-governance projects and other similar initiatives

· Allocated/identified financial resources

In January 2014 the Government of the Republic of Tajikistan adopted a decree, which approved the Civil Acts Development Program 2014-2019. The main objective of the program is to create an enabling environment for the development of civil acts registration offices and to develop quality services for citizens based on modern international practices. The program outlines that one of the main means of system development is through the use of ICT and stresses the necessity of creating a unified electronic system. Despite the fact that the program’s realisation may fall behind schedule, the process has accelerated substantially since 2016 and positive trends can be observed which is significantly supported by the SDC funded project implemented by the UNDP.

On December 30, 2011 the government of Tajikistan adopted a decree approving the Concept of Developing E-governance in the Republic of Tajikistan. The concept is a rather wide-spanning document and refers to the gradual development of e-governance in 2011-2020. Development is envisaged in three stages. The final stage which is planned for 2015-2020 envisages automation of public services for citizens and organisations. It also envisages receiving e-services from government and private organisations for state needs. What is also rather important in the context of civil acts registration system, is the third stage of the program which envisages formation of a national identification system.

As with the civil acts development program, the e-governance program has also fallen behind schedule and is not going according to plan. However, it shall be said, that fragmentally one can observe the use of ICT by government institutions and precedents of establishing E-governance have been set. Here the consular department of the Ministry of Foreign Affairs, Passport Office of the Ministry of Internal Affairs, border control has a unified network and information system is planned. These precedents allow for certain evaluations - where political will and other factors such as financial resources were mobilized, and certain steps were taken in the direction of implementing the ICT based projects in practice.

Another important factor is the position of different level decision-makers towards the civil acts registration system, as well as towards e-governance in general. According to the Ministry of Justice Leadership systems reform is inevitable and the only means of reform is its electronification and automation., the Ministry is expecting recommendations from international experts on legal issues and the leadership has assured that they will do everything in their competence, to adopt all necessary legislative changes for establishing e-governance in the system. E-governance is considered to be irreversible and there is unanimity among government on this issue. Delays related to the implementation of the program are mainly related to the lack of finances. One issue which was unanimously identified as a priority during the meetings is the formation of a unified register and unified identification system. All parties agree that without a properly functioning civil acts registration system, formation of a population registry is practically impossible.

When it comes to assessing political will based on the readiness to finance the reform, in this direction significant weaknesses can be observed. As it was noted above, one of the key reasons for setbacks in implementing the reform programs is the lack of finances; however, with regards to the civil acts registration system a positive step is seen in the agreement signed between the government and UNDP, envisaging an allocation of 10 million USD for the system’s reformation. 

Recent experience shows that ICT/e-Governance is no longer a luxury reserved only for rich countries. It is obvious that the implementation of ICT/e-Governance requires resources and an enabling environment, however ICT is not the final accord in this development, but rather one of the best steps, and in some cases the only step, for achieving full development. 

E-governance is a strong and effective means for fast changes, radical improvement and increased efficiency. It can directly affect cost reduction, streamlining of service rendering and increasing access to services – which is of critical importance in developing countries, particularly for citizens living far from towns. Another important factor for e-governance is its indirect effects, including greater transparency and accountability in public decision making. It is a powerful way to fight corruption, and has the ability to stimulate the emergence of local e-cultures, and the strengthening of democracy. 



Electricity 

The Electricity system of the Republic of Tajikistan is characterised by severe electricity shortages in the winter periods due to increased demand for heating purposes and low river levels restricting the generation of electricity from hydro-plants.[footnoteRef:5] According to the World Bank, the long-term view on the stability of the electricity supply remains on securing hydropower, maximizing its value and rebuilding regional energy trade.  [5:  World Bank (2012), Tajikistan’s Winter Energy Crisis: Electricity Supply and Demand Alternatives”. Available on: http://siteresources.worldbank.org/ECAEXT/Resources/TAJ_winter_energy_27112012_Eng.pdf] 


Stable electricity supply is one of the important enabling factors for the development of electronic governance. Eliminating electricity shortages requires investing in procurement and maintenance of power generators, which is a rather expensive undertaking, especially in the light of financial constraints in the Republic of Tajikistan. Therefore, the World Bank’s view is a promising development for electronic CAR system in medium and long-term perspective.
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State of the IT and IT readiness in general

Software developed in the framework of the EPOS project

Discussion in this part is based on the comparison with the electronic alternative and its minimum requirements as set out below under the subheading ‘Description of the alternative – minimum requirements the electronic alternative shall satisfy to be worth implementing’. 

The current system is running on a small load and it has only a few users with limited activity. The operational process of the current civil acts system does not exhibit any major issues, however judging on its stability once it is rolled out and substantial increase in the load incurred is impossible at the given time. To allow for correct assessment, testing on the large load will be an appropriate tool and shall provide feedback on the system stability prior to it being deployed to the production to avoid unexpected crash in the course of work.

The system has poor validation mechanisms with regards to the minimum requirements of the electronic system as laid out below. When discussing the civil acts registration system in general, one of its key functions is not only to provide vital statistics and record all acts, but it shall provide valid, updated, reliable and error-free data. The existing software does not allow for automatically checking data in the system when registering new record/data. Validation is possible only if specific data is searched in the electronic archive individually; however, this is allowed only within the digitalized archive of the specific territorial unit, which is registering the new data and not in relation to the centralized electronic archive (due to the abovementioned territorial restrictions). The software also, does not allow for the nearly similar data identification.

In addition, in the time of the study carried out (August 2016), the system did not have the ability to create digitally born documents due to the legislative limitation and the system does not provide automation process for creating and registering act.

Technically, the civil acts application has been built on Java EE and it is using DHIS2 (www.dhis2.org) as its application platform. DHIS2 is a health information system and the system was built primarily for that purpose. One of the key pros of the system is that the team has already gained competence and experience in it, however taking into consideration that there will be the need of expanding the team, it means that the new members will have to learn the operation of the system. One of the cons of the developed electronic system for the purposes of current civil acts registration is the fact that it was not built as service layered system. Specifically, service layered allows for the business layers to be separated and configured in the developed software into user interactive layer and business layer, where the user layer allows for the direct access to data to the internal users, while the business layer allowing for no direct data access and providing data under the rules defined by the business. The current system does not have specific requirements for the architecture, to have implement such ability. However technical implementation functionality is possible with chosen Java frameworks.   

The application is web based on a web platform, therefore requiring only a web browser on the Client Side, making it easily deployable. As a Database Platform it has been chosen as open source PostgreSQL, which as part of this study, it was identified as something the team knew well and the budget allowed for. However, with regards to the electronic system with the minimum requirements provided below, certain issues needed to be considered:

· Taking into consideration that all processes in the proposed system are expected to be done digitally, high availability must be achieved on the initially agreed level with the government. High availability will ensure uninterrupted work of the system and thus agreeing its level with the government is essential to clarify the level according to priorities

· When it comes to the commercial data base providers, taking into consideration their need to retain competitiveness, they ab initio make sure that their systems are consistent with the current high end hardware systems, while this is not always ensured with the open source systems. To compensate for this, additional commercial instruments can be obtained, which however add cost to the more cost effective open source system

· It should be taken into consideration that the chosen RDMS shall support high end storage solutions and support clustering, load balancing and enterprise back-up solutions. Many RDMS provide Microsoft SQL Server, Oracle Database, MySQL, Postgress and etc., declaring availabile functionality of High Availability, Clustering, Load Balancing. All of those finicality in many cases are dependent onhardware vendors’ support on hi-end hardware. In the case where the vendor does not provide support for specific scenarios, benchmarking levels might be lower than expected. 

· Appropriate support for the RDMS products will be required, as there will be the need to tune it to a particular solution and have in place a rapid reaction team for support in case of emergency.

Thus, in the architecture planning phase it could be decided to use a commercial RDMS or use an open source alternative and buy commercial support for them. To determine which system to choose, a decision from the business process owner is essential, as the decision is not purely what technical solution to use, but rather how essential high availability is for the civil acts registration system and what could be the tolerated level and frequency of interruption. 

The current system is built as an internal application without consideration of the possibly of expanding to be Service Oriented Architecture (SOA), thus currently offering no possibility of integration with other systems or offering a data service. However, the EPOS project team has indicated that the existing system has such possibilities and this can be implemented in the future.  

Table 5 A SWOT summary of software, developed in the framework of the EPOS project

		Strengths

		Weaknesses



		· Easily deployable to new users due to it been a web-based application

· The team has competence in working on the platform, on which the system has been developed







		· Poor validation mechanisms from the civil acts registration business process purposes

· Built on a platform, primarily designed for healthcare purposes, thus leaving room for audit to question its use in the future

· Software is not built as an operational framework



		Opportunities

		Threats



		· Trained employees of the CAR system have some experience and knowledge of using software in practice

· Technical possibilities for expansion offered by the DHIS2 platform

		· Lack of opportunities to test software on large loads, thus uncertainty about the system’s stability

· Legislative restrictions not allowing creation of digitally born documents











The project study team has designed the key minimum requirements for the electronic system to satisfy requirements from the civil acts registration objectives point of view. The table below provides a comparison of the software developed by the EPOS project team with the minimum requirements developed by the study team. Information on the software developed by the EPOS team is provided from the August 2016 snapshot (August included).



Table 6 – comparison of minimum requirements of the CAR electronic system with the software developed under the EPOS project 



		Minimum requirements for the civil acts registration centralized electronic system

		Software developed in the framework of EPOS project



		Documents in the system shall be born electronically 

		None



		The system shall have the possibility to attach scanned documents to the electronic records

		None



		At the moment of creating a record and on demand, in any future moment, the system shall allow data comparison/validation with other records in the registry;



Data comparison/validation shall be possible with all records in the registry, as well as part of it – regardless of its location

		Partially



At the time of the study, the software which was presented to the project allows for direct observation and testing:

- allowed for data comparison/validation only against documents/data digitalized by the same unit;

- does not allow for the data comparison/validation against data/documents digitalized in the entire system.  



		The system shall generate a certificate based on electronic records of a civil act (data import shall be possible) at the same time, the system shall not enable generating certificate with data, differing from the civil acts record

		None



		The system shall have capacity to generate notification and send it to the repository and/or population registry information system

		None



		The system shall have capability to generate a unique identification number and/or request such identification number from another system, which it will link its activities to (this is not the number using within the system internally)

		None



		Unique identification shall be uniform in all systems related to a person, at least in CAR system and external database of passport system

		Partially



At the time of the study:

- during the civil acts registration (when the first electronic record is created in the system), the software generates a unique number, used within the system and allowing for linking different civil acts registered to the same person to each other



		In the process of work, an authorized employee shall have the capability to electronically request information from any other unit. Also, it shall be possible to attach information obtained through such request to the initial request. In the future, such requested information can be used by any authorized person in the system – data inserted and scanned documents shall be searchable in the system

		None



		The system shall allow for the business process related to the case to be functionally split between back and front offices. Business processes in the system shall be split at least into front office business processes (e.g. receiving documents and uploading in the system) and back office processes (e.g. document processing in the system and generation of civil acts)

		None



		Allocation of cases within back offices shall be possible regardless of Organisational  subordination of front offices; i.e. applications received by front offices can be sent to any back office, regardless of their location and Organisational  subordination. For this the business processes are also required to be designed in such a way to clearly define task division between front and back offices

		None



		Any activity in the system shall be logged according to users and, at any time, user activity shall be accessible/traceable; i.e. the system shall log all activities related to a user: changes and additions made by the user with details, search made by specific users and civil acts checked by users, what was printed out by users, log-on and log-off to the system indicating exact time and date

		Partially

-At the time of the study the system logs user activity in terms of inputting and editing of civil acts 





		The system shall allow for the processing of analytical data; i.e. performance of employees, data analysis from different angles, including the number of workload

		Partially



At the time of the study:

- software allows generation of statistical reports according to the pre-defined templates; 

- there are no BI tools for data analysis. 



		The system shall have interface to electronically request information from other organizations, including from those working on paper based systems

		None



		The system shall be enabled to electronically receive information (documents) from other organizations (external users) which is used by the registering office for the civil acts registration. This implies interface, where the source of information directly inputs information.

		None







The matrix shows, that the current software does not address the majority of requirements, but has the capacity to be developed in the future. During the interview with the EPOS project team it was identified, that in the initial stages of the project, the EPOS team did not have a clear business task provided to them. Thus, the software represents applications for registering 7 types of civil acts (7 applications), which is made to fit the existing practice and legislative framework. 

To summarise, the EPOS software represents the archive digitalization software, as it does not respond to the requirements of the civil acts registration system. The civil acts registration services and system is substantially wider than the registration of 7 civil acts. At the same time it shall be outlined, that the system renders services to persons as well as organisations and therefore, the system shall cater for the need of both types of customers. In addition CAR offices use multiple journals to account for received, issued, processed materials/documents, make changes and additions to the civil acts records, recover the civil acts records, etc.   



IT equipment

The EPOS project acquired hardware for the purposes of central data processing and for use in territorial offices. Even though territorial offices are equipped with computers, their number is insufficient. In most cases there is only one notebook in the office to carry out all the range of functions required. If the decision is made in favour of deploying an electronic system countrywide and fully automating business processes, the provision of IT equipment will need significant expansion. 

For data entry only 2 physical servers exist. 1 network switch and 1 network router is also in place. The Ministry of Justice does not have their own data entry server and all equipment is hosted in a co-location manner in the premises of the public company, Tajik Telecom. During the meeting with Tajik Telecom on 25 August, 2016, it was identified that Tajik Telecom data entry does not comply with any international data entry standards. It was noted that Tajik Telecom only provides space on the rack, an uninterrupted power supply (UPS) and communications.

Connection of territorial offices to the central server is mainly organised through a DSL line. Despite the fact that the DSL line is unstable and is frequently out of order (according to the representatives of territorial offices, this outage sometimes continues for days/week), 4G modems are not significantly used as an alternative.

During the meeting with Tajik Telecom’s representatives, it was confirmed, that the company is ready to provide fibre optic connections to governmental offices and to the data centre, if requested.

The biggest challenge to the project is the lack of a clearly identified business driver of the civil acts reform process. Only the leadership of the Ministry of Justice is pushing forwards with the electronic transformation of the Civil Act System. There is also no business leader who can envisage overall process from the top and have a clear vision on what should be achieved and what benefits should be obtained through the transformation of civil acts on a digital platform. Most of the activities in this direction have been performed in an ad-hoc manner. To put the challenge in a nutshell, there is competence in the civil acts processes, but the same people lack competence in digital technologies. The reform does not imply merely moving the existing paper based process to digital system. Reform should reengineer the existing processes using the benefits of digital technologies to achieve the desired objectives e.g. improved accessibility of service, reliability of service and data, reduce operational costs etc.
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· The overall IT system in the civil acts registration system was evaluated for its IT readiness, which was implemented in three stages:

[image: ]

During the design stage, a questionnaire was elaborated, concerning the general IT environment and processes, as well as the existing software. The IT readiness evaluates only the IT component and does not cover political and Ministerial related matters.

Personal ID cards are issued to citizens by the Ministry of Internal Affairs through an electronic system. This system was developed by the Ministry of Foreign Affairs and is still supported by the specialists of the MFA. This system currently fully allows for the process of automation; however, the desire was expressed to further develop the system. 

The Ministry of Health shall also be noted in terms of e-governance. Since 2011 a birth-death registration electronic system is in place, which allows for the collection of statistical information. 

Based on this we can say, that Tajikistan has a good environment in technical terms and readiness of stakeholders, to develop e-governance. However it is essential to study the topic in all its complexity and to pay more attention to the integration of IT systems which will substantially ease service delivery and ensure precise, timely, complete, reliable and continuously updated information in the system.

An assessment process was carried out in three directions: Architecture, Infrastructure and Processes. Even though the current level of IT readiness is low (which is derived from the mean of different components), we can say that there is a good foundation for further development and perfection of civil acts registration system. 

The findings in each direction follow:

Architectural readiness–Currently the Civil Acts Registration division has only two physical servers, one of which is used for databases and the other hosts other systems, along with the application server. Business application and user management tools are not separated, which poses a threat for business continuity.

At this stage just a portion of business processes in civil acts registration system is automated. For instance there is no electronic registration process of documents, printing of registered certificates, etc. Besides, the possibility of exchanging information with other systems is not envisaged through electronic services.  

The Architecture has some separation of dedicated domains, at least one but not all of the functional units’ business applications support these systems. The database and web front end are separated. In terms of service orientation, internal and external interfaces between application and/or databases are designed similarly even though there are few if any standards in place. With regards to the portal which provides an important element for e-government services, there is little or no web presence. Users can at most find information about citizens. 

Graph 3 – Diagram for architectural readiness[footnoteRef:6] [6:  These diagrams were designed by the research team based on needs electronic system have. ] 
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Infrastructure readiness–In the framework of the EU funded project, territorial offices were equipped with computers – specifically 100 notebooks – mainly all offices have one computer, in some cases even two or three). Currently approximately 30% of users are equipped with computers (in total approximately 364 employees work in the offices). Laptops have Windows 7/8.

With regards to the servers, the department has only 2 physical servers (Win 2008 R2 operational system); one server is used for the database (SQL), the second one on the application and other supporting systems – AD, Antivirus, Mail. Virtualization is not used. The Ministry/department does not have a data centre (for data processing) and relevant infrastructure. The abovementioned two physical servers are located in the Tajik Telecom office (locally).  

At the moment of the study, offices could only see information, which they had inputted in the system, while did not have opportunity to share information with different offices. Integration and information sharing with other systems is not permitted (despite the fact that during the meetings with different institutions, the need for information sharing was identified). 

Territorial offices are connected to the server (telecom) through the allocated VPN line. Out of 68 regional offices, 60% are connected with the DSL line, and 40% - 4G modems.

The organisation uses computers but there are obvious deficits in the equipment i.e. about every third employee has a desktop PC. There is a good mixture of OS with Windows XP, Windows Vista and Windows 7. With regards to external data exchange, it is only performed in a paper-based manner with other entities. With the Ministry of Health and the Office of the Statistics, reports with aggregated data are exchanged in an electronic manner. With regards to internal connectivity, significant internal connectivity is in place, i.e. above 80% of desktops in headquarters and territorial offices are connected to a LAN. Territorial offices are permanently connected to their headquarters where the connection is used for exchange of data.

Graph 4 – Diagram for the infrastructure readiness







Process readiness – the current civil acts registration system has been developed in the course of the EPOS project by a group of developers on the basis of the DHIS2. With the use of the current system, the representatives of territorial offices record in the system civil acts registered by them. Periodically four acts are entered (birth, marriage, death and paternity), received from the Jamoats in paper form in the system. The system has only limited validation mechanisms and electronically born documents are not created.

Users are logged in to the system with the user name and password, with which they gain access only to their environment (they do not access information registered by other users, thus, the registered acts are not compared with the already existing acts in the system).

Despite information being inserted in the system, business processes are not automated and the representatives of the civil acts registration offices record already registered acts post factum. 

In terms of a support process, at least one of the support functionalities is in place.  A security and document management system is offered by an application that is accessed from various business processes. The system is developed in-house. With regards to Process automation, most business processes are performed without the use of IT, i.e. processing mainly paper-based by employees. No process is fully automated. Data and information flow does not happen with the use of electronic tools for registering, i.e. data entry either does not take place or is done 100% manually by typing of paper forms. 



Graph 5 – Diagram on process readiness







Based on the findings of the study, the overall IT readiness in the civil acts registration system has been evaluated as low – with the mean score of 2 out of maximum 4. To better understand what is implied under a score of 2 as compared to the highest level of readiness, a comparative table is provided:

Graph 6 - Diagram on Overall IT readiness
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Based on the findings of the study, we can argue that creating an electronic system of civil acts registration in the Republic of Tajikistan is technically feasible. However it requires resources. In addition, the findings of the study show that the software developed in the course of the EPOS project has capacity to be developed further to meet the necessary minimum requirements for an effective electronic system of civil acts registration. Findings also indicate that relevant costs to developing the new system are nearly similar to developing the existing software, as developing the electronic system of civil acts registration process implies functions and possibilities, which exceed current legislative limitations. It is noteworthy that the gained experience[footnoteRef:7] of EPOS team, especially the in-depth knowledge of the team members of the civil acts registration processes, would be a valuable input for further development of electronic system of civil acts registration. [7:  EPOS team has elaborated existing software; ensured its introduction in the pilot regions; provide software support for end-users; provide maintenance of the existing software and introduce minor changes if necessary.    ] 


It has already been discussed elsewhere in the document that in order to implement a dramatic change in the public sector, strong political will is of great importance, particularly as people feel threatened by the proposed changes. A driving force is needed to push such decisions forward. In the Republic of Tajikistan the political will seems to be present due to several reasons: the Ministry of Justice view that the only way forward for the civil acts registration system reform is towards e-governance. This statement already provides an insight about the feeling inside the system, and how dramatic the changes are expected to be. At the same time, relevant program documents cited above also indicate e-governance as the priority development direction in the Republic of Tajikistan, regardless of some setbacks in the schedule. A move towards this direction can already be observed in several state institutions, which have started to implement e-governance in their systems. The fact that the Ministry of Justice has worked towards the system development in the framework of the EPOS project only shows its willingness to keep up with the e-governance future of the Republic of Tajikistan.

E-governance is viewed by the government as the way forward for the public sector in the Republic of Tajikistan and resources have already been spent on creating some foundations for this, including in the civil acts registration system in terms of the EPOS project. Suspending the process and moving towards the development of a paper based system, which will inevitably be substituted by the e-governance in short-to medium term future, may mean wasting the momentum and demotivating employees of the system currently involved in piloting software developed by the EPOS project.

An electronic system of civil acts registration provides speed of service delivery and statistics generation like no other alternative (paper-based) system. Regardless of the fact how fast and specialized employees are, their performance rate as compared to an automated processes demonstrated in an electronic system is far behind. At the same time, counterparts of the civil acts registration system in certain services have already started to incorporate e-governance into their system. Thus the work of other agencies and their service quality also depends on the work efficiency and speediness of the civil acts registration system.

Another key argument towards an electronic civil acts registration system is its capability to reduce room for corruption. An electronic system enables automation and standardisation of the processes, thus reducing room for employee’s indiscretion to a minimum. At the same time an electronic system allows for tracking the changes in the registry, thus acting as a robust preventive measure. 

One of the challenges faced by the possibility of introducing an electronic system is the lack of qualified human resources, both in the direction of IT as well as personnel of the civil acts registration system. However, through well-designed work plans this can be achieved gradually.

[bookmark: _Toc463016752]All these factors indicate that an electronic system of civil acts registration is the most relevant solution for the Republic of Tajikistan at its current stage of development.











Indicator baselines defined by the Feasibility Study as requested by the Annex A to the Feasibility Study ToR 



Annex A: List of indicators to be covered by the Baseline and Feasibility studies



		Indicator

		Baseline

		Source of information



		Output level indicators



		Indicator 1: Number of CAR offices that show improved conditions of work (infrastructure, equipment)

		Infrastructure – 17 Justice Centres (Markazi “ADLIYA”) hosting CAR offices[footnoteRef:8] [8:  It shall be noted, that despite newly built infrastructure, it has to fit specific business model; therefore, the existing justice centers can be considered as an improvement in terms of physical infrastructure, however in need of adjusting to the final service delivery model.  ] 


None of the CAR offices are fully equipped[footnoteRef:9] [9:  At the moment of the study there was no single office with at least one full workstation – computer, all-in-one printer, power generator, network infrastructure. ] 


		Feasibility study



		Indicator 2:  Electronic systems for registration and archiving are introduced and are functional across the entire CAR system

		Electronic system – 0[footnoteRef:10] [10:  As the Feasibility Study discusses, the current system represents a digitisation system for already registered civil acts, thus cannot be  effectively considered as electronic system of civil acts registration.] 


Automated electronic registration and archiving 0[footnoteRef:11] [11:  Currently all civil acts registered by Jamoats are digitized by CAR offices.] 


		Feasibility study



		Indicator 3: Relevant[footnoteRef:12] paper-based records are transferred to electronic format  [12:  What is “Relevant” shall be decided in the study related to Digitization of CAR archives and thus the indicator with its baseline will require specification later. Key stakeholders shall decide what part of archives is “active” and make digitization priorities as digitizing the entire archive (part of which is irrelevant for the functioning of CAR system) is not a cost efficient approach. ] 


		Majority of relevant civil acts since Spring 2016 are transferred to electronic format[footnoteRef:13] [13:  However, scanning of civil acts records does not take place , which is an important component for the archive digitization.] 


		Feasibility study






The next chapter provides details of the proposed electronic alternative.
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Description of the alternative – defining the minimum requirements the electronic alternative shall satisfy to be worth implementing

One of the main objectives of this feasibility study is to discuss the alternatives to the current paper-based civil acts registration system, i.e. moving towards an alternative electronic system. In order to clarify what is implied under the electronic civil acts registration system, some minimum requirements for the new system have been defined by the study team. These requirements go beyond the current legislative constraints and rather provide a list of requirements the system shall fulfil in order to use it effectively for civil acts registration and vital statistics purposes. This detailing is essential to identify preconditions, activities and resources necessary for the implementation and functioning of the system. 

Despite the fact that during the preparation of this feasibility study the study 1.2 (on the best model of registration for Tajikistan) had not yet been completed, basic functional requirements for the electronic system were developed based on the system’s objectives, findings and vision already identified as being the best service model.

The civil acts registration electronic system shall satisfy the following key criteria:

· Documents in the system shall be born electronically and the system shall have the possibility to attach scanned documents to the electronic records;

· At the moment of creating a record on demand, in any future moment, the system shall allow data comparison/validation with other records in the registry. Data comparison/validation shall be possible with all records in the registry, as well as part of it – regardless of its location;

· The system shall have a capacity to generate notifications and send these to the repository and/or the population registry information system; e.g. notification on assigning personal ID numbers, change of the family name, death of a person and other similar information can be sent to the external system, like passport office;

· The system shall have capability to generate unique identification numbers and/or request such identification from another system, which it will link its activities;

· Unique identification shall be uniform in all systems relating to a given person, at least in civil acts and internal as well as external databases of passport offices;

· In the process of work, an authorized employee shall have capability to electronically request information from any other unit. Also, it shall be possible to attach information obtained through such a request to the initial request. In the future, such requested information can be used by any authorized person in the system – data inserted and scanned documents shall be searchable in the system;

· The system shall allow for the business process related to the case, to be split between back and front offices; i.e. the system shall allow splitting processes in the manner, where it is clear, where contact with the citizen ends and the work of the decision-making begins. This will allow for citizens to be discharged when all necessary information/documents is collected and decision-making functions of the civil acts registration system is exercised, without making the citizen wait for an unnecessary period;

· Allocation of cases within back offices shall be possible regardless of organisational subordination of front offices i.e. applications received by front offices can be sent to any back office, regardless of their location and organisational subordination. For example, the system shall allow for the application received by the city of Dushanbe CAR front office to be reviewed and decided upon by any other district office in another part of the country;

· The system shall generate a certificate based on an electronic record of a civil act (data import shall be possible) and at the same time, the system shall not allow generating certificate with data which differs from the civil acts record;

· Any activity in the system shall be logged according to users and at any time a user and activity time shall be accessible;

· The system shall allow for the processing of analytical data i.e. performance of employees, data analysis from different angles, including the number of cases and workload

· The system shall have an interface to electronically requested information from other organisations including from those working on the paper based system – for example: a special portal shall be set up, where information will be uploaded either in a pre-identified electronic form, or through a scanned document;

· The system shall be enabled to electronically receive information (documents) from other organisations (external users), which is also used by the registering office for the civil acts registration. This implies an interface where the source of information directly inputs information – for instance date of birth and/or death and can be shared for medical certificate with the respective body, if the latter has such an electronic system.





Recommendations to support the electronic system of civil acts registration

The following recommendations have been elaborated to support the implementation and operation of an electronic system of civil acts registration, if it is developed:

I.  Using 4G as an alternative (backup line) connection for civil acts registration offices that already have physical line connection. 2. Substitute DSL to Fibre optic connection wherever it is possible.



To ensure the security and sustainability of the existing services for the placement of infrastructure an alternative might be considered at the central server centre of the president’s administration or the Ministry of Foreign Affairs. The existing two physical servers and network equipment are in place according to the representative of the President’s administration. The system has recently been created and is rather modern. 

II. During the interview with the EPOS team, it was mentioned that the DHIS2 is used in the CAR system.  DHIS2 is a primarily developed for Health Management systems. There is a risk on increasing dependency on personalities, who have a knowledge of sector specific system (DHIS2). The recommendation is to evaluate the risk, and if the risk is above the acceptable level, to remove dependency of DHIS2 framework for CAR system.

III. It is recommended to separate the development, test and production environments to exclude the influence of systems development on the work process and maintain business continuity.
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I. To build/expand the IT team for the development and maintenance of the civil act registration system.

The ICT team must have the following identified roles. 

· ICT Project Manager

· Business Analytics Team (persons must understand both civil acts business processes also be able translate it on technical terms. A team with an ICT Project Manager will be the primary contact for the governance team (see below). The responsibility of this team is make appropriate technical tasking for the IT team)

· Solution Architects Team (Infrastructure Architects should be divided into the sub teams on the data-centre servers’ side, network side and software architect)

· Developers Team: Should be lead with a software architect and must have both senior and Junior developers’ roles. 

· Tester Team: Team must provide Software and Infrastructure tests to ensure functionality and quality of products

Additionally the ICT team should be split into the development and maintenance teams:

Operation Manager: this role will ensure that ICT operations will go as they are intended to be, and will take responsibility for the change process within the system.

Administrators Team: Group of the people who will monitor and make administration of Infrastructure hardware (servers, storages, etc.), system including virtualization, network and applications. 

Support Team: First and Second line support team, for the civil act digital processing system.

Security team: As the system will transform on a digital platform, system security will become an essential part of the solution. Attacks on the system might have a big impact on the country. The recommendation is to have a dedicated security team for 24/7 monitoring and responding to cyber-attacks.

II. System should partially rewrite and to multi-tier applications, based on SOA. Then the system will be enabled to provide B2B services to other systems. Technically it can be done on the existing Java platform. 

REMARK: For the successful implementation of the reform, civil act system not only should provide service to other systems, but if necessary to use other systems as well (e.g. internal ID card, Passports system). So those systems must also be considering SOA architecture. 



III. The current workflow of civil acts is paper based, thus only such a system is envisaged in the legislation. To move to a digitalized system means that government will gain the benefit from digital technologies, streamlining business processes inside the system, thus requiring changes in the legislation. One example from the current situation in the civil acts registration system in the Republic of Tajikistan: information that exists on current electronic system is accessible only for the office which has entered the data, prohibiting the sharing of data with other offices. According to the EPOS and the MoJ team, if not for the legislative constraints, they could easily implement the change in the IT system and enable access to all registered civil acts by all authorised users. Thus, the legislative part is an essential part of the reform, without which the digital component would make no sense.



IV. Civil Act reform must include establishing and maintenance of appropriate Datacentre. The current hardware capacity of 2 servers does not meet any reasonable standards. 

Datacentre architecture, created in the framework of the project working on creating electronic system of civil acts registration must consider at least one development, one test and production environments. Also IT supporting services e.g. domain, mail, web, internal app must be separated from those environments.  The architecture must consider data integrity solutions, (e.g. SAN, hardware clustering and etc.), Data backup solution (Tapes, Optical, remote storage) and provide remote safe facility to store valuable backup data, appropriate Network solutions like a firewall, switches SAN switches must be in place, Uninterrupted Power supply UPS solutions for datacentres must be in place to protect hardware, additionally they should be considering power generators for the datacentre. As the data centre houses expensive hardware it is necessary to have an industrial cooling system to maintain its proper operating environment.  

Also architecture must consider physical access security for the environment. There is a standard for data centres TIA-942 though not mandatory it is a recommended standard and organisations should choose the conformity level of this standard according their needs.

When the system fully moves to the digital platform availability of the second backup data-centre with “hot back up” shall be considered, which will have the ability to switch to the second data-centre in case the main data-centre fails completely. A backup data-centre should be located in a different geographical location (so as to avoid disaster). 

Contracting and service level agreements for hardware and software vendors participating in the datacentre must be carefully established and have in place dedicated role monitoring fulfilment of the agreements.

V. It is strongly recommended to identify a person or group of persons who will drive the process. Currently the system seems to lack a driving core, with a clear vision 

of the benefits of digital transformation of the existing paper based processing. 

Usually, when a reform of such a scale is planned, the vision towards the system is not always clear in the initial stages. Therefore, a clear structure is required, which will drive the process and a clear distinction shall be made between the governance and management teams. 

The Governance team should ensure that stakeholder needs, conditions and options are evaluated to determine balanced, agreed upon objectives, to set the direction through prioritization and decision-making, to monitor performance and compliance against these pre-determined objectives. This role would preferably be undertaken by the MoJ with its own resources, or with the donor support.

The Management team, on the other hand plans, builds, runs and monitors activities aligned with the direction set by the governance team, in order to achieve the enterprise objectives. 

The Governance team should decide: a) what electronic CAR system should be developed (from a business perspective); b) what the government is expected to achieve from an electronic CAR system; c) what high level advantages and risks are inherent to the reform. To implement its functions, the team will require assurance mechanisms to control the reform process and therefore, define indicators like – KGI, KPI and KRI for the monitoring (however these indicators are not exhaustive and can be expanded). The KGI will enable the governance team to measure whether the reform is moving in the right direction and the key goals are aligned; the KPI will provide an ability to measure performance of the reform and key milestones; the KRI will provide opportunity to monitor indicators related to risks. 

As the electronic CAR system considers full replacement of the current paper based system, state dependency on the system will rise exponentially. Therefore the governance team should make a decision on how much to invest for the system’s sustainability. Eliminating all risks totally is impossible, however the governance team should define the risk tolerance threshold, which provides a precondition for a detailed security design and acceptable business continuity levels.

The management team shall ensure, that resources for the project’s implementation are in place, once the governance team makes decisions on these strategic issues. Without such preliminary strategic decisions, the management team will always face questions whether measures and resources are sufficient or exceed the needs.

When making a decision on the management team, the following general recommendations and some good practices could be of use:

Dependency on personalities should be minimized to ensure knowledge availability locally and cost optimisation for sustainability. Situations, where only a single person is knowledgeable about the system should be avoided and knowledge duplication promoted. Roles in the teams shall be clearly defined, eliminating overlaps and conflicts of interest. It shall be ensured, that the team has the ability to control SLA or warranty terms from technology vendors, shall use solutions that are appropriately supported by the vendors or ensure that there is a group of people within the team that can provide an appropriate level of support. The team shall also make sure that a disaster recovery plan is in place and aligned with the governance team’s objectives.
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This part provides assessment of risks associated with the proposed alternative, means of mitigating them, so that benefits of the system can be evaluated against the risks and the cost of mitigating actions.



The table provides risk analysis through four means:

Risk Category – broad category, including risks in the category

Description – a brief outline of the risk category and the risk within the category

Consequence and likelihood – provides assessment of potential consequences if the adverse situation happens and likelihood of the adverse situation occurring

Mitigation strategy – lists actions undertaken in advance and during the adverse situation, to deal with the consequences.  



Table 7 Risk matrix for the proposed electronic system of CAR 

		Risk Category

		Description

		Consequence and Likelihood

		Mitigation Strategy



		Operational risks – all risks which are associated with the effective daily operation of the electronic system



		









Interruption in electronic services 

		





Interruption caused by the system failure, halting the service provision process in one unit or across the country

		Consequence: impossibility to register civil acts immediately, thus resulting in delayed registration or reduction of registration due to the loss of motivation (unless the registration is in the immediate interest of the person involved)


Likelihood: high, as any electronic system is prone to temporary shutdowns or failures

		1. Adequate capacity planning in the design process to allow simultaneous work of multiple users in the system to avoid system overload

2. Setting up a qualified monitoring and IT help-desk, to promptly respond to any temporary failure and operatively resolve the situation

3. Turning the civil acts registration system into a proactive registry of civil acts, thus allowing for proactive registration of delayed civil acts (due to any reason, among them due to system failure)



		





Lack of qualified human resources in the civil acts registration system

		





Lack of qualified human resources directly involved in the civil acts registration process 

		Consequence: inappropriately registered civil acts, thus allowing for large numbers of errors in the electronic system



Likelihood: medium, as civil acts registration system requires experience, which is existent in the system and key personnel turnover in the registering offices is rather low

		1. Electronic system is designed in such a way to reduce the possibility of errors, to minimise  required fields, automatically fill in certain information, thus reducing possibility of errors in certain aspects

2. Continuous training of employees is established in the system, to allow qualification of the employees to be at a reasonable level



		







Lack of qualified human resources in the field of IT maintenance

		







Lack of qualified human resources dealing with the system maintenance, bug and failure fixing in the timely manner



		Consequence: severe, as it may result in lengthy systems interruption, thus reducing functionality and trust towards the electronic system of civil acts registration



Likelihood: medium, as the system is expected to be developed locally, thus equipping human resources with necessary skills for its future maintenance. 

		1. Preparation of IT maintenance human resources early in the system design and development stage

2. Continuous training of human resources 





		



The system does not envisage certain situations

		



There are exceptional cases in the civil acts registration process, which cannot be registered

		Consequence: low, as such cases will be a rare occurrence and its impact on the work of the entire system and the well-being of the civil acts registry is expected to be low 



Likelihood: low, as experience of the civil acts registration system will be regarded in the system design process

		1. In the system design process to look at ordinary case flow, as well as outlier cases

2. Have operational IT team in place, which will intervene in the system to resolve situations related to outlier cases



		Inadequate hardware

		Lack of appropriate hardware distorts the registration process

		Consequence: medium, as almost every registration office is expected to have more than one computer in place, allowing for customers to be directed to another workstation if one of them fails. 

Likelihood: low, in the initial stage, as equipment is expected to be new and increasing over time

		1. Carefully designing minimum technical requirements of the hardware involved in the system

2. Training for employees on handling the hardware, to avoid damage caused by inappropriate handling

3. Adequate warranty system on hardware and allowing prompt reaction to any damaged hardware



		





Subordination related risks

		



Double subordination and the lack of division in accountability causing the interruptions in operation

		Consequence: moderate, due to the low uptake of the system use, as part of system participants are not subordinated to the business owner 



Likelihood: moderate, as it shall be in the interest of regional offices to implement the project for the efficiency reasons

		1. Engaging all participants of the system in the process and in the trainings

2. Demonstrate system benefits for all process participants



		Asset ownership risk

		Risk related to asset ownership, which affects system operation – in particular for assets, which form the core to the electronic system - hardware

		Consequence: low, due to the fact that the asset belonging does not affect the process. 



Likelihood: moderate, as assets involved in the process are going to be utilised for various reasons and can turn into an issue for discussion, unless it is decided at early stages under whose ownership the assets are and who is responsible for their management 

		1. Clear asset division from an early stage regardless of who has paid for it

2. Clear agreement on asset management – in particular hardware service, from the beginning of the implementation



		Software risks – risks associated with the effective use of the proposed electronic system software



		





Inappropriate software design

		



Software design does not respond to the current and emerging needs of the civil acts registration system

		Consequences: severe, as inadequate software design will make the software useless and reduce the trust towards electronic system substantially.



Likelihood: moderate, as the business owner (the civil acts registration system) does not have clear information about business processes, challenges and outlier cases of the system 

		1. Rigorous design validation process with stakeholders to allow for the early detection of possible shortcomings of the proposed design

2. Flexible system design, to allow for relatively easy changes if required

3. Involvement of business owner early on in the design process



		Inappropriate software development

		Execution of the software development does not correspond to the design and/or its functionality is inadequate 

		Consequences: low, as the system will not be considered finalized until the test-phase is successfully passed, allowing for its re-development 



Likelihood: moderate, as developing such a system requires qualified and experienced IT human resources, which are difficult to source in the local market

		1. Safeguards in the contracting phase, clearly defining when the development task is considered to be completed, as well as guarantee of the changes, if the development-side shortcomings are detected

2. Peer validation of code and the system at different stages of the development





		



Introduction of new processes, distorting the system

		Introducing new processes, procedures and products, which are impossible to be integrated in the system and thus, require either re-developing the system, introducing additional system or having part of operations paper-based and another part paper-based

		Consequences: severe, as re-developing and adding a new system is a costly activity, while having part of operations paper-based makes the system ineffective 

Likelihood: low, as the initial system will already envisage all core activities of the civil acts registration system, thus additional processes are expected to be the variation of the existing processes 

		1. Flexible design, allowing for the system expansion horizontally and vertically

2. Initial design created in the forward-looking manner, envisaging short and medium-term development needs of the system



		



Issues related to the software sustainability

		



Problems with licensing and system, used for the software development, creating additional cost/technical burden once the initial development phase is over

		Consequences: severe, as high licensing costs or software, created on the closed code system can result in the need of rewriting the system 



Likelihood: low, as information about license and system specification will be known in advance 

		1. Carefully designing the contract requirements, setting out clear criteria for licenses and open-source system used for the development process





		



Issues related to the software compatibility 

		



Software is designed in a manner and on a platform, which makes it incompatible with other systems, requiring exchange of information

		Consequences: severe, as electronic system implies not only electronic registration of information, but also provision of services and exchange of data with other systems



Likelihood: low, as the design process will take possibility of compatibility with other systems into consideration

		1. Carefully design the system’scompatibility with other systems

2. Involving key stakeholders from the early stage of system design and validation



		Risks associated to the enabling environment



		Political risks



		





Lack of political will

		



Low political will, particularly at the early stages of the reform towards the implementation of the electronic system causing problems/interruption of the system development and implementation

		Consequences: severe, as pushing forward the implementation of electronic system – entailing multiple, including legislative changes, among others. 



Likelihood: moderate, as no clear-cut political will can be observed towards the reform in general, let alone electronic system.

		1. Obtain approval at the highest possible political level on the proposed electronic alternative





		





Political instability

		



Political instability, harming the implementation of the system, or operation of the system after its implementation

		Consequences: moderate, temporary/lengthy halt in operations or the systems in implementation



Likelihood: low, as the final years have been rather stable and no indication of serious political instability is present 

		1. Careful monitoring of the political situation in the country and early alert mechanisms in place to be able to take preventive measures







		Utilities related risks



		



Sustained lack of electricity supply for a lengthy period

		

Lengthy period without electricity will halt the work of the electronic system of civil acts registration, as its work is highly dependent on the electricity

		Consequences: severe, as without electricity the system will not be able to operate



Likelihood: high, as electricity cuts are common across Tajikistan, with the varying degrees among regions

		1. Equip all offices (according to the needs and situation assessment) with electric generators to ensure stability in the supply





		



Lack of adequate internet connection

		



Inadequate internet connection hindering the data transmission

		Consequences: moderate, as system should be designed in the manner to exchange data as soon as connection is re-established



Likelihood: moderate, as internet connectivity problems are common in the Republic of Tajikistan

		1. Design system in the manner to exchange information in the delayed manner if the connection breaks

2. Ensure availability of the best possible available internet by regions 
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This part provides for out of pocket costs for three years related to the implementation of the electronic system of civil acts registration. It shall be noted, that it does not provide information about budgeted expenses for the civil acts registration system in its entirety, but incremental expenses and investments needed to design, develop, implement and maintain the system during the three years from the date of its commencement. Estimates also exclude supplies, which might be needed – printing papers, cartridges, etc. Estimates have been made for three years, as this is the optimal time for launching the system to fine-tune it. Expenses provided for the year three mainly reflect maintenance costs of the newly developed system, which is expected to be an ongoing cost.

It shall also be noted, that quotes provided in the reforms budget reflect information provided by the Ministry of Justice and its structural units in the course of the study, as well as market prices for hardware and service procurement related to the electronic system development. 



Key assumptions made during the financial analysis follow:

· Estimates are made for the three-year period, critical for system development and implementation into practice however does not span for longer than the period. Though taking into consideration that software will require further development over time, at least the maintenance team will be required for sustaining the going concern. Equipment will also require replacement over time and the proposed equipment lifespan is mainly considered to be active for 3-5 years after its instalment. 

· When estimating salaries for developing the electronic system of civil acts registration, competitive rates were taken regarding the fact that it requires highly skilled human resources which, unless adequate rates are offered, will not result in competent staff agreeing to work on the system’s development.

· Taking into consideration that estimates have been made based on competitive rates. Equipment prices reflect international prices for standardized equipment, thus substantial fluctuations have not been taken into consideration;

· Estimates have been made in the USD, as a major part of funding is expected to come from donors, where denominated in foreign currency and thus eliminating fluctuations in local currency.

· Refinancing rate of the National Bank of Tajikistan has been applied for discounting the total cost of the project, which stands at 11%[footnoteRef:14] [14:  http://www.nbt.tj/en/ ] 








				65



FINANCIAL PLANNING – 3 YEARS

Table 8: Estimates with regards to the development of the electronic system in the US Dollars follow:



		Description

		 



		Salary

		 $1,497,000.00



		IT Equipment

		 $2,901,000.00



		Trainings

		 $442,750.00 



		 

		 



		 

		 $4,840,750.00







These estimates cover the period of three years, during which the system will be developed, offices equipped and trainings of employees carried out. The hardware and licenses (estimates are provided for only three years) will require periodic update, which is not included in the estimate. The estimates do not include cost of supplies – papers, printer cartridges, as well as the cost of internet and mobile vehicle solutions.[footnoteRef:15] Cost estimates do not reflect current list prices, but are rather based on negotiation experience with vendors and price offers, which can be achieved discussing projects of such extent. However, exact prices can only be defined, once the final decision is made on the exact model and equipment. [15: the estimates will further be elaborated in the course of the third mission and feasibility study 1.2] 




Table 9 Financial projections for electronic system developing software

		Name

		

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		Year

		 

		 

		 



		 Human resources

		 

		H1/Y1

		H2/Y1

		Per Annum

		H1/Y2

		H2/Y2

		Per Annum

		H1/Y3

		H2/Y3

		Per Annum

		 



		ICT Project Manager

		 $2,000.00 

		1

		1

		$24,000.00 

		1

		1

		 $24,000.00 

		1

		1

		 $24,000.00 

		 



		Business Analytics Team

		 $1,500.00 

		2

		2

		 $36,000.00 

		2

		2

		 $36,000.00 

		1

		1

		 $18,000.00 

		 



		Solution Architects Team

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 



		Infrastructure Architect

		 $2,500.00 

		 

		1

		 $15,000.00 

		1

		 

		 $15,000.00 

		 

		 

		 

		 



		Network Architect

		 $2,000.00 

		 

		1

		 $12,000.00 

		1

		 

		 $12,000.00 

		 

		 

		 

		 



		Software Architect

		 $2,500.00 

		 

		1

		 $15,000.00 

		1

		1

		 $30,000.00 

		1

		 

		 $15,000.00 

		 



		Developers Team 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 



		Senior Developer Team

		 $2,000.00 

		 

		2

		 $24,000.00 

		2

		2

		 $48,000.00 

		1

		1

		 $24,000.00 

		 



		Junior Developer Team

		 $1,500.00 

		 

		3

		 $27,000.00 

		3

		3

		 $54,000.00 

		2

		1

		 $27,000.00 

		 



		Software Tester

		 $1,500.00 

		 

		 

		 

		2

		2

		 $36,000.00 

		1

		1

		 $18,000.00 

		 



		Documentation Writer

		 $1,000.00 

		 

		 

		 

		 

		1

		 $6,000.00 

		1

		1

		 $12,000.00 

		 



		Operation Manager

		 $2,000.00 

		 

		 

		 

		 

		1

		 $12,000.00 

		1

		1

		 $24,000.00 

		 



		Administrators Team

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 



		System Administrator

		 $1,500.00 

		 

		 

		 

		 

		2

		 $18,000.00 

		2

		2

		 $36,000.00 

		 



		Infrastructure Admin

		 $1,500.00 

		 

		 

		 

		 

		1

		 $9,000.00 

		1

		1

		 $18,000.00 

		 



		DBA Admin

		 $2,000.00 

		 

		 

		 

		 

		1

		 $12,000.00 

		1

		1

		 $24,000.00 

		 



		Network Admin

		 $1,500.00 

		 

		 

		 

		 

		2

		 $18,000.00 

		2

		2

		 $36,000.00 

		 



		Support Team

		 $1,000.00 

		 

		 

		 

		 

		10

		 $60,000.00 

		15

		15

		 $180,000.00 

		 



		Security Team

		 $2,000.00 

		 

		1

		 $12,000.00 

		1

		4

		 $48,000.00 

		3

		3

		 $72,000.00 

		 



		Project Manager

		 $2,500.00 

		1

		1

		 $30,000.00 

		1

		1

		 $30,000.00 

		1

		1

		 $30,000.00 

		 



		Business Architect

		 $2,500.00 

		2

		2

		 $60,000.00 

		

		 

		 

		 

		 

		 

		 



		Lawyers

		 $1,500.00 

		2

		2

		 $36,000.00 

		 

		1

		 $9,000.00 

		1

		 

		 $9,000.00 

		 



		Trainers

		 $1,000.00 

		 

		 

		 

		4

		8

		 $72,000.00 

		4

		2

		 $36,000.00 

		 



		TOT Team

		 $1,500.00 

		 

		2

		 $18,000.00 

		2

		2

		 $36,000.00 

		 

		 

		 

		 



		Total cost for salaries

		 

		 

		 

		 $309,000.00 

		 

		 

		 $585,000.00 

		 

		 

		 $603,000.00 

		 



		Hardware

		 

		 

		 

		 $1,915,000.00 

		 

		 

		 $986,000.00 

		 

		 

		 

		 



		Training

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 $221,375.00 

		 

		 

		 $221,375.00 

		 



		Total cash flow per year

		 

		 

		 

		 $2,224,000.00 

		 

		 

		 $1,792,375.00 

		 

		 

		 $824,375.00 

		 $4,840,750.00



		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 



		Discount factor at 11%

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		0.901

		 

		 

		0.812

		Total



		Present Value of the Cash Flows expected for the three years of project implementation

		 

		 

		 

		 $2,224,000.00 

		 

		 

		 $1,614,929.88 

		 

		 

		 $669,392.5 

		 $4,508,322.38 







Table 10: Details of hardware projections[footnoteRef:16]  [16:  Hardware does not include reserve hardware for cases of malfunctions. It is suggested, that when negotiating procurement of hardware, rapid response mechanism is included in the agreement, so that supplier is liable for replacing/fixing any malfunctioning hardware within 24 hours, so that the process is uninterrupted.  ] 


		Datacentre

		 

		 

		 

		 

		 



		Hardware

		 

		 

		 $800,000.00 

		 

		 



		Blade Enclosures x2, Power Servers x12, SAN Storage 6 TB (fast SSD and regular SAS Storage), Type Backup 24 TB 

		 

		 

		 



		Rack Kites, Power Kits, Cables

		 

		 

		 

		 

		 



		Networks (Switches. Routers firewalls)

		 

		 

		 $180,000.00 

		 

		(With "Jamoat" Considerations)



		SAN Switches, Network Switches, Routers, Firewalls

		 

		 

		 

		 

		 



		Uninterrupted Power

		 

		 

		 $80,000.00 

		 

		 



		4x 10 KWA UPS (N+1)

		 

		 

		 

		 $50,000.00 

		 



		Power Generator for Datacentre (Including Building and Cabling)

		 

		 

		 

		 $30,000.00 

		 



		Software Datacentre

		 

		 

		 $600,000.00 

		 

		3 Year coverage license



		Virtualization Licenses, Clustering Licenses, Backup, DBMS, Operation Systems, Antivirus, Hardware and Infrastructure Monitoring Software, Operation Management Software

		 

		 

		 



		Datacentre Room

		 

		 

		 $80,000.00 

		 

		 



		Datacentre Room, Refurbish, Cabling, Securing

		 

		 

		 

		 $50,000.00 

		 



		Datacentre Cooling (Based on particular solution)

		 

		 

		 

		 $30,000.00 

		 



		 

		 

		 

		 $1,740,000.00 

		 

		 $1,740,000.00 



		IT Team Equipment

		 

		 

		 

		 

		 



		 

		qt

		Unit Price

		Total

		 

		 



		Workstations for IT Team

		24

		 $3,500.00 

		 $84,000.00 

		 

		 



		IT Team Software

		 

		 $50,000.00 

		 

		 



		Developer Tools, Collaboration Tool e.g. JIRA, Business Analytics tools

		 

		 

		 

		 

		 



		Office Equipment

		

		

		 $11,000.00 

		 

		 



		All in one (Printer, Scanner)

		5

		 $900.00 

		

		 $4,500.00 

		 



		Internal Network

		 

		 $2,000.00 

		

		 $2,000.00 

		 



		Other Staff

		 

		 $3,000.00 

		 

		 $4,500.00 

		 



		Power Generator for development office

		 

		 

		 $10,000.00 

		 

		 



		Other Office Cost for 3 Year

		 

		 

		 $20,000.00 

		 

		 



		 

		 

		 

		 $175,000.00 

		 

		 $175,000.00 



		Territorial Offices Equipment

		 

		 

		 

		 

		 



		Personal Computers

		251

		 $400.00 

		 $100,400.00 

		 

		 



		All in One (Printers, Scanner, Copier)

		150

		 $350.00 

		 $52,500.00 

		 

		 



		Network Equipment (Switches)

		 

		 

		 

		 

		 



		Wi-Fi Switches, DSL Router, 4G Modem

		74

		 $200.00 

		 $14,800.00 

		 

		 



		Power

		 

		 

		 

		 

		 



		UPS

		251

		 $150.00 

		 $37,650.00 

		 

		 



		Power Generator

		74

		 $600.00 

		 $44,400.00 

		 

		(Allowing to Printing)



		 

		 

		 

		 $249,750.00 

		 

		 $249,750.00 



		Jamoats Offices Equipment

		 

		 

		 

		 

		 



		Personal Computers

		405

		 $400.00 

		 $162,000.00 

		 

		 



		All in One (Printers, Scanner, Copier)

		405

		 $350.00 

		 $141,750.00 

		 

		 



		Network Equipment (Switches)

		 

		 

		 

		 

		 



		Wi-Fi Switches, DSL Router, 4G Modem

		405

		 $200.00 

		 $81,000.00 

		 

		 



		Power

		 

		 

		 

		 

		 



		UPS

		405

		 $150.00 

		 $60,750.00 

		 

		 



		Power Generator

		405

		 $600.00 

		 $243,000.00 

		 

		 



		 

		 

		 

		 $688,500.00 

		 

		 $688,500.00 



		Consular Offices Equipment

		 

		 

		 

		 

		 



		Personal Computers

		18

		 $400.00 

		 $7,200.00 

		 

		 



		All in One (Printers, Scanner, Copier)

		18

		 $350.00 

		 $6,300.00 

		 

		 



		 

		 

		 

		 $13,500.00 

		 

		 $13,500.00 



		Training Room Facility

		 

		 

		 

		 

		 



		Personal Computers

		40

		 $400.00 

		 $16,000.00 

		 

		 



		All in One (Printers, Scanner, Copier)

		5

		 $350.00 

		 $1,750.00 

		 

		 



		Network

		 

		 

		 $2,000.00 

		 

		 



		Projector and Screens

		 

		 

		 $2,000.00 

		 

		 



		Other Office Cost

		 

		 

		 $5,000.00 

		 

		 



		UPS

		40

		 $150.00 

		 $6,000.00 

		 

		 



		Power Generator

		1

		 $1,500.00 

		 $1,500.00 

		 

		 



		 

		 

		 

		 $34,250.00 

		 

		 $34,250.00 



		 

		 

		 

		 

		Total Sum:

		 $2,901,000.00 







Table 11: details on trainings projections

		 

		 

		Jamoat

		Consular

		Territorial (x2)

		Total

		 



		Basic IT Training

		 

		405

		18

		76

		575

		1 Week



		System Trainings

		 

		405

		18

		76

		575

		2 Day



		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 



		Person Per Group

		 

		10

		 

		 

		 

		 



		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 



		Total Training

		 

		58

		 

		 

		 

		 



		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 



		Training should be done during Month

		 

		 

		6

		 

		 

		 



		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 



		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 



		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 



		 

		 

		 

		Days

		 

		 

		 



		 

		Hotel

		 $60.00 

		7

		 $420.00 

		 

		 



		 

		Travel

		 $50.00 

		 

		 $50.00 

		 

		 



		 

		DSA

		 $40.00 

		7

		 $280.00 

		 

		 



		 

		Materials

		 $20.00 

		 

		 $20.00 

		Qt

		 



		 

		 

		 

		 

		 $770.00 

		575

		 $442,750.00 







Out of pocket costs for implementing the system for three years rounds up to: 4,840,750 USD the present value of which at 11% discount rate makes up to 4,508,322.38 USD.

Asset acquisition:

Of this amount, 2,901,000 USD is the amount of investment in equipment for the system:

The equipment acquisition is planned in year 1 and year 2. Year one envisages procurement of necessary hardware for the development process – datacentre equipment as well as IT team hardware and software. Year 2 envisages procurement of hardware for employees of the civil acts registration system, as this is the year when the piloting of the electronic system and trainings are envisaged, i.e. period, when there will be the need of such hardware. Procurement of hardware for the employees shall be avoided in year 1, as they will depreciate without their actual use during the first year.

Estimates do not include reserve hardware for cases of malfunctioning, as it bears risk of obsolence and is a rather inefficient use of financial resources. However, it is recommended that procurement contract terms include rapid response mechanisms for faulty equipment (replacement/fixing) within 24 hours to allow for uninterrupted services.  

Software development and maintenance

 1,497,000 is the amount for  system development and maintenance

These costs cover expenses related to the ICT project team, as well as the in-house maintenance team, which shall continue system maintenance and support after the initial development process. These costs span throughout the three years, for which the pro-forma budget is provided, however reduce over time and stabilize, taking into consideration that the need of intensive development reduces and shifts towards incremental development, support and maintenance. 

Training costs

442,750 USD is the training costs to equip human resources with necessary skills. These trainings will be required more intensely at the initial stage, taking into consideration that all employees will require acquiring necessary skills to work in the system, while in the long term fewer trainings and more elaborated in the trainings already implemented in the system will be required.

These financial costs are related only to the implementation of the electronic system and do not cover additional operating costs currently existing in the system, e.g. salaries for staff other than IT development and maintenance team, building maintenance, security, etc.

In addition to the out of pocket costs associated with the implementation of the system, obtaining computer skills, in high demand in the Republic of Tajikistan and scarce in supply, is expected to make staff within the system more competitive, giving them higher bargaining power. Therefore, there is the increasing upward pressure on the mean salaries of skilled employees, thus risking the increased turnover and higher training costs. 



Discussions on Cost-Benefit Analysis



The cost-benefit analysis part provides discussion on the costs and benefits associated with the implementation of the electronic system of civil acts registration. Monetisation has mainly been done with regards to out-of-pocket costs of the system’s implementation, while all other costs have been provided mainly in a descriptive manner. This was partly because precise information is unavailable in the system allowing for quantification and partly because quantification would be rather imprecise regarding the essence of costs and benefits.

This part discusses costs and benefits in two directions – monetary and non-monetary costs and benefits. 

The discussion will start first providing information about assumptions made for the cost-benefit analysis, the costs related to the electronic system split into monetary and non-monetary costs, followed by benefits – presented in a similar manner.

ASSUMPTIONS

The cost-benefit analysis makes certain assumptions for the electronic CAR system in the Republic of Tajikistan. It shall be noted form the very beginning that financial costwise, the CBA uses the existing system as a baseline and makes estimates on costs related to the electronic system in terms of increments. Cost estimates are made for the first three years of the implementation of electronic system, as this period is considered sufficient to fully develop and roll-out the initial electronic CAR system. In terms of commencement date, projections are relevant if the system development begins within one year period.

Assumption concerning implementation of electronic system is that it is executed in consecutive steps, without breaks in between the initial development and roll-out. Assumption concerning funding is that electronic CAR system is implemented through additional fundings (mainly expected from the donor funds), as the current CAR system budget would make such system development financially impossible. Taking into consideration that electronic system maintenance costs will increase budgeted expenses, as it will entail adding ICT maintenance personnel, as well as hardware turnover, assumption is made that by the time donor funds are ended, the system is financially strong enough to be self-sustainable. 

A base year for the cost-benefit analysis is 2017 and discount rate applied for calculated present value of the system cost is 11%, refinancing rate offered by the Central Bank of the Republic of Tajikistan for the final quarter of 2016 and not expected to change substantially in short-term.

The CBA limitation – the analysis was carried out based on the best available information at the time the study was performed. Cost estimates, particularly with respect to hardware acquisition is based on prices currently available on the market, however does not regard bargaining power the Republic of Tajikistan may have in negotiatinos with suppliers, as it is highly dependent on the negotiation skills of representatives from the Tajikistan’s government side. 



COSTS

Monetary costs

Only relevant costs, associated with the electronic system of civil acts registration, are discussed in this section; i.e. avoidable costs, which will be related to the development and maintenance of electronic system.

Initial out of the pocket costs in the first three years of the project implementation

Financial planning provides detailed estimates in costs related to the implementation of the electronic system for three years, as this is the critical time-frame for development, as well as fine-tuning and rolling out of the system. It shall be noted from the outset, that these costs do not cover current costs of the system, as they are irrelevant, including supplies – papers, printer cartridges, etc.

Out of the estimated 4,840,750 USD for three years, approximately 60% is budgeted for capital expenditures towards hardware, while the remaining 39% is attributed to salaries and trainings. It shall be taken into consideration, that the mean of the estimated amount makes up 1,613,583.33 USD per annum, meaning it exceedsthe annual expenses planned by the civil acts registration system. Funds obtained from the central budget and revenues generated from additional services stand at approximately 1,200,000 USD for the year 2016. An increase in the revenues is expected in 2017 compared to 2016 from paid services (as the current revenue level was partially achieved from paid services since spring 2016). However, despite the expected increase in revenues, the current disposable amount falls short of the maintenance costs of electronic system. Therefore, without additional funding from the donor, the civil acts registration system itself would not have the financial capability to implement the electronic system. 

Maintenance costs of the electronic system

Setting up an electronic system will require additional ongoing costs, which the civil acts registration system will have to incorporate in its financial planning. Specifically, having an electronic system will require as at the minimum the system support team, which will ensure that the system runs as it is, without the capability to develop further. This, from the current estimates will make up 390,000 USD per annum. However, taking into consideration that the system will require periodic updates and further development, additional annual costs for human resources are estimated at 147,000 USD per annum, making up in total 537,000 USD.

It is also worth noting, that after three years there will be the need to add hardware and gradually replace old hardware and also renew licenses. Hardware renewal cost is estimated at 20-25% of the initial total estimate, currently standing approximately at 724,450 USD per annum. In addition, reaching full capacity will then require adding a back-up data centre for the system, thus resulting in the one-off investment and maintenance costs after the first three-year period. 

Taking into consideration the current revenue level of the CAR system generating additional revenues from services and optimizing costs in no-value adding activities will be essential to be able to maintain the system. 

Reduction in certain types of revenues as a result of electronic system

Currently the civil acts registration system provides paid services to the citizens. Even though some services are considered to be free of charge by the system representatives, for citizens they are not entirely free as they are asked to pay for letterheads, as well as other “voluntary” additional services, which are almost an essential part of receiving the service.

One such service, which is frequently used by the citizens, is the service of filling in an application form. During the on-site visits and interviews with the representatives of the CAR offices employees highlighted, that people find it hard to fill in application forms appropriately, even though they have samples displayed. Therefore, citizens ask employees of the CAR offices to fill-in the form which is a paid service and costs 2 Somoni – approximately 0.14 USD[footnoteRef:17]. If the electronic system of civil acts registration is implemented, the system is expected to lose revenues from this service, as employees will be requested to fill in electronic form on their own, thus eliminating the need for citizen to perform this action. If the system currently serves around 500,000 persons annually and if at least 50% of applicants use this service, this means reduction in revenues by at least 70,000 USD, which makes up approximately 5.8% of the current expense budget for the system.  [17:  Decree #430 of the Government of the Republic of Tajikistan of 2 July 2015 on the Size of Fees for Additional Services Rendered to Persons and Organisations in the Civil Acts Registration Bodies in the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan or other authorised bodies] 


Development of electronic system will probably affect other services and revenues currently generated from them, however exactly specifying them for the purposes of this CBA is not possible, as it is partly related to political decisions. 

Increased upward pressure on salaries

Taking into consideration that implementation of electronic system requires dissemination of computer skills within the CAR system, a skill which is rather scarce in the Republic of Tajikistan and in demand for private organisations, it is expected that these organisations will start poaching skilled personnel from public service into the private sector. This leaves the CAR system with two main options – continuously train new staff to have substitutes, or to retain staff by increasing salaries in the system to make it attractive compared to private companies (impossible under current resources and legislation). Taking into consideration that the CAR system employees’ skills development highly depends on the experience of human resources in the CAR system, therefore, upward pressure on salaries is almost inevitable.

Non-monetary costs

Implementation of the electronic system of civil acts registration requires some level of computer skills, which is currently scarce in the system. Thus, unless the existing human resources are trained to gain the required skills, they may end up losing their jobs, which is a high social cost taking into consideration the existing low income level and job scarcity in the Republic of Tajikistan.

Certain costs will be associated with legislative and institutional changes if the electronic CAR system is implemented. However, taking into consideration that the precise model of electronic CAR system and service delivery model has not been defined yet, quantification of costs for such changes will be highly imprecise.   



Benefits

Monetary benefits to the CAR system

Savings generated through electronic system

Implementation of electronic system of civil acts registration is expected to bring monetary benefits, however measuring the benefits in numbers is rather hard due to the lack of information in the civil acts registration system. Monetary benefits are expected to be accrued through optimisation of operating activities, however part of them can be observed in the short-term, while others – in the medium term.

Currently employees of civil acts registration offices carry out manual registration of civil acts records in two copies, creating books of CAR records in need of continuous maintenance and archiving. Currently the finance-economic division responsible for the financial state of the CAR system does not maintain records of annual archive costs, such as the space allocated to archives,  binding of books with the CAR records, the series of ledgers to be filled in by the CAR employees in the course of the civil acts registration process, thus making cost estimation a rather hard task. Taking into account this fact, an electronic system will totally eliminate the need of maintaining ledgers to account for the civil acts records. Issuing documents, settling payments, will remove an unnecessary burden from the system’s employees, while at the same time performing activities automatically. Besides ledgers, creating electronically born documents eliminates the need of maintaining massive books of CAR records, thus gradually reducing the archiving needs and associated costs (space, stationery, heating/cooling/humidity maintenance, etc.).

An electronic system allows for channelling of funds currently potentially ending in private pockets, to the system budget; i.e. if currently, due to the lack of formalized expedited services, citizens may be required to provide additional monetary incentives to the employees of the CAR system. An electronic system can allow for such services to be developed (discussed below) and revenues traced and channelled to the CAR system’s budget. 

Potential additional revenue generated through the use of electronic system

Electronic system of CAR registration provides another substantial benefit - possibility to render additional paid services and increase revenues through them. In addition electronic CAR system allows for understanding value chain of the system and concentrating on value-creating activities for different types of customers.  

Rendered business services: 

· Provision of vital statistics to businesses, as precision and timeliness of such information will increase and enable business entities to obtain reports they need promptly. This provides opportunity for the civil acts registration body to charge businesses for additional services for customized reports and through this, generate additional revenues. 

· If an identity database is created, the civil acts registration body can render identity verification services to business entities, which is another vital service particularly for financial institutions, providing a source for additional revenues for the system.



In order to render such services, however, developing and enabling them at the legislative level will be needed.



Create additional services for persons

· The current manual system makes it hard to implement expedited services and charge willing citizens additional fees for such services. An electronic system, due to its prompt access to digital CAR archives and process automation allows for expedited services to be offered to persons for an additional charge, thus positively affecting revenues of the system.



Monetary benefits for citizens

Currently citizens require multiple visits (at least three visits) to CAR offices  – to apply for civil acts, to bring the receipt of the payment and pick up relevant certificate/reference. They must also collect documents stored within the CAR system and other state institutions, resulting in increased costs for them. An electronic system will allow for eliminating the number of visits citizens require to the offices, as well as money they need to pay to obtain necessary documents to receive services, part of which is expected to be stored within the CAR system and be accessible in case an electronic system is implemented.

Non-monetary benefits

Besides monetary benefits, an electronic CAR system is expected to generate non-monetary benefits as well. Overall, the existence of an electronic system reduces the risks of corruption to a minimum, as all activities are traced electronically and the system is expected to have inherent restrictions to eliminate many common wrongdoings. For example, printing a certificate with data differing from the civil acts record not be possible. Besides reducing the risks of corruption and system misuse it also supports the creation of culture among employees and citizens where wrongdoing in the system is impossible and thus, gradually eliminated.

An electronic system also eliminates doubling of work, currently performed by the employees of the CAR system employees, freeing time for more service quality development oriented activities. Currently, when registering a civil act and issuing a respective certificate, the CAR system employees are required to prepare two copies of CAR records, filling in ledgers to perform administrative records, manually filling in certificates – risking mistakes as well as being time consuming. An electronic system will allow for process automation – inputting information once in the system, eliminating risks of errors and the need of additional paper-based ledgers as the system will allow for automatic records of different parameters.

An electronic system also provides opportunity for timely provision of vital statistics and improvement of the data quality in the system, thus supporting other state institutions in developing and rendering respective services and the development of e-governance in the Republic of Tajikistan. Currently obtaining statistics is only possible by manually adding up different reports provided by different offices involved in the CAR registration process, creating room for error and consuming additional human resource time. An electronic system eliminates such waste and reduces the margin of error substantially.

In addition increased IT skills among personnel employed within the CAR system is expected to be one of the key benefits–taking into consideration that all employees of the CAR offices and relevant Jamoat secretaries are expected to be involved in the electronic system to make the system effective.  It also provides opportunity for them to upgrade their computer skills and expand their knowledge, which is rather valuable in the current job market. 

To summarise, benefits of the CAR system in short, medium and long-run are expected to outweigh on the initial monetary costs of creating and maintaining such a system. However, monetary costs of the system shall also be taken into consideration which, unless additional sources of revenue are designated for the system, may turn into a burden for the CAR system. Therefore, in the course of the donor funded project a financial sustainability plan for the system shall be developed, creating new paid services, generating additional revenues and balancing the system’s maintenance costs. Unless this is achieved, the system maintenance and continuous development, inherent for technologically sophisticated systems, will be a rather challenging task.








[bookmark: _Toc463016755][bookmark: _Toc341181398][bookmark: _Toc341362163]Annex 1 – List of stakeholders, who have been approached in the course of the study



· The Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan and its structural units – state body responsible for civil acts registration system in the Republic of Tajikistan, as well as one of the key stakeholders in the civil acts reform process;

· Ministry of Health and Social Protection of the Population of the Republic of Tajikistan; particular, the Republican Centre of Medical Statistics and Information, and the relevant department, responsible for the work of medical institutions and healthcare policy in the Republic of Tajikistan;

· Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Tajikistan; particular, consular department of MFA – according to the legislation, consular offices carry out civil acts registration of the citizens of the Republic of Tajikistan, who reside abroad;

· Ministry of Interior of the Republic of Tajikistan – in the Republic of Tajikistan it is responsible for person’s identification and issuance of identification documents; therefore, in the course of carrying out its functions it uses documents issued by bodies, registering civil acts, use information/data issued by them;

· Ministry of Education and Science of the Republic of Tajikistan – to obtain information on the state of documenting among the pre-school and school age children, what challenges are encountered by the Ministry in this regard and what is their approach towards the issue;

· Agency of Statistics under President of the Republic of Tajikistan – what is the source of information for statistics in civil acts registration field, among them to define demographic data; what problems are encountered with in practice;

· Local governments – body at the central level responsible for the work of local administrations (if such exists);

· The UNDP office in Tajikistan – implementer of the civil acts registration reform and key stakeholder

· International organizations, NGOs and INGOs – which in the course of their work deal with the civil acts registration system, its beneficiaries and have information about challenges in the system, which might be interesting for the study; 

· Community / Traditional leaders, particularly in rural areas - Community / Traditional leaders stand the closest to the local population; they have more direct (informal) relations; for a large part of population they are the authority and they enjoy trust; they are frequently referred to for advice, counselling, among others for personal matters, people tell them their personal problems. The same time, traditional leaders are listened to by the local population, take into account their opinion.



Key informants, who participated in the study:

· Deputy Minister of Justice, responsible for the civil acts reform process

· Head of the Republican Centre of Medical Statistics and Information of the Ministry of Health and Social Protection of the Population of the Republic of Tajikistan

· Representatives of the division of Civil Status Registration under MoJ

· Representative of the Human Resources Management of the MoJ: 

· Representative of the Finance-Economic Management of the MoJ: 

· Representative of the Institute of Advanced Training under the MoJ:

· Representative of the Unit, responsible for IT issues in the system of MoJ:

· Representatives of CAR

· Representatives of Jamoats

· Representatives of the EPOS Health Management
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Part 1. Responsible Body – key functions, subordination, structure, territorial units, etc.

1.1 What is the organisational structure of body responsible for civil status registration in the Republic of Tajikistan – central, regional, district levels;

(The structure under the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan; it is preferable if the textual information on the structure is supported with the diagram)





1.2 List services provided by the civil status registration bodies – central and territorial bodies;

(here, besides birth, death, marriage and other civil acts registration, the following are referred to: issuing the copy of a certificate, making addition/change to the civil acts record, etc. all activities/services, which is performed by the civil acts registration bodies in the Republic of Tajikistan)





1.3 List civil acts registration bodies, which are under the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan, which render services directly to the population; add to the list types of services they render?

(the following is referred to under this question: types of civil acts registration bodies and not the list of individual offices; with regards to the question in the service area, we are interested in the competence of each type of the body, among them of those, which are the part of the service; for instance: registration of name/patronymic/surname change, this service starts in the district CAR offices, where the applicant applies; it then continues in the civil acts registration archive and other district CAR offices, where all civil acts registered in the name of a person are stores and the service ends in the civil acts registration division, where the case carried out by the district CAR offices is approved and the approved case is sent to the district CAR offices for further action)



Please use the following tables to respond to this question:

		Name of the CAR body

		Type of services rendered by the CAR body

		Comments



		

		

		







1.4 Bodies (besides the civil acts registration bodies under the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan), which render services in the field of the civil acts registration (service provides) and what type of service is rendered by each of them?



Please use the following tables to respond to this question:

		Name of the body

		Type of services rendered by the body

		Comments [e.g. challenges Jamoats face, etc.  ]



		Local self-governing body 

- Jamoat

		

		



		Consular office of the Republic of Tajikistan in other country

		

		



		...

		

		







1.5 Spread and dispersion of the civil acts registration territorial offices and Jamoats, which render services in the field of the civil acts registration (territorial dispersion) by regions, across the country;



Please use the following tables to respond to this question:

		Region

		Number of city/districts in region

		Number of CAR bodies in the region

		Number of Jamoats in region / district

		Comments [transport mean people use to get to Jamoat Centre]



		

		

		

		

		



		

		

		

		

		



		

		

		

		

		







1.6 What is the distance of the service-providing office from the residential area, it serves?

(this question refers civil acts registration bodies under the ministry of Justice of the Republic of Tajikistan and Jamoats; it is preferable to categorise – total number of population to be divided according to their distance from the civil acts registration bodies – how many persons live within 5 km. from the service centre, how many person within 5-15 km and how many above 15 km)



		Name of the service provider (CAR Offices, Jamoats)

		Number of population

		Comments



		

		# persons live within 5 km. from the service centre

		# persons live within 5-15 km from the service centre

		# persons live above 15 km, from the service centre

		



		

		

		

		

		









1.7 What is the relationship between the Ministry of Justice/civil acts registration division and civil acts registration territorial offices / Jamoats / consular offices:



		Questions/Issues

		CAR territorial offices

		Jamoats

		Consular Offices



		In what form is the Ministry/division involved in the human resource policy and its implementation

		

		

		



		What is the relationship in the field of technical-material equipment

		

		

		



		What is the practice of management-coordination – giving thematic directives, tasks, sending guidelines and methodological guides, etc.

		

		

		



		How is the work of CAR territorial offices / Jamoats / consular offices monitored

		

		

		







1.8 What is the subordination of civil acts registration division – single, double or more; to which bodies are they subordinated to and on what matters;

(this question studies whether civil acts registration territorial offices are under single, double or more levels of subordination; i.e. what type of supervision is carried out by other bodies, than the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan, for instance: local/regional governments)



		

















Part 2. Number of requested and rendered services, their categorization by their types and service provider entities, service fee



2.1 Total number of services (registered acts and other services) rendered in the civil acts registration field according to the type of services and the civil acts registration bodies and Jamoats, by years 2013-2015;



		List of Services/activities

		Statistics for 2013

		Statistics 2014

		Statistics 2015



		

		CAR Bodies

		Jamoats

		CAR Bodies

		Jamoats

		CAR Bodies

		Jamoats



		Birth registration

		

		

		

		

		

		



		Death registration 

		

		

		

		

		

		



		Marriage registration

		

		

		

		

		

		



		Divorce registration 

		

		

		

		

		

		



		Paternity registration 

		

		

		

		

		

		



		…

		

		

		

		

		

		



		Issuance of the copy of a certificate

		

		

		

		

		

		



		Making changes/additions to the civil acts records

		

		

		

		

		

		



		…

		

		

		

		

		

		



		Other activities/services (applications, review of letters, etc.)

		

		

		

		

		

		







2.2 Number of applications, on which the applicant did not receive desired positive response by topics;

(the following refers to in this question: written, as well as oral negative response to render services; it is possible, that such data is not fully recorded, however even approximate data would be useful to see how often people apply and do not receive response)





2.3 Amount of service fees according to the services and fees paid (received by the civil acts registration bodies) by services;



		Name of service

		Fee/price of the service

		Total Amount of the paid fees

		Comment



		

		

		

		



		

		

		

		







2.4 Where is the service fees transferred to?

(it goes fully to the central budget, or is it split among different budgets, for instance between central budget and budgets of local self-governments)









Part 3. Physical infrastructure and state of physical data bases (archives)



3.1 Please describe generally what is the physical infrastructure in civil acts registration offices?





3.2  How many offices are of small size, due to which working conditions are hard? How do you describe the small size of the office and specifically, what type of negative influence do you observe?





3.3 Have there been instances of CAR offices, archives being robbed or intentionally damaged?





3.4 Are local offices sufficiently protected to place computer equipment there; please provide information according to the civil acts registration offices;

(there is no universal standard on physical protection of offices, against which we could assess the existing situation – everything depends on the existing situation and the context in the country)



		List of CAR offices

		State of physical protection of CAR offices



		

		







3.5 For how long are civil acts records (original and the second copy of the civil acts) kept in the registration place (CAR offices, Jamoats) and after what period are they transferred to other offices (to other structural units);





3.6 What is the state of civil acts records, including the state of archives – to what extent are civil acts records from all regions/districts stored; 

(this question refers to, when in some districts civil acts records from certain periods/years are lost, destroyed of cannot be read/are not valid due to some other reason)





3.7 How frequent are cases by topics, when an application for birth or other certificate is turned down, because the respective civil acts record cannot be found;

(this question refers to all instances of civil acts record not been found – reasons can be the absence of registration, loss, destruction or inability to find the record)





3.8 How many territorial units/offices are there, the interior of which can be refurnished with minor expenditure, where transparent space to serve 2-4 persons can be organised;







Part 4. Specific procedural issues related to rendering services



4.1 The list of documents to be presented by a citizen;

(this question refers to documents required to obtain each service separately: birth registration, birth registration for children who have reached one year, registration of name/surname change – on different grounds, divorce registration on the basis of spouses’ joint application, on the grounds of court decision, etc.).



		List of CAR Services

		List of required documents

		Comments



		

		

		







4.2 What are the terms (dates) for service provision – please indicate for each service separately;



		List of CAR Services

		Terms for service provision

		Comments



		

		

		







4.3 How clear is the list of documents to be presented by a citizen and terms (dates) for each service? Which legal acts regulate this matter?





4.4 Which other institutions communicate or exchange information with CAR offices in the course of carrying out their functions – this can be police, social service office, local units of the Ministry of Education or educational institutions, religious leaders, healthcare institutions, etc. (in this part we require description of the relationship with their specificity and challenges);



4.5 Discussion of 5 problem cases for each service (problem service refers to situation, when a person cannot receive desired service despite the willingness/efforts of administrative bodies, as there are objective difficulties. This can be related to the existence of the respective documents outside the Republic of Tajikistan, destruction/loss of some documents, inability to find information about relationship or family ties of an applicant, lack of access to archive records of medical institutions, etc.);



4.6 Besides documents, presented by a citizen to obtain specific service, does an employee/public servant request information/documents from other territorial bodies or other public institutions? In the case of positive answer, please indicate details – regarding which services and whom the documents/information is requested from, as well as what type of documents/information is requested);



4.7 Major challenges related to obtaining/rendering services, which are experienced by citizens and public servants. Please list circumstances and major problems, which prevents successful rendering of services and issuance of documents; 

(for example: difficulty with birth registration can be related to the fact, that at the birth of a child a medical certificate was not issued and there is no court ruling; registration of surname change cannot take place, as civil acts record of parents/ancestors cannot be found).






Part 5. Human Resources (HR)

5.1 Does the organization have Code of Conduct? 

|_| Yes		|_| No



If yes, please provide the document





5.2 What are the staff selection criteria, if any and procedures for staff recruitment, including gender quotas?



5.3 Do the job descriptions exist in the organization? 

|_| Yes		|_| No



If yes, please provide a template



5.4 Number of employees in each CAR offices (at all levels – central, regional, district):



		List (names) of the CAR offices

		Number of employees according the staff-table

		Comments



		

		Total number of employees

		Managerial positions

		Number of staff supervised by the manager/s

		Number Technical staff

		



		

		

		

		

		

		







5.4 Is there any practice of staff rotation? 

|_| Yes		|_| No



If yes, please provide what are the criteria:



5.5 What kind of trainings is applied for the employees of CAR bodies? 



5.6 What kind of trainings is applied for the staff of Jamoats, who are rendering the CAR services? 



5.7What is the age and sex categorization of civil acts registration staff?

(this question implies the entire system – CAR offices, archives, wedding houses, civil acts registration division);

· Under 25 - 

· Between 25-35  - 

· Between 35-55 - 

· Over 55 -



5.7 Knowledge/experience with computer equipment by the employees of the civil acts registration bodies: 



		List of the CAR offices (central, regional, district level)

		Total number of employees by sex: please categorise by their skills



		

		Have no skills

		Typing skills only: Tajik, Russian (please indicate the language)

		- Microsoft word;

- Typing skills: Tajik, Russian (please indicate the language)

		- Microsoft word, excel; 

- Internet browser; 

- Typing skills: Tajik, Russian (please indicate the language)



		

		

		

		

		



		

		

		

		

		







5.8 How many new employees (of them are female) were appointed in the civil acts registration system in the years 2013-2015 ? 

(please, indicate according to the number of structural units (offices))



		List of the CAR offices (central, regional, district level)

		Number of new employees appointed in the CAR system

		Comments



		

		2013

		2014

		2015

		



		

		

		

		

		



		

		

		

		

		







5.9 How many position promotions (of them women)  have taken place in the years 2013-2015?

		











5.10 How many employees (of them women) have left civil acts registration system in the years 2013-2015? Out of the total number, how many have left work with their initiative and how many have been dismissed (of them women) with the employer’s initiative? Please indicate the number of employees (of them women) who have left (through their and employer’s initiative) according to structural units;



		List of the CAR offices (central, regional, district level)

		Number of employees, who have left CAR system:



		

		2013

		2014

		2015



		

		with own initiative

		with the employer’s initiative

		with own initiative

		with the employer’s initiative

		with own initiative

		with the employer’s initiative



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		







5.11 What is the procedure of employee dismissal in the civil acts registration system? 

(what is envisaged by the legislation and what is the practice; for instance: if the management decides, that an employee shall be dismissed from work due to the lack of qualification of “bad habits”, can it be done easily?)



5.12 Employee remuneration – minimum and maximum remuneration in the central apparatus? minimum and maximum remuneration in the local (district) units and jamoats?



5.13 Who inspects the work of civil acts registration offices and through what mechanisms?



5.14 What is the subject of inspection – only the legality of work, or the service quality as well?



5.15 How many structural units of civil acts registration system were inspected in the years 2013-2015? Taking into consideration the total number of inspections, please, follow the example and indicate what was the subject of inspection, what type of violations were revealed and what outcomes were obtained after the inspection:

		Example: the work of 9 CAR offices, 2 archives and 2 marriage registration offices were inspected in 2013-2015, out of which:

The inspection object was:

· In 5 cases X, 

· In 6 cases - Y

· Etc.

Violations revealed through the inspection:

· In 3 cases - X

· In 1 case - Y

· Etc.

· In 4 cases no violations were revealed

Outcomes of the inspections:

· In 2 cases – 2 employees were dismissed from the respective units; 

· In 3 cases – the head of the unit was issued with a reprimand;

· In 5 cases – employees of the unit were issued with a thank you letter;

· etc.







5.16 Information on instances/facts, where the civil acts registration employees were directly involved/participated in: issuing documents incorrectly, issuing documents with identification data of one person to another, other similar cases; please provide information according to structural units (offices) and according to the types of mistakes/violations; 

(this question refers to unintentional mistakes, as well as intentional violations)




6. Informational Technologies (IT)



General

1. Organization / structural unit, legal status:

		







2. Organisational  structure:

		







3. Budget. Please provide detailed data on the:

a. Annual budget:

b. Part of your own incomes in the annual budget (if applicable):

c. Structure of expenses

i. Office costs:

ii. Salary (including bonuses) by positions

iii. IT and infrastructure maintenance (licenses, software support, devices support) costs:



4. Business Objectives:

a. IT unit /division Basic functions (defined by regulation?)

b. Strategic plan – yes/no

If yes, please submit

c. Objectives and capacity growth forecast (if not given in the Strategic Plan)

d. What part of IT operations is outsourced and what is retained in-house.



5. Services:

a. Service catalogue (a list of the internal as well as external, if applicable)

b. Basic software, which develops or serves organization:

in-house developed:

purchased:

* in case of purchase - a software brand, name, version, specifications.

c. Structure of the services (architecture, the interactions, if any)

d. Platforms (operating systems, databases). Operating systems configuration details. Database type, capacity, load.

e. Backup

the technology used: 

the size:

the policy:



6. Information about provided services (for other organizations) - yes/no

If yes, then: contractual obligations, in case of SLA.



7. Software Development

Coding platform:

Technology:

Business-process analysis tools, if any (UML, BPMN, …):

Project management methodologies used, if any (Agile, Waterfall, Scrum ...):

Source code management and publishing process:

Testing process:

Software Development Life Cycle Management, if any:



8. Physical infrastructure:

a. Network topology (physical and logical), peak and the average network loads on the channels.

b. SAN network topology and devices, if any.

c. Physical servers:

i. Brands, models, the configuration of each server according to:

1. Models of processors and quantity

2. RAM

3. HDD type and size. Do you use the server HDD for data storage? 

d. Data storage systems:

i. Brand, Model

ii. Hard drives: quantity, type, capacity

iii. RAID type

e. Replication type and technology, if applicable.



9. Virtualization infrastructure - yes/no

If yes, then:

a. Hypervisor type and management system

b. The number of servers and each resource: CPU, RAM, HDD 

c. The average and peak loads for each server according to its components (CPU, RAM, HDD).



10. SOA Services: What services are in published mode, the technical description of the service and who uses? 

		







11. The projects in planning and development stage

		Description:

		



		Architecture:

		



		The technological Model:

		



		Platform:

		



		Human resources employed:

		



		The estimated power consumption after launch:

		







12. IT support:

a. Systems, you are supporting and support functions:

b.  Support structure: 

hot line: 

Technical assistance:

*Please indicate the number of employees by function.

c. Number of users: 

Territorial distribution of users:

13. Information security - yes/no

information security management system, if applicable:

Internal regulatory documents: 

Formal policies, procedures, guidelines, standards:

14. IS (Information System) Audit

a. How many times was conducted IS Audit (Including Security Audit)

b. IS Audit Plan

c. Outcomes and results from IS Audit

d. Improvements

e. IT activities alignment to Organisation goals and objectives

Network

Please fill in the following table:

		Information about the network infrastructure (territorial units)



		Territorial unit

		Internet connection (yes/no)

		Internet Connection Type (optic, DSL, ...)

		Internet connection speed

		VPN (yes/no)

		Local Area Network

		Connection to the central datacentre (yes/no)



		

		

		

		

		

		(yes/no)

		number of computers in LAN

		







Computers

Please fill in the following table:

		Information about the computer infrastructure (territorial units)



		Territorial unit

		Staff 

(q-ty)

		Computers (q-ty)

		UPS(q-ty)

		Scanner 

(q-ty)

		Printer 

(q-ty)



		

		

		

		

		

		







Software

1) If exists any SDLM (Software Development Lifecycle Management) Process in organization.

Please provide any documentation what formally describes any aspects of SDLM.

2) Document that describes a business requirement for existing software. Security Requirements. 

Any documents that proves software development alignment to business requirements.

3) Business process for software deliveries if any (e.g. User acceptance test and procedures.)

4) Software Quality Control (User stratification, Security, Code maintainability).

5) Development Team in-house or outsourced

a. Development Team. (Positions, Platforms, Competences)

b. SLA Management. (How, who is charge of development, monitoring evaluation and escalation)

6) Description of Existing Software what software are developed in house, and what software are maintained by development team that was developed outsourced. (Description, Technologies used, brief architecture) 





Description of Current Registration Software

1) Height level architecture. (Central, Distributed, Mixed) Please Describe how the solutions are working. Distributions in Regions Connection types, Client types. Number of Users. Datacentres Primary and secondary. Dependency to other systems.

2) Technologies used (Platform, frameworks end etc.). Both Server and Client Side.

3) Development Platforms and components used in the solution.  Both Server and Client Side. (e.g. NET, Java, Components, Database Servers …)

4) What source code is available and what is not. (Additionally restriction on IPR, if any).
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Basic hard- and software



In organization computers are not used to large extent i.e. at most every fifth employee has a desktop; only few servers; major share of desktops running Windows 98 or NT



Organization uses computers, but there are obvious lacks in the equipment, i.e. about every third employee has a desktop; good mixture of OS Windows XP, Windows Vista, Windows 7



Organization is in general equipped with computers and peripherals (printer, scanner), there are minor gaps, i.e. about every employee has one desktop; majority of OS is Windows XP, Windows Vista, Windows 7; numerous servers or mainframes available



Organization is fully equipped with computers, recent operating systems, servers and mainframes



External data exchange



Organization performs only paper based data exchange with other entities



Organization performs electronic data exchange with other entities based on data files exchanged via e-mail, ftp or data media
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Support processes



Business process do not use common support functionalities, i.e. there are no applications providing security (such as authentication) or Document Management System for all other processes; if needed, these are integrated into individual processes 



At least one of the support functionalities - security and Document Management System is offered by the application that is accessed from various business processes; system is either in-house development or from small vendor



Both of the support functionalities - security and Document Management System are offered systems that are accessed from various business processes; system is from popular vendor and has potential to be used by other entities



Complete portfolio of support functionalities is offered by systems accessed from all major business processes; system is from popular vendor and has potential to be used by other entities



Support processes



In organization most business processes are performed without use of IT, i.e. processing mainly paper-based by employee; no processes fully automated



In organization all major business processes are performed with use of IT, i.e. during major processes employee uses IT for support of process such as database query, form printing; at most one process fully automated
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Introduction

The purpose of this Feasibility Study was to define the most optimal model of civil acts registration service delivery taking into consideration the status quo, challenges faced by the CAR system in the Republic of Tajikistan and the country’s future aspirations. The study analysed the existing resources, possible development path of the CAR system, strategic documents and provided two different models of service delivery, which is discussed in the document in details. It shall be noted from the very beginning that the models are not equally good for the CAR system – but as one moves down the list of the models, more compromises are needed.

The Innovations and Reforms Centre was commissioned by the UNDP office in the Republic of Tajikistan to carry out this Feasibility Study. Taking into consideration that the UN Women was carrying out a concurrent study with deliverables interlinked with the deliverables of this Feasibility Study, the decision was made to incorporate outcomes of the study implemented by the UN Women Gender Consultant Ms. Dilbar Turakhanova into this report.

The current study builds upon the results of the Feasibility Study 1.1, which assessed capacity of the CAR system in the Republic of Tajikistan in terms of introducing electronic system of civil acts registration, and concentrates on the possible service delivery model, which can better serve the needs and purposes of the CAR system. The report is based on the findings as of August 2016 (inclusive) and thus, developments since the August 2016 may not reflected in the document.


The civil acts registration system in the Republic of Tajikistan has been identified as one of the areas in need of reforming. All key stakeholders agree that a functional civil acts registration system is a precondition for providing efficient essential services, maintaining secure documents, implementing a population identification system, compiling a voters’ list and having accurate vital statistics. 


In 2014, understanding the challenges, the civil acts registration system faced in the Republic of Tajikistan, the Government approved and adopted the 2014-2019 Civil Registry System Development Programme. The program reflects upon the challenges of the existing CAR system in the Republic of Tajikistan and offering measures to address them. 


In the summer 2015 the Swiss Agency for Development and Cooperation (SDC) and the United Nations Development Programme (UNDP) commissioned an inception survey, which acted as a first step in a wider-scale project to support the civil registration system in the Republic of Tajikistan. The survey identified that the system faces system-specific (infrastructure, human resources, legislation and procedures, etc.), as well as country inherent (public transport, internet, uninterrupted electricity, etc.) challenges. 


In December 2015 an agreement was signed between the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan and the United Nations Development Programme (UNDP) on the implementation of the project "Support to Civil Registration Reform in Tajikistan". The project intends to support the Government of the Republic of Tajikistan in implementing the civil registry system reform. The project implementation period covers years 2015-2023.


To better understand the situation and design ways forward for the system, the Feasibility Study 1.1. was carried out, which applied various methods and instruments to understand the current state of play in the CAR system and to define, whether it was feasible to implement electronic system of civil acts registration in the Republic of Tajikistan. This current Feasibility Study 1.2. is a continuation of a Feasibility Study 1.1. and proposes two models of service delivery.

All key stakeholders were involved in the course of the study and provided information on practice, as well as insight on their attitudes towards the current system and possible electronification. In total four field missions were held prior to drafting this document and the research team had an opportunity to talk to representatives of the system at different levels, as well as directly observing the process and view physical infrastructure.

The details of the Feasibility Study are provided in the following chapters. It begins with the methodology and fieldwork report summary, which addresses the instruments, utilised in the course of the Study, including discussion on why these instruments were considered reasonable for the implementation of the Study. Then the document moves to definining core values created by the CAR system and challenges faced the system, which helped to identify priorities to be addressed by the proposed models. Then the Feasibility Study moves to a detailed description and discussion on the two proposed models, followed by recommendations. 

Methodology and fieldwork summary


Methodology

The Study applied qualitative research methods and instruments in order to obtain descriptive information about the status quo of the system, as well as the general environment, and challenges currently faced by the system. One of the key reasons why qualitative research methods were applied was the need for in-depth analysis of the challenges faced by the system, as well as the root causes of the challenges, which could better be identified through qualitative means; key data was collected in the course of the Feasibility Study 1.1, however the same data was relevant for the purposes of the Feasibility Study 1.2. Some additional data, related to specific service delivery models was additionally obtained in the course of the this study. 

A set of instruments was developed to use for the study: questionnaires to obtain information available in the system, interviews to verify data and get deeper into topics of particular importance, direct observation on the process – to obtain the first-hand experience of how things work in practice, on-site visits to see the working environment and physical infrastructure, secondary data analysis, which enabled the researchers to understand different perspectives from already available reports.


The project team elaborated questionnaires to obtain necessary data from various areas of the civil acts registration system the CAR division of the MoJ, the Human Resource Department of the MoJ and the ICT unit/team of the CAR division and the MoJ, as well as the EPOS project team. The questionnaires carried two main purposes – to obtain information from the primary sources of information, as well as to obtain feedback on how persons responsible for filing the questionnaires understood questions – providing insight about seriousness of intentions towards reforms within the system, as well as competences. 


A detailed questionnaire was elaborated and translated in the Tajik and Russian languages. Taking into consideration that it was expected that many questionnaires would be returned in the Tajik language and considering that the final report is expected to be drawn-up in English, in order to reduce the margin of error caused by the translation, data analysis was planned to be carried out in Russian and findings reported in English. 


Besides questionnaires, the study used face-to-face interviews with different participants of the process, as well as key stakeholders either directly participating, affecting or being affected by the CAR system. The interviews allowed to get deeper into discussion, understand concerns the system participants had and to specify questionnaires and verify data obtained through disseminated questionnaires. Such interviews took place during three missions of the project team, as well as via Skype (with EPOS team – two Skype conversations).


To further get a sense ofthe situation in the civil acts registration system, the project team carried out on-site visits for selected sites and conducted process observation. On-site visits could enable understanding of physical infrastructure, as well as what can be points of interest in terms of the electronic system – queues, division of tasks, speediness of services rendered. At the same time it could provide opportunity to observe technical skills of the employees of the CAR system, purely in terms of typing, knowing that have been using the software developed by the EPOS project team. In addition, the project experts intended to see how the software developed by the EPOS project team works, which could help understanding its functionality, user friendliness and capabilities. 


In addition to collecting primary data, the analysis of secondary data was carried out to understand the current legislative constraints, strategic documents towards the development of e-governance, civil acts registration system and in general, on the country development. 


For gender analysis, UN Women hired a consultant responsible for this analysis that was aimed at mainstreaming gender in institutional assessment of CAR bodies and proposing recommendations to ensure that provision of services is responsive to the needs of population, specifically to women and girls. Another objective was to review the existing practices and identify simplified mechanism and standartisation of business-processes of civil registration system from gender perspective. Methodology for holding gender analysis comprised of desk review of secondary data and holding semi-structured interviews with key partners involved in the study of civil registration system and practicing models of provision of civil registration services.

Once data was collected and analysed, the IRC team would face an important task of defining the most optimal service delivery process in the CAR system in the Republic of Tajikistan. The IRC project team had expectations that the CAR system participants would lack clear understanding of their business processes, vision of the CAR system development direction as well as common practice.
 For this reason and for the purpose of service design, thus the IRC team applied a double diamond model.

Diagram 1. Double Diamond stages applied in this study:


[image: image4]

Fieldwork report


Pre-designed questionnaires were sent to the respondents through the UNDP Office in the Republic of Tajikistan during July-August 2016. The initial questionnaire targeted the Civil Acts Registration Division of the MoJ of the Republic of Tajikistan and questions, which targeted the CAR sectors specifically, were singled out (in total 11 questions). The CAR division was provided with an instruction, how to fill in the questionnaires and asked to send only singled out questions to the CAR offices. At the end, the CAR division sent the entire questionnaire to the CAR offices, resulting in delays and 73 separate questionnaires were in need of aggregation from the project team prior to its analysis. The main part of the questionnaires had to be been filled in manually in the Tajik language. Information was missing in many cases, parts of the information were provided incorrectly – numbers not adding up, wrong answers to questions, thus leaving room for error where particularly statistics was the case. Where data was missing, which was the case in the majority of questionnaires, the IRC project team had to fill it out during the third mission to the Republic of Tajikistan. 


Interviews were held with mid and high level managers, officials and staff during the three missions, which were carried out in the first few months of the study. The meetings ranged from general discussion on the issues related to civil acts registration system to more in-depth discussions about practical cases of problematic issues identified in the course of working in or with the system. Visits to five CAR sectors took place during the first visit, allowing the team to observe how applicants received services, listening to the employees of the CAR sectors to hear directly from them the challenges and difficulties they face in the course of carrying out their functions, seeing infrastructure and their work with the software developed in the course of the EPOS project. These visits also served as an opportunity to understand the competence of the employees of the CAR sectors in the civil acts registration sphere. These meetings provided an opportunity to go in depth about questions, which the project team had on the civil acts registration practice vs. normative functions. Moreover, it provided for an opportunity to engage stakeholders in the process, create grounds for their involvement from early on, to hear about their fears towards the reform and about their understanding of the system from various angles. Meetings with the high-level officials, like the Deputy Minister of Justice of the Republic of Tajikistan was important to understand government’s objectives, as well as obtain the vision political decision-makers have towards the project and the system as such. 


During the second mission’s direct observation of the software that was developed in the course of the EPOS project was carried out in order to understand how the system works, what functionalities the system currently has and how user friendly it is. Besides software capabilities, the team also had opportunity to obtain first-hand information on the technical parameters of the system and its development potential. The project ICT experts also had opportunity to have discussion with the EPOS project team on the software, ICT infrastructure and human resource capability of bringing the civil acts registration system to life in the Republic of Tajikistan.


The third and fourth missions were an opportunity to discuss preliminary findings with different stakeholders, clear all possible misunderstanding that might have been caused by misinterpreting questionnaires, feedbacks from different stakeholders, as well as receive a feedback from all relevant stakeholders, what they considered as deficiencies of the report to expand on those issues more. During the third mission, a workshop was organized by the team of the project "Support to Civil Registration Reform in Tajikistan" in order to present the first draft of the Feasibility Study report to the project's partner organizations. 


The project team also carried out a desk research of secondary materials; laws, strategy documents, reform plans, as well as reports compiled on issues related to the civil acts registration system or the enabling environment were analysed. To bring gender perspective into the focus, the Gender Consultant carried out a desk research of additional documents covering gender equality issues were studied and held semi-structured interviews with the following relevant stakeholders:


· UN Women partner NGO “Khurshedi Zindagi” who used an approach of “one-stop shop” in provision of vulnerable women and girls with assistance to obtain civil registration documents;

· NGO “Rights and Prosperity” – partner of the UNHCR who provides assistance to persons at risk of statelessness;

· CSR “Zerkalo” – UNDP contractor to conduct baseline assessment of the Project “Reform of the Civil Registration System” to reveal gender specific problems of registration revealed during interviews and response of the civil registration system to problems revealed.

In order to derive to the proposed models, as noted in the methodology, the project team applied a double diamong model to go through all important stages of the service design process.

In the discovery stage of the double diamond model, the IRC project team carried out two types of mapping – user journey and customer journey mappings. User journey mapping allowed to understand what path do users follow to render services to customers, while customer journey mapping allowed to visualise what customers go through in order to receive the desired end result. This exercise enabled the project team to identify: key steps in the service provision/receipt process, linkages between different components of the service delivery process, challenges in these components individually and in terms of interaction with each other.

It has already been mentioned, that the project team carried out on-site visits and observations on the processes, which acted as a type of service safari and user shadowing, and allowed for the project team to experience service process – rendering/receipt, as well as general issues related to service – queues, comfort level in the service rendering process first hand. 

In the definition stage of the double-diamond model, the IRC project team applied brainstorming in the project team, as well as with persons, who had experience with similar systems. Brainstorming mainly concentrated on the identifying challenges around pre-identified topic, as well as root causes of the challenges. Once the brainstorming exercise was completed a design-brief was developed – which defined a list of challenges, the proposed service solution shall address. Along with the design brief, the project team defined the steps to be taken for the development stage.

Development stage of the double-diamond model involved development of the service blueprint. Taking into consideration that the project team worked on two alternatives – thus an individual service blueprint was developed for each model separately. During the fourth mission, the IRC project team had opportunity to test service blueprints with potential end-recipients on both side CAR system employee as well as customer side, thus allowing for validation, as well as for experience prototyping.

Delivery stage for the purposes of this study was unconventional, as it did not entail development of an actual product, however a descriptive part of each model was provide separately. The same time, taking into consideration, that the system would require to evolve over time and provide means for sustainability, design scenarios were developed to create a common understanding what a potential future service as well as a situation in the CAR system shall be, which direction the system can develop to.

As a result of these activities this report was prepared, which provides information reflecting the state of play as of August 2016 (inclusive) and may not cover period beyond the date.

Core values for applicants in the CAR system

CAR system in general has two types of customers – persons (citizens, aliens and stateless persons) and organisations (public and private organisations). Types of services rendered to these two types of customers differ substantially in their essence, as well as the means and frequency of delivery.


Why understanding customer value is essential in the CAR system?


The CAR system has a monopoly over services it renders to its customers, which is not an anomaly and a widespread practice to ensure quality of work and coordination. If the CAR system does not have to compete with others to gain customers, why does it have to optimize its services to deliver better customer value? 


There are certain aspects of the CAR system, where customers have interest in addressing the system for services, however there are certain services, where customers either do not have need until certain period has passed, while for the state it is of vital importance to have timely and verified information. At the same time, building trust between citizen/organisation and the State requires efforts; improved service quality and particularly transparency, creates environment of trust. Thirdly, even though CAR services are not the most revenue-generating services, it is the type of service, which affects every single citizen of the Republic of Tajikistan, as well as aliens and non-citizens who come across the Republic of Tajikistan. Taking into consideration that the CAR system forms the foundation for – identity management, vital statistics and voters’ list, thus improving service quality is of vital importance to ensure appropriate planning, trust in identity documents and democratic processes. Therefore, even though the CAR system service improvement shall affect citizens positively, thus supporting partially in motivating them to perform their duties (of registering the respective acts in a timely manner), it has greater meaning for the CAR system, as it will ensure the system to carry its functions more effectively, than it is currently performed.


For this reason, offering customer value and eliminating non-value adding activities from the system is essential in re-defining the service delivery process in the CAR system in the Republic of Tajikistan. Activities performed by the CAR system, for the purposes of value-chain analysis will be split between core and supporting activities. Core activities reflect all those activities, which define what the Car system performs, while supporting activities are those activities that bring opportunity to work better and are important for carrying out even the core functions.

From gender perspective it is important that operations of the civil registration system comply with principle of equality and non-discrimination that should be a core value important to the customer. The purpose of compliance with this principle is to ensure that all population that reside in the territory of the state including nationals, foreign nationals residing on temporary and permanent basis, refugees should have access to registration of vital events regardless of ethnicity, race, sex, language, religious beliefs, political convictions, education level, social and property status and other grounds. Another important value from gender perspective would be that operations of the civil registration system promote gender equality and women’s empowerment and helps to overcome existing gender biases in legislation and policies, administrative practices. For the civil registration system to be gender responsive it is also important that there will be a process of assessment of impact of the rules and procedures to different groups of women and men.

Core activities of the CAR system are as follows:


· customer service – implies receiving and delivering orders to customers – private as well as business customers; even though different sets of people might be delivering these services, they are still considered as a customer service team, which shall follow pre-defined standardised procedures for the service-delivery process. This predominantly implies front-office functions - receiving orders and delivering final products; i.e. the only spot through which the customer shall interact with the CAR system.


· operational decision-making – implies back-office functions essential to provide customer service, i.e. front-office functions. At the operational decision-making stage the system rarely has to interact with its customers, however it plays an essential role in the customer satisfaction process, as front office is merely a channel from and to operational decision-making function; therefore, without operational decision-making function, there would be no customer service delivery process.


· methodological guidance – implies providing instructions to the CAR system internal actors – whoever performs CAR activities in the system, so that everyone applies same practice, is informed about changes/updates in the system and human resources are trained in how the CAR system works.

· Internal control – implies monitoring of the service delivery process to understand challenges, as well as success reached in the course of work by all actors involved in the CAR system.

Supporting activities:

· Outreach and marketing – does not imply marketing in its pure sense, but reaching to customers, informing them about services and terms offered, so that where motivation is needed, in terms of persons, motivation is created by assuring simplicity of service-delivery, while where gaining paid customers – it is a different type of activity, where communication is needed to deliver information about available services to the customers. 


· HR management – essential in sourcing and maintaining human resources, which will work for the system and support its core functions.


· Financial management – essential in ensuring, that all system participants have resources in place, which will enable their functioning – in terms of procurement, in terms of proper financial planning and management. 


· Infrastructure management – essential in ensuring, that customers, as well as service provider employees feel comfortable in the physical environment, which is fit for its purpose.  

· ICT management – essential in ensuring business operations, particularly if the system is electronic – this support activity is one of the key support functions.

Diagram 2. Separation of CAR system activities into core and supporting activities

 SHAPE  \* MERGEFORMAT 




Core service to be delivered to the customer from the MoJ point of view – objective of the civil acts registration system 


Core services delivered to customers depend on the type of customers. Above two sets of customers have already been differentiated: persons (natural persons) and organisations (legal persons), which have different types of requests, and therefore differing service delivery needs.


Core services to be delivered to persons (natural persons)


· Registration of 7 types of civil acts


· Changes/amendment/corrections to civil acts records, recover and annulment of civil acts records 

· Issuance/re-issuance of certificates and reference letters

All these services are more or less standardised, the only difference, which may be caused by the extraordinary circumstances, a person has been subjected to. In any other case, all the proposed services are standard and therefore can be enlisted in a pre-defined list of services the system can offer.


Core services delivered to organisations (legal persons) 


Services delivered to organisations is less standardised and can be more diversified, and/or specifically catered by each customer. However, despite all diversities in details, two sets of core activities can still be identified:

· provision of statistics – standardised or non-standardised reliable and timely statistics based on all parameters the system collects information on. One of the key types of services offered to organisations (State – one of the biggest users of this service) is sex-disaggregated vital statistics, including information on live births by sex, age at first marriage by sex, marriage by sex and rank of marriage, divorce by age of spouses, length of marriage, number of dependent children, number of births among women aged 15 to 19, number of births by age of the mother, number of women of reproductive age by age, deaths among children under the age of 1 by sex, deaths among children under the age of 5 by sex, deaths by sex and age, maternal deaths among all deaths of women of reproductive age. Mentioned data will contribute to wide range of policy decisions such as prevention of prenatal sex selection and early marriages, respect of legislation on minimum legal age of marriage, regulation of family relations in the country and how it affect women (i.e. prevalence of informal unions, frequency of re-marriages, divorce rates etc.), analysis of trends in adolescents fertility, early pregnancies and possible impact on health of girls, how it impacts access of girls to education, identification of groups of population with the lowest and highest fertility rates. Civil registration system is also important source of information on maternal mortality rates.


· provision of identity/data verification service – standardised/non-standardised identity verification level, based on the needs and taking into consideration personal data protection issues.


Why is gender aspect important in the civil acts registration process

Vital statistics gathered through civil registration systems helps to assess efforts of the government to reduce maternal mortality rates and assess rate of maternal mortality as a reason of death among women. Usually, most of the reforms of civil registration system focus on births. However, registration of deaths is also important and civil registration system is an important source of vital statistics on deaths. It helps to identify women’s and men life expectancy and assess whether women have the same mortality risks as men. Besides, it also helps to provide information on reasons of death and assess whether women more or less likely than men to die of communicable diseases or other causes of deaths, whether women and men die for the same causes or difference, which cancer is more prevalent among women and men and causes deaths etc. To sum-up well-functioning and effective system of civil registration services, full coverage of women and men, boys and girls with civil registration services provides an important and reliable source of gendered vital statistics that should guide the government in policy decisions on a number of national development plans and achievement of the Sustainable Development Goals (SDGs). 


In Tajikistan, gender disparities among women and men still prevail. Despite developed gender equality legal and policy framework, Tajik society still maintains strong stereotypes on roles of women and men in family, society and the state that impede enjoyment of rights and opportunities established by the law by women on equal basis with men. This also has a strong affect on women’s access to civil registration services. Women in the families, especially of younger age and in less powerful positions (daughters, daughters-in-law) have limited opportunities to make decisions on civil registration matters and allocation of family budgets. Decision on obtaining birth certificates, passports, registration of marriage is decided by senior relatives, usually, by men. Woman (unless she is a single mother) is not allowed to register her child without permission of a man or other senior relative (for instance, mother- or father-in-law). 


In Tatjikistan, most of the marriages are arranged by families and young girls are not able to make decision to register her marriage in civil registration bodies. Thus, in case of divorce or in family relations and decisions on family issues (like purchase of property) women remain vulnerable due to restricted access to legal remedies established by family law as their marriage is not officially registered. All other legal entitlements established by the family law are also not provided to women by default. They needs to go through cumbersome legal procedures to establish paternity of a child, register a child, receive alimony in case of dissolution of such unions and so on. In this respect, civil registration system should include an objective of promoting gender equality and women’s empowerment and ensure equal access of women and men to civil registration services. Registration of birth of a child, marriage and other civil status should not depend on decision of household head. Registration of vital events should be mandatory and both women and men should have a right to apply for registration regardless of decision of head of household or senior relatives. It should be built to ensure that civil registration is gender-responsive and has a capacity to transform through improved service-delivery process existing gender inequalities in relation of registration of vital events.

As it was mentioned above, women do not have a power to make decision of family budgets. Thus, expenditures related to covering costs associated with registration of birth or other vital events are not considered as a priority family expenditures and usually, heads of households or senior relatives in charge of family budget do not want to allocate family budget to cover costs of registration. In this respect, registration of vital events, especially, births is not prioritised by families as important. At the same time, costs for delayed registration of births are much higher compared to timely registration and untimely registration of birth is time-consuming process as there is a need to submit more documents confirming, for instance, absence of birth registration, place of residence etc. As the current challenge to for government is to have full coverage of children with registration one of the objectives of the civil registration system should be, respectively, to ensure full coverage of boys and girls born in marriages, unregistered unions or any other family settings regardless of place of birth (in the medical facility or at home), nationality, ethnicity, religious beliefs of the families with free timely registration of births by civil registration services. Timely registration of births should be completely free, i.e. any fees for additional services or any other fees should be fully lifted. 

Design Brief

Based on points core values, as well as core services, the following design brief was developed for the CAR system:


i. Increase rate of civil acts registration – currently registration of only birth acts shows at least 40 000 unit difference with the data provided by medical statistics. This indicates a clear discrepancy between the actual facts taking place and legal facts being registered. Taking into consideration that timely registration of civil acts is important for maintaining vital statistics in the country, therefore, increasing rate of civil acts registration is an essential task in front of the CAR system; 


ii. Formation of identification system – CAR system acts as a source of identity information provider to other systems – primarily to passport and ID card issuing bodies. Therefore, one of the key priorities of the CAR system shall be the formation of reliable unified, constantly updated and secure database;


iii. Improved quality of data in the system – this priority directly addresses priority ii. Provided above, as without a quality data it will be impossible to feed identity management system with required reliable data. Currently representatives of the CAR system agree, that there are a rather large number of mistakes in the civil acts records, particularly in the acts registered by Jamoats. Understanding that Jamoats register 78-80% of primary birth registrations and 90% of death registrations, therefore it shall be expected that the data quality existing in the system is rather poor and leaves substantial room for improvement;


iv. Timely and precise statistics – one of the key functions of the CAR system is to provide vital statistics to the Republic of Tajikistan. Besides vital statistics, other types of statistical data, dissected from different angles can be an important input for policy level, as well as operational decision-making. Therefore, one of the priorities of the CAR system shall be the provision of timely and precise statistics – timely – as data is relevant for certain time and if delayed loses its importance; precise – as with high margin of error data loses its validity;

v. Customer orientation and access to services – every single citizen of the Republic of Tajikistan, as well as part of aliens and stateless persons, interact with the CAR system at some point in their life. In many instances customers have low motivation on addressing the CAR system and many important facts for the country go unrecorded in the official register. Part of the reason for low motivation is the cost associated with registration, no imminent need observed and poor customer service. Therefore, becoming customer oriented, i.e. directing attention on helping customers to resolve their CAR related problems, rather than turning them back with only legislative clarification, and increasing service accessibility shall support meeting priorities i-iv;


vi. Increase trust in documents issued by the CAR system – the purpose of issuing a certificate based on the civil acts records is to provide a proof of data registered in the system concerning a person. Taking into consideration low level of trust to data maintained in the system, as well as documents currently issued by the system – certificates as well as reference letters, level of verification requests for these documents is rather high, burdening the system with an additional task. Meeting priorities i-v and introducing appropriate systems and procedures shall enable meeting the priority vi, which, besides easing life for customers and document recipients will also remove extra burden from the CAR system.


Diagram 3. Core elements of the design brief
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Proposed service delivery models


The modern world has consented on universal principles of good governance and public service delivery, which have evolved based on practice from different countries and/or attempts made by academia. High consensus from governments, international organisations and experts has been achieved. These concepts include components such as reliability, predictability, accountability, transparency and citizen-orientation, as well as technical and managerial competence, organisational capacity, financial sustainability, etc.

The above-listed principles, as well as other requirements towards public service delivery, are in general relevant for the civil acts registration and related services in the Republic of Tajikistan and shall be taken into consideration when designing the Service Delivery Best Model.

The same time, as overviewed in the design brief, the Republic of Tajikistan faces certain challenges and needs in the field of civil acts registration, which shall form a foundation of the Service delivery Best Models. At the same time there are certain limitations, which derive from social-economic development of the country and which shall also be regarded.

Based on the abovementioned the following two models are proposed:

Model 1 – The  most optimal model – The entire Civil Acts’ Registration System works as one and is powered with an electronic CAR system – The best proposed model;

Model 2 – Optimisation of the existing model – where every participant performs its functions separately, however better coordination allows for comparatively better outcomes for the system.

Alternative models are discussed individually and the discussion follows similar path: descriptive analysis of how the proposed model works, what will be changed form the existing status quo and in relation to the priorities and needs identified, resource identification and a full scale cost-benefit analysis for each alternative.  


Model 1 - the Best proposed model - The entire Civil Acts’ Registration System works as one and is powered with an electronic CAR system


Introduction

The proposed model is based on the belief that e-governance and modern ICT do not represent a luxury resered only for rich and developed countries. Today it is rather the best means to bring a rapid transformation to countries willing to develop their public as well as private sectors and increase access to services for particularly remote and mountainous areas.

Table 1. The proposed best model is based on the following general principles

		Administrative simplification 

		Reduction in administrative procedures to allow for efficiency



		Citizen-oriented service design 

		Services, which are oriented on solving problems citizens have



		A coherent and complete legal framework 

		Legal framework, which is up to date and encompasses all issues to the level of detailing required



		High access to public services

		Equal access and network of front offices, which ensures high availability of services at different levels 



		Service quality assurance 

		Quality of services shall be standard and uniform across all centers



		Continuous development

		CAR services like a living organism shall undergo continuous development to align with the 



		Applicants are informed in writing about decisions 

		All decisions issued by the public servant is done in writing, explaining reasons for the decision in an understandable to an applicant manner 



		Service provision takes into account the needs of special groups of customers

		The system shall take into consideration outlier cases, requiring made-to-measure solutions



		Key principles of good administrative behaviour 

		The legislation on administrative procedures shall be built on the principles: legality, equity, equal treatment, proportionality, lawful exercise of discretion, openness and transparency, impartiality, objectivity and due diligence.  



		Information Integrity and Availability of civil acts records on appropriate level

		Precision in civil acts records is an essential tool for vital planning process performed by the state, identification system and realisation of rights. Thus, the model is based on the principle that civil acts records are available at the level to serve the above-mentioned needs.



		Ensure Data Security of the personal Information

		CAR system affects every single citizen of the Republic of Tajikistan, as well as some stateless persons and aliens, who have temporary/permanent residency in Tajikistan. Therefore, the CAR system is a keeper of critical data in large volumes and ensuring data protection is essential





The proposed main instrument for the Model 1 is an electronic CAR system. More details on the electronic CAR system are provided in the Feasibility Study 1.1, however for the purposes of this study the main elements of the proposed electronic system are enlisted below:


Table 2. Key features for the electronic system of civil acts’ registration 


		Documents in the system shall be born electronically and the system shall have the possibility to attach scanned documents to the electronic records.



		At the moment of creating a record on demand, in any future moment, the system shall allow data comparison/validation with other records in the registry. Data comparison/validation shall be possible with all records in the registry, as well as part of it – regardless of its location.



		The system shall have a capacity to generate notifications and send these to the repository and/or the population registry information system; e.g. notification on assigning personal ID numbers, change of the family name, death of a person and other similar information can be sent to the external system, like passport office.



		The system shall have capability to generate unique identification numbers and/or request such identification from another system, which it will link its activities to.



		The system shall compile an electronic database formed on the basis of electronically born acts and acts digitized in the course of workflow.



		In the process of work, an authorized employee shall have capability to electronically request information from any other unit. Also, it shall be possible to attach information obtained through such a request to the initial request. In the future, such requested information can be used by any authorized person in the system – data inserted and scanned documents shall be searchable in the system.



		The system shall allow for the business process related to the case, to be split between back and front offices; i.e. the system shall allow splitting processes in the manner, where it is clear, where contact with the citizen ends and the work of the decision-making begins. This will allow for citizens to be discharged when all necessary information/documents is collected and decision-making functions of the civil acts registration system is exercised, without making the citizen wait.



		Allocation of cases within back offices shall be possible regardless of organisational subordination of front offices i.e. applications received by front offices can be sent to any back office, regardless of their location and organisational subordination. For example, the system shall allow for the application received by the city of Dushanbe CAR sector front office to be reviewed and decided upon by any other district office in another part of the country.



		The system shall generate a certificate based on an electronic record of a civil act (data import shall be possible) and at the same time, the system shall not allow generating certificate with data which differs from the civil acts record.



		Any activity in the system shall be logged according to users and at any time a user and activity time shall be accessible.



		The system shall allow for the processing of analytical data i.e. performance of employees, data analysis from different angles, including the number of cases and workload.



		The system shall have an interface to electronically requested information from other organisations including from those working on the paper based system – for example: a special portal shall be set up, where information will be uploaded either in a pre-identified electronic form, or through a scanned document.



		The system shall be enabled to electronically receive information (documents) from other organisations (external users), which is also used by the registering office for the civil acts registration. This implies an interface where the source of information directly inputs information – for instance date of birth and/or death and can be shared for medical certificate with the respective body, if the latter has such an electronic system.





Description of the proposed service delivery


The model addresses all challenges currently faced by the CAR system in the Republic of Tajikistan and the same time takes into account future development needs of the system. The model is based on the use of an electronic CAR system as a main tool for its operations. 


Key features of the proposed best model:


i. Work is split between front and back offices – functions performed by front offices are in essence different from functions performed by back office (which requires thorough understanding of the civil acts registration process and thus ensures quality of data inputted in the system). Front offices carry out all activities related to communication with an applicant – receiving applications and supporting documents, handing over ready documents back to applicants; communicating with applicants on issues raised in the case of the workflow. Back offices carry out case review and decision-making process. CAR sector employees are split in front and back office functions, while consular offices and Jamoats provide only front office work – this eliminates the need of skilled and experienced CAR professional in Jamoats and consular offices, currently one of the key challenges to the quality of civil acts registration.

Diagram 4: Fuctional division among participants of the CAR system is provided in the diagram below
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ii. All activities are performed in an electronic form – starting from submitting an application - case review – decision-making – issuance of a final document – where each step of activity can be traced; documents/data available in the system is not requested from an applicant as it can be accessed/requested electronically; 


iii. Territorial restriction is removed – meaning that an applicant can address any front office for any desired CAR service and any front office will be capable of accepting his/her application and issuing a final document; this addresses the issue of access to services;


iv. Birth and death registration take place proactively – medical establishments/personnel are responsible for sending birth and death registration data to the CAR system through electronic exchange;


v. Procedures are optimized, services standardised and terms clarified, meaning that an applicant as well as an system’s employee know exactly what they need to render a service, what is a required fee and when the document will be issues (i.e. terms shall be provided in the following manner: a certificate will be issued on the 10th day from the day of application – not in the manner: a certificate will be issued within 10 days from the day of application);

vi. Electronic CAR database is gradually formed and completed with electronically born records as well as digitized records.


Description of service delivery copmonents

The model implies the existence and the use of an electronic CAR system, which can be accessed by all particpants on the CAR system – CAR offices (including CAR division and CAR sectors), consular offices, and Jamoats, based on different levels of authorisation.

One of the key challenges currently faced by the CAR system is low civil acts’ registration rate as well as poor quality of registered civil acts. Particular areas of difficulty have been identified to be Jamoats and consular services; civil acts registered in Jamoats experience: incompletely or incorrectly filled civil acts records, while information on registrations performed by consular offices is not available due to poor accountability. These challenges undermine the core function the CAR system in the country–maintenance of important records, identity management and provision of vital statistics. When proposing the best model these were the key considerations taken into account. Therefore, ensuring high access to services within the country (at town, region and village level) and outside the country, while the same time ensuring quality of the registered acts and created records was some of the key considerations when designing the service model. 

The proposed model offers a setting, where both – high access to services and quality is ensured. Functions shall be divided between universal front office
 and back office activities. Front office shall be responsible solely for accepting applications and supporting documents and releasing ready decisions and documents to applicants on all services the CAR system offers. At the same time front offices shall be the only contact point, through which the CAR system communications with a citizen (some exceptions may apply). Back office on the other hand is responsible solely for case review and decision-making process – thus separating an applicant and a decision-maker from each other, thus reducing room for “personal arrangements”. This model, therefore proposes separation of functions within the CAR offices – in human resources responsible for front office and back office activities, while the same time proposes removal of all decision-making function from consular offices and Jamoats and tasking them with only front-office functions. 


Diagram 5: Separation of activities into front and back office functions
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What does this solution enable? This solution increases access to services by allowing three types of front offices (CAR sectors, Jamoats and consular offices) to render all services the CAR system can offer (currently different service providers have either by legislation or in practice differing functions and restrictions what services they can render). At the same time as the back-office work (i.e. case review and a decision-making process) is performed by the CAR sector back-office employees – with clear guidelines and knowledge how each type of case shall be dealt with, quality of registration is expected to improve substantially. 


All exchange between a) an applicant and the front office and b) the front and the back office is performed in an electronic form, including submission of scanned supporting documents, which is attached to the case in the system. This allows for tracing all activities performed in the system, thus elilminating grounds for wrong doing. 

One of the key principles proposed by the model is to avoid requesting an application present documents issued by the CAR system. This avoids excessive costs imposed on an applicant, especially for obtaining documents, which might be subject to annulation once an application is successful.

Unified informational system and elimination of territorial subordination


The model proposes universalisation of CAR system offices; i.e. all offices across the country can render similar services to citizens on all issues. Location of the office, place of residence and location of civil acts records has no influence. Addressing one specific office with an application means addressing the entire system, which is obliged to answer a citizen and render services there, where a citizen wishes to receive it. To enable this, electronic CAR system along with a unified electronic CAR database is a core instrument. 

In order to achieve the removal of territorial restrictions, currently in place and thus limiting access to services, it is essential that all CAR territorial bodies are incorporated in a unified information system and exchange information in real time with the central database, i.e. with other units of the system. According to this model all activities are carried out through electronic system and a unified database is formed, which can be used by all units depending on their functions, subject to authorisation based on functions. More specifcally, according to this model, civil acts registration bodies receive applications and render services for any citizen regardless of the place or residence/registration. 

Any citizen of the Republic of Tajikistan will have opportunity to address any territorial office in relation to issues under the CAR competence regardless of where applicant lives. Territorial office will be obliged to receive application and issue a registration certificate even if a respective civil act is registered in another territorial office, regardless of the fact, whether the respective record is kept in the electronic database or no. In case when civil acts record does not exist in electronic form, office which has received an application requests information (civil act record) through electronic program and prints the respective certuifcate.

Universalisation of civil acts registration bodies and issues of territorial subordination can be resolved in the same manner for Jamoats and consular services, as they are incorporated in the same electronic system.

Workflow process in CAR system based on the Model 1

· Receipt of an application

Application on any type of CAR system service is done in writing, specifically application is filled in electronically by a front office operator, which then is printed and signed by an applicant.
 Applicant, or a front office employee will no longer fill in an application manually, thus eliminating mistakes made during handwriting, as well as difficulties in the fututre due to hard to read caligraphy. An operator, through the use of electronic program, will print an informational note indicating an applicant’s identity, date of application and issue/service on which a applicant addresses it for, i.e. a applicant receives a written confirmation (proof) that his/her application has been received.

It is unreasonable to start work on a case only based on an oral application and let customer be on the standby, without giving him/her an opportunity to apply in a written form and receive a respective proof. A customer shall have an opportunity to provide application in a written form and receive a confirmation from the registering body in a written form - a signed information note indicating issue which the applicant has applied for and when he/she is expected to receive answer - that his/her application has been received.

An operator, receiving an application scans documents presented to obtain services and attaches to an application in the electronic program. An operator is responsible to ensure that the copy of a document is a true copy of the original document presented in the course of application registration. Documents presented to obtain services shall be returned to an applicant without a delay, as soon as an application has been submitted.

Received application with attached copies of relevant documents (a case) is automatically transferred from front office to the back office. Electronic system places a case in a queue of ongoing cases and assigns to a user based on workload. 


· Verification of registration data inputted in the electronic system with the records in the database 


A caseworker, prior to making a decision (registration of an act, preparation/printing of a certificate, etc.), checks data on a person avaialble in the electronic system. Data verification implies comparison of presented documents and identification data provided in an application against all existing records in the entire electronic database.
 This action has the following purpose: a) this will streamline prevention of duplications in records related to one persons; b) it will eliminate registration of an act containing different identification data as compared to the already registered data related to a person in an electronic database; c) will streamline revealing inaccuracies and mistakes made in the past.


· Communication with other CAR offices for the purpose of document request, data verification and/or for other similar purposes


Any document, civil acts record or information, which a territorial office needs to carry out its functions and the same time it is stored in the CAR system (in the archive or district unit) shall be requested and received through the electronic program. Caseworker of a CAR office, who requires any type of information/document from another CAR office or an archive, shall open a respective window in the electronic program, where a request is formulated (provides known requisites of a requested document) and in a respective field indicates an addresee office from where he/she needs to receive documents. As a result of such action an electronic request is generated and transferred to an addressee office.


Authorised employee of an office that has received a request on documents/information searches for a relevant document and digitizes the document (civil acts record) – creates a new record in an electronic program, uploads a copy of a document and then, by pressing a respective button confirms to a requestee the fulfillment of a request. If a document cannot be found, he/she makes a remark in an electronic program. 


A record/document requested and digitized through such means becomes a part of an electronic archive and it can be used not only for a specific case, for which the document was digitized, but for any other case if needed.


· Formation of data for civil acts registration, issuance of a certificate and/or for other activities


If a record on a person, towards whom activities (issuance of a document) shall be performed already exists in a unified electronic database, already registered identification data in the electronic database shall be used. This means, that data import form the existing records to a new record shall take place, unless the opposite is defined by a law or a case circumstances clearly indicate, that the existing record is invalid for new actions/documents. When a respective record exists in an electronic database, it is unacceptable to create/issue a document to a person with data, differing from the existing record. 


Once an electronic system is implemented, when a customer addresses CAR offices for a document/certificate and records concerning a person do not exist in an electronic database, CAR offices shall be obliged to digitize records that exist in material/paper form and to issue a certificate only after doing this; i.e. after implementing the electronic system, all old records which will be used in the course of any case shall be digitized and become a part of an electronic archive. 

· Identification of an inconsistency in a pesron’s data/documents during the case work


If in the course of work on a case (civil acts registration, issuance of a certificate, change of a family name and any other action) an inconsistency is discovered in the records related to an applicant, which excludes (makes it suspicious) creation of a document and/or issuance with correct data, a caseworker takes additional measures to clarify the issue; among them begins a communication with an applicant if needed.

If it is defined that issuance of a document/fulfillment of an action requested by an applicant is impossible and requires other actions (for example making a correction in a civil act), office working on a case makes a decision to suspend a case work until the relevant documents are brought to shape.

If correction of data/records is possible without a participation and/or expression of a will by an applicant, the office carries out the respective action, which an applicant is notified on. After corrections have been made, the office resumes the initial application.

If during the case work it is identified that rendering a requested service (issuance of documents) is possible with correct data, but there are certain problems/inconsistencies in other records related to a person, this cannot become a grounds for denying a service provision. CAR body carries out actions requested by an applicant and at the same time initiates actions in order to correct other inconsistencies, on which it notifies an applicant. For example, this is a case, when an adult person addressed a CAR office for a copy of a birth certificate and a CAR employee, after searching in the electronic database discovers a digitized record of a marriage act of an applicant, where data (for example: date of birth) does not coincide with a record in a respective record in a birth act. There is no problem with rendering the requested service (issuance of a birth certificate), however a caseworker learns that other records related to a person are problematic. In such  situations, as already noted, office working on a case issues a requested certificate and at the same time initiates a case to correct all other identified inconsistencies. In a case, where a CAR office discovers an inconsistency and initiates a case, it is recommended that an applicant is not charged a service fee. 


· Communication with an applicant in the course of a case review and upon the case completion (to notify/transfer the outcomes)


Communication with an applicant on issues raised in the course of a case as well as upon the completion of a case, usually is carried out by front office operator. If an employee in charge of a case review (back office) raises issues in the course of a case review and requires comnuication with an application, he/she notifies a front-office employee through an electronic program, who then comunicates with the applicant and reverts outcomes to a case-worker in the back office. Special cases/needs can be defined, when a case worker is allowed to directly contact an applicant and carry out oral or written communication to clarify an issue. 


In any case, regardless of who carries out communication with an applicant, information concerning communication shall be attached to the respective case in an electronic program. With regards to the means of communication with an applicant, it is preferrable to carry out communication in writing. 


· Prohibition of requesting an applicant to provide documents available in the CAR system


Part of information and documents required for services which fall under the copetence of the CAR system is stored in different units of the same system. According to the existing practice, an applicant has to collect and present necessary documents to the CAR office, which requires a substantial effort from him/her (multuple visits to CAR offices, which are substantially distant from their place of residence and payment of a service fee). This reduces access to services, as such activities are hard to perform taking into account costs associated withobtaining documents and mountainous relieph of the Republic of Tajikistan.

According to the proposed model, it shall be prohibited to request from an applicant presentation of a documents stored in the CAR system. CAR office responsible for rendering a service shall be obliged to request documents and information necessary for a case work, which are stored in the CAR system regardess of a fact, how distant territorial offices are from archives, where information is stored. Achiving such an objective will be an easy task in the light of electronic civil acts registration system and requires far less effort/resources from CAR offices as compared to applicants. 


· Terms for services


Service terms shall be precisely defined for each type of service. Specifically, it is desirable that a normative act defines specific terms; for example copy of a birth certificate is issued on the day of application, on the 5th day of application, on the 10th day of application, etc. For services for which due to some reasons setting a specific date is impossible/not advisable, it is desirable to define lower and higher terms of service and not to have a big difference between these two. For example, it can state, that registering the change of a family name and issuance of a respective certificate takes place no earlier than the 20th day and no later than the 30th day from the date of an application. If it is determined that registration shall take place within 30 days, however does not indicate a lower limit, in such cases there is an ample room left for “bargaining” with an applicant, creating grounds for corruption. Defining specific terms and differentiation is also advisable in terms of setting fees for expedited services.


· Division of functions 


Division of functions among employees of district units shall carry the following purpose: a) increase permeability and minimise queus; b) reduction of corruption risks; c) in parallel to the abovementioned 2 purposes prevention of errors shall be achieved and purposeful illegal actions shall be eliminated. 


Taking into consideration the aboveentioned the functions of receiving an application/replying (i.e. front office) and case review or the decision making (i.e. back office) shall be separated; specifically:

Front office functions:


Front office is a unit responsible for communicating with an applicant, which is only responsible for receiving applications and returning answers/documents to applicants.Front office is oriented to receive as many applications as possible in a short period of time and enable elimination of queues; thus, it functions under pre-defined standards operating procedures (SOPs) and is oriented on fulfilling work quickly and without mistakes.

Front office employee receives application (fills in data, verbaly obtained from an applicant in electronic program, prints it and asks an applicant to sign it), scans documents presented by an applicant and attaches them to the application, gives an applicant “memory note” and transfers a case to the back office.

Front office employee is authorised to carry out printing of a reference letter/cetificate based on a decision made by a back office and its transfer to an applicant.


Back office functions:


Main function of back offices is to make a decision - register civil acts based on applications received by an applicant. Back office employees, as a rule, are not in direct communication with an applicant; they receive cases through an electronic program and carry out civil acts registration within the same program.

Back office employees in the course of their casework, have an opportunity to contact and to request any information and documents from other CAR offices through an electronic program.

Prioritisation of cases is based on the pre-defined terms (taking into consideration expedited services). In the queue management a back office employee is assistaed by the relevant function of the electronic system, which controls and manages service terms.

Two aspects of exteritoriality of back offices


Back office, i.e. group of employees who do not directly interact with an applicant, can function and carry out work on any case without any territorial subordination and regardless of organisational affiliation, specifically: a) back office employees review applications made by applicants who addressed a respective front office (where a back office is located); b) back office employees can review any application received by any front office across the country. This model works in the following manner: an applicant residing in any district/town of the Republic of Tajikistan addresses a civil acts registration body most convenient to him/her, based on his/her current location. Application is received by a front-office employee and transferred to back office through an electronic program; i.e. moves an application with the attached documents to the queue of pending cases for the back-office. Applications received through such manner can be allocated not only to a back-office employee from a specific office, but to any back-office employee across the country. Such approach has many positive sides, however the main benefit is a rational/efficient use of human resources. Specifically, it is frequent that one district unit receives a rather large number of applications, employees cannot handle it and terms are violated. At the same time, there are other district units, where there is  less pressure and employees have more free time. The proposed approach makes it possible for an application received by one office to be reviewed by the back-office of another office, take responsibility on registration/decision and upon completion to ensure that a document/answer is printed and communicated to an applicant through the same office, where the latter submitted an application.


In cases of applications received and reviewed in such manner, an applicant does not sign a registered act, at the minimum for the reason, that due to technical reasons a front-office employee who is communicating with an applicant does not have a printed/paper act. Instead of signed act, the electronic program will store a signed application, which is stored both in a material form as well as scanned version attached to the respective case. 


· Physical infrastructure and office space


Division of business proceses between back and front office functions implies the respective internal office planning. Specifically, in order to achieve the core objective of dividing front and back offices is to increase “permeability” and to achieve transparency, it is necessary to organise a respective workspace for employees receiving applications, where all front-office employees sit side-by-side and accept only applications, while back-office employees work in a different space/rooms, where an applicant cannot enter. Usually, a person directly in charge of registering a civil act or making any other decision has not direct contact with an applicant; this communication is ensured by a front-office employee on behalf of the CAR system.


Taking into consideration the existing economic situation it is probable that a substantial remodelling or reconstruction of physical infrastructure will be hard in the coming years. However, there is a possibility of using the existing infrastructure in a different manner; for example, one of the rooms in the currently occupied building by a CAR office can be used for front office (a relatively larger room), where 2-3 employees will be placed (depending on the size of the office and number of applications). 


· The role and cooperation with Jamoats 


Jamoats, like CAR sectors are incorporated in a unified electronic network and have an uninterrupted connection with a unified system. Jamoats carry the function of the CAR system front office, which implies receiving applications from applicants and issuing ready documents, however are not involved in civil acts registration and/or corrections to civil acts.

Principle of work carried out by Jamoats is as follows:


They receive applications on any issue in the copmetence of CAR system. All applications are registered in an electronic program and ransferred to CAR sectors under pre-defined subordination (which may not coincide with the territorial setting). Jamoats do not register any type of act on their own, do not carry out registration of changes and corrections.Only CAR offices carry out work on applications received by CAR offices (registration of an act, correction/change/amendment), after which Jamoats issue certificates and reference letters. Based on registered acts, Jamoats can issue certificates and references, among them copies of certificates.

In cases, when Jamoat receives an application on issuance of a certificate or a reference letter, however the respective record/document cannot be found in the eletcronic database, based on a request from Jamoats (which is also performed through electronic program), CAR sector digitizes the respective record, after which a Jamoat can print and issue a certificate/reference letter.

Such solution of an issue serves the following purposes: a) elimination of mistakes during civil acts registration, as big part of mistakes durin the registration process are made at the Jamoat level, and the CAR system does not have a direct influence on their qualification and responsibilty; b) ensure high permeability and opportunity to receive all CAR services locally, including the issuance of copies of certificates.

In order to carry out these functions, Jamoats need certain equipment and inventory, they shall be equipped with computer, all-in-one printer, internet and a power generator.   


· Communication with consular offices 


Consular offices have a capacity to be the CAR system front office and serve people, who fall under their jurisdiction, with all services the CAR system offers, including the issuance of reference letters and certificates on the basis of acts, which they have not registeed. According to the proposed model, consular offices no more represent civil acts registration bodies, but are rather front offices for the entire CAR system, which means that they can render any CAR related service.

In cases, when consular office receives an application on issuance of a certificate or a reference letter, however the relevant record/document cannot be found in an electronic system, based on the request from the consular office (which also takes place in an electronic form), CAR sectors carry out digitisation of a respective civil acts record, after which the consular office can carry out printing of a civil act and/or issuance of a reference letter.


Consular offices carry out any activity through electronic program and their work is added to the unified electronic database.

· Service fee


Individual services towards which on the one side the public interest is rather high and on the other hands makes applicants even more vulnerable if they do not receive is recommended to be free of charge. This primarily refers to the birth registration and issuance of the birth certificate (the original copy), as well death registration. Free of charge means a service, for which an applicant does not have to pay any fee to obtain a desired result, including for the letterheads or any other related cost.

All other services can still remain for fee (some may even go slightly up) and additional fees may be imposed on expedited services. i.e. fees will change depending on a service (not all, however birth registration will still happen on the same day). It is desirable, that substantial part of fees paid for services remains in the CAR system, which has a critical signifcant for the reforms sustainability.

Imposing a fee is advisable under the following circumstances: 

1) it serves as a means to regulate a queue - those persons will receive an expedited services, who actually need prompt services and are ready to pay a fee for it. Practice of fees for expedited services already exists in some distrcts, however this is done informally and illegally. Thus, this activity will be regulated by the Law, revenues will be directed to the CAR system budget and the system will become transparent;

2) taking into consideration economic situation in the Republic of Tajikistan it is probable that in the short and medium-term perspective the CAR system financing from the central budget will not increase substantially, which poses a certain challenge to the reform’s sustainability. Therefore, it is essential for the CAR system to have funding (increased revenues) from other sources. One of such sources can be a differentiated for services.

· Duty of notification - birth and death registration


One of the main weaknesses of the CAR system in the Republic of Tajikistan is a low level of civil acts registration, which is particularly prominent with  regards to birth and death registration. Statistics in the CAR system substantially differs from the statistics provided for medical reasons (so-called Medstat). This means, that even if a child is born or a person dies in a medical institution and a respective medical certificate is issued, the fact is not necessarily registered by the CAR office, as an authorised person rarely addressed the CAR system until the need to do so is experienced. Annually, the difference between children born in medical institutions and registered by CAR offices shows difference of approximately 40 000 units; registration lags behind the actual facts of birth.

The model proposes switching to "proactive" registration of death and birth facts as compared to the current "reactive" system – where the CAR system awaits for an applicant to address it for registration. This proposal is based on the fact, that the State’s interest in the birth and death registration exceeds a person’s immediate interest in obtaining respective certificates.
 Therefore, notifying the State (filing an application) about the facts with legal significant subject to mandatory registration (birth and death) shall not depend solely on a good will of an applicant. This is particularly so, when motivation/interest of an authorised applicant on filing such notification is not high.

Birth and death or a person is such a natural occurence, that usually medical institutions are key witnesses of this fact. Also in certain cases local government institutions (adinistrative bodies), which are not responsible for the civil acts registration, have information about facts of birth and death. Thus, it is desirable, that medical institutions are obliged by law to notify registration bodies on facts of birth and death. This implies notifications, which is sufficient to carry out a registration and no more requires involvement, i.e. application by a person’s (newborn and/or a deceased) family members.

The proposed model incorporates proactive registration of birth and death acts by medical institutions – which one way or another participate in the process. The model envisages, that the CAR system does not wait for an applicant to approach it for birth or death registrations, but rather to obtain data and consent necessary for the registration from an applicant by a medical institution and to oblige medical institutions to submit data electronically (through an electronic module pre-designed for this function and compatible with the electronic CAR system) on the daily basis to the CAR system back office, which then registers an act.


Diagram 6: How notification system works
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Such component allows for updated and complete statistics in the manner, where medical statistics and vital statistics provided by the CAR system, which is used for by the State Statistics Office show similar figures (with possible minor immaterial differences). 


· Steps in proactive notification system

After a birth of a child a medical institution creates a respective certificate and the same time ensures to obtain an application from a child’s parents on registration of a civil act – i.e. parents provide information on a child’s name/family name and sign an application. Then this document, through the use of a relevant software module
 is electronically sent to the CAR system, which is authorised to register an act without waiting for parents to address it. Parents can address CAR bodies even after several months, upon their will, and obtain a certificate.


This model allows for a medical certificate to be created in an electronic form from the very beginning, with the use of the respective software module and to indicate information, necessary for a civil acts registration in the relevant fields – a child’s name, family name and other information, which might not have been contained by medical certificate only. Medical certificate issued in an electronic form can be signed by an authorised person from a medical institution, as well as by parents through the use of signature pads, if such pads are procured and legislative base developed. Printing and signing a document created in an electronic form is also possible, which will later be scanned and attached in a software. In such cases, the original version of an application will be stored in medical institutions and periodically (at the end of a month, a year) will be transferred to CAR offices. 


The same principle applies to the registration of death, when a person dies in a medical instiution
 or when a medical personnel is called for at the place of death and a respective certificate created. Making this system work for the cases of death registration is easier, as signatures from a diceased person’s family members is not required.


· Formation of a continuously updated unified electronic database


The proposed model allows for a formation of a continuously updated unified electronic database, holding real-time data about civil acts’ registration. As CAR back offices perform registration – changes, corrections, all data is collected in a single database, which is disaggregated in data elements vital for the CAR system and for statistics. The biggest advantage of the electronic CAR database is the opportunity for quick, precise and reports disaggregated from different angles.

Why is this model particularly important in terms of electronic database what other models cannot offer? 


Taking into consideration that the proposed model allows registration almost immediately (or shortly) from the fact-taking place – particularly in terms of birth and death, it allows for a real-time information available and seen to all authorised persons, thus eliminating frauds, duplications and misuse of the system by different stakeholders – be it an applicant or an employee performing an action in the CAR system.


Diagram 7: A model of importance of continuously updated database

(See below)
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· Optimized procedures, standardised services and clarity in terms


What will the proposed model eliminate – in terms of process optimization?


The proposed model will eliminate all non-value adding activities burdening the CAR system employees; specifically:


· taking into consideration that all civil acts are registered in the electronic CAR system and certificates/reference letters/decisions also are issued through the same electronic system, the system will automatically register record and reference numbers, thus reducing the need of manually filling in multiple books; 


· Front office will not have to manually fill in the certificates and issue printed documents, enabled by the system. This removes manual work for the CAR system employees, as well as reduces the number of potential errors/misunderstanding/fraud in the course of handwritten documents;

· Front office employees will only be in charge to receive applications/supporting documents and disuse ready documents/decisions. Thus, an applicant will no more need to wait in the queue until the decision is made or a decision process begins. This eliminates queues and allows more customers to be served in a short period of time.

What the proposed model will change – in terms of service standardisation?


· All car services have a capacity to be standardised and clear procedural guidelines prepared; using an electronic medium further streamlines process standardisation as it limits front office, as well as back-office employee to go through standard steps prior to finalizing the case. Service standardisation is essential for applicants, as they know what to expect every time they approach the front office and thus, they will no more need to cherry-pick from front offices, they know serves better.


Clearly defined service terms


· The proposed model allows for service terms to be defined clearly and monitored in the electronic CAR program to avoid delays and deviations from it. Specifically, how the proposed defined terms differ from the currently existing terms in the system? Currently the Law defines a duration, during which a certain service shall be rendered, which allows for a discretion:
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This model proposes precision in terms and elimination or reduction in discretion to employees – to define terms not for example within 3 months but on the 90th day from the date of application. Such definition of terms allows for the removal of the room for discretion and electronic CAR system enables its clear monitoring – as date of application as the due date for the decision is clearly marked in the system. Such definition of terms also allows for the establishment of expedited services for which the CAR system can charge additional fee and thus channel revenues into the CAR system budget. However, the risk of the CAR system misusing expedited services does exist and shall be mitigated; the terms shall not be unreasonably lengthy so to force citizens apply for expedited services by default.  
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SWOT – for the Model 1

		Strengths 


· Addresses all core challenges the CAR system faces


· Improved access to services for people


· Improved quality of civil acts registration and records


· Increased registration rate for birth and death acts and thus, better statistics


· Speedy service delivery


· Forms readily accessible electronic database


· Tracing of all activities performed in the electronic system


· Reduction of errors/fraud/room for corruption to minimum




		Weaknesses


· Requires substantial initial investment and increases maintenance costs 


· Requires skills currently missing in the CAR system






		Opportunities


· Allows for additional revenue-generating services in the CAR system for financial independence 


· Allows for the development of related services




		Threats


· Requires cooperation and agreement from the side of consular offices and Jamoats on turning into front offices, which may be hard to achieve


· Requires radical changes in operations, which might lack acceptance from within


· Poaching of skilled personnel from private sector





Transition period

Shifting to the electronic system is a radical change for the civil acts registration system in the Republic of Tajikistan. Therefore, a transition period may be required, where participants gradually get incorporated in the system. The easiest to incorporate in the system will be CAR sectors and consular offices, as there is some basic infrastructure (network infrastructure) to support the system work. Jamoats will be hardest to incorporate taking into consideration the fact, that there is a limited internet infrastructure, one of the main enabling factors required for the work of the CAR electronic system – the main tool for the proposed model. Therefore, in the transition period, until the enternet access for all Jamoats is resolved, they can work in the electronic system in the off-line regime, periodically updating unified electronic database. This proposition envolves multiple levels of solutions – from procedures to policy documents (in particular regarding data security and personal data protection) to enable the appropriate work of the system. 

How the proposed model respond to the Design Brief:


		Design brief component

		The extent to which the Model 1 addresses it



		Increase rate of civil acts registration

		Proposed proactive notification of death and birth is expected to increase the rate of civil acts registration subsantially and reduce the gap between statistics provided by Medstat and CAR statistics



		Formation of identification system

		The proposed model allows for precise, valid and complete unified identification data, which is a foundation for the formation of identification system; Thus, the proposed model fully responds to this component



		Improved quality of data in the system

		Data quality will be to the maximum possible rate due to elimination of duplications, fraud and external intrusion in the system



		Timely and precise statistics

		Statistics can be generated in real time, as the system works in the online regime, allowing for the database to be updated immediately. With regards to the precision, it is dependent on the exection and case of appropriate execution the I Model offers the maximum precision possible in the system



		Customer orientation and access to services

		The proposed model takes into consideration customer needs from the outset and thus customer orientation is in its core. Access to services will be increased through removal of territorial restrictions, universalisation of front offices



		Increase trust in documents issued by the CAR system

		Precision of data in the system and lack of opportunity to print a document outside the system will ensure the increased trust in the documents issued by the CAR system.





Cost-Benefit Analysis - Model 1 

Cost-benefit analysis (CBA) for the I Model is closely linked to the CBA presented for the electronic system in the Feasibility Study 1.1. As the proposed I Model of the Feasibility Study 1.2 is based on an electronic CAR system as its main instrument, risks, costs and benefits associated with the electronic system remains the same. However taking into consideration that the I Model is a comprehensive approach towards service delivery, using the electronic CAR system as its main instrument, additional costs and benefits associated with the proposed solution are provided in this cost-benefit analysis along with costs and benefits associated with the electronic CAR system. 

Risk analysis of the I Model 


This part provides assessment of risks associated with the proposed alternative, means of mitigating them, so that benefits of the system can be evaluated against the risks and the cost of mitigating actions.


The table provides risk analysis through four means:


Risk Category – broad category, including risks in the category


Description – a brief outline of the risk category and the risk within the category


Consequence and likelihood – provides assessment of potential consequences if the adverse situation happens and likelihood of the adverse situation occurring


Mitigation strategy – lists actions undertaken in advance and during the adverse situation, to deal with the consequences.  


Table 7 Risk matrix for the proposed I Model 

		Risk Category

		Description

		Consequence and Likelihood

		Mitigation Strategy



		Operational risks – all risks which are associated with the effective daily operation of the I Model



		Interruption in electronic services 

		Interruption caused by the system failure, halting the service provision process in one unit or across the country

		Consequence: impossibility to register civil acts immediately, thus resulting in delayed registration or reduction of registration due to the loss of motivation (unless the registration is in the immediate interest of the person involved)



Likelihood: high, as any electronic system is prone to temporary shutdowns or failures

		1. Adequate capacity planning in the design process to allow simultaneous work of multiple users in the system to avoid system overload


2. Setting up a qualified monitoring and IT help-desk, to promptly respond to any temporary failure and operatively resolve the situation


3. Turning the civil acts registration system into a proactive registry of civil acts, thus allowing for proactive registration of delayed civil acts (due to any reason, among them due to system failure)



		CAR service providers employees fail to adhere their new front-office and back-office roles

		No adherence to the front-office and back-office roles increase risks of wrong advice been given to an applicant, thus resulting in customer discontent

		Consequence: moderate, as such an advice cannot affect the civil acts’ registration process


Likelihood: high – at the initial stage and reducing over time, as initially system employees will be more prone to continuously prove that they know the system well, however over time it is expected that they will get accustomed to their respective roles 

		Training and monitoring of employees and incorporating an applicant feedback mechanism to identify areas of intervention






		Lack of qualified human resources in the civil acts registration system

		Lack of qualified human resources directly involved in the civil acts registration process 

		Consequence: severe, as inappropriately registered civil acts, thus allowing for large numbers of errors in the electronic system


Likelihood: medium, as civil acts registration system requires experience, which is existent in the system and key personnel turnover in the registering offices is rather low

		1. Electronic system is designed in such a way to reduce the possibility of errors, to minimise required fields, automatically fill in certain information, thus reducing possibility of errors in certain aspects


2. Continuous training of employees is established in the system, to allow qualification of the employees to be at a reasonable level



		Lack of technical skills and integrity among medical personnel 

		Medical personnel and medical institutions are expected to play a crucial role in the increased rate and improved quality of birth and death registrations; however lack of qualification and integrity can adversely affect the process

		Consequence: severe, as one of the key features of the proposed model and the reform is proactive registration of birth and death facts and it is also one of the priorities of the system, to reduce the gap between registrations and data from medical statistics


Likelihood: high initially, reducing over time, as initially it will be hard to accustom medical personnel to engage in the registration process, as well as to remove the lure of issuing fraudulent documents, however expected to subside over time, as practice is developed and cases are created

		1. Training of medical personnel, to ensure they know their role, responsibility and the use of their respective application


2. Sufficient executive mechanisms in the legislation, to ensure that medical personnel have motivation to abide to the rules.



		CAR system employees fail to adhere their new front-office and back-office roles

		No adherence to the front-office and back-office roles increase risks of wrong advice been given to an applicant, thus resulting in customer discontent

		Consequence: moderate, as such an advice cannot affect the civil acts’ registration process


Likelihood: high – at the initial stage and reducing over time, as initially system employees will be more prone to continuously prove that they know the system well, however over time it is expected that they will get accustomed to their respective roles 

		1. Training and monitoring of employees and incorporating an applicant feedback mechanism to identify areas of intervention


2. Ensuring, that there are substantial software safeguards available, not to allow a front office incorrect verbal advice to an applicant is not translated into a respective action in the electronic system



		Maintenance/increase of frauds and duplications due to the removed territorial restriction

		Applicants misuse territorial restriction and double-register their data in the system and/or register wrong data

		Consequence: severe, as a main value proposition of this model is increased precision in databases and trust towards documents issued by the CAR system


Likelihood: low, as the system from the beginning implies constantly updated database with information registered/stored elsewhere is accessible rapidly from any spot, as well as high availability, meaning that time, when the system may be down, and data (updated) not accessible will be extremely low

		1. Appropriate safeguard mechanisms are in place with regards to software and hardware to ensure, that the system is continuously up to date 


2. High availability of the system is ensured, thus making system’s temporary failure rather short and rare, without a material effect on the system validity 



		The Ministry of Justice and the Ministry of Foreign Affairs fail to agree on the new roles

		Under the proposed model Consular offices are expected to play the role of front-office only, requiring agreement between the two ministries on this division of function; if they fail to agree and Consular offices continue their work as usual, it can damage the system by creating two independent systems of registration 

		Consequence: moderate, as a rather large number of persons from the Republic of Tajikistan reside outside the country and require help from Consular offices for their CAR related services; thus, if they are not engaged, there is a risk of a parallel system, risking the system’s legitimacy   


Likelihood: low, as a high level agreement among the government members is expected prior to the commencement of the reform 

		Discuss all potential risks with stakeholders from very early days and agree on the terms of reference






		The Ministry of Justice and the Ministry of Health fail to agree on the new roles

		According to the proposed model, the Medical institutions/personnel gain a substantial role and responsibility in the CAR process and if the agreement is not reached at the adequate level, operations and one of the key features of the proposed I Model – proactive registration of birth and death facts will be disrupted 

		Consequence: severe, as proactive registration is an essential tool to ensure high rate of registration of birth and death facts and precision in vital statistics


Likelihood: low, as a high level agreement among the government members is expected prior to the commencement of the reform 

		Discuss all potential risks with stakeholders from very early days and agree on the terms of reference






		Lack of qualified human resources in the field of IT maintenance

		Lack of qualified human resources dealing with the system maintenance, bug and failure fixing in the timely manner




		Consequence: severe, as it may result in lengthy systems interruption, thus reducing functionality and trust towards the electronic system of civil acts registration


Likelihood: medium, as the system is expected to be developed locally, equipping human resources with skills for its future maintenance. 

		1. Preparation of IT maintenance human resources early in the system design and development stage


2. Continuous training of human resources 






		Lack of supporting legislation causes problems in the system

		Even though the proposed II Model does not imply radical change, proposed optimisation will require legislative changes; if the changes in legislation do not follow, there is the risk of optimised model being halted  

		Consequence: moderate, as it will cause delays in reforms implementation and optimisation


Likelihood: moderate, as legislative changes are sometimes hard to push forward in the same pace, as operational activities  

		1. Start working on the draft amendments to legislation from the early days of the reform, so that by the time the reform is implemented, legislation is in place; engage key decision-makers in the process, to ensure that they are informed and support is in place


2. Include only key principles in legislation and leave details to the instructions, so that no major legislative changes are required during the fine-tuning stage.  



		The system does not envisage certain situations

		There are exceptional cases in the civil acts registration process, which cannot be registered

		Consequence: low, as such cases will be a rare occurrence with small and its impact on the work of the entire system and the well-being of the civil acts registry is expected to be low 


Likelihood: low, as experience of the civil acts registration system will be regarded in the system design process

		1. In the system design process to look at ordinary case flow, as well as outlier cases


2. Have operational IT team in place, which will intervene in the system to resolve situations related to outlier cases



		Inadequate hardware

		Lack of appropriate hardware distorts the registration process

		Consequence: medium, as almost every registration office is expected to have more than one computer in place, allowing for customers to be directed to another workstation if one of them fails.


Likelihood: low, in the initial stage, as equipment is expected to be new and increasing over time

		1. Carefully designing minimum technical requirements of the hardware involved in the system


2. Training for employees on handling the hardware, to avoid damage caused by inappropriate handling


3. Adequate warranty system on hardware and allowing prompt reaction to any damaged hardware



		Subordination related risks

		Double subordination and the lack of division in accountability causing the interruptions in operation

		Consequence: moderate, due to the low uptake of the system use, as part of system participants are not subordinated to the business owner 


Likelihood: moderate, as it shall be in the interest of regional offices to implement the project for the efficiency reasons

		1. Engaging all participants of the system in the process and in the trainings


2. Demonstrate system benefits for all process participants



		Asset ownership risk

		Risk related to asset ownership, which affects system operation – in particular for assets, which form the core to the electronic system - hardware

		Consequence: low, due to the fact that the asset belonging does not affect the process. 


Likelihood: moderate, as assets involved in the process are going to be utilised for various reasons and can turn into an issue for discussion, unless it is decided at early stages under whose ownership the assets are and who is responsible for their management 

		1. Clear asset division from an early stage regardless of who has paid for it


2. Clear agreement on asset management – in particular hardware service, from the beginning of the implementation



		Software risks – risks associated with the effective use of the proposed electronic system software



		Inappropriate software design

		Software design does not respond to the current and emerging needs of the civil acts registration system

		Consequences: severe, as inadequate software design will make the software useless and reduce the trust towards electronic system substantially.

Likelihood: moderate, as the business owner (the civil acts registration system) does not have clear information about business processes, challenges and outlier cases of the system 

		1. Rigorous design validation process with stakeholders to allow for the early detection of possible shortcomings of the proposed design


2. Flexible system design, to allow for relatively easy changes if required


3. Involvement of business owner early on in the design process



		Inappropriate software development

		Execution of the software development does not correspond to the design and/or its functionality is inadequate 

		Consequences: low, as the system will not be considered finalized until the test-phase is successfully passed, allowing for its re-development 


Likelihood: moderate, as developing such a system requires qualified and experienced IT human resources, which are difficult to source in the local market

		1. Safeguards in the contracting phase, clearly defining when the development task is considered to be completed, as well as guarantee of the changes, if the development-side shortcomings are detected


2. Peer validation of code and the system at different stages of the development



		Introduction of new processes, distorting the system

		Introducing new processes, procedures and products, which are impossible to be integrated in the system and thus, require either re-developing the system, introducing additional system or having part of operations paper-based and another part paper-based

		Consequences: severe, as re-developing and adding a new system is a costly activity, while having part of operations paper-based makes the system ineffective 


Likelihood: low, as the initial system will already envisage all core activities of the civil acts registration system, thus additional processes are expected to be the variation of the existing processes 

		1. Flexible design, allowing for the system expansion horizontally and vertically


2. Initial design created in the forward-looking manner, envisaging short and medium-term development needs of the system



		Issues related to the software sustainability

		Problems with licensing and system, used for the software development, creating additional cost/technical burden once the initial development phase is over

		Consequences: severe, as high licensing costs or software, created on the closed code system can result in the need of rewriting the system 


Likelihood: low, as information about license and system specification will be known in advance 

		Carefully designing the contract requirements, setting out clear criteria for licenses and open-source system used for the development process






		Issues related to the software interoperability

		Software is designed in a manner and on a platform, which makes it incompatible with other systems, in particular module created for medical institutions for the proactive registration, requiring exchange of information

		Consequences: severe, as electronic system implies not only electronic registration of information, but also provision of services and exchange of data with other systems


Likelihood: low, as the design process will take possibility of compatibility with other systems into consideration

		1. Carefully design the system’s interoperability with other systems


2. Involving key stakeholders from the early stage of system design and validation



		Risks associated to the enabling environment



		Political risks



		Lack of political will

		Low political will, particularly at the early stages of the reform towards the implementation of the electronic system causing problems/interruption of the system development and implementation

		Consequences: severe, as pushing forward the implementation of electronic system – entailing multiple, including legislative changes, among others. 


Likelihood: moderate, as no clear-cut political will can be observed towards the reform in general, let alone electronic system.

		1. Obtain approval at the highest possible political level on the proposed electronic alternative






		Political instability

		Political instability, harming the implementation of the system, or operation of the system after its implementation

		Consequences: moderate, temporary/lengthy halt in operations or the systems in implementation


Likelihood: low, as the final years have been rather stable and no indication of serious political instability is present 

		1. Careful monitoring of the political situation in the country and early alert mechanisms in place to be able to take preventive measures






		Lack of acceptance and cooperation from the Ministry of Healthcare

		The Ministry of Healthcare does not cooperate at an appropriate level, in terms of making sure proactive notification of birth/death facts, causing one of the main novelties to the system –proactive registration of birth and death facts to fail

		Consequence: severe as one of the main and the most effective drivers of increase in civil acts registration rates proposed by the model is proactive registration


Likelihood: low, as it is expected, that there will be a high-level agreement in the government on this matter and an adequate monitoring mechanism will be available in place prior to rolling it out 

		1. Engaging all participants – in particular from the Ministry of Healthcare and the MoJ in the discussion and design as early as possible, which will allow to discuss all concerns, agree on the most optimal mode of operation


2. Demonstrate benefits and the importance of proactive registration to both parties



		Utilities related risks



		Sustained lack of electricity supply for a lengthy period

		Lengthy period without electricity will halt the work of the electronic system of civil acts registration, as its work is highly dependent on the electricity

		Consequences: severe, as without electricity the system will not be able to operate


Likelihood: high, as electricity cuts are common across Tajikistan, with the varying degrees among regions

		Equip all offices (according to the needs and situation assessment) with electric generators to ensure stability in the supply






		Lack of adequate internet connection

		Inadequate internet connection hindering the data transmission

		Consequences: moderate, as system should be designed in the manner to exchange data as soon as connection is re-established


Likelihood: moderate, as internet connectivity problems are common in the Republic of Tajikistan

		1. Design system in the manner to exchange information in the delayed manner if the connection breaks


2. Ensure availability of the best possible available internet by regions 





Financial planning


This part provides for out of pocket costs for three years related to the implementation of the I Model of service delivery in civil acts registration. It shall be noted, that a substantial part of the financial projections for this I Model is taken from the Feasibility Study 1.1 as the core element of this Model represents electronic CAR system for which the incremental costs have been calculated for the purposes of the Feasibility Study 1.1. It shall also be noted, that the financial planning does not provide information about the total budgeted expenses for the civil acts registration system, but rather projections on incremental expenses and investments needed to make the model work during the three years from the date of its commencement. Estimates also exclude supplies, which might be needed – printing papers, cartridges, etc. Estimates have been made for three years, as this is the optimal time for launching the system to fine-tune it. Expenses provided for the year three mainly reflect incremental costs for running the new Model.


It shall also be noted, that quotes provided in the reforms budget reflect information provided by the Ministry of Justice and its structural units in the course of the study, as well as market prices for hardware and service procurement related to the electronic system development. It shall also be noted that the proposed Model requires support to medical institutions as well as consular offices, thus incremental costs associated with them is also provided in these projections. 

Key assumptions made during the financial analysis follow:


· Estimates are made for the three-year period, critical for system development and implementation into practice however does not span for longer than the period. Though taking into consideration that software will require further development over time, at least the maintenance team will be required for sustaining the going concern. Equipment will also require replacement over time and the proposed equipment lifespan is mainly considered to be active for 3-5 years after its instalment. 


· When estimating salaries for developing the electronic system of civil acts registration, competitive rates were taken regarding the fact that it requires highly skilled human resources which, unless adequate rates are offered, will not result in competent staff agreeing to work on the system’s development.


· Equipment, software and maintenance costs of the module for the proactive registration within health institutions in the initial stage is acquired and maintained by the Ministry of Justice
 

· Taking into consideration that estimates have been made based on competitive rates. Equipment prices reflect international prices for standardized equipment, thus substantial fluctuations have not been taken into consideration;


· Estimates have been made in the USD, as a major part of funding is expected to come from donors, where denominated in foreign currency and thus eliminating fluctuations in local currency.


· Refinancing rate of the National Bank of Tajikistan has been applied for discounting the total cost of the project, which stands at 11%


FINANCIAL PLANNING – 3 YEARS


Table 8: Estimates with regards to the development of the electronic system in the US Dollars follow:


		Description

		 



		Salary

		 $1,497,000.00



		IT Equipment

		 $3,772,500.00



		Trainings

		 $740,480.00 



		 

		 



		 

		 $6,009,980.00





These estimates cover the period of three years, during which the system will be developed, offices equipped and trainings of employees carried out. The hardware and licenses (estimates are provided for only three years) will require periodic update, which is not included in the estimate. The estimates do not include cost of supplies – papers, printer cartridges, as well as the cost of internet and mobile vehicle solutions.
 Cost estimates do not reflect current list prices, but are rather based on negotiation experience with vendors and price offers, which can be achieved discussing projects of such extent. However, exact prices can only be defined, once the final decision is made on the exact model and equipment.


Table 9 Financial projections for electronic system developing software


		Name

		

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		Year

		 

		 

		 



		 Human resources

		 

		H1/Y1

		H2/Y1

		Per Annum

		H1/Y2

		H2/Y2

		Per Annum

		H1/Y3

		H2/Y3

		Per Annum

		 



		ICT Project Manager

		 $2,000.00 

		1

		1

		$24,000.00 

		1

		1

		 $24,000.00 

		1

		1

		 $24,000.00 

		 



		Business Analytics Team

		 $1,500.00 

		2

		2

		 $36,000.00 

		2

		2

		 $36,000.00 

		1

		1

		 $18,000.00 

		 



		Solution Architects Team

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 



		Infrastructure Architect

		 $2,500.00 

		 

		1

		 $15,000.00 

		1

		 

		 $15,000.00 

		 

		 

		 

		 



		Network Architect

		 $2,000.00 

		 

		1

		 $12,000.00 

		1

		 

		 $12,000.00 

		 

		 

		 

		 



		Software Architect

		 $2,500.00 

		 

		1

		 $15,000.00 

		1

		1

		 $30,000.00 

		1

		 

		 $15,000.00 

		 



		Developers Team 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 



		Senior Developer Team

		 $2,000.00 

		 

		2

		 $24,000.00 

		2

		2

		 $48,000.00 

		1

		1

		 $24,000.00 

		 



		Junior Developer Team

		 $1,500.00 

		 

		3

		 $27,000.00 

		3

		3

		 $54,000.00 

		2

		1

		 $27,000.00 

		 



		Software Tester

		 $1,500.00 

		 

		 

		 

		2

		2

		 $36,000.00 

		1

		1

		 $18,000.00 

		 



		Documentation Writer

		 $1,000.00 

		 

		 

		 

		 

		1

		 $6,000.00 

		1

		1

		 $12,000.00 

		 



		Operation Manager

		 $2,000.00 

		 

		 

		 

		 

		1

		 $12,000.00 

		1

		1

		 $24,000.00 

		 



		Administrators Team

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 



		System Administrator

		 $1,500.00 

		 

		 

		 

		 

		2

		 $18,000.00 

		2

		2

		 $36,000.00 

		 



		Infrastructure Admin

		 $1,500.00 

		 

		 

		 

		 

		1

		 $9,000.00 

		1

		1

		 $18,000.00 

		 



		DBA Admin

		 $2,000.00 

		 

		 

		 

		 

		1

		 $12,000.00 

		1

		1

		 $24,000.00 

		 



		Network Admin

		 $1,500.00 

		 

		 

		 

		 

		2

		 $18,000.00 

		2

		2

		 $36,000.00 

		 



		Support Team

		 $1,000.00 

		 

		 

		 

		 

		10

		 $60,000.00 

		15

		15

		 $180,000.00 

		 



		Security Team

		 $2,000.00 

		 

		1

		 $12,000.00 

		1

		4

		 $48,000.00 

		3

		3

		 $72,000.00 

		 



		Project Manager

		 $2,500.00 

		1

		1

		 $30,000.00 

		1

		1

		 $30,000.00 

		1

		1

		 $30,000.00 

		 



		Business Architect

		 $2,500.00 

		2

		2

		 $60,000.00 

		

		 

		 

		 

		 

		 

		 



		Lawyers

		 $1,500.00 

		2

		2

		 $36,000.00 

		 

		1

		 $9,000.00 

		1

		 

		 $9,000.00 

		 



		Trainers

		 $1,000.00 

		 

		 

		 

		4

		8

		 $72,000.00 

		4

		2

		 $36,000.00 

		 



		TOT Team

		 $1,500.00 

		 

		2

		 $18,000.00 

		2

		2

		 $36,000.00 

		 

		 

		 

		 



		Total cost for salaries

		 

		 

		 

		 $309,000.00 

		 

		 

		 $585,000.00 

		 

		 

		 $603,000.00 

		 



		Hardware

		 

		 

		 

		 $1,915,000.00 

		 

		 

		 $1,857,500.00 

		 

		 

		 

		 



		Training

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 $370,240.00 

		 

		 

		 $370,240.00 

		 



		Total cash flow per year

		 

		 

		 

		 $2,224,000.00 

		 

		 

		 $2,812,740.00 

		 

		 

		 $973,240.00 

		 $6,009,980.00



		Discount factor at 11%

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		0.901

		 

		 

		0.812

		Total



		Present Value of the Cash Flows expected for the three years of project implementation

		 

		 

		 

		 $2,224,000.00 

		 

		 

		 $2,534,278.74 

		 

		 

		 $790,270.88 

		 $5,548,549.62 





Table 10: Details of hardware projections
 


		Datacentre

		 

		 

		 

		 

		 



		Hardware

		 

		 

		 $800,000.00 

		 

		 



		Blade Enclosures x2, Power Servers x12, SAN Storage 6 TB (fast SSD and regular SAS Storage), Type Backup 24 TB 

		 

		 

		 



		Rack Kites, Power Kits, Cables

		 

		 

		 

		 

		 



		Networks (Switches. Routers firewalls)

		 

		 

		 $180,000.00 

		 

		(With "Jamoat" Considerations)



		SAN Switches, Network Switches, Routers, Firewalls

		 

		 

		 

		 

		 



		Uninterrupted Power

		 

		 

		 $80,000.00 

		 

		 



		4x 10 KWA UPS (N+1)

		 

		 

		 

		 $50,000.00 

		 



		Power Generator for Datacentre (Including Building and Cabling)

		 

		 

		 

		 $30,000.00 

		 



		Software Datacentre

		 

		 

		 $600,000.00 

		 

		3 Year coverage license



		Virtualization Licenses, Clustering Licenses, Backup, DBMS, Operation Systems, Antivirus, Hardware and Infrastructure Monitoring Software, Operation Management Software

		 

		 

		 



		Datacentre Room

		 

		 

		 $80,000.00 

		 

		 



		Datacentre Room, Refurbish, Cabling, Securing

		 

		 

		 

		 $50,000.00 

		 



		Datacentre Cooling (Based on particular solution)

		 

		 

		 

		 $30,000.00 

		 



		 

		 

		 

		 $1,740,000.00 

		 

		 $1,740,000.00 



		IT Team Equipment

		 

		 

		 

		 

		 



		 

		qt

		Unit Price

		Total

		 

		 



		Workstations for IT Team

		24

		 $3,500.00 

		 $84,000.00 

		 

		 



		IT Team Software

		 

		 $50,000.00 

		 

		 



		Developer Tools, Collaboration Tool e.g. JIRA, Business Analytics tools

		 

		 

		 

		 

		 



		Office Equipment

		

		

		 $11,000.00 

		 

		 



		All in one (Printer, Scanner)

		5

		 $900.00 

		

		 $4,500.00 

		 



		Internal Network

		 

		 $2,000.00 

		

		 $2,000.00 

		 



		Other Staff

		 

		 $3,000.00 

		 

		 $4,500.00 

		 



		Power Generator for development office

		 

		 

		 $10,000.00 

		 

		 



		Other Office Cost for 3 Year

		 

		 

		 $20,000.00 

		 

		 



		 

		 

		 

		 $175,000.00 

		 

		 $175,000.00 



		Territorial Offices Equipment

		 

		 

		 

		 

		 



		Personal Computers

		251

		 $400.00 

		 $100,400.00 

		 

		 



		All in One (Printers, Scanner, Copier)

		150

		 $350.00 

		 $52,500.00 

		 

		 



		Network Equipment (Switches)

		 

		 

		 

		 

		 



		Wi-Fi Switches, DSL Router, 4G Modem

		74

		 $200.00 

		 $14,800.00 

		 

		 



		Power

		 

		 

		 

		 

		 



		UPS

		251

		 $150.00 

		 $37,650.00 

		 

		 



		Power Generator

		74

		 $600.00 

		 $44,400.00 

		 

		(Allowing to Printing)



		 

		 

		 

		 $249,750.00 

		 

		 $249,750.00 



		Jamoats Offices Equipment

		 

		 

		 

		 

		 



		Personal Computers

		405

		 $400.00 

		 $162,000.00 

		 

		 



		All in One (Printers, Scanner, Copier)

		405

		 $350.00 

		 $141,750.00 

		 

		 



		Network Equipment (Switches)

		 

		 

		 

		 

		 



		Wi-Fi Switches, DSL Router, 4G Modem

		405

		 $200.00 

		 $81,000.00 

		 

		 



		Power

		 

		 

		 

		 

		 



		UPS

		405

		 $150.00 

		 $60,750.00 

		 

		 



		Power Generator

		405

		 $600.00 

		 $243,000.00 

		 

		 



		 

		 

		 

		 $688,500.00 

		 

		 $688,500.00 



		Consular Offices Equipment

		 

		 

		 

		 

		 



		Personal Computers

		18

		 $400.00 

		 $7,200.00 

		 

		 



		All in One (Printers, Scanner, Copier)

		18

		 $350.00 

		 $6,300.00 

		 

		 



		 

		 

		 

		 $13,500.00 

		 

		 $13,500.00 



		Equipment for Medical Institutions

		

		

		

		

		



		Tablets with pen
 (with SIM card)

		2905

		$300.00

		$871,500.00

		

		



		

		

		

		

		

		$871,500.00



		Training Room Facility

		 

		 

		 

		 

		 



		Personal Computers

		40

		 $400.00 

		 $16,000.00 

		 

		 



		All in One (Printers, Scanner, Copier)

		5

		 $350.00 

		 $1,750.00 

		 

		 



		Network

		 

		 

		 $2,000.00 

		 

		 



		Projector and Screens

		 

		 

		 $2,000.00 

		 

		 



		Other Office Cost

		 

		 

		 $5,000.00 

		 

		 



		UPS

		40

		 $150.00 

		 $6,000.00 

		 

		 



		Power Generator

		1

		 $1,500.00 

		 $1,500.00 

		 

		 



		 

		 

		 

		 $34,250.00 

		 

		 $34,250.00 



		 

		 

		 

		 

		Total Sum:

		 $3,772,500.00 





Table 11: details on trainings projections for the CAR system employees

		 

		 

		Jamoat

		Consular

		Territorial (x2)

		Total

		 



		Basic IT Training

		 

		405

		18

		351

		774

		1 Week



		System Trainings

		 

		405

		18

		351

		774

		2 Day



		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 



		Person Per Group

		 

		10

		 

		 

		 

		 



		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 



		Total Training

		 

		77

		 

		 

		 

		 



		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 



		Training should be done during Month

		 

		 

		6

		 

		 

		 



		 

		 

		 

		Days

		 

		 

		 



		 

		Hotel

		 $60.00 

		7

		 $420.00 

		 

		 



		 

		Travel

		 $50.00 

		 

		 $50.00 

		 

		 



		 

		DSA

		 $40.00 

		7

		 $280.00 

		 

		 



		 

		Materials

		 $20.00 

		 

		 $20.00 

		Qt

		 



		 

		 

		 

		 

		 $770.00 

		774

		 $595,980.00 





Table 12: details on trainings projections for the medical personnel on the use of proactive notification module


		Regions                                                                                            Number of Medical Institutions by types   

		Dushanbe

		Sughd

		Khatlon

		GBAO

		RRS


		Total



		Maternity houses

		3

		3

		2

		1

		 

		9



		Health points

		16

		350

		698

		165

		482

		1711



		Village health centres (in Jamoats)

		 

		217

		344

		48

		208

		817



		District health centres

		 

		16

		22

		7

		10

		55



		Town health centres

		14

		22

		10

		1

		14

		61



		Regional hospitals

		 

		60

		19

		18

		31

		128



		"Nomernie" District hospitals

		 

		2

		54

		1

		7

		64



		Central district hospitals

		 

		13

		24

		7

		10

		54



		Oblast hospitals

		 

		2

		3

		1

		 

		6



		Total

		33

		685

		1176

		249

		762

		2905



		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 



		Trainings with the duration of 1.5 full business day carried out locally and participating one person per institution


		 

		 

		 

		 

		 

		 



		Number of groups at the condition 10 person per group 

		3

		68

		117

		25

		76

		290



		Cost per training $500

		$1,500.00

		$34,000.00

		$58,500.00

		$12,500.00

		$38,000.00

		$144,500.00



		Mean cost per person

		45.45

		49.64

		49.74

		50.20

		49.87

		49.74





Out of pocket costs for implementing the system for three years rounds up to: 6,009,980 USD the present value of which at 11% discount rate makes up to 5,548,549.62 USD.


Asset acquisition:


Of this amount, 3,772,500 USD is the amount of investment in equipment for the system:


The equipment acquisition is planned in year 1 and year 2. Year one envisages procurement of necessary hardware for the development process – datacentre equipment as well as IT team hardware and software. Year 2 envisages procurement of hardware for employees of the civil acts registration system as well as medical  institutions as this is the year when the piloting of the electronic system and trainings are envisaged, i.e. period, when there will be the need of such hardware. Procurement of hardware for the employees shall be avoided in year 1, as they will depreciate without their actual use during the first year. Equipment for the CAR system employees mainly involves computers, network equipment, all-in-one printers and generators, while for medical institutions it envisages acquisition of tablets with pens, enabling signature on an electronic document. The decision to equip medical institutions with a tablet with pen was made based on the efficiency considerations; offering computers would entail higher costs. 


Estimates do not include reserve hardware for cases of malfunctioning, as it bears risk of obsolescence and is a rather inefficient use of financial resources. However, it is recommended that procurement contract terms include rapid response mechanisms for faulty equipment (replacement/fixing) within 24 hours to allow for uninterrupted services.  


Software development and maintenance


 1,497,000 is the amount for system development and maintenance


These costs cover expenses related to the ICT project team, as well as the in-house maintenance team, which shall continue system maintenance and support after the initial development process. These costs span throughout the three years, for which the pro-forma budget is provided, however reduce over time and stabilize, taking into consideration that the need of intensive development reduces and shifts towards incremental development, support and maintenance. The costs include creation of a module for medical institutions to be used for proactive registration of birth/death facts. Taking into consideration that this module is a rather small scale instrument, it would not be reasonable to set up a development and maintenance team at the Ministry of Health for this purpose. 

Training costs

740,480 USD is the training costs to equip human resources with necessary skills; this includes human resources of the CAR system, as well as medical personnel, who will be in charge of sending electronic notification on birth and death facts to the electronic CAR system. These trainings will be required more intensely at the initial stage, taking into consideration that all employees will require acquiring necessary skills to work in the system, while in the long term fewer trainings and more elaborated in the trainings already implemented in the system will be required.


These financial costs are related only to the implementation of the electronic system and proactive notification and do not cover additional operating costs currently existing in the system, e.g. salaries for staff other than IT development and maintenance team, building maintenance, security, etc.


In addition to the out of pocket costs associated with the implementation of the system, obtaining computer skills, in high demand in the Republic of Tajikistan and scarce in supply, is expected to make staff within the system more competitive, giving them higher bargaining power. Therefore, there is the increasing upward pressure on the mean salaries of skilled employees, thus risking the increased turnover and higher training costs. 


Discussions on Cost-Benefit Analysis

The cost-benefit analysis part provides discussion on the costs and benefits associated with the implementation of the electronic system of civil acts registration. Monetisation has mainly been done with regards to out-of-pocket costs of the system’s implementation, while all other costs have been provided mainly in a descriptive manner. This was partly because precise information is unavailable in the system allowing for quantification and partly because quantification would be rather imprecise regarding the essence of costs and benefits.


This part discusses costs and benefits in two directions – monetary and non-monetary costs and benefits. 


The discussion will start first providing information about assumptions made for the cost-benefit analysis, the costs related to the electronic system split into monetary and non-monetary costs, followed by benefits – presented in a similar manner.

Assumptions


The cost-benefit analysis makes certain assumptions for the I Model in the Republic of Tajikistan. It shall be noted form the very beginning that financial cost-wise, the CBA uses the existing system as a baseline and makes estimates on costs related to the I Model in terms of increments. Cost estimates are made for the first three years of the implementation of I Model, as this period is considered sufficient to fully develop and roll-out the I Model to all users. In terms of commencement date, projections are relevant if the system development begins within one year period.


Assumption concerning implementation of the I Model system is that it is executed in consecutive steps, without breaks in between the initial development and roll-out. Assumption concerning funding is that the I Model is implemented through additional funding (mainly expected from the donor funds), as the current CAR system budget would make such system development financially impossible. Taking into consideration that electronic system maintenance costs will increase budgeted expenses, as it will entail adding ICT maintenance personnel, as well as hardware turnover, assumption is made that by the time donor funds are ended, the system is financially strong enough to be self-sustainable. 


Assumption is also made, that the proactive notification module development, support and hardware equipment cost will also be provided by the CAR system reform project. Therefore, this project includes costs associated with the trainings of medical personnel on birth/death fact notification module and equipment for medical institutions/points to allow for proactive notification process. In the course of reform planning, it is also assumed that decisions about responsibilities of medical institutions are discussed between the MoJ and the Ministry of Health.  


A base year for the cost-benefit analysis is 2017 and discount rate applied for calculated present value of the system cost is 11%, refinancing rate offered by the Central Bank of the Republic of Tajikistan for the final quarter of 2016 and not expected to change substantially in short-term.


The CBA limitation – the analysis was carried out based on the best available information at the time the study was performed. Cost estimates, particularly with respect to hardware acquisition is based on prices currently available on the market, however does not regard bargaining power the Republic of Tajikistan may have in negotiations with suppliers, as it is highly dependent on the negotiation skills of representatives from the Tajikistan’s government side. 


Costs

Monetary costs


Only relevant costs, associated with the electronic system of civil acts registration, are discussed in this section; i.e. avoidable costs, which will be related to the development and maintenance of electronic system.


Initial out of the pocket costs in the first three years of the project implementation


Financial planning provides detailed estimates in costs related to the implementation of the I Model for three years, as this is the critical time-frame for development, as well as fine-tuning and rolling out of the system. It shall be noted from the outset, that these costs do not cover current costs of the system, as they are irrelevant, including supplies – papers, printer cartridges, etc.


Out of the estimated 6,009,980 USD for three years, approximately 63% is budgeted for capital expenditures towards hardware, while the remaining 37% is attributed to salaries and trainings. It shall be taken into consideration that the mean of the estimated amount makes up 1,952,250 USD per annum, meaning it exceeds the annual expenses planned by the civil acts registration system. Funds obtained from the central budget and revenues generated from additional services stand at approximately 1,200,000 USD for the year 2016. An increase in the revenues is expected in 2017 compared to 2016 from paid services (as the current revenue level was partially achieved from paid services since spring 2016). However, despite the expected increase in revenues, the current disposable amount falls short of the maintenance costs of electronic system. Therefore, without additional funding from the donor, the civil acts registration system itself would not have the financial capability to implement the I Model. 


Maintenance costs of the electronic system


Setting up an electronic system will require additional ongoing costs, which the civil acts registration system will have to incorporate in its financial planning. Specifically, having an electronic system will require as at the minimum the system support team, which will ensure that the system runs as it is, without the capability to develop further. This, from the current estimates will make up 390,000 USD per annum. However, taking into consideration that the system will require periodic updates and further development, additional annual costs for human resources are estimated at 147,000 USD per annum, making up in total 537,000 USD.


It is also worth noting, that after three years there will be the need to add hardware and gradually replace old hardware and also renew licenses. Hardware renewal cost is estimated at 20-25% of the initial total estimate, currently standing approximately at 943,125 USD per annum. In addition, reaching full capacity will then require adding a back-up data centre for the system, thus resulting in the one-off investment and maintenance costs after the first three-year period. 


Taking into consideration the current revenue level of the CAR system generating additional revenues from services and optimizing costs in no-value adding activities will be essential to be able to maintain the system. 

Increased costs related to legislative changes


Implementing the I Model in practice will require substantial legislative changes from different angles – civil acts’ registration system, legislation regulating healthcare issues, legislation regulating electronic document and electronic signature, etc. This will require substantial resources from the Law team, which will be involved in analysing the existing legislation, identifying the needs and preparing draft legislation. Besides human resources, implementing certain legislative changes might entail costs. However, putting monetary estimate is a rather challenging task at the moment, as exact extent of work and changes will only be possible to estimate, once a decision is made and legislative analysis carried out.  

Reduction in certain types of revenues as a result of electronic system


Currently the civil acts registration system provides paid services to the citizens. Even though some services are considered to be free of charge by the system representatives, for citizens they are not entirely free as they are asked to pay for letterheads, as well as other “voluntary” additional services, which are almost an essential part of receiving the service.


One such service, which is frequently used by the citizens, is the service of filling in an application form. During the on-site visits and interviews with the representatives of the CAR offices employees highlighted, that people find it hard to fill in application forms appropriately, even though they have samples displayed. Therefore, citizens ask employees of the CAR offices to fill-in the form which is a paid service and costs 2 Somoni – approximately 0.14 USD
. If the electronic system of civil acts registration is implemented, the system is expected to lose revenues from this service, as employees will be requested to fill in electronic form on their own, thus eliminating the need for citizen to perform this action. If the system currently serves around 500,000 persons annually and if at least 50% of applicants use this service, this means reduction in revenues by at least 70,000 USD, which makes up approximately 5.8% of the current expense budget for the system. 


Development of electronic system will probably affect other services and revenues currently generated from them; however exactly specifying them for the purposes of this CBA is not possible, as it is partly related to political decisions. 


Increased upward pressure on salaries


Taking into consideration that implementation of electronic system requires dissemination of computer skills within the CAR system, a skill which is rather scarce in the Republic of Tajikistan and in demand for private organisations, it is expected that these organisations will start poaching skilled personnel from public service into the private sector. This leaves the CAR system with two main options – continuously train new staff to have substitutes, or to retain staff by increasing salaries in the system to make it attractive compared to private companies (impossible under current resources and legislation). Taking into consideration that the CAR system employees’ skills development highly depends on the experience of human resources in the CAR system, therefore, upward pressure on salaries is almost inevitable.


Non-monetary costs


Implementation of the I Model requires some level of computer skills, which is currently scarce in the system. Thus, unless the existing human resources are trained to gain the required skills, they may end up losing their jobs, which is a high social cost taking into consideration the existing low income level and job scarcity in the Republic of Tajikistan.

Certain costs will be associated with legislative and institutional changes if the electronic CAR system is implemented. However, taking into consideration that the precise model of electronic CAR system and service delivery model has not been defined yet, quantification of costs for such changes will be highly imprecise.   


Benefits


Monetary benefits to the CAR system


Savings generated through the I Model


Implementation of electronic system of civil acts registration is expected to bring monetary benefits to all participants, however measuring the benefits in numbers is rather hard due to the lack of information in the civil acts registration system. Monetary benefits are expected to be accrued through optimisation of operating activities in the MoJ and reduction in paperwork in medical institutions, however part of them can be observed in the short-term, while others – in the medium term.


Currently employees of civil acts registration offices carry out manual registration of civil acts records in two copies, creating books of CAR records in need of continuous maintenance and archiving. Currently the finance-economic division responsible for the financial state of the CAR system does not maintain records of annual archive costs, such as the space allocated to archives, binding of books with the CAR records, the series of ledgers to be filled in by the CAR employees in the course of the civil acts registration process, thus making cost estimation a rather hard task. Taking into account this fact, an electronic system will totally eliminate the need of maintaining ledgers to account for the civil acts records. Issuing documents, settling payments, will remove an unnecessary burden from the system’s employees, while at the same time performing activities automatically. Besides ledgers, creating electronically born documents eliminates the need of maintaining massive books of CAR records, thus gradually reducing the archiving needs and associated costs (space, stationery, heating/cooling/humidity maintenance, etc.).


An electronic system allows for channelling of funds currently potentially ending in private pockets, to the system budget; i.e. if currently, due to the lack of formalized expedited services, citizens may be required to provide additional monetary incentives to the employees of the CAR system. An electronic system can allow for such services to be developed (discussed below) and revenues traced and channelled to the CAR system’s budget. 

Savings on the side of medical institutions, as they will no longer be required to fill-out paper certificates for birth and death facts to be presented to the CAR system. These certificates are proposed to be filled in an electronic form, thus eliminating substantial paper burden.  

Potential additional revenue generated through the use of electronic system


Electronic system of CAR registration provides another substantial benefit - possibility to render additional paid services and increase revenues through them. In addition electronic CAR system allows for understanding value chain of the system and concentrating on value-creating activities for different types of customers.  

Rendered business services: 


· Provision of vital statistics to businesses, as precision and timeliness of such information will increase and enable business entities to obtain reports they need promptly. This provides opportunity for the civil acts registration body to charge businesses for additional services for customized reports and through this, generate additional revenues. 

· If an identity database is created, the civil acts registration body can render identity verification services to business entities, which is another vital service particularly for financial institutions, providing a source for additional revenues for the system.

In order to render such services, however, developing and enabling them at the legislative level will be needed.

Create additional services for persons


· The current manual system makes it hard to implement expedited services and charge willing citizens additional fees for such services. An electronic system, due to its prompt access to digital CAR archives and process automation allows for expedited services to be offered to persons for an additional charge, thus positively affecting revenues of the system.


Skills development among persons involved in the CAR system


The proposed model offers an opportunity to the employees of the CAR system as well as medical personnel, responsible for sending electronic notifications on birth/death facts. These skills are essential, as they are transferable skills currently in high demand and low in supply in the Republic of Tajikistan. Therefore, besides monetary benefits, substantial social benefits are expected to be accrued by the I Model. 


Improvement of quality of vital statistics


One of the main objectives of the CAR system is to provide vital statistics, which currently falls short of what can be considered as valid statistics. The I Model, with its proposed solution of proactive registration of death and birth facts would allow for the vital statistics figures to become valid, up-to date and depicting reality.  

Monetary benefits for citizens


Currently citizens require multiple visits (at least three visits) to CAR offices – to apply for civil acts, to bring the receipt of the payment and pick up relevant certificate/reference. They must also collect documents stored within the CAR system and other state institutions, resulting in increased costs for them. An electronic system will allow for eliminating the number of visits citizens require to the offices, as well as money they need to pay to obtain necessary documents to receive services, part of which is expected to be stored within the CAR system and be accessible in case an electronic system is implemented.


Non-monetary benefits


Besides monetary benefits, an electronic CAR system is expected to generate non-monetary benefits as well. Overall, the existence of an electronic system reduces the risks of corruption to a minimum, as all activities are traced electronically and the system is expected to have inherent restrictions to eliminate many common wrongdoings. For example, printing a certificate with data differing from the civil acts record should not be possible. Besides reducing the risks of corruption and system misuse it also supports the creation of culture among employees and citizens where wrongdoing in the system is impossible and thus, gradually eliminated.


An electronic system also eliminates doubling of work, currently performed by the employees of the CAR system employees, freeing time for more service quality development oriented activities. Currently, when registering a civil act and issuing a respective certificate, the CAR system employees are required to prepare two copies of CAR records, filling in ledgers to perform administrative records, manually filling in certificates – risking mistakes as well as being time consuming. An electronic system will allow for process automation – inputting information once in the system, eliminating risks of errors and the need of additional paper-based ledgers as the system will allow for automatic records of different parameters.


An electronic system also provides opportunity for timely provision of vital statistics and improvement of the data quality in the system, thus supporting other state institutions in developing and rendering respective services and the development of e-governance in the Republic of Tajikistan. Currently obtaining statistics is only possible by manually adding up different reports provided by different offices involved in the CAR registration process, creating room for error and consuming additional human resource time. An electronic system eliminates such waste and reduces the margin of error substantially.


In addition increased IT skills among personnel employed within the CAR system is expected to be one of the key benefits–taking into consideration that all employees of the CAR offices and relevant Jamoat secretaries are expected to be involved in the electronic system to make the system effective.  It also provides opportunity for them to upgrade their computer skills and expand their knowledge, which is rather valuable in the current job market. 


To summarise, benefits of the I Model in short, medium and long-run are expected to outweigh on the initial monetary costs of creating and maintaining such a system. Even though its costs are higher, as compared to the Cost of the II Model, benefits generated by the I Model far outweigh the benefits offered by the II Model. The I Model addresses all challenges the CAR system faces in the Republic of Tajikistan and the same time offers opportunity for the future development. The II Model, on the other hand offers solutions to some of the challenges faced by the CAR system, however it does not fully address the priorities the CAR system has, and some of those priorities are of vital importance in terms of development.


However, when making a decision monetary costs of the system shall also be taken into consideration which, unless additional sources of revenue are designated for the system, may turn into a burden for the CAR system. Therefore, in the course of the donor funded project a financial sustainability plan for the system shall be developed, creating new paid services, generating additional revenues and balancing the system’s maintenance costs. Unless this is achieved, the system maintenance and continuous development, inherent for technologically sophisticated systems, will be a rather challenging task.

Model 2 – Optimisation of the existing model – where every participant performs its functions separately, however better coordination allows for comparatively better outcomes for the system

Description of the proposed service delivery 

The Service delivery model 2 is an attempt to optimise the existing paper-based model to the maximum possible optimisation allowed. Main tool used by the model is paper-based workflow, where civil acts are registered manually and handwritten documents are issued across the country.


The model proposes the use of currier service for the document and information exchange between CAR offices on the territory of Tajikistan; this is a currier service exclusively for the CAR system. Information and document exchange between consular offices and CAR sectors happens in electronic manner and CAR sectors are contact points for consular offices with regards to CAR system.


Reduction of the number of civil acts from seven to four

The model proposes reduction of the number of civil acts types from the current seven (birth, establishment of paternity, change of name/family name/patronymic, adoption, marriage, divorce and death) to four; leaving only the following civil act types: birth, death marriage and divorce.

Diagram 8.

(see next page)
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Why is such proposal particularly relevant for the paper-based CAR system?


The current large volume paperwork in the CAR system is one of the causes of bottlenecks and queues in the CAR offices, adding stress to the system’s employees and discomfort to citizens. The number of types of civil acts is directly linked to the amount of paperwork employees of the CAR system will have to perform in order to carry out their functions. This same matter is irrelevant in the presence of an electronic tool, which allows for the process automation and thus performs extra work on behalf of a CAR system emoloyee without much effort in a short period of time. This is the main reason, why elimination of those civil act types, which can be substituted by another civil act (which is left out of the currently existing 7) and/or which has no durable use for either the system or a person, is the topic of discussion for this model.

What type of change is proposed by the reduction of the number of civil acts’ types?

Birth registration and establishment of paternity does not happen separately – when a person addresses the CAR system on this matter, if the required grounds exist, the respective change shall be incorporated in the birth act record towards which the paternity is established and thus, a repeated birth certificate is issued with the new data.This implies elimination of the paternity establishment act and the respective certificate. Under the current practice, upon the etsbalishment of paternity, a paternity establishment certificate is issued, which is a useless document for an applicant. This certificate does not represent an end result for an applicant, who requested for the data of a child’s father to be defined in the birth certificate – granting father the right of legal representation for a child. Paternity establishment certificate, thus, is a non-value adding document for an applicant, which can be eliminated without causing any disadvantage to the system. Under the proposed model, once an applicant addresses the CAR system for the establishment of paternity, a record in made in a person’s birth act and a new birth certificate is issued with new data. 

Adoption registration under the current practice is a separate type of civil act, which is followed by an adoption certificate. Based on the widely established practice, applicants usually destroy such certificate as soon as they leave the CAR office for reasons such as: they do not want adoption to be known to someone by accidentally getting hold of a certificate, etc. The proposed model implies changes to the birth act of a child, based on a court decision on adoption, and issuance of a birth certificate, which as already stated above, establishes parents’ right over a child’s representation. This once again eliminates paperwork to the system and spares an applicant from paying for a worthless document, which still needs to be supported by the birth certificate with new data.

Change of name/family name/patronymic results in changes in civil acts records made in the name of an applicant; moreover, such change also results in changes in the civil acts records (for example: birth record) of underage children of an applicant. Thus, once a change has been implemented, means updating of all civil relevant civil acts’ records with new data, it requires issuance of new certificates with new data, which proves a person’s new identification data. One point, where a document confirming the fact of change may be required is, when a person needs to prove that a person in documents issued prior to change of details (for example a diploma, reference letter from an employer, etc.) is the same person currently presenting the documents, however with dafferent data. In such cases it is possible to  issue a reference letter confirming the change of details. Such approach would allow the elimination of on type of act and fulfilling customer needs through a more flexible solution.

Function division between CAR sectors, Jamoats and consular offices

CAR sectors and Jamoats render services only to costumers registered/residing within the territory under their jurisdication (respective city, district, bourough or village); while Consular Services render services to the citizens of the Republic of Tajikistan living outside of Tajikistan, in the country of their jurisdiction.


Work in CAR sectors is split between front and back office functions and for some services, consular offices and Jamoats represent front office for the CAR system. Front-office employees of the CAR sector are universal – they accept applications on all services rendered by the CAR system. Application receipt and document issuance time is split and an applicant is not requested to present documents, available in the system.

This model envisages improvement of the existing system, which implies: increasig qualification of human resources, business process optimisation, service standardisation, facilitation of service delivery process. This model allows for organising the situation in the CAR system.

Jamoats – carry out registration of all four types of civil acts– birth and death (primary as well as delayed), marriage and divorce. Jamoats also issue copies of certificates, reference letters based on datastored in the CAR system. Territorial restriction is in place for Jamoats.

Jamoats act as front offices for some services; they accept applications for the copies of certificates, reference letters, as well as regarding civil acts which are registered on the respective territory. Applications and the supporting documents are sent to the respective CAR sector, which prepares a certificate/reference letter based on the civil acts record and send it to the Jamoat. Jamoat issues a document to an applicant.

Car system uses a currier service, which is used for the exchange of documents and data used in the case work. 

Jamoat offices render services to persons, residing on its territory. In the case of work, Jamoats may require documents/data stored in the CAR system. 

Jamoat receives an application on a copy of a certificate, which is registered on the territory of the respective city/town. In relation to the abovementioned service Jamoat acts as a front-office, while the respective CAR sector acts as a back office.Application with the supporting documents is sent to CAR sector for the review and decision.


In case if there is a need to verify information existing in the system, it communicates with the respective CAR body through telephone (cell phone) and requests data/document verification.Minutes of the telephone communication is made by both employees involve di the communuication and is included in the special registry (indicates date, topic, status of the received information, name of the CAR sector and an employee, with whom the conversation was held). These records form the basis for requesting and delivering document/information.

CAR body/archive, which received a request, send the respective document/copy to the Jamoat with the use of currier service.

Review on the cases related to the issuance of copies of certificates/reference letters is made by the CAR sector of the respective town, which prepares a certificate based on data stored in the respective archive and sends docuent to Jamoat through the currier service. Jamoats, on the other hand, transfer ready document to an applicant.

Consular offices – carry out registration of all four types of civil acts – birth and death (primary as well as delayed), marriage and divorse, issue copies of documents, reference letters based on data available in the CAR system. Territorial restrictions apply on services.

Consular offices act as CAR system front offices outside the country; they accept applications and issue documents on the following services – change of name/family name/patronimic, adoption, establishment of paternity, changes and additions to acts, restoration and annulation of a civil act. Decision on these servies is made by the CAR sector, which reviews documents sent by the consular office. Copy of a decision and a civil acts record is returned to consular office, which issues a certificate and transfers it to a citizen. 

As already noted, consular offices render services to the citizens of the Republic of Tajikistan residing in the country under their jurisdiction. 

In the course of work, consular office may require information/document, which is stored in the CAR system in the Republic of Tajikistan. Therefore, a consular office shall prepare a written request, signed, scanned and send to one of the regional CAR sectors (Khatlon, Sughd, GBAO) or to the CAR Division via e-mail.

Why CAR Division and its regional offices?

CAR division supervises and controls the work of civil acts registration offices, while its 3 regional units (CAR units of Soghd, Khatlon and GBAO) coordinate and control work of thecivil acts registration offices located in the respective regions – CAR sectors, marriage houses and jamoats. Plus to that CAR division and Soghd and GBAO regional units host civil acts registration archives, where the copies of civil acts registered by the respective civil acts registration offices are stored.The fact that for today CAR regional offices as well as the CAR Division have at least one computer and internet connection.


In total 4 persons will be in charge of communnicating with consular offices – one person in each region, who will be in charge of the commuincation along with other duties he/she currently performs; The respective office/employee will render services to consular offices according to the territory they cover. In the case of the CAR Division, this will be the City of Dushanbe and CAR sectors under Republican Subordination.

		Administrative-territorial Unit

		CAR number

		Marriage House number

		Jamoat number

		Supervision Unit



		City of Dushanbe

		4

		1

		 

		Supervised by the CAR division  of the MoJ



		Districts of Republican Subordination

		13

		 

		115

		



		Soghd Region

		18

		1

		106

		Supervised by the Soghd CAR unit



		Khatlon Region

		25

		 

		142

		Supervised by the Khatlon CAR unit



		GBAO

		8

		 

		42

		Supervised by the GBAO CAR unit



		Totally

		68

		2

		405

		





In the above listed offices a person responsible on communication with consular offices is defined (this function is carried out by one of the employees), who ensures search of a requested document/record in the CAR archive, scanning of a document and transfer via e-mail to consular office. Addressee CAR sector of a request from a consular office is responsible to search the document in the sector archive, as well as other CAR archives operating on the territory of the region, request them and send scanned versio to CAR archive. 

The same procedure is used for issuing copies of certificates/reference letters to the citizens of the Republic of Tajikistan residing outside Tajikistan. A citizen addresses CAR office on any type of CAR certificate, regardless of the place of civil act registration – abroad (in the country under the consular office jurisdiction) or the territory of the Republic of Tajikistan. Based on the above mentioned procedure, consular office prepares a respective certificate and issues to a citizen.

Solution of the issue in this maner is an important novelty and change for the CAR services – citizens of the Republic of Tajikistan residing abroad will have opportunity to easily, in a short time and without excessive expenditures obtain documents through consular office. As for today, consular offices issue copies of certificates/reference letters only based on the civil acts records stored in the consular office archive, or a person’s application is sent to CAR offices in the Republic of Tajikistan via the consular service (post); the purpose of this is to request a certificate/reference letter and a citizen usually has to wait for months for it.  There is a shortcut, however an expensive one, when a citizen issues a notarised power of attorney to a citizen of the Republic of Tajikistan, sends it to a family member/another person in Tajikistan, who then can obtain the requested document from the CAR offices in the Republic of Tajikistan. Obtaining a power of attorney abroad is only possible, if a person legally resides in the third country and has all documents. In addition, a power of attorney issued in outside the Republic of Tajikistan may require apostile or legalisation (dependent on a country), which is a rather costly undertaking. 

What is improved in the part of consular service provision?

· Service rendering procedure is facilitated


· Service provision time is reduced


· Applicants gain access to services/documents accessible in Tajikistan


· Improved registration/data quality

It is of utmost importance that CAR division, its regional units and consular offices to have computers, all-in-one printer (printer, photocopying machine, scanner) access to internet and official e-mail. Also CAR Division and regional units shall be equipped with the alternative source of electricity (electricity generators).

SWOT for the II Model 

		Strengths 


· Relatively cheap to maintain

· Does not require radical changes and thus, relatively easyand quick to implement

· Improves the current status quo

· Improves access to services

· Eliminates some paper-work, thus the need of archiving

		Weaknesses


· Does not address key challenges faced by the CAR system

· Does not offer development, but rather an incremental improvement on the status quo


· Leaves the risk of data validity, errors, misunderstandings



		Opportunities


· To develop an alternative along with the market developments



		Threats


· Related systems develop in different direction (example: e-governance), thus making the  model obsolete in a short period of time

· If the system does not manage to satisfy the market demand, the question of moving the system elsewhere.





It shall be once again highlighted, that paper-based modelis an attempt to improve the existing functioning of the system at its best. However, without the use of ICT any discussion on the CAR system development is irreevant. In the framework of this Model the following is possible:

· optimise the existing business processes and eliminate non-value adding activities

· freeing procedures from bureaucracy to the extent possible

· service standardisation, allowing the establishment of a uniform practice

· reduction of service terms with regards to certain services

· reduction of paper-load by eliminating certain acts

· reduction in overallservice fees paid by an applicant

· increase in access to services, particularly in cases of consular offices and Jamoats

How the proposed model respond to the Design Brief:


		Design brief component

		The extent to which the II Model addresses it



		Increase rate of civil acts registration

		marginal improvement expected mainly due to information campaign and some tools, which will contribute to the reduction of gap between data from medical statistics and the CAR system, but material differences between figures is still expected



		Formation of identification system

		marginal improvement in the CAR system will contribute to the identification system, however this can not be considered as a formation of identification system, as data validity, access to data comprehensiveness of the identification system is not addressed by the proposed model



		Improved quality of data in the system

		quality of data is expected to improve, however the extent will be hard to measure as there are no automatic control mechanisms and in the presence of the current workload, manual double-verification of all data is an impossible task



		Timely and precise statistics

		the model will not address this challenge at all; even though the process improvement will be observed in the CAR system, accessing timely and precise statistics in the presence of millions of records requires electronic tool, which is not envisaged by the proposed model



		Customer orientation and access to services

		comparative improvement in access to services and customer orientation will be observed as compared to the current  state of play



		Increase trust in documents issued by the CAR system

		increase in trust requires error and duplication free, as well as external intervention free system, allowing tracing of non-valid data 





Cost-Benefit Analysis - Model 2 

Cost-benefit analysis (CBA) for the II Model substantially differs from the one provided for the I Model, as well as the CBA presented in the Feasibility Study 1.1. The proposed II model does not imply the use of electronic CAR system as its main instrument, but rather utilised the existing paper-based model as an instrument and proposes process optimisation to improve customer experience and support the civil acts registration process in the Republic of Tajikistan. Thus, for the purposes of this Model, calculations made in the course of the Feasibility Study 1.1 and for the I Model are irrelevant. 

Risk analysis of the I Model 


This part provides assessment of risks associated with the proposed II Model, means of mitigating them, so that benefits of the system can be evaluated against the risks and the cost of mitigating actions. 


The table provides risk analysis through four means:


Risk Category – broad category, including risks in the category


Description – a brief outline of the risk category and the risk within the category


Consequence and likelihood – provides assessment of potential consequences if the adverse situation happens and likelihood of the adverse situation occurring


Mitigation strategy – lists actions undertaken in advance and during the adverse situation, to deal with the consequences.  


Table 7 Risk matrix for the proposed II Model 

		Risk Category

		Description

		Consequence and Likelihood

		Mitigation Strategy



		Operational risks – all risks which are associated with the effective daily operation of the CAR system



		Optimised processes are not implemented in practice fully 

		Part of paper-based system can be overridden if an employee decides to do so. Therefore, there is a risk of employees of the CAR system establish alternative practice and do not fully apply benefits proposed by the optimised model




		Consequence: moderate, as the status quo will be maintained, thus not damaging the system any further, as compared to its current state of play, however not allowing benefits of the reform to be experienced by the CAR system in general and by its customers 



Likelihood: high, as in the absence of mandatory tools, which cannot be overridden, employees accustomed to certain practices will have motivation to continue in the same manner

		4. Introduction of adequate monitoring and feedback mechanisms to increase motivation among CAR system employees 

5. Provision of trainings for human resources to increase their understanding what new procedures are meant to do



		Duplication, fraud and errors remain in place

		Elimination of duplications, as well as fraud and error is impossible, thus data contained in the system and certificates/reference letters issued based on that data is partially erroneous 

		Consequences: moderate, as the system is already flawed and optimised processes can only improve the status quo


Likelihood: high, as elimination of duplication, fraud and errors without centralised database and automatic checks is near to impossible 

		Reduce information exchange time between CAR offices and archives to reduce risks of a person committing any wrongdoing in the process 



		Reduction in number of types of civil acts causes confusion among employees of the CAR system

		Employees of the CAR system  fail to understand how the changes in types of civil acts work and fail to provide adequate service to citizens 

		Consequences: moderate, as the change is related to civil acts with low frequency of use


Likelihood: moderate, as adequate mitigation measures will be undertaken  

		Employees rendering services will undergo a thorough trainings to understand how the proposed new types of civil acts records work 



		Reduction in number of types of civil acts causes confusion among citizens and recipients of civil acts certificates 

		Organisations, who are the end recipients of the CAR issued certificates fail to understand the changes and what facts of legal significance are registered in the name of a person, consequently refusing to render vital services to them 

		Consequence: severe, as such development will put people in worse situation, than they currently are and potentially affect access to vital services


Likelihood:  moderate, as it requires intensive communication with all public and private institutions, who require certificates for their service provision  

		Active communication with citizens as well as organisations and setting up an official information hotline to answer all  the concerns citizens and organisations might have    



		Lack of qualified human resources in the civil acts registration system

		Lack of qualified human resources directly involved in the civil acts registration process 

		Consequence: severe, as inappropriately registered civil acts, thus allowing for the maintenance of large numbers of errors in the registered acts


Likelihood: medium, as civil acts registration system requires experience, which is existent in the system and key personnel turnover in the registering offices is rather low

		1. Continuous training of employees is established in the system, to allow qualification of the employees to be at a reasonable level

2. Simplification of tasks through splitting employees into front and back office roles, so that they can specialise in their respective functions



		CAR service providers fail to adhere their new front-office and back-office roles

		No adherence to the front-office and back-office roles increase risks of wrong advice been given to an applicant, thus resulting in customer discontent

		Consequence: moderate, as such an advice cannot affect the civil acts’ registration process


Likelihood: high – at the initial stage and reducing over time, as initially system employees will be more prone to continuously prove that they know the system well, however over time it is expected that they will get accustomed to their respective roles 

		Training and monitoring of employees and incorporating an applicant feedback mechanism to identify areas of intervention






		Ministry of Justice and the Ministry of Foreign Affairs fail to agree on the new roles

		Under the proposed model Consular offices are expected to play the role of front-office only, requiring agreement between the two ministries on this division of function; if they fail to agree and Consular offices continue their work as usual, it can damage the system by creating two independent systems of registration 

		Consequence: moderate, as a rather large number of persons from the Republic of Tajikistan reside outside the country and require help from Consular offices for their CAR related services; thus, if they are not engaged, there is a risk of a parallel system, risking the system’s legitimacy   


Likelihood: low, as a high level agreement in the government is expected to be reached prior to the commencement of the reform 

		Discuss all potential risks with stakeholders from very early days and agree on the terms of reference






		The Model does not envisage certain situations

		There are exceptional cases in the civil acts registration process, which may  not be detailed in the instructions and employees turn citizens back

		Consequence: low, as such cases will be a rare occurrence and its impact on the work of the entire system and the well-being of the civil acts registry is expected to be low 


Likelihood: low, as experience of the civil acts registration system will be regarded in the system design process

		3. In the Model design process to look at ordinary case flow, as well as outlier cases


4. Have strong back office, which can react operatively on such cases



		Subordination related risks

		Double subordination and the lack of division in accountability causing the interruptions in operation

		Consequence: moderate, due to the low uptake of the system use, as part of system participants are not subordinated to the business owner 


Likelihood: moderate, as it shall be in the interest of regional offices to implement the project for the efficiency reasons

		3. Engaging all participants of the system in the process and in the trainings


4. Demonstrate system benefits for all process participants



		Risk of document loss in the currier service

		Loss of documents when currier transports them between offices 

		Consequence: moderate, as currier is not expected to carry large volumes of documents at once, thus not resulting in massive loss of documents


Likelihood: low, as  curriers will have clear procedures on the receipt and transfer of documents from and to third parties

		Clear guidelines on how documents shall be received and transferred and treated during the transit



		Lack of supporting legislation causes problems in the system

		Even though the proposed II Model does not imply radical change, proposed optimisation will require legislative changes; if the changes in legislation do not follow, there is the risk of optimised model being halted  

		Consequence: moderate, as it will cause delays in reforms implementation and optimisation


Likelihood: moderate, as legislative changes are sometimes hard to push forward in the same pace, as operational activities  

		3. Start working on the draft amendments to legislation from the early days of the reform, so that by the time the reform is implemented, legislation is in place; engage key decision-makers in the process, to ensure that they are informed and support is in place


4. Include only key principles in legislation and leave details to the instructions, so that no major legislative changes are required during the fine-tuning stage.  



		Political risks



		Lack of political will

		Low political will, particularly at the early stages of the reform towards and towards proactive registration implementation by the healthcare institutions  

		Consequences: moderate, as the lack of political will towards the reform cannot harm the current status quo, but rather affect optimisation process


Likelihood:  low, as the reform does not imply substantial changes and acceptance towards it shall be relatively easy to secure  

		Reach agreement with all parties at the highest possible level from the reform plan stage





		Political instability

		Political instability, harming the implementation of the system, or operation of the system after its implementation

		Consequences: low, temporary/lengthy halt in operations or the systems in implementation


Likelihood: low, as the final years have been rather stable and no indication of serious political instability is present 

		Careful monitoring of the political situation in the country and early alert mechanisms in place to be able to take preventive measures






		Lack of acceptance and cooperation from the Ministry of Healthcare

		The Ministry of Healthcare does not cooperate at an appropriate level, in terms of making sure proactive notification of birth/death facts, causing one of the main novelties to the system –proactive registration of birth and death facts to fail




		Consequence: severe as one of the main and the most effective drivers of increase in civil acts registration rates proposed by the model is proactive registration


Likelihood: low, as it is expected, that there will be a high-level agreement in the government on this matter and an adequate monitoring mechanism will be available in place prior to rolling it out 

		3. Engaging all participants – in particular from the Ministry of Healthcare and the MoJ in the discussion and design as early as possible, which will allow to discuss all concerns, agree on the most optimal mode of operation


4. Demonstrate benefits and the importance of proactive registration to both parties





Financial planning


This part provides for out of pocket costs for three years related to the implementation of the II Model of civil acts registration. It shall be noted, that the II Model does not imply radical changes from the current system, thus proposed financial costs are only marginal changes from the current costs. It shall also be noted, that the financial planning does not provide information about the total budgeted expenses for the civil acts registration system, but rather projections on incremental expenses and investments needed to make the model work during the three years from the date of its commencement. Estimates also exclude supplies, which might be needed. Estimates have been made for three years, to make it easier to compare with the other proposed model (I Model), however rolling out this II Model would require relatively shorter period of time. Expenses provided from the second year mainly reflect incremental costs for running the II Model.


It shall also be noted, that quotes provided in the reforms budget reflect information provided by the Ministry of Justice and its structural units in the course of the study, as well as market prices for hardware, which will be required to implement the II Model in practice. It shall also be noted that the proposed Model requires support to medical institutions as well as consular offices, thus incremental costs associated with them is also provided in these projections. 

Key assumptions made during the financial analysis follow:


· Estimates are made for the three-year period, critical for system development and implementation into practice however does not span for longer than the period. Equipment proposed in the system will require some maintenance and replacement over time and the proposed equipment lifespan is mainly considered to be active for 3-5 years. 


· Costs related to currier services for the system are rough estimates, however requires thorough planning if the II Model is decided upon

· Taking into consideration that estimates have been made based on competitive rates. Equipment prices reflect international prices for standardized equipment, thus substantial fluctuations have not been taken into consideration;


· Estimates have been made in the USD, as a major part of funding is expected to come from donors, where denominated in foreign currency and thus eliminating fluctuations in local currency.


· Refinancing rate of the National Bank of Tajikistan has been applied for discounting the total cost of the project, which stands at 11%


FINANCIAL PLANNING – 3 YEARS


Table 8: Estimates with regards to incremental costs for the II Model for three years in the US Dollars follow:


		 

		Description

		 



		1

		Incremental operating costs

		 $                       1,085,580.00 



		2

		Equipments

		 $                          253,650.00 



		3

		Trainings

		 $                          595,980.00 



		 

		

		 



		 

		 

		 $                       1,935210.00 





These estimates cover the period of three years, during which the II Model system will be fine-tuned and rolled out across the entire CAR system. The estimates do not include cost of supplies – papers, printer cartridges, as well as current operating and other costs the system incurs. Cost estimates do not reflect current list prices, but are rather based on negotiation experience with vendors and price offers, which can be achieved discussing projects of such extent. However, exact prices can only be defined, once the final decision is made on the exact model and equipment.

Table 9 Financial projections for incremental cash outflows for the II Model


		Name

		Description

		Per month

		Y1/H1

		Y1/H2

		Per annum

		Y2/H1

		Y2/H2

		Per annum

		Y3/H1

		Y3/H2

		Per annum

		 Total 



		Telecommunication costs

		Corporate phone plan cost for 477 phones in the system 

		 $    7,155 

		 $  42,930 

		 $  42,930 

		 $     85,860 

		 $  42,930 

		 $  42,930 

		 $   85,860 

		 $  42,930 

		 $  42,930 

		 $   85,860 

		 $   257,580 



		Courier services

		For 23 curriers operating for the CAR system across the territory of the Republic of Tajikistan

		 $  23,000 

		 $ 138,000 

		 $ 138,000 

		 $   276,000 

		 $ 138,000 

		 $ 138,000 

		 $ 276,000 

		 $ 138,000 

		 $ 138,000 

		 $ 276,000 

		 $   828,000 



		Total operating costs per year

		 

		 

		 

		 $   361,860 

		 

		 

		 $ 361,860 

		 

		 

		 $ 361,860 

		 $ 1,085,580 



		Training costs

		 

		 

		 

		 $ 595,980 

		 $   595,980 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 $   595,980 



		Equipment

		 

		 

		 

		 $ 169,100 

		 $   169,100 

		 

		 $  42,275 

		 $   42,275 

		 

		 $  42,275 

		 $   42,275 

		 $   253,650 



		Total cash outflow per year

		 

		 

		 

		 $ 1,126,940 

		 

		 

		 $ 404,135 

		 

		 

		 $ 404,135 

		 $ 1,935,210 



		Discount factor at 11%

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		0.901

		 

		 

		0.812

		 



		Present value of cash outflow

		 

		 

		 

		 $ 1,126,940 

		 

		 

		 $ 364,126 

		 

		 

		 $ 328,158 

		 $ 1,819,223 





 Table 10: Details of the equipment projections
 


		Computer Equipment for Regional CAR offices and Consular offices

		qt

		Unit Price

		Total



		

		

		

		



		Personal computers for regional CAR Offices and Consular offices

		22

		 $     400.00 

		 $        8,800.00 



		All in one printers for regional CAR offices and consular offices

		22

		 $     350.00 

		 $        7,700.00 



		Wi-Fi Switches, DSL Router, 4G Modem

		22

		 $     200.00 

		 $        4,400.00 



		UPS

		22

		 $     150.00 

		 $        3,300.00 



		Power Generator

		4

		 $     600.00 

		 $        2,400.00 



		Cell-phones for regional CAR offices to communicate with Jamoats and CAR sectors

		4

		 $     150.00 

		 $           600.00 



		Sub-total

		 

		 

		 $      27,200.00 



		 Equipment for Jamoats

		 

		 

		 



		Cell-phones for Jamoats to communicate with regional CAR offices

		405

		 $     150.00 

		 $      60,750.00 



		Photo-copying machine for Jamoats

		405

		 $     150.00 

		 $      60,750.00 



		Sub-total for Jamoats

		 

		 

		 $    121,500.00 



		Equipment for CAR sectors

		 

		 

		 $    243,000.00 



		Cell-phones for CAR sectors to communicate with regional CAR sectors

		68

		 $     150.00 

		 $      10,200.00 



		Photo-copying machine for CAR sectors

		68

		 $     150.00 

		 $      10,200.00 



		Sub-total for CAR sectors

		 

		 

		 $      20,400.00 



		Total For equipment

		 

		 

		 $    169,100.00 



		Annual renewal cost for the equipment at 25%

		

		

		$42.275.00



		Total cost for equipment for three years

		

		

		$253,650.00





Table 11: details on trainings projections


		 

		 

		 Jamoat 

		 Consular 

		 Territorial  

		 Total QT 

		 Total cost 



		Basic Training in service delivery and new procedures

		 

		405

		18

		351

		774

		 



		Person Per Group

		 

		10

		 

		 

		 

		 



		Total Training groups

		 

		77.4

		 

		 

		 

		 



		Cost per person

		 

		 

		Days

		 

		 

		 



		 

		Hotel

		 $           60.00 

		7

		 $                 420.00 

		 

		 



		 

		Travel

		 $           50.00 

		 

		 $                   50.00 

		 

		 



		 

		PerDM

		 $           40.00 

		7

		 $                 280.00 

		 

		 



		 

		Materials

		 $           20.00 

		 

		 $                   20.00 

		Qt

		 



		Costs  

		 

		 

		 

		 $                 770.00 

		774

		 $ 595,980.00 





Estimated out of pocket costs for implementing the system for three years rounds up to: 1,935,210 the present value of which at 11% discount rate makes up to 1,819,223 USD.


Asset acquisition:


Of this amount, 253,650 USD is the amount of investment in equipment for the II Model; more precisely, main equipment acquisition is planned in the year 1 in the amount of 169,100 USD, while the remaining amount that is 42,275 USD per year is expected equipment renewal costs, that is 25% of the initial amount invested in the equipment. Renewal costs imply replacement of equipment gradually to ensure, that they do not go out of service at once.

Incremental operating costs

1,592,905 USD is the incremental operating costs associated with the II Model during three years. Specifically this Model proposes telephone communication for the purposes of data verification between CAR sectors and CAR regional offices/the CAR Division, as well as Jamoats and CAR Division. This shall help also to expedite certain services. However, such proposal is associated with ongoing telecommunication costs, besides office telephones, which have already been envisaged in the asset acquisition part. 


Additionally, the II Model proposes special courier services for the CAR system, to eliminate citizens collecting documents stored within the CAR system. These costs are not only associated with bringing additional convenience to applicants, but rather increases security of documents, which is delivered to the decision-making CAR sector from another CAR sector, where a document may be stored. 

Training costs

595,980 USD is the training costs to equip human resources with necessary skills and knowledge on how the new model works. These are induction trainings to be carried out in the first year of the reform, while periodic trainings will be carried out as it is done currently. Taking into consideration that a division of functions between front and back offices are split, all employees of the territorial offices will require trainings.  


Taking into consideration that a separation between front and back offices is planned in the proposed II Model, it will be essential to train all persons involved in the civil acts registration process. The same time, to allow for efficiency, selected employees will be trained as trainers to allow them spread their knowledge to others periodically. 


These financial costs are related only to the implementation of the II Model and do not cover additional operating costs currently existing in the system.


Discussions on Cost-Benefit Analysis

The cost-benefit analysis part provides discussion on the costs and benefits associated with the implementation of the II Model in practice. Monetisation has mainly been done with regards to out-of-pocket costs of the II Model implementation, while all other costs have been provided mainly in a descriptive manner. This was partly because precise information is unavailable in the system allowing for quantification and partly because quantification would be rather imprecise regarding the essence of costs and benefits.


This part discusses costs and benefits in two directions – monetary and non-monetary costs and benefits. 


The discussion will start first providing information about assumptions made for the cost-benefit analysis, the costs related to the II Model split into monetary and non-monetary costs, followed by benefits – presented in a similar manner.

Assumptions


The cost-benefit analysis makes certain assumptions for the optimisation of the existing CAR system in the Republic of Tajikistan. It shall be noted form the very beginning that monetary cost-wise, the CBA uses the existing system as a baseline and makes estimates on costs related to the proposed modifications in terms of increments. Cost estimates are made for the first three years of the implementation of II Model to allow for the comparison with the I Model. However it shall be noted, that the II Model can be easily rolled out to the full scale within the first two years of its introduction. In terms of commencement date, projections are relevant if the system development begins within one year period.


Assumption concerning implementation of the II Model system is that it is executed in consecutive steps, without breaks in between the initial development and roll-out. Assumption concerning funding is that the II Model system is implemented through additional funding (mainly expected from the donor funds), as the current CAR system budget would not allow for the costs to be covered. It shall also be taken into consideration that the operating costs are expected to go up due to improved services, which will increase annual expense budget for the CAR system. 


A base year for the cost-benefit analysis is 2017 and discount rate applied for calculated present value of the system cost is 11%, refinancing rate offered by the Central Bank of the Republic of Tajikistan for the final quarter of 2016 and not expected to change substantially in short-term.


The CBA limitation – the analysis was carried out based on the best available information at the time the study was performed. Cost estimates, particularly with respect to hardware acquisition is based on prices currently available on the market, however does not regard bargaining power the Republic of Tajikistan may have in negotiations with suppliers, as it is highly dependent on the negotiation skills of representatives from the Tajikistan’s government side. 


Costs

Monetary costs


Only relevant costs, associated with the II Model are discussed in this section; i.e. avoidable costs, which will be related to the development and maintenance of the II Model.


Initial out of the pocket costs in the first three years of the project implementation


Financial planning provides detailed estimates in costs related to the implementation of the II Model for three years. It shall be noted from the outset, that these costs do not cover current costs of the system, as they are irrelevant and shall be considered, that these expenses will be maintained in the future as well. The estimates also do not include costs for supplies - papers, printer cartridges, etc. as the prices highly vary across countries and periods and thus making estimates in this regard would be rather imprecise.

Out of the estimated 1,935,210 USD for three years, approximately 13% is budgeted for capital expenditures towards hardware, while the remaining 87% is attributed to operating costs and trainings. The proposed II Model does not intend to invest highly in the hardware, as no radical changes from the current paper-based system are expected in terms of tools. The only proposed hardware are cell phones and copying machines for the following reasons: cell-phones will allow for the CAR system employees verify data, which can be verified over the phone with their colleagues and with this reduce service-delivery time and allow for the elimination of mistakes, they may make in the course of their work. With regards to copying machines, they are also important to avoid asking citizens – who already lack motivation to register unless they have urgent need, bringing photocopies of their documents or give up their original copies for the sake of the service provision. It is actually the CAR system, which requires the copies of the documents and it shall be the CAR system’s responsibility to ensure copies are made and stored appropriately, while original documents not having particular value for the CAR system be returned to an applicant without delay.   


It shall be taken into consideration that the mean of the estimated amount makes up 645,070 USD per annum, meaning that it would be a substantial pressure on the CAR system current budget. However mean estimate cannot be considered the best estimate, as the first year envisages acquisition of all hardware for the system and ongoing incremental costs after year 1 is expected to approximate to 404,135 USD, which is still a substantial figure for the CAR system of the Republic of Tajikistan.


Funds obtained from the central budget and revenues generated from additional services stand at approximately 1,200,000 USD for the year 2016. An increase in the revenues is expected in 2017 compared to 2016 from paid services (as the current revenue level was partially achieved from paid services since spring 2016). However, despite the expected savings in certain areas, the current disposable amount falls short of the maintenance costs of the II Model. Therefore, without additional funding from the donor, the civil acts registration system itself would not have the financial capability to implement the II Model. 


Maintenance costs of the II Model

Setting up the II Model will require additional ongoing costs, which the civil acts registration system will have to incorporate in its financial planning. Specifically, having the II Model will require as at the minimum the telecommunication and courier service costs, which will ensure that the system runs as it is, without the capability to develop further. This, from the current estimates will make up 361,860 USD per annum. 

With regards to telecommunication costs, this includes estimates for corporate bundles that can be granted to the cell-phones acquired for the purposes of data verification for the CAR system. With regards to the courier costs, it does not imply acquisition of vehicles, but rather buying a courier service from individuals on the contractual basis.  


It is also worth noting, that it is expected for the equipment renewal cost to be 20-25% per annum, which shall be taken into consideration in the planning process. 


Taking into consideration the current revenue level of the CAR system generating additional revenues from services and optimizing costs in non-value adding activities will be essential to be able to maintain the system. 


Reduction in certain types of revenues as a result of the II Model

Currently the civil acts registration system provides paid services to the citizens. Even though some services are considered to be free of charge by the system representatives, for citizens they are not entirely free as they are asked to pay for letterheads, as well as other “voluntary” additional services, which are almost an essential part of receiving the service.


Taking into consideration that the II Model proposes the reduction in number of civil acts records, it does not necessarily translate into reduction in revenues due to the elimination of certificates. It implies the reduction of paperwork for the CAR system; however renewed certificates as well as reference letters will still be required. At the same time, elimination of three types of civil acts records will result in savings related to registering these acts and thus compensate for the loss of revenues. Reduction can be related to the elimination of requesting documents stored in the CAR system, however putting a precise estimate to it is impossible. 


Other costs associated with the II Model


Taking into consideration that the II Model is mainly based on the optimisation of the existing paper-based system, however does not offer a radical development, it has its opportunity costs. By implementing this II Model, possibility of introducing new services, among them revenue-generating services will be near to impossible. Therefore, the CAR system will not be able to benefit from additional revenues generated by corporate services.


The II Model also does not offer creation of the unified database, which could serve as the basis for developing a totally new, secure identity management system in the Republic of Tajikistan.    

Benefits


Monetary benefits to the CAR system


Savings generated through elimination of 3 types of civil acts

Implementation of the II Model is expected to bring monetary benefits; however measuring the benefits in numbers is rather hard due to the lack of information in the civil acts registration system. Monetary benefits are expected to be accrued through optimisation of operating activities – reduction in paper-work and thus, gradually the volume of the archive the CAR system has. Part of these benefits can be observed in the short-term, while others – in the medium term.


Currently employees of civil acts registration offices carry out manual registration of 7 types of civil acts records in two copies, creating books of CAR records in need of continuous maintenance and archiving. Currently the finance-economic division responsible for the financial state of the CAR system does not maintain records of annual archive costs, such as the space allocated to archives, binding of books with the CAR records, the series of ledgers to be filled in by the CAR employees in the course of the civil acts registration process, thus making cost estimation a rather hard task. Taking into account this fact, elimination of three types of civil acts and reducing its number from 7 to 4 will totally eliminate paperwork related to the three types of acts. This is translated into two types of benefits – reduction in paperwork and reduction in the volume of archives and associated costs (space, stationery, etc.).

Improved access to services for citizens and better service experience


Taking into consideration that front and back-office separation will be possible in many offices, it shall increase permeability of the offices, thus allowing applicants to spend less time in the CAR offices to obtain their services. Besides, taking into consideration the proposed currier service, applicants will no longer require to visit different offices (usually in geographically remote areas from their place of residence) to collect documents stored in the CAR system. 


Improved vital statistics and higher registration rates for birth and death acts


The II Model, even though paper-based, proposes the use of proactive registration of birth and death by medical institutions/personnel present during the fact (or who take the record of the fact). This will allow for the improvement of statistics and reduction of gap between facts registered by the CAR system and data provided by the so-called MedStat. Therefore, one of the key benefits of the proposed II Model is the increased if birth and death registration, which directly translates into improved vital statistics.

Monetary benefits for citizens


Currently citizens require multiple visits (at least three visits) to CAR offices – to apply for civil acts, to bring the receipt of the payment and pick up relevant certificate/reference. They must also collect documents stored within the CAR system and other state institutions, resulting in increased costs for them. The proposed model will allow for eliminating the number of visits citizens require to the offices, as well as money they need to pay to obtain necessary documents to receive services, part of which is expected to be stored within the CAR system and be accessible through the courier or phone-verification services.


Non-monetary benefits


Besides monetary benefits, the Proposed II Model is expected to generate non-monetary benefits as well. Overall, the division of front and back office functions is expected to reduce corruption risks, however not fully eliminate it. When a decision-maker and an applicant are separated from each other by a front-office employee and they do not have communication between each other, room for “extraordinary arrangements” is reduced.


To summarise, there are certain benefits offered by the II Model, however it shall be noted that the benefits and attached costs are disproportionate taking into consideration the role of the CAR system in general. Some improvement offered by the II Model will help to improve vital statistics and rate of birth and death registration, show some improvements in access to services (in terms of geographic spread, as well as reduction in costs required by an applicant to apply for the services), however other key priorities, like: precision of information, elimination of duplications and thus, trustworthy unified database, lack of support towards identity management and related services are issues, which have to be taken into consideration when discussing the II Model. It shall also  be noted, that when development of the CAR system is at stake, the paper-based Model can only offer marginal improvements, however not development as such.

Conclusions and recommendations

This chapter provides general recommendations, which apply to both models. The purpose of these recommendations  and intend to provide areas of  are common for the best service delivery model as well as other proposed versions.

Human Resources


1) Increase capacity of the CAR system employees – trainings


Trainings in technical skills, work with computer equipment, work in the software;


Trainings in – service delivery, service standards


Trainings in – legislative changes, work with the system

The CAR Law underwent a change according to which the heads of CAR bodies as well as the system employees have to have education background in Law, as they consider Laywers can read and interpret laws better, as well as carry functions of the CAR bodies in a better manner.

It shall be noted, that the civil acts registration system employee requires the knowledge of legislation in the same manner, as employees of any other system; for example: people working in the medical field require the knowledge of legislation regulating this field, bookkeepers – require the knowledge of at least tax code; therefore, any person requires the knowledge of legislation, regulating any field he/she works in.

Legislation constantly changes and however well a person studies on the Law faculty, he/she needs to continuously follow changes in the field the same is true for the CAR system employee. Studying family code norms in the law faculty does not mean a good knowledge of civil acts regisattion. This is the type of job, which is perfected in practice and realisation of  norms in practice. CAR related work is rather technical – if the grounds for registration exist and documents, necessary to fill in an act, an employee carries out a civil acts registration. No other decision is made, only record of the existing facts. Thus, the requirement to employe only persons with educational background in Law cannot be justified.

Development of a training module is important, which will cover different copmonets – differnt types of trainings. Trainings materials, oriented on specific issues – Q&A type, easy to use shall be developed as a guideline, so that every employee can use it. The proposal implies intenstive trainings – not one and two day trainings, but a course comprised of all components.

Physical infrastructure

The existing physical infrastructure requires some refurbishment, however not all of them may require substantial refurbushment. Some minor changes is possible everywhere to separate front and back offices; of course where the space allows for this.

In the framework of the reforms project several offices can be developed, however improvement of the entire physical infrasructure is associated with large expenditures. Desks can be oranised, which will be located in the unified space, while back offices will be sitted in the cabinets.

Such small reconstructions do not require large financial resources and CAR sectors can do this with their own financial resources, received through paid services.

Optimisation of business processes

Diagram for every single process shall be prepared separately, discussion shall be held on what is extra and a new process shall be prepared, which will elimnate all that is extra and leave only necessary steps. Based on the optimised business processes all services have to be standardised.

Differentiating services, which can be finished upon submitting an application 


Those services shall be clearly differentiated: a) which can be rendered/finished upon submitting an application; i.e. once applying an applicant does not leave an operator and awaits for the service to be completed – this means that an operator carries out activities in front of a citizen and issues a document immediately (this rule can apply only to a limited number of services); b) which can be rendered shortly after submitting an application; i.e. an applicant leaves an operator and awaits for a result at a date, indicated in the “memory note” (in the office, on the same day if the result can be obtained in that period or comes back after several days on the date indicated on the memory note). Such differentiatin allows for clearly defining terms fo an applicant, as well as a service provide and the same time allows for designing new services.

Gender mainstreaming in civil registration services


Usually gender mainstreaming in public service delivery implies the following practical strategies: 


· Actions/measures that directly promote gender equality and women’s empowerment; 


· Make public services more gender-inclusive; 


· Avoid gender bias and minimize gender-related vulnerabilities and risks. 


Assessment of gender inclusiveness of civil registration services and capacity of a system to overcome gender bias and gender-related vulnerabilities and risks 


Tajik legislation does not include a definition of “public services to population” and, subsequently, established system of provision of public services to population of the country. In 2006 the President of the RT adopted a Strategy of the Public Administration Reform and its Action Plan for the period of 2006-2015. This Strategy stipulates that one of its objectives is to ensure access and increase quality of services provided to the population. It was foreseen to introduce measures on rationalization and optimization of system of public service provision through pilot projects in the Ministry of Labour and Social Protection and based on this experience expand it to other ministries and agencies providing public services. It was specifically foreseen to adopt legislation and develop a strategy of introduction of standards of public services and establishment of a unified register of public services. These legislation and register were not still adopted. Thus, the public services are not perceived yet by the Government of the RT as public goods that should be accessible for the entire population of the RT. 


In the civil registration system, policy and legislation also do not perceive civil registration as public service or public goods that should be accessible for population. Moreover, the Law on CAR is not supported by the regulations on provision of each registration service. The Law itself does not include non-discrimination and equality clause to ensure that services are provided and accessible to everyone including women and men. 


In 2014 the Government of the RT adopted a Programme of development of bodies responsible for records of civil status in the Republic of Tajikistan for the period of 2014-2019. This Programme is aimed at development and establishment of effective management of system of registration of civil status that will be based on modern information technologies. 


The focus of the Programme is on introduction of Information and Communication Technology (ITC) in the system of registration of civil status and use of electronic means in registration and issuance of certificates confirming civil status. Specifically, it sets inter alia the following measures pertinent to delivery of registration services:


· Establishment in cities and districts of the mechanism of a “one stop-shop” on the basis of ZAGS departments and units, establishment of one centre of receipt, registration, record and timely hand over of required documents to citizens, organisations and bodies; 


· Regulation and standardisation of services under authority of ZAGS, development of minimum standards on quality of services (duration, cost and level of service);


· Establishment of unified electronic system of registration of civil status;


· Reduction of number of required documents and operations, economy of time and means of clients to ensure protection of rights and freedoms of citizens, reduction of number of direct contacts of citizens with public servants through effective interagency cooperation for collection of information and documentation including via Internet. 


· Meet needs of users of services of registration bodies and improve them to bring in line with international standards of provision of quality services.


However, such important objectives on regulation and strandartisation of services, development of minimum quality standards of services, focus on users are not specified in the section 6 “stages of implementation of the Programme” and section 8 “outcomes of implementation of the Programme”. Moreover, the Programme is gender blind. The section of situation analysis of CAR bodies does not reflect gender analysis of the situation in civil registration system and how its reform will address existing gender problems, for instance, incomplete coverage of children and, specifically, girls with birth registration, coverage of death registrations, especially, fetal deaths, monitoring of maternal mortality rates etc. Besides, analysis with staffing is also not sex-disaggregated. It does not include information about number of women and men working in the system and their positions, influence on decision-making process in reform process. It also does not include any assessment of impact of proposed reforms (for instance, introduction of ITC) on women and men working in the system and which approach the Programme is taking to ensure retention of qualified women and men in the system in course of reform. The Programme does not include sex-disaggregated data on persons applied for registration of vital events and breakdown of registrations by vital act and sex.   


Throughout the Programme such definitions as “users of services”, “demands of the population”, “rights and freedoms of nationals”, “clients” etc are widely used. There is no reference to strategic needs of women and men in civil registration services and impact lack of registration of vital events have on lives of women and men in Tajikistan.  Important dimension of the Programme as mentioned above is introduction of ITC in front and back office. At the same time, the Programme does not take into account realities of penetration of internet and computers in Tajikistan and does not assess the extent of “digital divide”, i.e. restrictions which certain groups may have in use of electronic services and ICT. From one side, introduction of ICT can impact situation of women positively, because they will be able to apply independently to civil registration service provides to register births, marriages without consultations with heads of households or senior relatives. From another side, level of knowledge among women about ICT and skills to use them is lower compared to men. The Programme should have foreseen measures to narrow “digital divide” and ensure that new method of service provision benefits women and men equally. 


The Programme has as one of the objectives implementation of state policy in the field of family law and increase of level of legal culture among population in accordance with authorities vested in civil registration bodies. The Programme does not take into account that women have lower access to information compared to men, especially, on legal issues. In this respect, the Programme should establish gender-specific activities aimed at awareness raising on registration of births, marriages, establishment of paternity among women and girls.  


The Programme does not establish any indicators that will help to measure its progress and impact on population, in general and women and men, boys and girls, in particular. It is not aimed directly at solving challenges with coverage of population with civil registration services and does not respond to problems women and men face in access to registration services. For the Programme to become a realistic document guiding the reform full revision should be undertaken to establish gender-responsive civil registration system and address specific problems women and girls face in access to civil registration services. To ensure that civil registration services are gender-responsive the following indicators are suggested: 


· Number of applicants registered by sex; 


· Proportion of target group (women, men, boys, girls) registered; 


· Percentage of target group that is computer-literate by sex;


· Percentage of target group that can speak the national language by sex; 


· Number of registration service providers able to speak language of the locality by sex;


· Number of applicants seeking information by sex; 


· Percentage of applicants returning to submit forms by sex; 


· Number of days from submission to receipt of registration document by type of vital events; 


· Percentage of applicants granted registration by sex; 


· Number of staff (women and men) trained and using electronic civil registration system;


· Number of women and men appointed to management positions in civil registration system; 


· Electronic system of collection of civil registration data by sex, age and other grounds; 


· Number of women and men, including those residing in remote communities informed about developed rules and procedures of registration. 


· Number of public awareness campaigns targeting women and girls conducted; 


Actions/measures that directly promote gender equality and women’s empowerment


In the civil registration system, it is proposed to introduce as a temporary special measures outreach activities to ensure that vulnerable women and girls and other vulnerable groups of population are assisted to receive registration documents. These activities should not be perceived as a standardized and optimal model of provisions of services. However, taking into account gender inequalities in access of registration services and gaps in coverage with registration services between women and men, boys and girls these outreach models can be used on temporary basis at the very beginning of the reform to increase coverage with civil registration services. 


There are two notable examples in provision of outreach activities of this kind. One model was developed and piloted by the NGO “Khurshedi Zindagi” in the framework of the UN Women Project “Gender and Democratic Governance – Provision of Basic Services to Services in Tajikistan” implemented in Gonchi district of Sogd province. The Project had specific focus on ensuring access of women to social protection services and civil registration services.


Another model was developed and still implemented by NGOs partners of UNHCR projects on reduction of statelessness in the RT. This Project is ongoing. It is implemented in 7 pilot districts, in Istravshan, Shakhristan and Gonchi districts of Sogd province, in Shartuz and Kabodiyon of Khatlon district, in Tursun-zade and Shakhrinav of districts of republican subordination. All these districts are border districts and they were selected, because it was assumed that persons at risk of statelessness can reside in border districts. Example of work of one UNHCR partner – NGO Rights and Prosperity that works in Tursun-zade and Shahrinav districts – is taken as a case study for this report. 


One Stop Shop (OSS) for provision of services and information to address legal problems in communities.


Prior to introduction of OSS approach the Project conducted a monitoring of provision of services and also problems which local communities residing in pilot jamoats faced. Groups of observers were established among active women and they paid visits to households and collected information about households and problems with social protection and civil registration. During first phase of the Project they revealed that 127 persons did not have passports, 137 children did not have birth certificates. In the second phase in 800 households surveyed in 4 jamoats 110 cases were revealed when persons had Soviet passports, 249 had expired passports, 212 children had temporary birth certificates. Upon extensive consultations with local district authorities NGO Khurshedi Zindagi developed a concept of implementation of the OSS. The concept was based on notion of improvement of quality of services, ensuring such standards of service provision as transparency and accessibility of services to the most vulnerable groups. The model also established such objectives as coordination between public service providers and comprehensive consideration of issues to address social, economic, property and financial problems of vulnerable groups. Operation of the model was based on Memorandum of Understanding (MoU) that was signed by the following service providers at the district level:


· Executive body of state power of district; 


· Department of state agency of social insurance and pensions; 


· District department of state agency of social protection, employment and migration; 


· Department of economic development and trade; 


· Department of agriculture; 


· Land committee; 


· Civilregistrationoffice; 


· District education department; 


· District health department;


· District passport and registration department; 


· District information and consultative center under women’s committee.  


This MoU also included obligations of all service providers including provision of services and monitoring of provision of services to persons applied. The model was established on the basis of the Law of the RT “On applications of citizens” and decision of head of local government authority “On Measures of Strengthening of activities of the One Stop Shop on Provision of Services and Information in Gonchi district of Sogd”. This decision also adopted a Regulation on OSS and established several and introduced this mechanism officially at the district level. 


Institutional mechanism of OSS included establishment of the mobile groups comprised of representatives of every public body included to OSS who had to provide mobile public services and coordination group headed by Deputy Head of local district authority that was in charge of monitoring of work of OSS and responses to applications.


OSS services were provided on monthly basis during established working hours in one office allocated for this purpose by the local authority. Mobile groups received applications from citizens in jamoats every week and submitted them to the OSS for processing. Citizens had to travel to district once to find out result of their application and receive document/service for which they have applied via mobile groups. The OSS was supported also by hotline consultations of citizens on services available and information on applications and massive awareness raising campaign in mass media about OSS, schedule of work and services provided.


Reduction of risk of statelessness in Tajikistan 


Studies related to the issues of statelessness in Tajikistan showed that the legal status of the mother is very closely connected with the legal status of children and their access to rights and services.
 The situations described below can be typical for both women and men. However, the researchers noted a higher percentage of women in this situation compared to men due to the fact that men are more independent in making decisions about their own mobility, the family budget, and receipt of identity papers in comparison with women. There are number of groups of population who may face risks of statelessness: 


· so called “border wives and husbands”, i.e. women and men who before the collapse of the Union of Soviet Socialist Republics (USSR), and after the declaration of the Republic of Tajikistan's independence were married with RT citizens. They reside in Tajikistan for many years without proper legal status due to the fact that they have lost citizenship of the country of origin or untimely exchange USSR passport. 


· women, who have only a Soviet passport and did not apply to the relevant authorities in exchange for national passports of the USSR. 


· group of citizens who only have birth certificate who did not apply for various reasons to passports and birth certificate is their only identity documents. 


· children from families of people mentioned above who can be at risk zone of statelessness due to the fact that their parents had problems with their identification documents. 


In order to solve problems of persons at risk of statelessness UNHCR through its partners established a Project to assist them to get birth certificates and passports. In the pilot districts UNHCR identified 23’103 persons. Of this number 14’957 were women. 


Model established by the NGO “Rights and Prosperity” to address issues consisted of the following three components: 


· Identification. Monitors were trained on collection of identification of persons at risk of statelessness and collection of information about situation of each person through standartised questionnaire. Monitors worked in close coordination with jamoats and communities to identify persons and inform about registration issues and services they can provide. The process of identification was also supported by legal consultations in jamoats and through the hot-line. Persons identified were registered by the Project and legal information on each of the person was collected through the questionnaire and supporting documents were attached to every questionnaire; 


· Assistance. Persons identified were assisted with collection of required documents, submission of requests to public bodies and to foreign states to clarity their legal status. In several cases assistance was required to apply to courts and establish legal facts there. As most of the population identified belonged to category of poor people, mobile groups were formed by the NGO to travel to remote locations to assist with provision of services. Mobile groups consisted from representatives of passport and registration service, jamoats, civil registration bodies and other concerned depending on case. During mobile visits documents and required data for production of birth certificates, passports was collected (for instance, pictures, copies of available identify documents, payment of duties etc). Documents issued were also delivered to remote communities by these teams, because people did not have money to pay for transportation costs. Civil registration bodies were also involved to issue birth certificates for persons who never received them and exchange of birth certificates issued in contradiction with the law (wrong form was used during issuance and birth certificates were void) with new birth certificates.


· Prevention. This component included awareness raising campaigns in districts through dissemination of posters, booklets on registration of vital events and receipt of passports and community meetings to inform population. Other prevention activities included participations of reforms of legislations, establishment of cooperation with passport and registration services and so on.  


One of the means of prevention of risks of statelessness is to have effectively functioning civil registration system that covers all population that resides in Tajikistan. In this respect, such model helps to link persons at risks of statelessness with civil registration system and passport and registration services. At the same time it demonstrates that reforms of civil registration system and these services should be closed linked with passport and registration services including through linking electronic databases of civil registration system and passport and registration services. 


Strength of both models is on opportunity of identification of persons with civil registration problems and legal assistance to persons who are not able to solve their legal problems due to lack of knowledge, complicated legal problems, lack of funds to cover costs of lawyers and registration services. Jamoats, mahallas and local authorities do not have capacities to reach out population like it is done by these models. Besides, such mechanisms as mobile consultations and provisions of services in the communities are not established by the legislation and rarely practices throughout Tajikistan.

Feasibility Study to Define the Most Optimal Model of Civil Registration Service Provision







Study 1.2







The document discusses models of civil acts registration service provision based on the outcomes of the Feasibility Study 1.1. The study discusses two models: the most optimal model which responds to the challenges of the CAR system, and possible model – which improve the current status quo, however do not respond to all challenges of the system. 
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Under current terms says that it shall be reviewed no later than 3 months, this means, that it can any day from 1-90
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Mrs. A is in a hurry, she cannot wait for 90 days and she knows, a CAR system employee can do it faster if he/she wishes so; therefore, this is what Mrs. A can do:







CAR office employee private communication















To do job in 5 days 







Mrs. A is happy she got her service in 5 days;



Employee is happy got a present;



Communication happened through private means and no one knows about gift;



In papers, employee has done nothing wrong as terms allowed for service to be performed; anytime between Day 1 – Day 90.
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Mrs. A applies for to change her name/family name







Under the proposed terms the decision shall be issued on the 90th day from the date of application; this means not during a 90 day period, but on a specific day.



However, if Mrs. A wants service to be expedited, she will have to pay an official fee: example: on the 5th day X2 the standard fee; 30th day X1.5 the standard fee, etc.
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Mrs. A is in a hurry, she cannot wait for 90 days; she wants service in 5 days and she knows, a CAR system employee can do it faster if he/she wishes so; therefore, this is what Mrs. A can do:
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Communication happened through official means and everything is recorded in case of complaints;



Official fees go to the CAR system budget.
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� This is acommon feature observed in most post-Soviet countries and the team leader had early contact with the CAR system in Tajikistan and thus under



�Gender Statistics Manual. Integrating a Gender Perspective into Statistics, UN Statistics Division, 2013, �HYPERLINK "http://unstats.un.org/unsd/genderstatmanual/Default.aspx"�http://unstats.un.org/unsd/genderstatmanual/Default.aspx�



� Universal front office implies front offices, which render all services offered by the CAR system without any restriction by the type of front office – CAR sector, Jamoat, consular service or any other participant, which may join the system in the future



� no printing is required, if electronic signature pads are used.



� In the future records existing in the passport database shall also be checked, however subject to electronic service built between the passport office and the CAR system.







� The I Model gradually proposes to remove territorial restrictions not only on submitting application wherever a person wishes to do so, but also on where a person can obtain a document/final decision; i.e. a person can apply in one town (regardless of where an act has been registered) and indicates another place to pick up the document.



� The State has great interest in obtaining vital statistics, while persons usually get interested in birth and death registrations when they require birth certificates for schools, healthcare programs, etc. and in case of birth – when inheritance related issues are raised. 



� A software module wil be developed for medical institutions, which will be integrated/connected to the electronic CAR system. 







�Medical institutions implies any location, where an authorised medical personnel is present; including ambulance carrying out an onsite visit



� This topic can be a matter of negotiation between the Ministry of Justice and the Ministry of Health



� http://www.nbt.tj/en/ 



�the estimates will further be elaborated in the course of the third mission and feasibility study 1.2



� Hardware does not include reserve hardware for cases of malfunctions. It is suggested, that when negotiating procurement of hardware, rapid response mechanism is included in the agreement, so that supplier is liable for replacing/fixing any malfunctioning hardware within 24 hours, so that the process is uninterrupted.  



� One tablet is envisaged for each medical institutions/point  operating across the country at regional, town and Jamoat level; in total it makes up 2905 points – 9 maternity houses (3 in Dushanbe, 2 in Sughd, 2 Khatlon, 1 GBAO); 1711 health points (“Bungohi Salomatii”), 817 village health centres (“Markazii Salomatyi”), 55 district health centres (“Markazii Salomatyi Nohiavi”), 61 town health centres (“Markazyi Salomatyi Shahryi”), 64 regional hospitals (“Bemorkhonayi Rokhanii Nohiavyi”); 54 central district hospitals; 6 oblast hospitals.   



� Regions under Republican Subordination 



� The trainings are expected to take place near the workplace of persons participating in it, so that accommodation costs are optimized



� Decree #430 of the Government of the Republic of Tajikistan of 2 July 2015 on the Size of Fees for Additional Services Rendered to Persons and Organisations in the Civil Acts Registration Bodies in the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan or other authorised bodies



� http://www.nbt.tj/en/ 



� Hardware does not include reserve hardware for cases of malfunctions. It is suggested, that when negotiating procurement of hardware, rapid response mechanism is included in the agreement, so that supplier is liable for replacing/fixing any malfunctioning hardware within 24 -48 hours.  



� Trainings are planned to be carried out towards the end of the Year 1, once all formalities have been carried out. These trainings do not include supporting trainings which employees undergo every year, but rather an induction training on how the new II Model works.  



� Hereafter, the one-stop shop model is described on the basis of interview with Ms. Shuhoat Khasanova, the Director of the NGO “Khurshedi Zindagi” and UN Women brief on documentation of process of establishment of the One Stop Shop on Provision of Services and Information in Gonchi district of Sogd province drafted by Ms. Bihojal Rakhimova, UN Women Consultant, 2012.  



� “Respect of rights and freedoms of persons at risk of statelessness and undocumented persons in Isfara, Gonchi and Gafurov districts of Sogd province”, Bureau on Human Rights and Rule of Law, 2013; Joint statement of the NGOs Bureau on Human Right and Rule of Law and Rights and Prosperity on implementation of article 9 of the CEDAW, 2013. 
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Annex 1


to the Order of the Minister of Justice


of the Republic of Tajikistan


Dated: June 29, 2016, No. 105


Guideline


of the Technical Working Group No. 1


1. Information on the Project «Support for the main parameters of DCSA information system in Tajikistan":


The Project objectives are as follows:


- Ensure the sustainability of activities of DCSA information system, promotion and contribute to the improvement of DCSA documentation process;


- Contribute to the improvement of the quality of demographic data in the Republic of Tajikistan through the improvement of timely and qualitative public access to 7 types of civil status registration.


In order to achieve the specified objectives, it is necessary to implement the following measures:


Measure 1. Ensuring continuous functioning of DHIS Information System (hereinafter referred to as IS);


Measure 2. Development of a training Program for use of IS in DCSA in coordination with the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan and its handing over to the Institute of professional development of the personnel of law enforcement, justice and legal services of enterprises, institutions and organizations of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan (hereinafter - the Institute of professional development);


Measure 3. Adapting of IS DHIS to the requirements of DCSA system and the Ministry of Justice with respect to the reporting system for the Agency for Statistics under the Presidential Office of the Republic of Tajikistan and the Ministry of Health and Social Protection of Population of the Republic of Tajikistan;


Measure 4. Arrange of DHIS system in accordance with the requirements of users and the request of interested parties (MJ, DCSA and other partners), testing and elimination of errors;


Measure 5. Improving the knowledge level, the technical ability of the key users regarding the use of the system, as well as a new system functions and modifications;


Measure 6. Strengthening of ability of the technical specialists of the division and sections of DCSA in terms of independent management of the systems and equipment.


2. The main outcomes of the Project:


Outcome 1: Ensuring continuous work of IS (based on the facts of the reports entered by the Civil Status Registration in to the system); October 25, 2016 (50%) and up to 25 March 2017 (100%);


Outcome 2: Developed training program on the use of IS in DCSA coordinated with the Ministry of Justice and handed over to the Institute of Professional Development until October 25, 2016 (100%);


Outcome 3: Adapted IS DHIS to DCSA requirements and the Ministry of Justice with respect to the reporting system for the Statistical Agency and the Ministry of Health and Social Protection of the population (based on facts of reports/technical decisions and the adopted reforms by DCSA) - October 25 2016 (100%);

Outcome 4: Adjusted and compiled DHIS system in accordance with the requirements of users and the request of interested parties (and, DCSA and other partners) - 25 October 2016 (50%) and up to 25 March 2017 (100%);


Outcome 5: Strengthened knowledge and technical ability of main users in terms of use of the system (training materials, training reports in the place of work by the experts of DCSA and Agency of Statistics) - March 25, 2017 (100%);


Outcome 6: Technical ability of DCSA professionals in independent management of the System after the completion of the Project (reports on trainings, transfer of ability/skills and monitoring of the identified specialists by the Ministry of Justice, DCSA) - till March 25, 2017 (100%).


3. The purpose of the working group organization

To ensure coordination and collective understanding of the results of the Project and its changes needed for the System, providing the appropriate authority (and responsibility) to representatives of key stakeholders to participate in coordination of requirements for DCSA. To achieve the above-mentioned goals, a technical working group has been established, which jointly with the project professionals have to make decisions on identification of the actual needs and priorities of users and interested parties. The general purpose of TWG No. 1 is “To ensure continuous functioning and improvement of activities of IS DCSA ". TWG members should be involved in setting of tasks and in reaching of results for proper implementation of the assigned requirements and   responsibilities.


4. Objectives of TWG No. 1:


- to provide authority for issuance of decisions by the stakeholders regarding the prioritized functional requirements of IS DCSA;


-to determine the prioritized directions of information reporting system of DCSA for maximum and effective use of allocated funds;


-constant supervision and approval of activities of IS DCSA and to ensure expediency of the undertaken measures for guaranteed and continuous functioning.


5.  Tasks of TWG No. 1:


- The use of professional knowledge and experience of TWG members to provide accurate and appropriate determination of the following requirements, functional priority for IS of DCSA:


- Inform officials about the project reports necessary for the interested parties (DCSA, Agency of Statistics, Ministry of Justice, Ministry of Health and Social protection of population), which are taken from the data entered by DCSA system;


- development of recommendations to the Ministry of Justice for the purpose of expanding of data that are needed to be collected and entered by IS of DCSA to get better results from the IS of DCSA;


- Inform officials on the potential dangers of the Project in connection with the use of IS, on existence of inconsistency and the importance of clarity and simplicity of the system interface;


- Participation in coordination and harmonization of measures for ensuring of stable and continuous activity of DCSA system, including use of IS, issuing of recommendations in terms of work safety in the event of damage to the system or equipment;


- To facilitate the work of the Project in terms of collecting of information on the request of users on the revealed deficiencies and errors in the system work, on the desire to improve the system interface, as well as the mediators in negotiations on priority changes;


- To facilitate the work of the Project in the implementation of the outcomes 1, 3, 4 in the stipulated time-frame and in accordance with the present Guideline and satisfying of the stakeholders.


6. The rights of members of the TWG No. 1:


- To express own position with regard to their bodies interests;


- To facilitate in efforts to gain the high quality of outcomes and to reach the envisaged and agreed requirements in the system work;


- To use their knowledge and skills in the areas included under the tasks of TWG as much as possible;


- extending of recommendations aimed at improve of the activity of the Working Group and the Project as a whole.


7.  Obligations of members of TWG No. 1:


- Use the appropriate forces and time to carry out the instructions entrusted to the members of TWG No.1 by the bodies which have nominated them;


- Regularly informing their authorities on the activities within the TWG 1 and the Project work regarding the Outcomes 1,3,4;


- Regularly informing the members of TWG No. 1 on news and innovations occurred in the bodies related to the goals of TWG 1;


- to have constructive understanding and adhere to criticism and abuse prevention in relations and observing of work ethics and courtesy.


8. Membership in TWG No. 1:


The following key parties and stakeholders can be represented to the Working Group:


- Ministry of Justice, DCSA;


- The Ministry of Health and Social Protection of population and SI of "National Center for Statistics and medical information":


- Statistical Agency and SI " General Computer Center";


- Members of the Project;


- Representatives of partners - UNDP, UNFPA, UNICEF, GIZ and others.


9. Schedule and working procedures:


TWG No. 1 uses two approaches in its activities: General meeting of all members of TWG and the personal (individual) activities of the specialists and members of the Working Group. Overall final results are made available for study and recommendations to members of the Group in advance and their final approval is made during the General Meeting of TWG. The term of running of the Working Group is unlimited, but it is required to work enthusiastically up to July 10, 2016 in line with the needs, taking into account the requirements of the reporting system. All the requirements need to be coordinated and officially formulated before the end of July 2016 in order to enable the information technology professionals (programmers) to launch their activities.

The following reporting dates for TWG 1 are must:


• October 25, 2016 - 50% of works on Outcome No.1; 100% on Outcome No. 3 and 50% on Outcome No. 4:


• March 25, 2017 - 100% on Outcomes 1,2 and 3.


In the course of correspondence via e-mail TWG members have to provide their response no later than 24 hours. In the case of the need and in many cases to fulfill the requirements of the set tasks the members of TWG have to inform the coordinating members of TWG on such necessities.


Annex 2


to the Order of the Minister of Justice


of the Republic of Tajikistan


Dated: June 29, 2016, No. 105


Guideline


of the Technical Working Group No. 2


1. Information on the Project «Support for the main parameters of DCSA information system in Tajikistan":


The Project objectives are as follows:


- Ensure the sustainability of activities of DCSA information system, promotion and contribute to the improvement of DCSA documentation process;


- Contribute to the improvement of the quality of demographic data in the Republic of Tajikistan through the improvement of timely and qualitative public access to 7 types of civil status registration.


In order to achieve the specified objectives, it is necessary to implement the following measures:


Measure 1. Ensuring continuous functioning of DHIS Information System (hereinafter referred to as IS);


Measure 2. Development of a training Program for use of IS in DCSA in coordination with the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan and its handing over to the Institute of professional development of the personnel of law enforcement, justice and legal services of enterprises, institutions and organizations of the Ministry of Justice of the Republic of Tajikistan (hereinafter - the Institute of professional development);


Measure 3. Adapting of IS DHIS to the requirements of DCSA system and the Ministry of Justice with respect to the reporting system for the Agency for Statistics under the Presidential Office of the Republic of Tajikistan and the Ministry of Health and Social Protection of Population of the Republic of Tajikistan;


Measure 4. Arrange of DHIS system in accordance with the requirements of users and the request of interested parties (MJ, DCSA and other partners), testing and elimination of errors;


Measure 5. Improving the knowledge level, the technical ability of the key users regarding the use of the system, as well as a new system functions and modifications;


Measure 6. Strengthening of ability of the technical specialists of the division and sections of DCSA in terms of independent management of the systems and equipment.


2. The main outcomes of the Project:


Outcome 1: Ensuring continuous work of IS (based on the facts of the reports entered by the Civil Status Registration in to the system); October 25, 2016 (50%) and up to 25 March 2017 (100%);


Outcome 2: Developed training program on the use of IS in DCSA coordinated with the Ministry of Justice and handed over to the Institute of Professional Development until October 25, 2016 (100%);


Outcome 3: Adapted IS DHIS to DCSA requirements and the Ministry of Justice with respect to the reporting system for the Statistical Agency and the Ministry of Health and Social Protection of the population (based on facts of reports/technical decisions and the adopted reforms by DCSA) - October 25, 2016 (100%);

Outcome 4: Adjusted and compiled DHIS system in accordance with the requirements of users and the request of interested parties (and, DCSA and other partners) - 25 October 2016 (50%) and up to 25 March 2017 (100%);


Outcome 5: Strengthened knowledge and technical ability of main users in terms of use of the system (training materials, training reports in the place of work by the experts of DCSA and Agency of Statistics) - March 25, 2017 (100%);


Outcome 6: Technical ability of DCSA professionals in independent management of the System after the completion of the Project (reports on trainings, transfer of ability/skills and monitoring of the identified specialists by the Ministry of Justice, DCSA) - till March 25, 2017 (100%).


3. The purpose of the working group organization

To ensure the capacity building and ability of the personnel of DCSA in the field of using of IS DCSA, it is necessary to train them till the degree that they could constantly train and assist the staff of DCSA in all the problems they face during the activities. Module developed by the Institute of Professional Development and training courses will be organized for using of IS of DCSA. The project will prepare the necessary expertise to develop training programs, materials and teachers, and the Institute of Professional Development will organize training courses with the involvement of trained teachers. The working group aims at involving all stakeholders in preparing the training program, as well as to contribute to the improvement of content of the training courses in order to obtain more effective results for DCSA and for partners.


4. Objectives of TWG No. 2:


- Providing the right of decision-making to stakeholders in the matters of initial requirements for studies in using of IS of DCSA;


- Determination of the structure of the educational and training programs and curricula for the use of IS of DCSA;


- Supervision and approval of the suitability of the curricula and the content of courses to the needs of stakeholders.


5.  Tasks of TWG No. 2:


- To use of professional knowledge and experience of TWG members in the process of developing of the program, curricula and course materials for “Use of information system of DCSA”.

- Development of recommendations to the Ministry of Justice and DCSA regarding the scope and the form of training, taking into account the experience obtained during the previous trainings on the use of IS of DCSA;


- To facilitate the work of the Project in the approval and implementation of programs and training materials;


- To inform the stakeholders on the progress of activities toward the implementation of the set tasks;


- To facilitate the work of the Project in the implementation of the outcomes 2 and 5 in the stipulated time-frame and in accordance with the present Guideline and satisfying of the stakeholders.


6. The rights of members of the TWG No. 2:


- To express own position with regard to their bodies interests;


- To facilitate in efforts to gain the high quality of outcomes and to reach the envisaged and agreed requirements in the system work;


- To use their knowledge and skills in the areas included under the tasks of TWG as much as possible;


- extending of recommendations aimed at improve of the activity of the Working Group and the Project as a whole.


7.  Obligations of members of TWG No. 2:


- Use the appropriate forces and time to carry out the instructions entrusted to the members of TWG No.2 by the bodies which have nominated them;


- Regularly informing their authorities on the activities within the TWG 2 and the Project work regarding the Outcomes 2 and 5;


- Regularly informing the members of TWG No. 2 on news and innovations occurred in the bodies related to the goals of TWG 2;


- to have constructive understanding and adhere to criticism and abuse prevention in relations and observing of work ethics and courtesy.


8. Membership in TWG No. 2:


The following key parties and stakeholders can be represented to the Working Group:


- Ministry of Justice, DCSA;


- The Institute of Professional development;

- Representatives of the Project;


- Representatives of partners - UNDP, UNFPA, UNICEF, GIZ and others.


9. Schedule and working procedures:


TWG No. 2 uses two approaches in its activities: General meeting of all members of TWG and the personal (individual) activities of the specialists and members of the Working Group. Overall final results are made available for study and recommendations to members of the Group in advance and their final approval is made during the General Meeting of TWG. The term of running of the Working Group is unlimited, but it is required to work enthusiastically up to July 10, 2016 to submit the recommendations on structure, required materials for the program and curricula.


The following reporting date for TWG 2 is must:


    • The developed training program and curricula for use of IS in DCSA should be coordinated with the Ministry of Justice and submitted to the Institute of the Professional Development before October 25, 2016 (100%).


In the course of correspondence via e-mail TWG members have to provide their response no later than 24 hours. In the case of the need and in many cases to fulfill the requirements of the set tasks the members of TWG have to inform the coordinating members of TWG on such necessities.
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Civil Registry Programme – observations and recommendations

Prepared by the Regional Communications Specialist in Istanbul in collaboration with the Civil Registry programme team, and following discussions with the Deputy Justice Minister. Finalized December 21, 2016

Context

Civil registration in Tajikistan has been a huge challenge. The process of obtaining, say, a birth certificate, is complex and can be costly. Many families living in remote areas often have to travel long distances to get to the registration centers. A draft baseline commissioned by UNDP has shown, for instance, that close to 23,000 people in Tajikistan are at risk of statelessness. UNDP has been working with the Tajik government on the establishment of more effective and functional civil registration system that responds to the needs of women, men and children, allowing them to be recognized as citizens and to become eligible for key government services. From 2016 to 2019, the Civil Registry Programme will focus on digitalizing existing documentation, using a German company called EPAS. The new system is expected to be rolled out in 2018, replete with streamlined and modern processes. However with the increasing number of births, the Deputy Minister of Justice indicated that information campaigns should continue while the new registration system is being put into place. 

The project is only 50% funded. UNDP has made a number of applications for funding to the Government of Korea (KOIKA), and EFSD (Eurasia Bank).

Communication objectives

· Frame registration as a human rights issue with a profound impact on development and raise awareness of international donors through story-telling;

· Report to existing donors through regular bulletin;

· Mobilize interest among prospective donors to fill 50% resource gap;

· Encourage the local population to register in the present phase and after 2019, and conceive of a vast campaign using a goodwill ambassador;

· Assist the Ministry of Justice with producing a communication strategy, informing other institutions on pending changes in legislation and processes, such as the Jamoat bodies, the Ministry of Foreign Affairs, Ministry of Health and Social Protection, and the Ministry of Interior;

· Assist the Ministry with managing reputational issues while the system is being established.

Basic work plan

		Work stream

		Activity

		Outcome

		Timeline



		Awareness raising

		Depict the lives of paperless or stateless people and the difficulties they face (photo essay, short video)

		Spread understanding of the issue



		Q1-4



		

		Publicize findings of the baseline survey in blog/op-ed

		Spread understanding of the issue

		Q1



		Donor reporting

		Generate a bulletin/newsletter to report on the project’s progress

		Donors updated on a regular basis

		Q1-4



		Donor relations

		Produce financial infographic showing what the project intends to do and what it needs to achieve its goals 

		Prospective donors understand financial gap breakdown 

		Q1-4



		Community campaign

		[bookmark: _GoBack]Village discussions; airport placards; TV spots to encourage people to get registered; mobilize national goodwill ambassador (footballer, singer)

		Information reaches communities and registration rates increase

		TBC



		Assistance to Ministry of Justice

		Support roundtables among different ministries and government institutions and produce documentation to explain the new amendment



		Ministries understand the value of and support the new process 

		Q1



		Reputational management

		Explain in media that changing the legislation and procedures for registry will take some time; train media



		Populations register in spite of the new system not being in place

		Q1-4







Team resources and capacity

The Civil Registry team is quite small (3 people in Dushanbe). Depending on chosen priorities, it would be useful to mobilize additional support for communication, whether through hiring an editor to write stories or a video producer to create a series of short human stories.
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This report was produced in the framework of the UNDP Project ‘Support to Civil Registration System Reform in Tajikistan’ funded by the Swiss Agency for Development and Cooperation (SDC). This report summarizes findings of the baseline study conducted by the Centre for Sociological Report ‘Zerkalo’ in September-October 2016. It is aimed at informing the Project planning and decision-making. 


Study was conducted by the team of the CSR ‘Zerkalo’ under the overall guidance of Mr. Kahramon Bakozoda, Director. The team comprised of the following members: 


Ms. Gulnora Beknazarova, overall coordination of the study, methodology development and co-author of the study.


Ms. Dilbar Turakhanova, methodology development, co-author of the study.


Ms. Gulshan Ashurbekova, Legal Specialist.


Mr. Abduaziz Kasymov, Sampling Specialist.


Views expressed in this report belong solely to the CSR ‘Zerkalo’ and in no way reflect an official opinion of the UNDP Country office in Tajikistan and SDC. 
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1. Introduction


The Project ‘Support to the Civil Registration System Reform in Tajikistan’ implemented by the United Nations Development Programme (UNDP) in Tajikistan (hereinafter, the Project) funded by the SDC was developed in response to an explicit request of the Ministry of Justice (MOJ) of the Republic of Tajikistan (RT) to assist in implementation of the reform of civil registration as established by the Programme on Reform of Civil Registration offices (hereinafter, ZAGS). The Project focuses on establishment of more effective and functional civil registration system responsive to the needs of women, men and children at different levels. The Project adopted a human rights based approach and gender approach.


It is foreseen that at the beginning of the Project a baseline study should be conducted to establish baseline data for the indicators specified in the Project Logical Framework (hereinafter, Logframe) taking into account findings of the inception survey conducted as part of the project formulation phase. The CSR ‘Zerkalo’ (hereinafter, Zerkalo) was contracted to conduct a baseline study in accordance with requirements established by the Terms of Reference (TOR). The TORs for the baseline study are attached to this report as Annex 1. In accordance with the TOR and work plan approved by UNDP, Zerkalo prior to start of the baseline study, drafted an Inception report outlining a comprehensive baseline survey methodology including sampling design and detailed work plan that was approved by UNDP in August 2016. In addition, Zerkalo drafted the questionnaire for a household survey (HH survey) that was also shared for comments with UNDP and its partners which also received final approval in August 2016. The approved Household questionnaire is attached to this report as Annex 2. 

The Baseline study was conducted in September-October 2016 and used mixed methods of data collection including desk review of Project documents, relevant studies on access of the population to justice in Tajikistan, assessments of the civil registration system in Tajikistan, legal and policy frameworks on civil registration reform, inception survey, household survey, focus group discussions, stakeholder analysis and case studies. The Household survey was conducted nationwide.
 Stakeholder analysis, focus group discussions and case studies were conducted in selected target districts of Khatlon, Sough provinces, GBAO and Districts of Republican Subordination (DRS) and Dushanbe. 

Findings of the baseline study were analysed and are presented in this report. The report is opened with an introduction in Chapter 1. It is followed by the description of the methodology of the baseline study in Chapter 2. Chapter 3 outlines findings of the baseline study described by findings of the baseline study by respective impact, outcome and output level indicators. The study concludes with Chapter 4 outlining main conclusions, proposed baseline and target values for indicators. The Report also has a number of Annexes outlining the TOR, sampling, data collection methods as well as some Charts. 

2. Methodology


Methodology of the baseline study was drafted in direct compliance with the TOR, discussions with UNDP Project management team and UNDP partners. The proposed methodology was included in the inception report and approved by UNDP and donor in August 2016. The Methodology was developed using an analytical framework comprised of a human-rights based approach, gender approach and was based on the use of mixed methods of data collection as outlined below in the respective sections of this chapter. 


2.1. Analytical framework


The Human rights-based approach was applied to identify vulnerable groups of the population facing problems with access to legal aid as a result of a lack of civil registration documents. The Gender approach was used to identify existing inequalities between women and men in areas addressed by the Project. The Baseline study also used a methodology of the Knowledge, Attitude and Practice (KAP) survey to establish several variables such as demand for services, level of awareness about services, practice of receipt of services and level of satisfaction. In addition, in order to understand the situation at the institutional level a stakeholder analysis was used to understand the capacity and level of interest in the provision of services on civil registration using a multi-sectoral approach. 


2.2. Goals and objectives of the baseline study

Goal 

The Goal was to establish the current situation on the provision of ZAGS services and identify main obstacles and opportunities in the provision of those services to the population and eventually, in the implementation of the Programme of reform of ZAGS in the RT. 


Objectives of the baseline study: 


1. Study findings of the inception survey conducted in 2015; 


2. Review secondary data in the area of access to justice and civil registration (research, review of legal and policy frameworks, statistical data etc.); 


3. Conduct a situation analysis (institutional settings for multi-sectoral provision of services) on provision of civil registration services; 


4. Identify conducted or planned social-economic studies, assessments, analysis that can be used during baseline study; 


5. Hold baseline sociological surveys to collect information on knowledge and perceptions of population about the quality, adequacy and satisfaction with services of civil registration.  


6. Inform project planning and decision-making. 


2.3. Target group


The baseline study targeted several groups of respondents including the population of Tajikistan in general, groups of the population and individuals who may potentially face challenges with civil registration, representatives of relevant line ministries and agencies and their departments at the local levels, international organisations and NGOs. Specifically, the following target groups were studied during the research depending on data collection method: 

		Method

		Target group



		Household survey

		Heads of households or the most informed household members from randomly selected households



		Stakeholders analysis at the national level

		Ministries of Justice, Health and Social Protection, Department of ZAGS under the Ministry of Justice, Agency of Statistics under the President of Tajikistan, Republican Centre of Health Statistics and Information under the Ministry of Health and Social Protection, Consular Service of the MFA, Passport and Registration Service under the Ministry of Interior, Committee on Women’s and Family Affairs, UN Women office in Tajikistan, Office of the United Nations High Commissioner for Refugees (UNHCR) in Tajikistan, NGO Rights and Prosperity, NGO INIS



		Stakeholder analysis at the district level 

		Local ZAGS offices, local health departments, local statistics agencies, local department of women’s and family affairs, maternity hospitals, health houses, jamoats, NGOs.



		Focus group discussions 

		Women and men belonging to ethnic group ‘lyuli’), stateless persons, women and men who used civil registration services during last year, women and men residing in isolated communities. 



		Case study 

		So-called ‘border’ wives, Afghan nationals married to Tajik nationals, second wives in polygamous marriages, only wife who did not register her marriage in a civil registration office, parents whose children didn’t receive birth certificates (family with both parents and single parent families), staff of jamoat responsible for civil registration.





2.4. Methods of data collection

Based on the goals and objectives of the baseline study Zerkalo used mixed methods of data collection. For each indicator Zerkalo established a number of methods to collect data to inform Project planning and decision-making. A detailed list of data collection methods distributed by indicators is attached to this report in Annex 3. 

2.4.1. Desk review


This method was used during the baseline study to collect existing secondary data. Under the desk review relevant statistical data on civil registration acts available in the Agency of Statistics under the President of Tajikistan, ZAGS bodies, Ministry of Health and Social Protection and its respective statistical institution was collected. In addition to studying statistical data during the desk review, relevant research, study reports from international and national NGOs and international organisations were examined. Moreover the desk review was used to map procedures established by the legislation including by-laws for multi-sectoral provision of services, starting from dissemination of information about procedures of civil registration and, finally, exchange of data on civil registration both vertically and horizontally. 


2.4.2. Stakeholder Analysis


A Stakeholder analysis was used to identify main stakeholders (direct and indirect) of the procedure of civil registration and establish current mechanisms of multi-sectoral interaction between stakeholders and current efforts of awareness raising on civil registration issues. The Stakeholder analysis was conducted at two levels: 


1) national level; 


2) district level. 


In the framework of stakeholder analysis at the national level Zerkalo conducted the following interviews at the national level: 

· Ministry of Justice; 


· ZAGS department under the Ministry of Justice; 


· Ministry of Health and Social Protection;


· Agency of Statistics under the President of Tajikistan;


· Republican Centre of Health Statistics and Information under the Ministry of Health and Social Protection; 


· NGO Rights and Prosperity;

· NGO Human Rights Centre;


· UNFPA; 


· UNHCR. 


Consular Service of the MFA and Passport and Registration Service under the Ministry of Interior refused to meet for interview and provide required information. Interviews with the bodies above were conducted by a consultant hired by Zerkalo who was provided with a specific TOR as well as a list of questions that had to be asked from each agency on the list. Based on stakeholder analysis, the consultant drafted a report that was integrated into this report in relevant chapters. 


To undertake a stakeholder analysis at the district level Zerkalo conducted interviews with the following in the target districts: 


· local ZAGS offices at the district level; 


· local health departments at the district level; 


· local statistics agencies at the district level; 


· local department of women’s and family affairs at the district level;


· maternity hospitals; 


· health houses in jamoats; 


· jamoats; 


· NGOs. 


Special guides for each interview and report forms required for the collection of data in every target districts were developed. Data collectors were trained on the use of these guides and report forms to ensure accuracy of data collection. 

2.4.3. Focus Group Discussions


This method of data collection was applied to understand perceptions of selected vulnerable groups on problems with defending their rights due to lack of civil registration. In total, eight FGDs were conducted in different locations, as follows: 

		No. of FGD

		Target group

		Location



		2

		Women and men belonging to the ethnic group ‘lyuli’

		Gissar district



		2

		Women and men so-called ‘stateless’ persons or persons with undefined nationality 

		Shartuz district



		1

		Women who used civil registration services during the last year

		Bobojon Gafurov district



		1

		Men who used civil registration services during the last year

		Penjikent district



		1

		Women belonging to the Kyrgyz ethic group residing in isolated community  

		Isfara district



		1

		Women belonging to the Turkmen ethnic group residing in an isolated community

		Djilikul district





In order to conduct FGDs separate guides were conducted for each target group. Moderators were trained on use of the guides. Proceedings of each FGD were recorded by moderators either on paper or using audio recorder. 

2.4.4. Case Study


Zerkalo used case studies as a method to understand the situations of potentially vulnerable groups that can face problems with access to justice due to lack of civil registration and who mayalso  risk becoming stateless. It was anticipated that through case studies it would be possible to track general trends in problems that these groups may face due to their life circumstances. The following case studies were conducted: 


		No.

		Target group

		Location



		1

		Representative of jamoat responsible for civil registration

		Shartuz district



		2

		Representative of jamoat responsible for civil registration

		Shugnan district



		3

		Tajik woman married to Afghan national

		Vahdat district



		4

		Single parent (woman) who did not register her child

		Bohtar district



		5

		Parents who did not register their child 

		Rudaki district 



		6

		The only wife who did not register her marriage

		Vahdat district



		7

		Second wife in polygamous relations

		Dushanbe 



		8

		Ethnic Kazakh woman married to Tajik national

		Penjikent district



		9

		Uzbek national married to Tajik national

		Penjikent district





Interview guides were conducted to hold case studies and were used by moderators. Each case study was recorded either on paper or using audio-recorder. 


2.4.5. Household Survey


A Household survey was used to collect quantitative data under the indicators and establish baseline and target values to inform Project planning and decision-making. The survey was conducted using a ‘face-to-face’ method and structured questionnaires. Questionnaires used during the inception survey were used as a basis for development of a questionnaire for HH survey. The final version of the questionnaire was approved by UNDP in the English language and was subsequently translated into the Tajik and Uzbek languages. Data for the HH survey was collected on tablets to reduce errors during data entry. 

The Household survey was conducted in all regions of the RT with the sample size of 2045 randomly selected households. As the questionnaire was aimed to collect information about each household member, the head of household or the most informed household members was selected for interviews. Filling out of the questionnaire started with information about the head of household and followed by a collection of data for each household member. 


A Survey sampling plan was developed based on the data on population size of the RT as of January 1, 2015
 and Population Census of the RT for 2010
.  According to the goal and objectives of the study a multistage, stratified, proportional and random sample was used. It consisted of the following steps:

1) selection of primary sampling units (PSUs);


2) defining the number of Sampling Points (SPs);


3) selection of households;


4) selection of respondent within the household.


Detailed description of each stage of sampling can be found in Annex 4 to this report. 


2.5. Target regions of the baseline study

Household surveys were conducted in Dushanbe, DRS, Sougd and Khatlon provinces and GBAO. Through the stakeholder analysis the following closely located and remote districts were selected: 

		Province

		Close to district centre

		Remote



		Districts of Republic Subordination 

		Gissar

		Tavildara



		Khatlon 

		Bokhtar

		Shahrituz 



		Sogd

		Gafurov

		Penjikent 



		GBAO 

		Shugnan

		Darvoz





Besides, for the purpose of stakeholder analysis several interviews were conducted in selected jamoats. The same principle of proximity of the district centre was selected as in selection of districts. The following jamoats were covered: 


		Target district

		Close to district centre

		Remote



		Gissar

		Gissar

		Khonako 



		Tavildara

		Tavildara 

		Sangvor



		Bokhtar

		Mekhnatobod 

		Zargar



		Shahrituz

		Kholmatov

		Pakhtabad



		Gafurov

		Yova

		Chashmasor



		Penjikent

		Rudaki (Kuloli) 

		Loik Sherali



		Shugnan

		Porshnev

		Vankala



		Darvoz

		Kalaihumb

		Sagirdasht





3. Findings


Prior to the description of findings for each indicator of the Project’s logical framework, data on general profiles of households as well as household members is presented in sections 3.1. and 3.2. below. Description of the general profiles of households and household members helps to understand whether sampling for the household study was representative and whether household data correlates with national statistical data on population and the demographic situation collected by the Agency of Statistics under President of Tajikistan. Based on this assessment it would be possible to make a conclusion about the extrapolation of all findings of the household survey to the entire population of Tajikistan. Findings for indicators at impact, outcome and output levels are outlined in subsequent sections of this Chapter. 

3.1. General profile of households surveyed

The Household survey covered 2,045 households and, as a result data on age, sex, civil status, employment status, availability of civil registration documents and passports,
 nationality of 15,242 household members was collected. Based on representative sampling the largest number of households surveyed was in Khatlon province (35,6%). The lowest number of households surveyed was in GBAO (2,4%) (Chart 1). On average each household had nine members (Table 1). Among all households few single member households were identified. These were households where the average age of the only household member was 57 years of age. 

		Chart 1. Distribution of households by regions, %, n=2,045

		Table 1. Number of HH members per each HH, in numbers, n=15,242



		[image: image1.png]10,0%
225% Dushanbe

295%
sogd

24%
GBAO

35,6%
Khatlon






		Total HH members


15242


Total HH


2045


Minimum 

1


Maximum

22


Average


8,9








Most of households surveyed were located in rural areas (73,5%) (Chart 2). Out of total number of households surveyed women headed 19,2% of households. (Chart 3). 

		Chart 2. Distribution of households by settlements, %, n=2,045

		Chart 3. Distribution of household by the sex of the head of household, %, n=2,045
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Based on the demographic and population data of the Agency of Statistics under the President of the RT profile of households corresponds to general trends of distribution of households by regions, settlement and household members.
 Thus, it can be concluded that findings of the household study presented further can be extrapolated to the entire population of Tajikistan. 

3.2. General profile of household members


As mentioned above, through the survey roster, data on 15,242 household members was collected. As the indicators of the UNDP Project require disaggregation of population by age and sex and availability of civil registration of vital events, during survey data on age of household members was also collected and analysed in sex-disaggregated way. General data without required disaggregation about profile of households members can be found in Annex 5.

Women constituted 50,1% of all household members included to roster (Chart 4). 


		Chart 4. Distribution of household members by sex, %, n=15,242
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Disaggregation of household members by age groups described below complies with requirements of baseline study, i.e. studying civil registration status of children 2 years and under. To identify the period when children most likely will have a birth certificate children (household members) were further disaggregated to age groups of 3-7 years of age and 8-15 years of age. The rationale behind this division was a hypothesis that parents obtain birth certificates when child reaches school age and then prior to obtaining a passport or at the end of secondary school.


Age profile of household members demonstrates that most of the household members were at the age of 18 years and above (60%). Sex-disaggregation of household members demonstrates that at the age 2 years and under there are more boys than girls (12,2% of boys against 10,2%). However, it was found that at the age of 18 years and above there were more female household members (60,5%) compared to male (57,8%). (Chart 5)

		Chart 5. Distribution of household members by age and sex, %, n=15,242
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Education level of household members was also part of the roster. Findings of the household survey demonstrate that women mostly had secondary education and the number of women with secondary education was higher compared to men. Looking at the higher levels of education, the gap between women and men is widening. It is significant at the level of higher education where only 7,4% of women compared to 19,9% of men reported availability of higher education (bachelor and master levels). (Chart 6). 

		Chart 6. Distribution of household members by education and sex,%,  n=11,249
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The roster also included such variables as employment status of household members. It turned out that employment among men was higher compared to women. Women mostly reported their status as unemployed (42,4%), pensioners (11,3%) and doing house work (20,3%). (Chart 7). 

		Chart 7. Distribution of household members by employment status and sex, %, n=11,249 
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Data on the general profile of household members distributed by age, sex, employment and education status as described above reflects general social and demographic trends of age and sex structure, employment and education status of population of the RT.
 As in the case of the households, findings of the baseline study on household members can be extrapolated to the entire population of Tajikistan. 

3.3. Impact level indicators


3.3.1. Indicator 1: findings


		 % of individuals (registered in the Case Management System) which cannot defend their rights (i.e. to file a case, to get child allowance, etc.) as they lack civil registry documents





This indicator establishes a case management system as a source of verification of the baseline data. Actually, the case management system captures only people who decided to solve their legal problems and apply for assistance in legal aid centres. Thus, it leaves behind people with legal problems, but who do not take any action to solve them for various reasons. In fact, a study of the legal needs of population conducted in 2012 confirmed that not all people reporting a legal problem took any measures to solve it. Specifically, out of 1,200 respondents 909 reported existence of legal problem. Out of 909 respondents 30% did not take any action to solve them.
 Furthermore, another section of the population that is not taken into consideration may include individuals who are unaware of legal problems which they have, for instance, the need to receive a passport. In this respect, the baseline study focused on data collected through the roster, because it provides for more accurate data about people who may experience problems with protection of their rights due to a lack of civil registry documents, but have never approached legal aid offices or other services to solve these problems. 

In order to establish data for this indicator, household members without birth certificates, passports and marriage certificates were identified through analysis of the roster data. The Roster identified that there were 5,770 children of 0-15 years of age living in the surveyed households. It was revealed that children belonging to the age group of 2 years and under did not have birth certificates (16,8%). The older a child gets, the more likely a child is to have a birth certificate (for instance, 99% of children of 8 -15 years of age had birth certificates) (Chart 8). 

		Chart 8. Possession of birth certificates by children from 0-15 years of age, %, n=5,770
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It was deduced during the baseline study that the absence of a birth certificate does not preclude access of child to school and health care services. However, on completion of secondary school a certificate cannot be issued to a child by a school in case the child has no birth certificate and passport.  


		‘My four children study at school, but they don’t have birth certificates. Every day I am called to school to solve this problem. But I don’t have money, because I spent everything to obtain a passport. One of my sons studies in the 11th grade and in order for him to receive a certificate of graduation he needs to get a birth certificate. So far, I didn’t solve this problem.’ (FGD with men without passports, Shartuz)





In every age group boys and girls without birth certificates were found. Nevertheless, there is a notable difference between boys and girls who hold birth certificates which is maintained across all the age groups studied. (Chart 9). 

		Chart 9. Distribution of possession of birth certificates by children by age and sex, %, n=5,770
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Several obstacles were identified during the household survey in obtaining birth certificate on time. The first obstacle relates to complexity of procedures in getting a certificate and, subsequently a lack of time of parents to follow all the procedures. (Chart 10) This is a main obstacle for employed persons who must leave work to apply to ZAGS. 

		‘The ZAGS office does not have regular reception hours every day and also reception hours are very short. I wanted to receive a birth certificate on time in Dushanbe as my child was born in Dushanbe. I went to the ZAGS office first to find out which documents were required to get a birth certificate. Then, I collected all the documents and went to submit these. The queue was so long and I didn’t have time to wait, because I had to go back to work. I went to the ZAGS office several times and never was able to submit my documents due to lack of time. I then asked my relatives in Khudjand to help me with a birth registration as my wife had residence registration there.’ 



		Chart 10. Reasons of not having birth certificates, %, multiple choice  
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The second obstacle was financial. Respondents reported that they did not have money to pay for registration (33,2%). In fact, during FGDs and case studies all participants mentioned that a lack of money to pay for birth certificates was one of the major obstacles in getting timely receipt of birth certificates. It was mentioned that getting birth certificates including payment of fines in the case of delayed applications, may cost from 25 (minimum amount mentioned) to 400 Somoni (as a maximum amount mentioned including cases of several children requiring birth certificates). Notably, in several jamoats parents were instructed to pay land tax prior to lodging a request to obtain a birth certificate. 

Such factors such as the absence of a marriage certificate and the absence of fathers due to labour migration outside of Tajikistan are also reasons for not registering children at birth. Moreover, women do not always have decision-making powers to ensure that their children are registered in a timely manner. 


		‘In our marriage we have two daughters, one is six and another one is 4 years of age. They don’t have birth certificates, because we don’t have a marriage certificate. I would like to apply for it and register my children in my name as a single mother, but my husband doesn’t allow me to do this. My husband doesn’t support me financially and he doesn’t call me. Out of a total of 8 years in our relationship I lived with him for only 6-7 months, because he was all the time in Russia. I can’t apply for alimony or request social allowance, because I don’t have a marriage certificate and my children don’t have birth certificates. My husband promised to come back and obtain the registration documents. Next year my elder daughter will have to go to school. I asked the parents of my husband, but they told me to be patient and wait for the arrival of their son who will obtain a birth certificate.’ (case study, woman in unregistered marriage, Vakhdat). 





During the household survey 7,267 household members reported that they were in spousal relationships. However, not every household member registered their marital status. 4,4% of total household members reported that they didn’t register their marital status. (Chart 11).


		Chart 11. Registration of marital status of household members, %, n=7,267
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Percentage of those who reported availability of the marriage certificate is higher than it was assumed during planning of the baseline study. It must be taken into account that this data is based on the responses of a respondent. Actual availability of marriage certificate was not checked. This high figure may be explained by the reluctance of respondents to acknowledge actual marital status like polygamous and unregistered relations. It is a generally accepted fact that polygamous marriages exist as a social practice in Tajik society. Polygamous marriage is practiced in Tajikistan for several reasons. Firstly, economic pressures push girls and their parents to arrange polygamous marriages to reduce the economic burden on the family. Secondly, massive labour migration of young men abroad results in a shortage of men in Tajikistan (Table 2). Last, but not the least, societal perceptions about the role of women and men in Tajik society forces women to accept polygamous relations, and to perform the role of a mother is highly valued.
 Meanwhile polygamy is an accepted phenomena that is not socially approved. Women rarely openly admit that they are in polygamous relations. Moreover, in accordance with the Criminal Code of the RT polygamy is a crime. Accordingly, it is difficult to identify prevalence of polygamous marriages.

Table 2. Distribution of external migrants by their marital status, 2010


		Total external migrants

		Men

		Never married

		Married

		Widowed

		Divorced



		

		

		

		Registered

		Unregistered

		

		



		Urban and rural population

		389,951

		136,678

		236,614

		10,357

		2,393

		3,909





Source: Length of residence in the place of permanent residence and migration of population of the Republic of Tajikistan, Agency of Statistics under the President of Tajikistan, Vol.9, 2013.

At the same time, a national census conducted in 2010 captured a number of the population who reported if their marriage was registered or not. It also provided specific reference to marital status of male external migrants. (Chart 12, table 2). According to the national census data (Chart 12), it can be estimated that about 4,4 % of marriages are not registered in Tajikistan. 

		Chart 12. Proportion of registered and unregistered marriages, %
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		Source: Ethnic composition, knowledge of languages and nationality of the population of the Republic of Tajikistan, Agency of Statistics under the President of Tajikistan, Vol.3, 2012





These marriages may also include polygamous marriages. This fact is also confirmed by qualitative studies.
 It must be taken into consideration that polygamous marriages are less stable and can be both easily established and dissolved unlike the only marriages even if they were not registered.


		Chart 13. Proportion of registered and unregistered marriages,%
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		Source: Demographic Yearbook of the Republic of Tajikistan, Agency of Statistics under the President of Tajikistan, 2011. 





A comparison of age groups entering into unregistered marriages demonstrates that younger generations are more often found in these relations (Chart 13) and they have a more loyal attitude to these marriages. It can also be linked to their lack of awareness about the importance of marriage registration, considering the resurgence of traditions and patriarchal values in Tajik society and the growing role of Islam in the regulation of family relations.
 

In the design of the methodology and selection of target groups for the baseline, the study hypothesis was that certain groups due to their ethnicity, nationality, marital status may face particular problems with civil registration and the availability of civil registration documents.

In this respect, the ethnic group ‘lyuli’ was selected for the study as a Focus Group. This hypothesis was fully proved by the study. Both women and men from this ethnic group reported that they all had problems with their civil registration access. Specifically, almost every participant of the FGD reported a lack of marriage certificates. It was particularly noted that brides are kidnapped within their ethnic groups and holding wedding ceremonies in their community is an exception rather than a rule. Besides, men do not want their marriages registered, because they may consider marrying a younger wife later on. Subsequently, children born in these marriages rarely possess birth certificates and, consequently passports. Concerning ownership of passports, out of 10 women participating in FGD only 1 woman reported that all her vital events were registered (marriage, birth of children) and 3 women did not have passport. In contrast all men, interviewed in the focus group had a passport. Yet, their children still did not have birth certificates and their marriages were not registered. 


		‘As the registration of marriage is not mandatory young couples establish families in accordance with the tradition of ‘kidnapping’ brides. As a result, a family is established which bypasses the official registration of marriage, the consent of parents and the wedding ceremony. In general, having a wedding ceremony in our community is very rare. For each 100 families only one family is established after wedding ceremony’. (FGD with women belonging to ethnic group ‘lyuli’, Gissar)





		‘I have passport, marriage certificate, but out of my six children only one has a birth certificate. He is 26 years old and we received a birth certificate right after the birth. At that time it was free. Now, I can’t apply for birth certificates, because there is a need to pay for them and we don’t have money, because my husband is sick and all the money is spent for drugs and his treatment’. (FGD with women belonging to ethnic group ‘lyuli’, Gissar)





		‘In 2005 I married a young girl who had no parents and no birth certificate. I tried to apply for a birth certificate for her, but in order to receive it I was instructed to submit the death certificate of her parents. Her parents died 25 years ago and their death was not registered. We have three children and they don’t have birth certificates. I would like to register my marriage, however, I face lots of problems in obtaining supporting documents.’ (FGD with men belonging to ethnic group ‘lyuli’, Gissar)





		‘More than 100 households reside in our settlement. 80% of the population have no passports, no birth certificates, no marriage certificates, and no land certificates. House books
 of households are outdated as they were issued during Soviet times. One of the reasons for such a situation is the lack of requirements to have civil or other registration by our ethnic group both inside and outside our community. No one at any occasion has requested these documents and we don’t see any need to process them. Many people belonging to ‘lyuli’ do not work. And one of the preconditions for getting employment is the availability of an identity document.’ (FGD with men belonging to ethnic group ‘lyuli’, Gissar)





Study of the situation of non-Tajik nationals married to Tajik nationals demonstrates how persons in mixed marriages face challenges with their legal status in Tajikistan. Procedures to apply for nationality for non-Tajik nationals married to Tajiks are very complicated and non-Tajik nationals face number of challenges. 


		‘I lived here for 12 years, I came here in 2004, I am from Samarkand. I don’t have Tajik nationality. Once I relinquished my Uzbek nationality to get Tajik nationality. But as I was not able to do it, I had to restore my Uzbek nationality. I went to the Head of Passport Stol (Passport and Registration Service(and he said that I needed to live under a visa for 5 years, then I will be able to get Tajik nationality. At the beginning I went to the Uzbek border every five days, I entered one door, got a stamp and then came back through another door. I resided in Tajikistan legally. Now, I receive a visa every year and I have temporary residence. I wanted to apply for full nationality. But I didn’t understand the procedures and which supporting documents I needed to submit. Me and my husband we don’t have education. I only finished school on 9th grade. My husband only has a secondary education. We don’t understand what we need to do to apply for nationality. We have three children. They all have birth certificates, because the aunt of my husband knew someone in ZAGS office and they didn’t inform that I am Uzbek national.’(Case study with Uzbek national, Penjikent).





The focus of this indicator is on absence of civil registration documents and how their absence may affect the possibility to defend people’s rights. Nonetheless, the roster also included such variables as the existence of passports among household members who reach an age eligible to receive a passport (16 years and over). A passport is one of the key identification documents which establishes the link between a national and the state. It is also a precondition for use in all available legal recourse established by the legislation. Out of all household members studied 9474 individuals were at an eligible age for obtaining a passport.  Of all these household members 5,2% or 494 individuals did not have passport at the time of the survey. Less women compared to men had passports (6,4 % of women against 4% of men). (Chart 14)

		Chart 14. Availability of passports among household members disaggregated by sex, %, n=9,474
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The main obstacle for obtaining a passport is parents’ lack of understanding about importance of this identification document. They either decide that a passport is not needed (14,4%) or that it can be received later when a child graduates from school (24,3%). The second obstacle of failure to obtain passport is the lack of financial means to receive it (23,3%). A third obstacle is institutional. As in the case with birth certificates (refer to Chart 10 above), respondents found it is difficult to obtain passports and didn’t have enough time to go through the complicated procedures (16,4%). (Chart 15).

		Chart 15. Reasons of not having a passport, %, multiple choice
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The distance from residence of households members to place of obtaining passport was not an important obstacle (1,9%).  Currently, in addition to departments of internal affairs that issue passports, the Ministry of Internal Affairs opened village departments of militia in remote settlements that collect information for receipt of passport and hand over ready passports to residents of these settlements.   


		Place of issuance of passport functions not only in Penjikent, but in settlement Kolkhozchien, where people can get passports on time and without any need of payments related to travel to place of issuance. (FGDs with men who used ZAGS services, Penjikent)





The Household survey also revealed that any decision on spending of the family budget to covers costs related to obtaining civil registration documents and passports is usually taken by the husband and his relatives, or other male relatives in case woman is divorced. On numerous occasions in FGDs and case studies with women, reference to lack of financial resources for obtaining civil registration documents and passports was made. It was also reported that either the fathers or husbands decided not to allocate the required amounts from the family budget to pay fines and fees to obtain civil registration documents and passports. 

3.3.2. Indicator 1: suggested revision and baseline value


		% of individuals (registered in the Case Management System) which cannot defend their rights (i.e. to file a case, to get child allowance, etc) as they lack civil registry documents


Revision: % of households which members can’t defend their rights (i.e. to file a case, to get child allowance, etc) as they lack civil registry documents and passports.


Baseline value: 33,2% of households which members can’t defend their rights (i.e. to file a case, to get child allowance, etc) as they lack civil registry documents and passports.





To measure this indicator a case management system is used as a reference for identification of the percentage of individuals who are not able to defend their rights due to lack of civil registry documents. As mentioned above, the case management system only captures ‘active’ individuals who approach legal aid providers for assistance leaving behind ‘passive’ individuals and those who are not aware about their legal problems. As this indicator is aimed at measuring impact of the Project, i.e. changes in life of its beneficiaries in terms of improved protection of human rights, it is proposed to have a wider focus to ensure that the Project impacts not only ‘active’, but also ‘passive’ and uninformed individuals. 

It is further suggested to have the household as a unit of measurement rather than individuals. Based on the findings of this baseline study decisions on civil registration are usually taken by the heads of households. Women (especially those who are married) as well as children reaching eligible age for getting passports don’t have decision making power to take these decisions and as qualitative data analysis demonstrated, women were not able to register the birth of their children even if they wanted to without permission of their husband or his relatives. Besides, these findings demonstrate that financial means to cover costs of fines and fees for obtaining civil registration documents and passports are provided by male relatives and husbands, whereas women don’t have the authority to decide on spending of family budget, especially, in case of low income. 

The focus of the Project is on reform of the civil registration system. Nevertheless, it is proposed also to consider inclusion of passports as a focus of this Project and, accordingly, in this indicator. An absence of passports is one of the serious obstacles to the protection of human rights and the absence of this official form of identification affects the rights of individuals to legal recourse. Obviously, the Project is not aimed primarily at reform of passport registration services of the country. However, it does include an awareness raising component. Such issues are important for obtaining a passport at the age of eligibility. This is especially true for women who can also be included in the scope of the awareness raising component of the Project. Besides which, interviews with health facilities and maternity hospitals conducted in the framework of the stakeholder analysis revealed that mothers should provide these facilities with passport ID details in order to receive a medical certificate for the birth of a child. 

In order to estimate percentages of households in which members don’t have civil registration documents and passports, they were divided into two groups: 1) households that reported that they have all documents for each household member, namely, birth certificate, marriage and divorce certificate, death certificate and passport; 2) households that reported that at least one of the abovementioned documents is missing. It was revealed that 33,2% of households surveyed had at least one document missing. (Chart 16)

		Chart 16. Distribution of households by availability of documents, %, n=2,045
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The Population and Housing fund census conducted in 2010 by the Agency of Statistics under the President of Tajikistan revealed that there are 1197187 households in Tajikistan. Thus, extrapolation of the percentage of households where at least one document is missing results in 397466 households with this problem nationally. 

Table 3. Extrapolation of findings of household survey to general number of households, numbers. 


		Household survey, %

		Data of national statistics on households




		All documents exist

		One of the documents is missing

		Number of HH

		Extrapolation on number of HH where one of the documents is missing 



		66,8

		33,2

		1,197,187

		397,466





In order to inform project planning and decision-making, households were further disaggregated by sex of head of household, by type of settlement, and by province. Disaggregation of households by sex of heads of household did not reveal significant differences between male and female-headed households. The number of male-headed households when at least one document is missing was slightly higher compared to female-headed households. (Chart 17) Disaggregation of households by type of settlement also does not show significant differences between households located in urban and rural areas. (Chart 18). 

		Chart 17. Distribution of households by availability of documents and sex of HH head, %, n=2,045

		Chart 18. Distribution of households by availability of documents and settlement, %, n=2,045
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However, disaggregation of households by provinces revealed significant differences between households in the lack of civil registration documents and passports. Households located in Sogd provinces had the highest number of households where members had all required documents. The highest number of households that did not have at least one document was found in DRS (42,2%) and Khatlon (38,7%). (Chart 19)  

		Chart 19. Distribution of households by availability of documents and provinces, %, n=2,045
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3.3.3. Indicator 2: findings


		Number of people who are stateless due to registry related issues





Statelessness is an official status that is confirmed by a respective document. In accordance with data of the population census conducted in Tajikistan in 2010 1,364 stateless persons resided in Tajikistan. (Chart 21)

		Chart 21. Stateless population residing in Tajikistan disaggregated by age, numbers, n=1,364
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		Source: Length of residence in the place of permanent residence and migration of population of the Republic of Tajikistan, Agency of Statistics under the President of Tajikistan, vol.9, 2013, p. 18-19





However, national statistics do not explain whether these are persons whose stateless status is officially confirmed or whether they were not able to identify their nationality when asked. Non-governmental organisations researching and working on stateless issues include into this category persons with official document confirming statelessness, persons without any identification document and persons with identification documents that have expired.
 Two latter categories are not called as ‘stateless persons’, but persons at-risk of statelessness or de-facto stateless persons. This report uses the same definition.

From 2014 till the present UNHCR implements a project on reduction of statelessness. Partners of UNHCR e.g. NGOs provide assistance to persons at-risk of statelessness in acquiring identification documents. The Project works in 7 pilot districts, in Istravshan, Shakhristan and Gonchi districts of Sogd province, in Shartuz and Kabodiyon of Khatlon district, in Tursun-zade and Shakhrinav of DRS. These districts were selected, because UNCHR’s partners considered that these are the districts where persons at-risk of statelessness would mostly likely reside. This assumption was based on previous experience of NGOs as well as proximity of these districts on the Tajik border with Kyrgyzstan and Uzbekistan. Thus, these districts could be populated in addition to Tajiks by Uzbek and Kyrgyz nationals who reside there for various reasons, but mostly through marriage to Tajiks and have moved to Tajikistan. The Project identified 23,103 persons at-risk of statelessness in these districts with the following documents: 

Table 4. Distribution of persons at-risk of statelessness by possession of identity document and sex.

		Persons at-risk of statelessness

		Total

		Women

		Men



		Holders of USSR passports

		2,672

		2,340

		332



		Holders of birth certificates

		17,064

		10,971

		6,093



		No documents

		3,103

		1,646

		1,457



		Various problem with documents

		264

		

		





Source: UNHCR data, 31 September, 2016.

UNHCR does not automatically include persons without passports as being stateless as the reasons for failing to obtain a passport in a timely manner could be various, for instance, financial reasons or lack of time. Those included to the group of holders of birth certificate usually face situation when one or both parents have problems with their nationality and availability of passports. 


In order to establish the number of persons at-risk of statelessness the roster included such variables as nationality of household members, availability of passports and validity of passports. As direct questioning about the nationality of household members could have been complicated for some respondents, a question on the country of issue for the passport was asked instead. Among household members Uzbek, Kyrgyz and Russian nationals were found. Their number was insignificant in the household survey. (Chart 21)

		Chart 21. Nationality of households members disaggregated by sex, %, n=9,474
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Question about validity of passports helped to ascertain that among those who reported their nationality (through their passport) there were those whose passport was not valid. Holders of Soviet passports were also included in this group. Out of all passport holders, numbers of women with invalid passport was higher compared to men (4,6 % women and 2,6% men). Women were also more often found in the group of household members who did not have passports (6,4%). (Chart 22). 

		Chart 22. Validity of passports disaggregated by sex, %, n=9,474
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This trend established by the household survey is in conformity with views of NGOs working on stateless issues, specifically, that women are more likely than men to be in a situation of statelessness. UNHCR data also supports this view. One of the obvious reasons is the prevalence of Tajik males in labour migration outside of Tajikistan. Labour migration pushes men to receive national and international passports on time. At the same time, both women and men if they do not plan to travel would not bother to apply for passport. The decision of women to apply for identity documents depends on her father or other male household members with decision-making power. Women still are more often found in a situation of statelessness. 

		‘I don’t need a passport, I don’t travel anywhere. If I go to Dushanbe, I stay with my relatives, but not in the hotel where a passport is required’. (FGD with men without passports, Shartuz)





		‘I know a woman who is 40 years old and she never had passport. Her marriage was not registered. Her husband went to Russia as a migrant. Then his whole family moved there. She wanted also to join them and that’s how she decided to obtain a passport. She will receive a passport, then they will register their marriage here and then she and her husband will travel to Russia together’. (Case study with ethnic Kazakh women married to ethnic Tajik, Penjikent).





In addition to the above-mentioned persons such as elderly residents, the disabled, persons belonging to the ethnic group ‘lyuli’, and especially women may face particular problems in receipt of registration documents.
 Experience of the NGO ‘Rights and Prosperity’ on reduction of statelessness in Tajikistan confirms that lack of passports among mothers, especially if the mother has other than Tajik nationality results in problems for getting birth certificates for their children. Procedures for obtaining birth certificates and passports in these cases would entail complicated court procedures. 


		X.Y.
, 27 years old, applied to our organisation with the problem that his mother, his brothers and sisters live without any documents. His mother was born in Uzbekistan and she married his father in 1988. At the moment of application his mother did not have any identification documents including birth certificate. His parents have four children. But as mother doesn’t have a birth certificate and passport of a Tajik national her children are not able to obtain birth certificates and passports either. X.Y., for instance, was born in Tajikistan, but he never received a birth certificate and passport. He voluntarily went to military service as a conscript. After two years of conscription service he received a military identification document. He also has a medical certificate and certificate of incomplete secondary education. His other siblings are in the same situation. In order to help X.Y. and his siblings legal assistance is required to apply to the court to establish fact of birth and paternity. Once the court establishes fact of birth and paternity it would be possible to receive birth certificates and passports of Tajik nationals. As his mother was born and grew up in Uzbekistan and she doesn’t have an original of birth certificate, it would not be possible to help her. (Information provided by the NGO ‘Rights and Prosperity’).





UNHCR cooperated with the Government of Tajikistan to adopt the Law on amnesty for stateless persons. The Law is aimed at ensuring that stateless persons in the process of applying for documents would not be charged with administrative punishments, fines and criminal punishments for violation of residence rules of the RT. It does not mean that stateless persons would be automatically entitled to receive Tajik nationality. However, it will help stateless persons to report their status and identify themselves to the authorities without fear of criminal or administrative prosecution. This Law was drafted already and submitted to Government of the RT for consideration. It is expected that it will be adopted either at the end of 2016 or at the beginning of 2017. 

3.3.4. Indicator 2: suggested revision and baseline value


		Number of people who are stateless due to registry related issues

Revision: Number of people who are at-risk of statelessness including those with registry related issues


Baseline value: 69,308 persons at-risk of statelessness. 





Results of the household survey revealed that 4,6% of women (household members) reported that their passport was not valid or they held a Soviet passport.  As to men, there were 2,6% of men with the same problems. (Chart 22). At the same time, the group of those household members who said that they do not have passports could also have problems with defining their nationality. It was not possible to identify this in the framework of the household survey, because in order to identify specific reasons for lack of a passport, individual interviews with the respective household member would have been required in order to assess their eligibility to hold a Tajik passport. Therefore, it is not possible through the quantitative study to establish the number of people in situations of statelessness. In order to establish an exact number, there is a need to conduct identification of persons in this situation using UNHCR’s approach, i.e. identification of communities where these people can be found and study of each household in the community to identify the status of its members. 


UNHCR identified 23,103 stateless persons in 7 districts. On average 3,300 stateless people were found in every district. There are 21 districts in Tajikistan bordering Kyrgyzstan and Tajikistan where these individuals can be found.  Based on UNHCR data it can be concluded that 69,308 persons can be found in situations of statelessness. It is proposed to use this as a baseline value for this indicator. 

3.4. Outcome level indicators

3.4.1 Indicator 2 of the outcome 1: findings


		% of population(disaggregated by gender and rural/urban, including changes in absolute values) who are satisfied with the quality and affordability of the civil registry system





In order to identify satisfaction of the population with services of the civil registry system and assess its affordability, households were asked about their use of these services during the last three years. It was found that 2,045 households used at least one of the services to register a birth, marriage or death. It was reported that during the last three years households used services of civil registry system to register 5,347 births, 4,586 marriages and 208 deaths. (Chart 23). 


Households were also asked if they were satisfied with services and their responses were disaggregated by type of act they registered. In use of registration services, on average 47% were fully satisfied or satisfied with the services of registration of birth, marriages and deaths. By comparison of satisfaction with services of registration of birth, marriages and deaths, users of civil registration services were less satisfied with registration of birth (44,7%). (Chart 24)

		Chart 23. Distribution of respondents who used civil registration in last three years by type of registered act, numbers.

		Chart 24. Distribution of satisfaction of users of services by type of registered act,%.
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Assessment of satisfaction by services by women and men revealed that women were less inclined than men to be satisfied with services to register a birth (47,1% of women and 51,6% of men) and men were less satisfied with services of registration of deaths (42,4%). (Chart 25). Review of rural/urban differences, satisfaction with services on registration of birth and marriage was higher in urban areas (Chart 26). 

		Chart 25. Satisfaction with services disaggregated by act of registration and sex,%.

		Chart 26. Satisfaction with services disaggregated by act of registration and type of settlement, %.
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As the number of persons who were not satisfied with service on registration of marriage was the lowest (1,9% or 72 persons assessed), responses of dissatisfaction with registration of birth and deaths were analysed as they had significantly more numbers. Prior to this, respondents were asked which registration bodies they approached to get these services.

The Law of the RT Law ‘On State Registration of Acts of Civil Status’ registration services should be provided by the following bodies
: 

		Bodies

		Type of services 



		ZAGS offices

		Registration of birth.

Registration of marriage and dissolution of marriage.

Registration of child adoption.

Registration of establishment of paternity.

Registration of change of surname, name and patronymic name.

Registration of deaths.



		Marriage Houses 

		Registration of marriage 



		Consulates

		Registration of birth.


Registration of marriage and dissolution of marriage. 


Registration of child adoption.


Registration of establishment of paternity. 


Registration of change of surname, name and patronymic name. 


Registration of deaths.



		Jamoats

		Registration of birth of children below 1 year of age.


Registration of marriage except for marriage between national of the RT and foreign national.


Registration of establishment of paternity. 


Registration of deaths except for deaths of persons who died more than one year ago and this fact is established in accordance with respective legal procedures.





Mostly, respondents used jamoats to register births (75%), deaths (66,7%) and marriages (68,3%). (Charts 27-29).

		Chart 27. Places of registration of birth, %.

		Chart 28. Places of registration of deaths, %.
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		Chart 29. Places of registration of marriages,%.
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In this respect, these findings confirmed the conclusion of the inception survey, which specified that 70% of registrations take place in jamoats. 


Reasons of dissatisfaction with services on birth registration were related to the following: 

· ineffective service provision that results in spending lots of time to receive birth certificate (39,9%), need to travel far to receive services (9,3%), absence of responsible officer at work (9,5%) and complex procedures (1,8%); 


· high costs of services (23,7%);


· poor capacity of service provided, specifically, bad attitude of officers (7,9%), poor education and training to provide services (7,9%). (Chart 30) 

		Chart 30. Reasons of dissatisfaction with services to register birth, %.
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Interviews with jamoats conducted in the framework of stakeholder analysis demonstrated that there are several reasons for poor services. These include lack of forms for birth certificates, and lack of computers. Besides, civil registration services are perceived by jamoats as an additional burden, and not their direct responsibility.


		Main difficulty in registration of birth is the shortage of forms for birth certificates. We received forms from the district khukumat, who in turn received it from republican level. But the number of forms that was given to us was insufficient and it created some inconvenience. The public has to wait while officers of jamoats must face the people’s discontent. Another problem is the absence of equipment, computers and other office equipment. (Interview with jamoat, Shugnan district) 





		Civil registration is a responsibility given to the secretary of jamoats as additional duty. It complicates our work. Another difficulty is the distance to the district centre. Distance to the centre is 50 km. But in winter time we are cut off from the centre. In order to hand over reports, jamoat staff have to travel via Kulyab. In this case, the distance to the centre will be 500 km. It would be great if they establish conditions for electronic transfer of reports. (Interview with jamoat, Darvaz district)





Another problem revealed was that jamoats delay issuance of birth certificates:

		Delays with issuance of birth certificates in jamoats happen in two cases: firstly, a person applies to obtain a birth certificate, but he does not have money to pay for the documents; secondly, if people apply to jamoats at the end of month and if the jamoat has already submitted his monthly report, he can receive the requested document only by the next month.(FGD with users of services, Penjikent)





Delays in provision of services and poor quality were also observed in ZAGS offices: 

		Receipt of respective documents in jamoats is not complicated. The problem exists in district level ZAGS. From nineties to 2004 only name and patronymic name was written down in birth certificates. Now, there are cases when holders of these documents travel abroad including to Russia where documents with this way of writing names and patronymic names results in lots of problems. That’s why today many people with these documents apply to district level ZAGS to receive new documents with name and surname. There is shortage of ZAGS staff and there are lots of applicants. People queue for many hours, sometimes the queue consists of 20-30 people, sometimes they don’t manage to complete their business in one day, and the visitor should come back again so they  travel to the centre several times in order to obtain the required document. This situation results in costs both in time and financial resources. The population of Penjikent is 278 thousand and more. Moreover, this situation results in poor services, for instance, the staff can’t answer questions, don’t explain in an easy way which documents should be supplied and they treat visitors badly. (FGD with users of services, Penjikent).





In order to assess affordability (in addition to identifying whether costs of service is a reason for dissatisfaction) respondents were asked about actual costs they incurred to obtain a birth certificate. In accordance with the Law of the RT ‘On State Duty’ Tajik nationals are exempt from state duty for registration and issuance of birth certificates (including delayed registration of birth).
 On 2 July 2015 the Government of Tajikistan adopted a Resolution No.430 that introduced fees for additional paid services on civil registration provided by the Ministry of Justice and other competent bodies. In accordance with this Resolution the following fees should be paid for registration of births: 

		Service

		Fee (in Somoni)



		Application 

		2



		Fill out of application

		2



		Issuance of certificate 

		10





During interviews with jamoats a fee of 12 Somoni was specified for registration of birth and issuance of birth certificates. Respondents reported that they paid 12 Somoni for birth registration in 32% of registrations. 35% for registrations of birth cost up to 50 Somoni. As to the response of ‘more than 50 Somoni’, the highest amount mentioned by respondents for registration of birth was 320 Somoni. (Chart 31)

		Chart 31. Amount paid for birth certificate, %.
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During case studies, FGDs and discussions with NGOs it was stressed that fees for registration of birth should be fully repealed as most of the population who are not able to register the birth of their children on time belong to vulnerable groups which are not able to cover even the small cost of 12 Somoni, especially, if there are several small children to be registered. Thus, even this small amount of 12 Somoni is unaffordable and it is clearly an obstacle for the timely receipt of birth certificates by population. 

An assessment of service provision on registration of deaths resulted in various reasons ranging from dissatisfaction for the time spent to receive this service (49,9%), low service provision (35,7%) and high cost (14,9%). (Chart 32)

		Chart 32. Reasons of dissatisfaction with service on registration of death, %.

		Chart 33. Fee paid for registration of death.
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In accordance with the Law of the RT ‘On State Duty’ registration of deaths is also free, i.e. nationals of Tajikistan are exempt of this fee.
 The Resolution of the Government establishing fees for additional services of ZAGS mentioned above, also does not establish any special fee for the provision of services on registration of death. During interviews with jamoats the fee of 8 Somoni was mentioned as a fee for the registration of death. The same response was received from respondents of the household survey, namely, respondents paid up to 8 Somoni for 58,7% of registrations of death. Meanwhile, other respondents reported much higher fees. (Chart 33). The highest amount reported was 300 Somoni. 

There was a low number of respondents dissatisfied with services of registration of marriage. However, to assess affordability of services, respondents were asked about amounts paid for registration of services. In accordance with the Law of the RT ‘On State Duty’ nationals of the RT are exempt of fee for registration of marriage (except for registration of marriages with foreign nationals). The Resolution of the Government establishing fee for additional services stipulates the following amounts for provision of this service: 

		Service

		Fee (in Somoni)



		Marriage registration in registration office

		20



		Marriage registration outside registration office

		40



		Marriage registration in health institutions and detention places

		20



		Marriage registration with foreign national

		120



		Early registration of marriage (less than one month)

		20



		Photographer

		20



		Music

		20





During interviews with jamoats 24 Somoni was mentioned as the amount that has to be paid for registration of marriages. During the household survey, respondents who used services on registration of marriage said that they paid up to 100 Somoni in 42% of registrations. (Chart 34). The highest amount mentioned was 500 Somoni for registration of marriage. 

		Chart 34. Fee paid for registration of marriage, %.
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3.4.2. Indicator 2 of the outcome 1: suggested revision and baseline value


		% of population (disaggregated by gender and rural/urban, including changes in absolute values) who are satisfied with the quality and affordability of the civil registry system


Revision: % of users of civil registration services (disaggregated by gender and rural/urban, including changes in absolute values) who are satisfied with the quality and affordability of the civil registry system 


Baseline value:

· 48, 2% of users in rural areas and 48,5% of users in urban areas are satisfied with quality and affordability of services of civil registry system.


· 48,3% of men and 48,4% of women who used services are satisfied with quality and affordability of services of civil registry system. 


· 44,7% of users of civil registration services are satisfied with quality and affordability of services on registration of birth.

· 52% of users of registration services are satisfied with quality and affordability of services on registration of marriage.

· 45% of users of civil registration services are satisfied with quality and affordability of services on registration of death.





This indicator uses population as a reference group to assess satisfaction with civil registry services. At the same time, not all the population is using civil registry services and, consequently, is not in a position to report about satisfaction of services. During the household survey every household reported use of one or another civil registration services. However, the responses were collected from either the head of household or the most informed member. This implies that not every household member is using civil registration services. In this respect, it is proposed to select users of services as a reference group rather than the wider population for assessment of satisfaction with services based on their direct experience with use of those services. 

In general, persons who used services of the civil registry system reported poor quality of services including the physical location of services, high costs of services, poor capacity of staff and service providers and bad attitude towards population. Users from urban areas were generally more satisfied with services compared to rural areas and women were less satisfied compared to men. (Charts 35, 36). As the difference in satisfaction with registration services of birth, marriage and deaths upon disaggregation by type settlement and sex did not reveal any difference it is proposed to use average percentage of satisfied with services. 

		Chart 35. Satisfaction of users by registration of birth, marriage and deaths disaggregated by type of settlement,%.

		Chart 36. Satisfaction of users by registration of birth, marriage and deaths disaggregated by sex, %.
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Services on registration of birth were assessed as the most unaffordable compared to other acts of registration. Even the small amount of 12 Somoni can be a serious obstacle for delayed registration of birth and during the survey cost was raised as a reason for dissatisfaction with services. 

Due to significant difference in users’ satisfaction with birth, marriage and death registration services it is proposed to disaggregate baseline values on satisfaction by type of act to be registered. Besides, due to high population growth rates, the population uses services on registration of birth more often compared to that of marriage or death. Thus, provision of average percentage of satisfaction by services would not reveal the real picture with improvement of services. 

3.4.3. Indicator 3 of the outcome 1: findings


		Discrepancy between birth data in civil registry and birth data in the Ministry of Health and Social Protection.





Discrepancy in data of ZAGS report and reports of health statistics is linked to several factors: 


· difference in collection of data and maintenance of statistics between the ZAGS system and the health care system;


· reporting system practiced to collect data on civil registration acts by registering bodies;


· late registration of births by parents.  

The Law of the RT ‘On State Registration of Acts of Civil Status’ does not establish procedures of exchange of information between registering bodies (ZAGS, Consulates, jamoats) and reporting mechanisms on registered acts conducted by registering bodies. The Law only establishes that Rules of reporting, content of archive, turnover and issuance of documents from archive should be developed. However, these Rules were not developed by the Ministry of Justice. Responsibility of registering bodies for failure to submit reports or untimely submission of reports with the exception of reports to statistical bodies is not established by the Law either. 


In accordance with the Law second copies of ZAGS records are submitted to the Agency of Statistics under the President of Tajikistan. The Agency of Statistics should send back records after study and analysis within 6 months to republican and provincial archives. According to the Programme of statistical works for 2016 information on the number of births, deaths, marriages and divorces should be provided to statistical bodies on a monthly basis not later than the 15th day of the month for DRS and on the 25th day for other regions. 

Stakeholder analysis at national and district levels revealed that paper-based reports are submitted on a monthly basis from jamoats to district level ZAGS and from district level ZAGS to district (city) statistical departments. 

		We have to submit on a monthly basis data on registered births, deaths and marriages to the district centre. On the 20th day of every month representatives of jamoats travel to the district centre. If they establish conditions for electronic transfer of information, it would ease our work. (Interview with jamoat, Shugnan)





At the district level ZAGS transfers the paper-based system to an electronic format and submits it electronically to the Agency of Statistics at the national level. The DRS submit paper-based reports to the Agency of Statistics at the national level. Data provided is processed by the State Enterprise ‘Main Calculation Centre’ of the Agency of Statistics and by the Department of Demography, Employment of Population and Social Statistics. This information is entered to an electronic database of statistical bodies on monthly basis. 

		Jamoats submit to us reports all records. Information consists from the number of births, the number of issued birth certificates and the difference between births and those who received birth certificates. We collect information from maternity houses and if we detect any difference we order the jamoats to work on every case to ensure that parents receive birth certificates. The reasons for not obtaining [certificates] could be the absence of a father or absence of a marriage certificate. In the following months, children who received birth certificates are added to our reports. Reports from jamoats are filled out manually and data is entered into special forms. (Interview with district level ZAGS of Shartuz) 





In addition to ZAGS bodies, the Agency of Statistics also receives statistical information from the health care system that submits general information on the number of births. Data between the health care system and statistical bodies is exchanged electronically through the unified statistical database. Notably, since 2013 statistical data on births and deaths is based on ZAGS records, and not on health statistics collected by the health care system. 

In the health care system the data collection on births starts from maternity hospitals and in case of home deliveries from rural health houses and rural health centers. Then, data is transferred to Health Statistics Centres of the Ministry of Health and Social Protection of Population of the RT at the provincial levels. During interviews conducted in the framework of stakeholder analysis at the district level a unified electronic system was mentioned as an engine through which data on births is collected. Indeed, nowadays the Republican Centres of Health Statistics and Information under the Ministry of Health and Social Protection of the RT collects birth and death data through Demographic and Health Information System (DHIS)-2 system introduced with the support of the EPOS Project funded by the European Union (EU). On a monthly basis birth and death data in paper format is provided to jamoats, local executive bodies and ZAGS. However, this system does not connect jamoats, health houses and health centres (primary health care facilities). 

		Reports on birth and perinatal deaths and new-borns are drafted on a quarterly, half-yearly and annual basis. All data from maternity houses is submitted on paper to the Health Centre and it then sends it to the Ministry of Health and Social Protection and Agency of Statistics through a unified electronic system. However, not all institutions have access to this system. At the lowest levels that are jamoats, health houses and health centres are not connected to this electronic statistical system and this is the reason why there is a difference in number of births, deaths and newborns recorded. Maternity houses, health houses and health centres submit reports every month on specific numbers of births and deaths. But parents of born and still-born children do not obtain birth and death certificates in jamoats and ZAGS. Consequently, when they report to the Agency of Statistics they report figures different from that which appear in the health reports. For instance, in Sangvor district (Tavildara) we have detected such differences. (Interview with Central Hospital of Sangvor district)





Most of interviewees at the district level (jamoats, ZAGS, health houses and centres) reported that data discrepancy is caused by delayed registration of births by parents. 

		Sometimes information received within one month from maternity houses, Health houses and Health Centres can be different from the number of born and still-born children. The reason is that parents of these children do not receive birth certificates on time. We cooperate closely with the chiefs of mahalla and population, conduct meetings and explanatory discussions. The reasons for delayed receipt of birth certificates are different, but most often parents are irresponsible, possibly disease of parents, shortage of financial means, their residence is in remote villages that are far from jamoats, parents are absent due to labour migration, absence of a marriage certificate, the passport of one of the parents is missing or they reside in other regions(Interview with jamoat, Gissar)





Delayed registration can also be caused by polygamous marriage when registration of a birth may be delayed because of the need to establish paternity. When one or both parents are absent due to labour migration registration of birth may also be delayed as there is a need to submit passports of both parents. Another reason is that women from districts surrounding Dushanbe deliver children in one of the maternity houses of Dushanbe, but they register births in the districts where they have formal residence. 

During interviews with health houses and centres, it was revealed that there are special records maintained to register home deliveries. Through the interviews it was not possible to identify exact numbers of home deliveries. However, DHS-2012 revealed that of all deliveries 23% were home deliveries.
 Home deliveries also can be reason of delayed registration of births. 

In addition to the reasons outlined above, the population who used civil registration services also reported that jamoats deny registration of births after the 25th day of the month when their report to district level ZAGS office is due. Births that happened within this period are registered in the next month’s figures. Furthermore, it was ascertained that at the end of the year jamoats stop registering births on the 20th of December in order to finalise reports. This practice also contributes to the difference in health and jamoat/ZAGS registration figures. 

There are already efforts to improve the information system in the ZAGS. EPOS introduced DHIS to improve the reporting system of ZAGS, register acts of civil status, generate and print out certificates confirming the registration of acts. It was introduced recently and most civil acts registered in 2015 and first 9 months of 2016 were introduced to the system. 


3.4.4. Indicator 3 of the outcome 1: baseline value


		Discrepancy between birth data in civil registry and birth data in the Ministry of Health and Social Protection.


Baseline value: 25,176





Data of ZAGS and the Ministry of Health and Social Protection collected for the purpose of this baseline study demonstrates that every year discrepancy between data of ZAGS and the Ministry of Health and Social Protection is increasing. In 2015 the discrepancy between birth data was 25,176 births. Data of ZAGS used in the Table 6 reflects only those births that were registered on time. 


Table 6.Number of births disaggregated by source of data and year of registration 


		Birth data by source

		2014

		2015



		ZAGS (timely registration) 

		231,534

		235,314



		Ministry of Health and Social Protection 

		253,055

		260,490



		Discrepancy 

		21,521

		25,176





Source: Department of ZAGS of the Ministry of Justice of the RT, the Ministry of Health and Social Protection. 


3.4.5. Indicator 4 of the outcome 1: findings


		Number of procedures (i.e., individualvisits, different documents required, different authorizations (needed)  required for registration of civil acts





The Law of the RT ‘On State Registration of Acts of Civil Status’ specifies that in order to register each vital event several supporting documents should be submitted by applicants.
 As this study is focused on registration of birth, marriage and deaths, the Law was reviewed to identify the list of supporting documents and place of their issuance. 


		Service 

		Name of supporting document

		Issuing authority 



		Registration of birth of children under 1 year 

		Identity documents of parent/s: passport, refugee certificate 

		Ministry of Internal Affairs



		

		Document providing a basis for introduction of record about father

		



		

		Medical certificate confirming birth 

		Maternity house, private doctor



		

		Report from persons present during deliveries if they take place outside health care institution

		Reporting individual 



		Registration of birth of children 2 years and over

		Document of prescribed format confirming birth. In case of its absence, a court decision confirming birth of child from mother. 

		Health care institution or private doctor, court



		

		Statement confirming that birth was not registered 

		Archive of ZAGS



		

		Report from place of birth, place of residence and educational institution that child is attending

		Health care institution, jamoat or mahalla committee, educational institution 



		Registration of birth of adult person (18 years and older) 

		Certificate from the place of residence 

		Jamoat, mahalla committee



		

		Report confirming that birth was not registered

		Archive of ZAGS in the place of birth and from Department of ZAGS in Dushanbe



		

		Copy of marriage certificate of parents

		ZAGS



		

		Copies of identity documents of father and mother

		Ministry of Internal Affairs



		Registration of marriage

		Identity documents of applicants

		Ministry of Internal Affairs



		

		Medical report about health of applicants

		Health care institution



		

		Report confirming dissolution of previous marriage if any

		ZAGS



		

		Court decision permitting to register marriage of underage applications

		Court



		

		Residence permit for foreign national

		Ministry of Internal Affairs



		

		Marriage contract between national of the RT and foreign national 

		Applicants



		Registration of death 

		Medical report on death

		Health care institution or private doctor



		

		Court decision confirming death or declaring death of individual 

		Court





Review of legal provisions as well as discussions in FGD and jamoats confirm that in order to register any act the following number of visits are required: 


· two visits to registering body if an applicant was aware of the list of supporting documents required. One visit was required to submit documents and a second visit was required to collect the certificate. 

· three visits to registering bodies if an applicant was not aware of the list of supporting documents. One visit was required to find out about list of documents, second visit was required to submit application and supporting documents and third visit was required to collect certificate. 

To assess experience of respondents, they were asked about the number of visits paid to registration bodies and which documents they were required to submit. For registration of three events most respondents visited registering body two times. Besides which, there were cases when users visited registering offices 4-5 times or more. (Chart 37)

		Chart 37. Number of visits paid to registration body disaggregated by type of registered act, % 
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It was also studied which documents users of services had to submit to support their application. It was ascertained that users of services of registration of birth submitted medical reports about birth, marriage certificate of parents or other papers confirming marriage of parents, passport of parents, statements of jamoats about place of residence, information from mother that there is no father, receipt from bank and if the marriage was not registered, application from both parents. (Chart 38) 

		Chart 38. Frequency of responses about supporting documents submitted for registration of birth, %. 



		[image: image38.png]Medicalreporiabou i | S
Passport of parents - 23,2%

Other papers confirming marriage of parents - 12,0%

Marriage certi

Statement about place of residence in jamoat . 5,0%

I can't remember I 2,8%

Information from mother that there is no
| 1%
father
If marriage is not registered, application from | 0.8%

both mother and father

Receipton payment of fee  0,3%










Comparing this list with list of supporting documents established by the law on registration of birth, it was revealed that the RT ‘On State Registration of Acts of Civil Status’ does not specify submission of statements about place of residence. In addition to this paper, jamoats demand provision of such documents as receipts for payment of land tax and vaccination card. 

In order to register marriage, users submitted passports, certificate from jamaots about place of residence and medical reports. (Chart 39) As in the case with birth registration, jamoats requested provision of certificate from jamoats confirming place of residence which contradicts the Law. 

		Chart 39. Frequency of responses about supporting documents submitted for registration of marriage, %.
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For registration of death users of services reporting the highest number of documents that they have submitted and which are not prescribed by the Law of the RT ‘On State Registration of Acts of Civil Status’. In addition to medical report on death that is established by the Law registering bodies requested passport, statement from place of residence, marriage certificate, pension books and military book (voeiniy bilet). (Chart 40).  

		Chart 40. Frequency of responses about supporting documents submitted for registration of deaths, %.
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3.4.6. Indicator 4 of the outcome 1: suggested revision and baseline value


		Number of procedures (i.e., individualvisits, different documents required, different authorizations (needed)  required for registration of civil acts


Baseline value: 5 and more procedures (individual visits) required for registration of civil acts, submitted supporting documents de-facto correspond to  the list of supporting documents established by the Law of the RT ‘On State Registration of Acts of Civil Status’)





It is proposed to use 5 and more procedures (individual visits) as a baseline value for this indicator. On average the population use 2-3 procedures depending on their level of awareness about list of supporting documents and procedures of application. The Project envisages introduction of an electronic system of registration including application to register acts. However, for rural areas and remote districts reducing the number of procedures may not be possible for instance, to 1 as at this time for remote communities paper-based system of registration remains the only way of registering acts. As to the target value, there could be two target values established, i.e. 3 procedures for remote districts and 2 procedures for other areas by 2019 and 2 procedures for remote districts and 1 procedure for other areas by 2023. 

It is also proposed to introduce a second baseline value for this indicator. Based on the findings of the household survey in all the procedures individuals applying for registration had to provide supporting documents that were not established by the Law of the RT ‘On State Registration of Acts of Civil Status’. Thus, the baseline value could be de-facto submitted supporting document comply with de-jure list of supporting documents. 

3.4.7. Indicator 1 of the outcome 2: findings

		% of children under 2 years old with a birth certificate (disaggregated by gender)





Based on the data of the DHS conducted in 2012 73,5% of children 2 years old and under had a birth certificate. The roster identified 1,707 children of 2 years of age and under in the surveyed households. It was revealed that when children reached school age and age of eligibility for getting passports they were likely to have a birth certificate. The largest number of children without birth certificates is found in the group of children belonging to the age group of 2 years and under. Among children of 2 years old and under 83,2% were in possession of a birth certificate. (Chart 41) In comparison between boys and girls in terms of availability of birth certificates it was revealed that the number of boys with birth certificates is 3% higher compared to that of girls. (Chart 42)

		Chart 41. Possession of birth certificates by children from 0-15 years of age, %, n=5,770

		Chart 42. Distribution of children of 2 years of age and under with birth certificates by sex, % n=1,707
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It was already mentioned above in this report that parents often do not receive birth certificates on time mostly because of financial reasons. In addition to these financial reasons, the undetermined marital status of parents may also negatively affect the availability of birth certificates of children. 


		‘I am married for 16 years. I was 20 years old when I married. The parents of my husband promised that our marriage would be registered after the wedding ceremony, but they didn’t keep this promise. Now I have 7 children in this marriage, 1 boy and 6 girls. Now 3 children have birth certificates and 4 children don’t have. We received a birth certificate with support of the Khukumat for free last year, in the Year of the Family. My older daughter, 16 years old is not able to receive a passport, because she doesn’t have a birth certificate. I have to pay a fine for untimely receipt of birth certificate and passport. As my older children don’t have birth certificates I also have to pay fines of 400 Somoni and we don’t have financial opportunity to do this. Now my husband went abroad to labour migration to earn a living. I would like to recommend to all young girls who want to marry to first of all register their marriage, receive an education and get a vocation so that in future they can be more independent in bringing up their children and maintaining them. There is a need to receive all registration documents on time, in particular, it is mandatory to register marriages and receive birth certificates on time’. (case study with full family, woman, Rudaki district)





		‘My marriage with my former husband was not registered, because his previous marriage was not formally dissolved. Currently, I don’t work, my child is 7 months old. My child was born in a maternity house and I have applied for a medical certificate, but I didn’t receive a medical certificate yet. It costs 60 Somoni to receive a birth certificate. Once I went to a jamoat to receive it, but the responsible person was not there. I didn’t go back since then, because now I don’t have money to pay this fee.’ (case study with single parent, woman, Bokhtar district)





3.4.8. Indicator 1 of the outcome 2: suggested revision and baseline value


		% of children under 2 years old with a birth certificate (disaggregated by gender)

Baseline value: 84,3% of boys and 81,9% of girls under 2 years of age have birth certificates.





No revisions are suggested. This indicator can be measured through the household surveys and also compared with findings of the next DHS if it is going to be conducted during the Project period. 


3.4.9. Indicator 2 of the outcome 2: findings


		Total number of registration actions taken by all  ZAGS offices combined, broken down by type (birth and death) and adjusted for population growth





Calculation of this indicator is not feasible, because population growth in national statistics is calculated on the basis of ZAGS data on birth and death registration. Meanwhile, there is a discrepancy between ZAGS data and data collected by the health care system and national statistics does not reflect birth and death data based on health statistics. Moreover, this indicator will not measure outcome 2 that is focused on timely registration of vital events. 

ZAGS collects information on timely and untimely registrations of births and deaths. Based on the ZAGS data every year the number of untimely registration of births is increasing. (Table 7) 


Table 7.  Distribution of registration of birth in ZAGS by the time of registration and year


		Year

		Timely registration of births

		Untimely registration of births

		Timely registration of births in %



		2014

		231,534

		44,598

		84%



		2015

		235,314

		59,315

		80%





Source: Department of ZAGS of the Ministry of Justice of the RT, 2016. 


ZAGS also collects data on timely and untimely registration of deaths. Based on ZAGS data 97% of deaths are registered on time. (Table8) This figure should be treated with caution. 


Table 8.  Distribution of registration of deaths in ZAGS by the time of registration and year


		Year

		Timely registration of deaths

		Untimely registration of deaths

		Timely registration of deaths in %



		2014

		32’210

		969

		97%



		2015

		32’599

		1’015

		97%





Source: Department of ZAGS of the Ministry of Justice of the RT, 2016.

In accordance with the findings of the Demographic and Health Survey (DHS) conducted in 2012, not all deaths of children are registered. Less than four out of ten deaths of children born in last five years prior to DHS were registered in ZAGS. Mothers reported that only 20% of deaths were registered, but birth certificates were not obtained and 44% of deaths were not registered. 


		There is also a difference in registration of deaths of children between deaths registered in maternity houses, Health Houses and Centres and deaths registered in jamoats. Parents do not apply on time to obtain a death certificate. Besides which, there are facts of perinatal deaths in other maternity houses, for instance in Dushanbe. That’s why we have differences between jamoats and maternity houses, Health Houses and Centres. (Interview with jamoat, Gissar)





Household survey demonstrated that 19,4% deaths in households were not registered. (Chart 43).

		Chart 43. Availability of death certificates in households, %, n=258
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3.4.10. Indicator 2 of the outcome 2: suggested revision and baseline value


		Total number of registration actions taken by all ZAGS offices combined, broken down by type (birth and death) and adjusted for population growth


Revision: % of untimely birth and death registrations in ZAGS is decreasing.


Baseline value:

· 80% births are registered on time. 

· 80% of deaths are registered on time.





In order to assess achievement of outcome 2, i.e. timely registration of vital events it is proposed to use easily available indicators through the ZAGS database that would help to assess progress with achievements of this outcome. ZAGS data on timely and untimely registration of births and deaths could be validated through household survey and the next DHS. 

3.4.11. Indicator 3 of the outcome 2: findings


		% of population who have all their vital events registered (disaggregated by gender, and rural/urban)





To establish this indicator, households were asked about the availability of birth certificates for children 0-15 years of age, marriage certificates, death certificates if they have reported deaths in the households in last three years. On the basis of responses, it was possible to establish a number of households where members had birth, marriage and death certificates. 


It transpired that 82,2% of total households had birth, marriage and death certificates. In another group households where at least one civil registration document is missing was included (17,8%) (Chart 44) 


		Chart 44. Distribution of households by availability of certificates, %, n=2,045
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Disaggregation of households in addition to availability of certificates by sex of head of household and type of settlement (rural/urban) which revealed insignificant differences on registration of all vital events between male and female headed households and households located in rural and urban areas. (Charts 45-46) 

		Chart 45. Distribution of households by availability of certificates and sex, %, n=2045

		Chart 46. Distribution of households by availability of certificates and settlement, %, n=2045
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Disaggregation of households by provinces revealed difference between households located in various provinces. Specifically, the highest number of registrations of birth, marriages and deaths is found among households of Sogd province (90,2%) and GBAO (88,0%).  The least number of households with registered births, marriages and deaths are located in DRS (75,4%) and Dushanbe (78,4%). (Chart 47). 

		Chart 47. Distribution of households by availability of certificates and province, %, n=2,045
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3.4.12. Indicator 3 of the outcome 2: suggested revision and baseline value


		% of population who have all their vital events registered (disaggregated by gender, and rural/urban)


Revision: % of households have all their vital events registered (disaggregated by sex of head of household and province).

Baseline value: 82,3% of households have all their vital events registered including:


· 82,3 % of male- and 81,9% of female-headed households have all their vital events registered. 

· 75,6 % of households in DRS, 78,4% of households in Dushanbe , 80,6% of households in Khatlon, 88% of households in GBAO and 90,2% of household in Sogd have all their vital events registered. 





Similarly, to measure impact indicator 1 it is proposed to use the household as a unit of measurement for this indicator due to the reasons outlined in section 3.3.2 of this report. Besides this, instead of disaggregation of households by rural and urban origin it is proposed to use disaggregation by provinces of Tajikistan as the disaggregation by type of settlement (rural/urban) did not reveal significant differences in terms of registration of households. Disaggregation by provinces on the other hand, shows significant difference in registration of vital events by households. Based on the total number of households in Tajikistan, 984,088 households have all their vital events registered. (Table 9)

Table  9. Extrapolation of findings of household survey to general number of households, numbers.

		Household survey, %

		Data of national statistics on households




		All vital events registered

		One of the documents is missing

		Number of HH

		Extrapolation on number of HH where all vital events are registered



		82,2%

		17,8%

		1,197,187

		984,088





3.5. Output level indicators

3.5.1. Indicator 1 of the output 3: findings


		Jamoats’s staff participates in training once every 4 years.  Frequency of participation of ZAGS staff in training and the coverage.





The Law of the RT ‘On State Registration of Acts of Civil Status’ stipulates that a national of the RT with six-month’s internship experience, upon attestation, can be recruited to work in the bodies of registration of acts of civil status.
The Law establishes that Regulations on Attestations Commission of the Department of ZAGS of the Ministry of Justice should be adopted by the Government of Tajikistan. This amendment to the Law was introduced in March 2015. However, up-to-date, Regulations on attestation were not adopted. Besides, there are no written rules on procedures for this six-month internship. Moreover, it is not clear whether the Law extends the requirement of six-month internship to jamoat staff responsible for registrations and staff of consulates performing this function. Thus, there is a gap in legislation in terms of procedures of this six-month internship, qualification and training requirements to staff of jamoats performing registrations. The Law does not establish a responsibility of staff of ZAGS to attend periodic courses on improvement of qualifications and place where this training should be provided. 


Training of staff working in the justice system (to which ZAGS belong) is conducted by the Institute of Advanced Training of law enforcement officials, the justice bodies and the legal services of enterprises, institutions and organizations under the Ministry of Justice of the RT. However, this Institute does not have any system ensuring provision of training for staff working in bodies authorised to provide civil registration services. As a minimum, the system of training for staff of bodies authorised to provide civil registration services should consist of an induction course for jamoat staff that are appointed to provide registration services. There should also be regular courses for improvement of qualifications for staff of jamoats, ZAGS and consulates providing civil registration services. 

Interviews with jamoats conducted as part of stakeholder analysis and case study with jamoat staff revealed that training of jamoat staff was only occasional. At the same time, most jamoats reported that on a monthly basis, secretaries of jamoats participated in meetings in district level ZAGS where they were provided with information on registration of acts and discussions around problematic issues. 


		Since I started to work in jamoats (during one year) trainings or seminars on civil registration were not conducted. On a monthly basis secretaries of jamoats in the Gissar district participated in a meeting conducted in district level ZAGS where consultations and discussions on civil registration issues were held. (Interview with jamoat Gissar, Gissar)





		Since I started my work in jamoats in 2004 there were some trainings. For instance, in 2016 there were two trainings conducted. One on medical examination of bride and groom, registration of births, deaths, marriages and divorces. These trainings were conducted by the chief of district level ZAGS and deputy Chief doctor of the maternity house. But these were trainings for active women. (Interview with jamoat Khonako, Gissar) 





		Seminars are conducted by representatives of bodies of ZAGS at oblast (province) and district levels. These seminars are practical and we are trained on accuracy of filling out of forms, compilation of reports on collected information. These trainings take place for 2-3 times a year. (Interview with jamoat Kalaihumb, Darvaz district.) 





In several jamoats secretaries were recently appointed to their positions. These newcomers were never trained on civil registration prior to performing this function. 


During 2013-2015 the NGO ‘Human Rights Centre’ conducted a series of trainings for staff of bodies authorised to provide civil registration services. These activities were supported by the UNDP Project on Rule of Law and Access to Justice. The Human Rights Centre cooperated closely with the Institute of Advanced Training of law enforcement officials, the justice bodies and the legal services of enterprises, institutions and organizations of the Ministry of Justice and initially conducted a training of trainers to identify trainers from the ZAGS system and Institute who would be able to run trainings for staff of jamoats and ZAGS. Upon selection of trainers and improvement of their capacities to provide training, a series of trainings was conducted with jamoats and ZAGSs staff on the following topics: 

· Sources of law and legal system.

· Legal relations.

· Subject of legal relations, legal capacity.

· Legal facts and objects of legal relations.

· Legal status of ZAGS.

· Requirements to staff of ZAGS as civil servants.

· Implementation of law.

· Violation of law and legal responsibility.

· Law and individual.

· Human rights and role of ZAGS staff in protection of human rights.

· Definition and principles of family law.

· Marriage.

· Nullity of marriage.

· Rights and responsibilities of spouses.

· Legal status of property of spouses.

· Marriage contract.

· Adoption of children.

· Custody of children.

· Alimony.

During three years of training only in 2013, 31 staff of jamoats were trained. All other trainings were targeted at ZAGS staff. In 2013, 32 ZAGS staff members were trained. In 2014, 74 staff members of ZAGS were trained and in 2015, 89 staff members of ZAGS were trained. Trainings covered staff members of district and provincial level ZAGS offices from all provinces of Tajikistan, DRS and Dushanbe. According to the ZAGS Department all staff working for ZAGS were covered by these trainings. The Human Rights Centre developed training modules on the abovementioned topics and trained trainers sourced from the staff of ZAGS and the Institute. However, regular trainings were not introduced at the Institute. Besides which, relevance of the training topics for ZAGS and jamoats staff should be reconsidered. Trainings should be very practical and linked to the provision of registration services. 

3.5.2. Indicator 1 output 3: suggested revision and baseline value


		Jamoats’ staff participates in training once every 4 years.  Frequency of participation of ZAGS staff in training and the coverage


Revision: 

· % of jamoats’ staff responsible for civil registration system participated in induction course prior to provision of services and training on improvement of qualification once every 4 years. 

· Frequency of participation of ZAGS staff in training and the coverage.

Baseline value:

· 0 jamoats’ staff participated in induction and improvement qualification courses.

· Absence of systematic training for ZAGS staff in the Institute of Improvement of Qualification for workers of justice system. 





As currently the system of training of staff of jamoats and ZAGS is non-existent it is proposed to revise the indicator on jamoats staff. It is proposed to establish a percentage indicator for jamoat staff and track not only general training, but also an induction course for new staff which should be provided to them, prior to them being deployed. . 

3.5.3. Indicator 1 and indicator 2 of the output 6: findings

		· %of population in these isolated communities (disaggregated by gender and vulnerable groups) who are aware of the necessity of registering civil acts and of how to do so.


· Number of isolated communities (not reached by MOJ campaigns) reached by CSO-based awareness raising.





Based on review of literature on isolated communities, defining communities which are isolated largely depends on the country context. Mostly, the term ‘isolated communities’ applies to rural and remote areas, socially isolated groups of people living in closed communities and also territories with low population density. Financial isolation is when people belong to a group of poor, disenfranchised due to low incomes. This can also be attributed to the definition of isolated communities.
 There are general features that can be used to define whether a community is isolated, specifically: 

· access to public services and facilities is limited; 


· accessing of major services centres requiring time and money; 


· the community has a small population; 


· due to weather conditions or particular seasonal changes during the year, a community can’t be accessed; 


· financial situation of households in communities is poor and opportunities for employment are scarce. 


· communication means, access to information may be hampered by lack of radio, TV coverage and communication channels (poor telephone network coverage and so on).


In Tajikistan, use of the definition ‘isolated communities’ is relatively recent. It was also not possible to come to a consensus or unified understanding as to which community can be called isolated. At the same time, when a community is described as isolated, it is implied that this community is remote, or the population in this community belongs to particular ethnicity or does not speak Tajik (the state language). Based on findings of the baseline study it can be concluded that in Tajikistan isolated communities may have the following features: 

· remote communities meaning that reaching centres and services requires time and resources and there is lack of public transport; 


· access to public services can be hampered by the weather conditions when in winter time services can be fully or partially inaccessible;


· areas with low population density; 


· communities belonging to particular ethnic groups can become socially isolated. 


· communities where most households are poor and these communities become financially isolated.

In the framework of this baseline study it was not possible to estimate the number of communities that fit under these criteria and the percentage of population residing in these communities, due to lack of updated national statistical data. Recent statistical data on number ethnic groups residing in Tajikistan is available from 2010 population census (table 10).


Table 10. Number of ethnic groups residing in Tajikistan, numbers


		Ethnicity

		Total

		Men

		Women

		Urban

		Rural



		Kyrgyz

		60,715

		30,518

		30,197

		7,295

		53,420



		Turkmen

		15,171

		7,733

		7,438

		1,163

		14,008



		Lyuli

		2,334

		1,158

		1,176

		1,054

		1,280



		Total

		78,220

		39,409

		38,811

		9,512

		68,708





Source: Ethnic composition, knowledge of languages and nationality of the population of the Republic of Tajikistan, Agency of Statistics under the President of Tajikistan, Vol.3, 2012

However, it is possible to identify areas where communities that can be considered isolated can be found:

· Ethnic group lyuli: a socially isolated community, mostly they lack identity documents and their awareness of procedures on how identity documents can be obtained is low. In Tajikistan the lyuli reside in villages located in Vahdat, Varzob, Gissar, Yavan, Gafurov, Pendjikent districts; 


· Ethnic groups residing in Tajikistan: Turkmen in Jilikul, Kyrgyz in Jirgital, Murghab and Isfara may face problems with access to services due to poor knowledge of the Tajik language and lack of information in the language they understand. Thus, awareness about registration procedures and requirements is also low. 

· Communities in GBAO: this province is sparsely populated, most of these communities do not have access to public services during the winter period. Jamoats themselves face challenges in timely processing of registration requests and reporting on acts registered due to poor road conditions, long distances between the district centre and jamoats, and weather conditions. 

· Communities where marriages between Tajik and Uzbek or Kyrgyz nationals are prevalent: these communities are located in districts bordering Kyrgyzstan and Uzbekistan.
 Persons at-risk of statelessness can also be found in these communities. As mentioned above, UNHCR is covering 7 bordering districts. In total, there are 21 districts in Tajikistan that border Uzbekistan and Kyrgyzstan. In addition to the seven districts covered by UNHCR, Asht, Konibodom, Mastcho, Kuhistoni Mastcho, Gafurov, Zafarobod, Pendjikent, Aini in Sogd province, Rudaki, Rasht and Jirgatol (Lakhsh) of DRS, Nosiri Khusrav in Khatlon and Murghab in GBAO.


In terms of coverage of population with awareness raising, the Department of ZAGS reported that 1703 discussions with the population about registration were conducted, 102 articles were published, 295 TV programmes were aired and 195 radio programmes were broadcast. However, it was not specified during which period these events were conducted and which districts were covered. As to NGOs there are certain NGOs that conduct awareness raising events on various legal problems. In terms of civil registrations, UNHCR partners conducted awareness raising campaigns in the above-mentioned seven districts and produced posters and booklets on procedures and supporting documents required to ensure registration. Experience of UNHCR demonstrates that provision of information about procedures would not automatically result in an increase of registrations. The population residing in isolated communities should be assisted in acquiring relevant documents. There are also a number of cases when in addition to legal consultations, assistance in application to courts was required to ensure that persons obtain registration documents. 

3.5.5. Indicator 1 and indicator 2 of the output 6: findings


		· %of population in these isolated communities (disaggregated by gender and vulnerable groups) who are aware of the necessity of registering civil acts and of how to do so.


· Number of isolated communities (not reached by MOJ campaigns) reached by CSO-based awareness raising.


Revision:


% of identified population residing in districts where isolated communities can be found are assisted to obtain missing civil registration documents. 





It is proposed to reconsider output 6, the strategy established to achieve outcome 2 and respectively, the indicator used to measure output 6. It was revealed during the baseline study that provision of information to persons residing in isolated communities (based on the list established in the previous sub-section) would not be sufficient to ensure timely registration of civil acts. Output 5 is focused on nationwide awareness raising by means of a communication strategy of the Ministry of Justice. In output 6 it is proposed to engage NGOs in the provision of services to the population residing in isolated communities. The approach of UNHCR also includes awareness raising, identification of population with problems concerning civil registration and passport application assistance. Baseline data can be established once selection of communities and identification of target population with civil registration problems. Progress with % of population assisted can be tracked through reports of NGOs. 

4. Validation of findings of the inception survey with the findings of the baseline study 

This chapter compares findings of the Inception Survey conducted in June 2015 with findings of this baseline study to validate the findings. The data collected through the Inception survey and the baseline study is not fully comparable in view of different methodologies applied, different target groups of both studies and number of respondents surveyed through the baseline study and the Inception survey. It must be particularly taken into account that respondents surveyed through the Inception survey (population survey) were beneficiaries of the UNDP Project on Access to Justice and the Rule of Law and have either received assistance from the legal aid offices or applied for it already. They are counted as active citizens. The household survey targeted randomly selected households and could have included both active and passive citizens as well as those who have not realised their legal problems. The table below demonstrates comparable findings of both studies. 

		Findings of the Inception survey

		Findings of the Baseline study 



		· Civil  registration  services  are  not always accessible  for  the  population  especially  in villages  and  other remote areas. Access includes physical access as well as access in terms of understanding of the need to register their civil acts.


· The awareness level of the population is low especially in the villages and remote areas and particular among  women  with  regards  to  both  the  importance  of  registering  their civil  acts  and  with  regards  to the services the population is able to access when in receipt of full documentation as well as awareness of other legal rights.  


· Most problems arise because people are not aware of the proper procedures, which result in multiple visits to the jamoats or ZAGS office being required.  

		Baseline study confirmed the same finding. It was revealed that population does not have full understanding about the necessity of having civil registration documents and do not apply on time. The other finding confirmed was about lack of awareness about proper procedures of application and list of documents required for registration of each act. In addition to lack of awareness among women about procedures, the baseline study also revealed additional obstacle for them. It is lack of decision making power about civil registration issues and family budgets. One of the critical obstacles for respondents in access to registration services was financial. 





		There  is  no  reliability  in  the  data  produced  by  the  system.  In  2014  the  difference  in  birth  records between  the  Ministry  of  Health  and  Social  Protection  and  the  Ministry  of  Justice  comprised  almost  40,000 individuals.

		Based on data provided by the Department of ZAGS during stakeholder analysis the discrepancy in data between the Ministry of Health and Social Protection and the Department of ZAGS was 21,521 births in 2014 and 25,176 births in 2015. 



		This  data  illustrates  that around  70  per  cent of  applications  for  births,  deaths  and  marriages  originate  at  the jamoat level. This confirms the previous finding that the majority of the population choose to register their civil acts at the jamoat offices. This was also confirmed during the focus group discussions and in the questionnaire for users/population.

		This finding was also confirmed by the findings of the baseline study. Through the household survey respondents reported that in 70% of cases households applied to jamoats.



		48 per cent of respondents were asked to produce 3 or more documents in support of the civil act registration application. This supports the previous finding that a large number of unnecessary documents are required to support civil act registrations

		The baseline study revealed that respondents had to submit more than 3 documents to support the applications for birth, marriage and deaths registrations. It was also revealed that documents that are not specified in the law were requested. This demonstrates that civil registration bodies do not have unified practice of registration procedures that corresponds to legal provisions. Inception survey had similar finding in terms of capacities of civil registration bodies. 



		58 per cent of respondents were required to visit the registration office 3 or more times in order to finalise their application. This corresponds with information received during the focus group discussions where participants complained about the number of visits required to register a civil act and the time and cost involved in conducting those visits.  

		Findings demonstrated that 21,5% of users of the civil registration services visited civil registration offices 3 or more times. Inception survey mentioned that most of respondents applied to ZAGS. This can be explained that respondents of the Inception survey (users of services of legal aid offices) conducted untimely registration of their vital events that are executed by ZAGS, but not jamoats. Untimely registration of vital events is more complicated and requires higher number of visits and submission of long list of documents. 



		Nearly half, or 47 per cent of respondents were required to pay to register their civil act. Of these, 12 per cent were required to pay 70 Tajik Somoni or  more,  with  4  per  cent of  respondents  being  required  to  pay  over 700 Tajik  Somoni.  These  figures  correspond  with  previous  findings  and 


information,  that  there  is  no  consistent  application  of  fees  in  registering 


civil  acts  and  that  frequently  applicants are  required  to  pay  additional 


‘unofficial’ fees in order to obtain their documentation.  

		During the household survey only respondents who used the civil registration services were asked about their experience of use of service. In this respect, all users of services paid fees for receipt of services. The lowest amount mentioned by the respondents was 8 Somoni and highest amount reported was 500 Somoni. During household survey question about ‘unofficial fees’ was not asked due to sensitivity. However, it was revealed that amount paid by respondents was higher compared to fees established by the legislation.  



		The  results  of  this  question  were  surprising  as  they  differ  from  information  received  during  the focus  group discussions.  Only  7  per  cent of  respondents  stated  that  the  level  of  service  they  received  from  the  ZAGS  or jamoats was  poor  or very poor.  However  if one takes  into consideration the 49  per  cent of respondents who rated the service neither as good nor poor then this complies with information received during other processes that in general the population is not satisfied with the civil registry system and in particular the services of the ZAGS. This question should be clarified through the Baseline Survey.  

		The baseline study revealed that level of satisfaction with services disaggregated by vital events demonstrated that population was mostly dissatisfied with registration of deaths, registration of births. Among the reasons respondents reported ineffective service provision, high costs of services and poor capacity of services provided including bad attitude, poor education and training of service providers. 



		In  Jamoat – one  person  (secretary)  is  in  charge of  registering  4  types of civil  acts,  in  addition, he/she has to fulfil other functions as well.

		Jamoats surveyed through the qualitative components of the baseline study confirmed that in most of jamoats one person (usually secretary) is responsible for registration of vital events. It was perceived as additional burden to jamoats staff responsible for registration. 



		Late  registration  of  the  birth  and  death  cases  (1  year  later) – the  population  does  not  address  the registration agency for the registration without a need. For example: a child achieving the school age, receiving inheritance, etc. 

		The same finding was confirmed by the baseline study. 95,2% of children of 3-7 years of age had birth certificates compared to 83,2% of children under 2 years of age. Deaths, especially, deaths of children is not always registered in the civil registration bodies. 





5. Conclusions


The Household survey revealed that distribution of households and household members by age, employment status, age, sex reflects general social and demographic trends in age and sex structure, employment and education status of population of Tajikistan collected by national statistics. In this respect, findings of the baseline study can be extrapolated to the entire population of Tajikistan. 


In order to assess the impact of the Project it is proposed to include both active and passive individuals, i.e. those who take and don’t take measures to solve their legal problems and also those individuals who due to their low awareness might not be informed that they have legal problems. Use of the case management system as a source of verification of indicators to assess Project impact would only capture active individuals who applied to legal aid centres for assistance. In addition, it is proposed to use households for assessment of Project impact, because decisions on obtaining civil registration documents and spending of family budget are usually made by the male head of households and women, particularly, are not able to obtain documents independently. In this respect, it is proposed that the Project would monitor households rather that individual women and men. 

Absence of passports, especially among mothers, is a serious obstacle in achieving the timely registration of births. In this respect, at the impact level the Project should focus on passports in addition to civil registration documents and connect the civil registration system with passport and registration services. This proposal is also linked to the intended impact of the Project on the situation with statelessness in Tajikistan. The definition of stateless persons includes persons with official documents confirming their statelessness and persons without any identification document, persons with identification documents that have expired, it would be possible to identify this number of people through household surveys. Two latter categories are called as persons at-risk of statelessness or de-facto stateless persons. Thus, the baseline study identified that women can be more often found in a situation of de-facto statelessness compared to men. However, not all statelessness cases are related to lack of civil registration documents. 

At the outcome level, the Project is focused on ensuring that civil registration services are of good quality and are affordable to the population. Improvement of knowledge of population about procedures of civil registration and timely registration of vital events is also important. In this respect, it is proposed to measure satisfaction with services not among all the population as not everyone is using civil registration services, but on those individuals who used the services and would be able to measure their quality and affordability. 

In order to measure outcome on service provision it is proposed to measure separately satisfaction with services of birth, marriage and death registration as satisfaction of individuals who used these services differs significantly depending on vital event. Data of ZAGS and the Ministry of Health and Social Protection collected for the purpose of baseline study demonstrates that every year discrepancy between data of ZAGS and the Ministry of Health and Social Protection is increasing. In 2015 the discrepancy between birth data was 25,176 births. 

The Baseline study revealed that 5 and more individual visits are paid to registering bodies to register vital events. In practice registering bodies demand more supporting documents than specified by the legislation. The Baseline study demonstrated that 84,3% of boys and 81,9% of girls under 2 years of age have birth certificates. ZAGS regularly collects data on timely and untimely registration of births and deaths. In order to measure outcome 2 it is proposed to use this easily available data taking into account data collected by DHS and household survey. 


At the output level, baseline study was supposed to provide data on two outputs, specifically capacity of jamoats and ZAGS to provide quality services and outreach awareness raising campaigns by NGOs. The Baseline study revealed that trainings provided to jamoats and ZAGS staff were rather ad-hoc. There is no system of training for staff of jamoat and ZAGS and training that was provided was not oriented at better performance of registration services. 

The Project envisaged that outreach awareness raising should target isolated communities. However, experience of UNHCR demonstrates that provision of information is not sufficient for people residing in isolated communities to ensure timely registration of vital events. They should be assisted with obtaining the civil registration documents. In this respect, it is proposed that Project reconsiders its approach and in addition to awareness raising it provides legal assistance to members of isolated communities to ensure they obtain civil registration documents. 

The list of revised indicators and baseline values is summarised in the following table: 


		Indicator from Logframe

		Revised indicator  



		Impact



		Indicator 1. % of individuals (registered in the Case Management System) which cannot defend their rights (i.e. to file a case, to get child allowance, etc) as they lack civil registry  documents

		Indicator 1. % of households in which members cannot defend their rights (i.e. to file a case, to get child allowance, etc) as they lack civil registry documents and passports.


Baseline value: 33,2% of households which members can’t defend their rights (i.e. to file a case, to get child allowance, etc) as they lack civil registry documents and passports.



		Indicator 2. Number of people who are stateless due to registry related issues


Baseline value: 42,000 (UNHCR) 

		Indicator 2. Number of people who are at-risk of statelessness, including due to registry related issues


Baseline value: 69,308 persons at-risk of statelessness 



		Outcome 1



		Indicator 2. % of population(disaggregated by gender and rural/urban,  including changes in absolute values) who are satisfied with the quality and affordability of the civil registry system

		Indicator 2. % of users of civil registration services (disaggregated by gender and rural/urban, including changes in absolute values) who are satisfied with the quality and affordability of the civil registry system 


Baseline value:

· 48, 2% of users in rural areas and 48,5% of users in urban areas are satisfied with quality and affordability of services of civil registry system.


· 48,3% of men and 48,4% of women who used services are satisfied with quality and affordability of services of civil registry system. 


· 44,7% of users of civil registration services are satisfied with quality and affordability of services on registration of birth. 


· 52% of users of registration services are satisfied with quality and affordability of services on registration of marriage.


· 45% of users of civil registration services are satisfied with quality and affordability of services on registration of death.



		Indicator 3. Discrepancy between birth data in civil registry and birth data in the Ministry of Health and Social Protection.


Baseline: 40,000 

		Indicator 3. Discrepancy between birth data in civil registry and birth data in the Ministry of Health and Social Protection.


Baseline value: 25,176  



		Indicator 4.Number of procedures (i.e., individualvisits, different documents required, different authorizations (needed)  required for registration of civil acts

		Indicator 4.Number of procedures (i.e., individualvisits, different documents required, different authorizations (needed)  required for registration of civil acts


Baseline value: 5 and more procedures (individual visits) required for registration of civil acts, submitted supporting documents de-facto correspond to de-jure list of supporting documents (as prescribed by the Law of the RT ‘On State Registration of Acts of Civil Status’



		Outcome 2



		Indicator 1. %of childrenunder2yearsoldwith abirth certificate(disaggregated by gender)


Baseline: 73% (2012) 

		Indicator 1. % of childrenunder2yearsoldwith a birth certificate(disaggregated by gender)

Baseline value:  84,3% of boys and 81,9% of girls under 2 years of age have birth certificates.



		Indicator 2. Total number of registration actions taken by all ZAGS offices combined, broken down by type (birth and death) and adjusted for population growth

		Indicator 2. % of untimely birth and death registrations in ZAGS is decreasing.


Baseline value:

· 80% births are registered on time. 

· 80% of deaths are registered on time.



		Indicator 3. % of population who have all their vital events registered (disaggregated by gender, and rural/urban)

		Indicator 3. % of households have all their vital events registered (disaggregated by sex of head of household and province). 

Baseline value: 82,3% of households have all their vital events registered including:


· 82,3% of male- and 81,9% of female-headed households have all their vital events registered. 

· 75,6 % of households in DRS,  78,4% of households in Dushanbe , 80,6% of households in Khatlon, 88% of households in GBAO and 90,2% of household in Sogd have all their vital events registered.



		Output 3



		Indicator 1. Jamoats’s staff participates in trainingonce every 4years.  Frequency of  participation of ZAGS staff in training and the coverage

		Indicator 1. % of jamoats’ staff responsible for civil registration system participated in induction course prior to provision of services and training on improvement of qualification once every 4 years.  Frequency of participation of ZAGS staff in training and the coverage.


Baseline value:

· 0 jamoats’ staff participated in induction and improvement qualification courses.


· Absence of systematic training for ZAGS staff in the Institute of Improvement of Qualification for workers of justice system.



		Output 6



		Indicator 1. %of population in these isolated communities (disaggregated by gender and vulnerable groups) who are aware of the necessity of registering civil acts and of how to do so.

		Indicator 1. % of identified population residing in districts where isolated communities can be found are assisted to obtain missing civil registration documents.  


Baseline value: to be established by CSOs upon identification of population with problems



		Indicator 2. Number of isolated communities (not reached by MOJ campaigns) reached by CSO-based awareness raising

		





Annexes


Annex 1. Terms of reference of baseline study


Conduction of Baseline Survey for ‘Support to Civil Registration Reform in Tajikistan’ project

1.  INTRODUCTION

The ‘Support to Civil Registration Reform in Tajikistan’ project builds on the outcomes of the Functional Review of Civil Registration Offices initiated by UNDP Tajikistan in 2014 under the ongoing ‘Access to Justice in Tajikistan’ project funded by SDC. The project was designed based on extensive consultations with the state institutions at the national and local levels, UN Agencies, international and local NGOs, as well as the population.  The project is in line with the Judicial and Legal Reform Programme of the Government of Tajikistan (2015-2017) and directly contributes to implementation of the ongoing reform of civil registration offices (ZAGS).


The project will be implemented by UNDP in close cooperation with the Ministry of Justice. The project will work with the different actors at different levels to make civil registry institutions and mechanisms more responsive to the populations needs and more functional, by developing capacities among the relevant institutions and stakeholders and by simplifying and standardization the processes. This will include more refined capacity development approaches and creating strategic partnerships with other institutions, such as the jamoat bodies, the Ministry of Foreign Affairs, Ministry of Health and Social Protection, and the Ministry of Interior. The project will adopt a human rights based approach and will work on both the supply and demand side of civil registration service provision enabling each side to substantively contribute to implementation of the civil registration reform process.


2.  SCOPE OF WORK

The design of the ‘Support to Civil Registration Reform in Tajikistan’ project was guided by the outcomes of the inception survey conducted in 2015. The inception survey included:


-
Capacity mapping of and focus group discussions with the Civil Registration Offices, and


-
Survey of the beneficiaries ofthe Legal Aid Centres.


The key findings from these activities were extensively discussed and validated through the national validation workshop held in May 2015. However, the key limitation of the inception survey was that it focused on approximately 150 beneficiaries of the Legal Aid Centres. This means the survey covered the target districts of the ongoing donor funded access to justice initiatives.


The above consultations and informative processes undertaken as part of the project formulation phase have elicited the considerable information and data from service providers which can be used as the basis for further surveying the service providers. The expectation is that the design and implementation of the baseline survey is informed by the outcomes of the relevant surveys, assessments and analysis carried out to complement and also clarify the opinions, perceptions and experiences of the population on the quality of the civil registration services.


The baseline survey is expected to cover larger sample of the population (up to 2,000 households) residing in the districts both covered and not covered by the donor funded access to justice initiatives.


The outcomes of the baseline survey will be used to: 


· Validate the findings of the inception survey conducted in 2015;


· Provide missing baseline data and refine the corresponding indicators of the Logical Framework (segregated by gender and rural/urban areas, when and if required);


· Setannualmilestones/targetsformonitoringandreportingoftheprogressmadeagainstthe impact, outcome and output level indicators;


· Feed the annual action research, as well as mid-term and final evaluation for assessing implementation status of the ongoing reform process;


· Serve as the selection criteria for the identification of pilot districts; and


· Other related project planning and decision-making;


The list of indicators to be covered by the baseline survey is provided in Annex A.


Design and implementation of baseline survey must include, but not be limited to the following:


1) Desk review for crosschecking of available data;


2) Meeting with the stakeholders from the Government, UN Agencies and INGOs for stocktaking of the recently conducted (2013onwards) or envisaged socio-economic surveys, assessments, analysis to build on/complement during or after the baseline survey;


3) Data collection for updating the available project level information (collected as part of the inception survey) on civil registration services provided by the Civil Registration Offices and Jamoats in 2015 and available official statistics for cross checking and verification of discrepancies of civil registration data (predominantly on births and deaths);


4) Household level survey to collect information on the population knowledge, practices and perceptions on the quality, timeliness and satisfaction with the civil registration services;


2.  DELIVERABLES

The following deliverables will be produced during the baseline survey:


1) Inception reportwith comprehensive baseline survey methodology outlining and reasoning/justifying the sample of the survey (number of households and districts to be covered, stakeholder interviews to be conducted), and detailed workplan submitted to and agreed with UNDP and SDC (the donor);


2) Stakeholder interviews to feed the corresponding project indicators conducted and the missing information collected;


3) Household questionnaire building on the population questionnaire used during the inception survey designed, presented and agreed with UNDP and SDC;


4) Local team of data collectors, compilers, verifiers and processors created and trained; Database is created and ready for use;


5) Questionnaires translated into locally spoken languages (Tajik, Uzbek, Russian), tested for the clarity of the language and required revisions introduced;


6) Baseline survey conducted, collected data entered and processed;


7) Data entry and processing is completed to feed the baseline survey report;

8) Draft baseline survey report and presented to key stakeholders;


9) Final baseline survey report outlining methodology applies, key findings and recommendations to guide planning and decision-making, including a revised Logical Framework with complete data resulting from the baseline survey.


The timing and sequence of each deliverable will be further revisited after identification of the Implementing Partner (IP) and submission of the methodology by the IP.


3.  MINIMUM REQUIREMENTS:

· At least 5 years of previous experience at the national and/or international levels in conducting socio-economic analysis, baseline surveys, research and/or assessments at the household level6;


· Availability of staff experienced in design and implementation of the surveys, assessments, and/or else socio-economic analysis, including specialists experienced in management of relevant statistical databases;


· Previous experience of working in Central Asia and knowledge of the development context of Tajikistan is a strong advantage;

· Proven technical, administrative and programmatic competencies for the delivery of services meeting the requirements of the present ToR;


· Experience in working with international development partners (donors, UN agencies, etc);


4.  DURATION

The services under this sub-project shall be provided by the Implementing Partner for maximum 5 months after signing the Contract (expected start date 1st May 2016). Any changes in the timeframe of implementation of this sub-project will be negotiated between UNDP and Implementing Partner. Only after preliminary agreement between the parties and receipt of written agreement, a change will take an effect.


5.  REPORTING

The Implementing Partner is responsible for submitting interim and final narrative and financial reports on provided services. The reports must conform to the requirements specified in the Contract signed between the Implementing Partner and UNDP. Also the Implementing Partner will be responsible for the timely collection of all necessary documents, such as documents on purchasing, account invoices, receipts, payroll records and other documents that confirm the legality of expenditures.


In addition, the Implementing Partner should provide to UNDP all photos and other visual materials collected during this project. Printed and electronic versions of reports should be delivered to UNDP. Electronic version of the report should be saved as MS Word. All reports and corresponding annexes must be typed in ARIAL, size11, sizeA4 in English language. The title page, with the title of the project and the author, should contain the logos UNDP Tajikistan and SDC.


6.  PAYMENT

Total costs for Services includes expenses for materials, transport, fees for services and etc. in accordance with the submitted budget. However, the expenses should not include the costs for procurement of equipment. Implementing Partner is responsible for any tax payments resulting from Contract to be signed between Implementing partner and UNDP. No cost increases or additional payments will be made to the Implementing partner for any reason whatsoever.


The Payments will be deliverables based and processed according to the Contract. The payments will be processed only after acceptance of deliverables by UNDP and SDC.


Annex 2. Household questionnaire approved by UNDP


Questionnaire ID [___________]


Questionnaire


		Code of the region

		Dushanbe …………1          Sogd………………….2      DRS…………4


Khatlon……………..3          GBAO………………..3






		Code of the district

		



		Type of settlement

		Urban ………………1         Rural…………………..2



		Time of the start of interview

		  ____:____



		Date of interview

		(Day)

		(Month)

		2016



		Code of interviewer

		



		Code of supervisor

		



		Code of HH member

		Head of HH ……1     Wife of HH head…….2     Daughter……3        Son …………….4


Daughter in law ………5    Grandson / granddaughter….6    


Others (please specify) ___________________________________________








Hello! My name is ______. I am working in the Centre of Sociological Research ‘Zerkalo’. We conduct surveys on various topics. The topic of current research is to assist in reform of civil registration system in Tajikistan. In this respect, we conduct interviews to understand possession of civil registration documents among population and their perception about quality and affordability of civil registration services. You were randomly selected for this interview. We would like to ask you several questions about this issue. We ensure anonymity and confidentiality of your responses. They will be used in summarised way and will not be attributed to your name or household. An interview will last for about 30 minutes.


1. Do you agree to take part on this survey?


Yes
1


No
2
Interviewer, thank the respondent and proceed to another eligible household. 


2. How many families live in this household (HH)? _______________________________


SECTION 1. ROSTER OF HOUSEHOLD MEMBERS


		ID

		1.1 Please, enumerate all members of this HH starting from Head of HH

		1.1.а HH member


Start with head of HH and indicate his/her relations with other members of HH


Head of HH ……1


Wife of HH head…………....2


Daughter……....3


Son …………….4


Daughter in law ………………….5


Grandson / granddaughter…6


Other (indicate)___

		1.2 Sex


Male ……1


Female….2

		1.3 Age




		1.4 Документы

		1.5 Marital Status


If code is ‘4’ in 1.3.1 and over


Never married…………………….….1


Married (registered)……………….…2


Divorced …………………3


Widowed…………………………….…4


Lives alone, but not divorced…………5


Married (polygamous union)………………………………….3


Marriage not registered (only nikokh)…………………………………4


Living with partner, unmarried (not nikokh)……………………………….…8




		1.6 Marriage Certificate


If code is ‘2’, ‘5’, ‘6’, ‘7’ in 1.5


You said you are married (were married). Do (did) you have marriage certificate?


I have marriage certificate ….…..1


I have divorce certificate ……..…2


Both documents (marriage, divorce)…………………….…..…3


I have death certificate…….… ….4


Don’t have any documents...…….5




		1.7 Education level


If codes is ‘3-5’  in 1.3.1


Primary, grades 1-4……………...1


Basic, grades 5-8(9)………………2


Secondary general, grades 9-10(11)…………………………...….3


Secondary special………………...4


Secondary technical………………5


Incomplete higher, including Bachelor……………………………6


Complete higher, including Master……………………………..7


Post-graduate (aspirantura, PhD).8


None……………………………….9


Don`t know………………………99



		

		

		

		

		

		If code is ‘1’, ‘2’ and ‘3’ in 1.3.1


1.4.1 Do they have birth certificate?

		If code is  ‘4’ and ‘5’ in 1.3.1


1.4.2 Do they have passport?


Yes ……..1


No………2

		

		

		



		

		

		

		

		1.3.1 


Under 2 years…………1 


3-7 years………....2


8-15 years………....3


16-17 year…...4


18 and over…..5




		1.3.2 Indicate full age


_____

		under 2 years of age 


Yes….1


No…..2

		3-15 years


Yes….1


No…..2

		

		

		

		



		1

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		2

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		3

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		4

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		5

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		6

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		7

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		8

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		9

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		10

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		





Continuation of Roster


		ID

		1.8 


If cods are ‘4-5’ in 1.3.1


Current employment?


Employed in Tajikistan……………………………………….1


Employed outside Tajikistan (migrant worker) …………….2


Unemployed……………………………………………………3


Retired by age ………………………………………………..4


Retired by disability ………………………………………….5


Student………………………………………………………..6

		1.9 


If codes ‘4-5’  in 1.3.1


What is your (their, e.g. each HH member) current passport?


Tajik passport ……………………………………1


Uzbek passport…………………………………..2 


Kyrgyz passport…………………………………..3


Afghan passport………………………………….4


No passport……………..…………………..5


USSR passport …………………………….6


Other (please specify) _______________________________

		If codes ‘1’ or ‘4’ in 1.9


Is you passport valid?


Yes……………….1


No………………..2

		2.1


Do you have in your HH child/children with disabilities?


Yes……………….1


No………………..2



		2.2 


If codes ‘2’ in 2.1

If s/he/they have a birth certificate?


Yes……………….1


No………………..2







SECTION 2. REASONS OF NOT HAVING ID DOCUMENTS


3. Interviewer, please, ask this questions to those who indicated code ‘2’ in their response to question 1.4.1  or code ‘2’ in 2.2 Multiple choice


Please, indicate reasons of not having birth certificates for every child without certificate


We thought that it`s not necessary to have this document
1


We don’t have required medical certificate as child was born at home

2


We don’t have required supporting documents as child was born at home
3


We don’t know where to go to get it
4


We lost medical report on birth of a child
5


We don’t have money to pay for it
6


No one asked us in a school to produce this document
7


When child reaches 16 years of age, we will receive passport
8


Father or mother is out of the country to receive it
9


Father didn’t acknowledge paternity 
10


We did not have time to go for certificate
11


We don`t know how to do it
12



The procedure of the receiving the birth Certificate is too complicated
13


Other (please, specify) ____________________________________________


4. Did you try to receive the birth Certificate


Yes
…………………….1


No………………………2


5. If ‘yes’, why you didn`t receive this document? ___________________________________________


6. Interview, please ask this questions to those who indicated code ‘2’ in question 1.4.2 


Please, indicate reasons of not having a passport for every HH member without passport


He / she doesn`t need passport
1


I didn`t have time to apply for passport
2


He / she doesn`t have time to apply for passport
3


I don`t know where I have to go to get passport
4


Passport was lost / damaged 
5


It`s far from our home
6


I don`t have money to pay for it
7


He / she doesn`t have money to pay for it
8


We don`t know how to do it
9


Other (please, specify) ____________________________________________


7. Interviewer, please ask this questions to those who indicated code ‘5’ in response to question 1.6


Please, indicate reasons of not having a marriage certificate for every HH member without it


He / she doesn`t need it
1


He / she did not have passport for registration marriage
2


Certificate was lost / damaged 
3
We don`t know where to go
4


We don`t know how to do it
5


Place of registration is far from our home
6


He / she don`t have money to pay for it
7


I don`t have the medical certificate
8


One of the spouses didn’t reach legal marriage age
9 


Other (please, specify) ____________________________________________


8. Interviewer, please ask this question to those who indicated code ‘5’ or ‘6’ in response to question 1.9 and code ‘2’ in question 2

Please, fully note down response about reasons of not having a passport or valid passport for every HH member without it


___________________________________________________________________________________


SECTION 3. EXPERIENCE OF USING SERVICES



BIRTH CERTIFICATE


Interviewer, please, ask these questions from members of HH who during last 3 years received birth certificate 


9. Please, tell when you received birth certificate for your child?


_________ year
____________ month

10. How old was your child when you received birth certificate?


_________ year
____________ month

11. Which documents did you attach to support your application for birth certificate? Please, mark all that applies:


Medical report on birth………………………………………………………………………….1 


Marriage certificate of parents

2



Any other documents confirming marriage of parents ……………………….
3


Application of mother if paternity is not established …………………………..
4


Application of father and mother if marriage was not registered………..
5


Other (specify)__________________________________________________________________


12.  Which type of registration office you used to get birth certificate?


ZAGS
1


Jamoat
2


Both
3


13.  I will now read several statements to you. Please indicate if you ‘agree’ or ‘disagree’ with each of them. INTERVIEWER, ASK RESPONDENT ABOUT EACH STATEMENT.

		

		Statement

		Agree  – 1


Disagree – 2 



		1

		I knew where to apply to get birth certificate

		



		2

		I knew in advance  documents I need to produce to get birth certificate 

		



		3

		Office where I got birth certificate is located close to my home

		



		4

		Office where I got birth certificate is far from my home

		



		5

		Procedure of getting birth certificate is simple and clear

		



		6

		Procedure of getting birth certificate is complex and unclear

		



		7

		Procedure of getting birth certificate for me is not expensive 

		



		8

		Procedure of getting birth certificate is expensive 

		



		9

		There is no available information about the services provided by ZAGS office in regards of issuance of the birth certificate’ (timing, list of docs. Ect)

		





14.  If in the previous question code ‘4’ was indicated, interviewer, please ask respondent about the following:


а) what is the distance in km  _______________________________


b) how many time it takes to reach the place of issuance of a documents (in hours ____________________


15. How many times you had to visit this office to receive birth certificate?


One time
1


Two times
2


Three times
3


Four times
4


More than four times 
5


Other (please, specify) _______________________________________________________________


12.а. If respondent indicated code ‘6’ in response to question 12, please, ask respondent this question: How many times did you visit the registration office to get birth certificate?  __________________________________________________________________________________


16.  How much did you pay to get birth certificate?


____________________________________________ Somoni


17.  Interview, if in question 1.4.1 code ‘1’ is indicated, please, ask the following question: 


Please, let us know if your were satisfied with the services using 5 score scale where 1 ‘very satisfied’ and ‘5’ absolutely dissatisfied 


18.  If in previous question codes ‘4’ and ‘5’ were indicated, please ask the following question: 


Why are you not satisfied with received services?


________________________________________________________________________________


Marriage Certificate


Interviewer, please, ask these questions from members of HH who during last 3 years received marriage certificate 


19. Please, tell when you received marriage certificate?


_________ year
____________ month

20.  How long did it take to get Marriage Certificate? ________________________________________


21. How old was your child when you received marriage certificate?


_________ year
____________ month

22. Which documents did you attach to support your application for marriage certificate? 

____________________________________________________________________________


23.  Which type of registration office you used to get marriage certificate?


ZAGS

1


Jamoat
2


Marriage House

3


Register came to our house/restaurant where wedding took place………………..
4




24.  I will now read several statements to you.  Please indicate if you ‘agree’ or ‘disagree’ with each of them. INTERVIEWER, ASK RESPONDENT ABOUT EACH STATEMENT.

		Statement

		Agree  – 1


Disagree – 2 



		I knew where to apply to get a marriage certificate

		



		I knew in advance documents I needed to produce to get marriage certificate 

		



		Office where I got the marriage certificate is located close to my home

		



		Office where I got the marriage certificate is far from my home

		



		Procedure of getting marriage certificate is simple and clear

		



		Procedure of getting marriage certificate is difficult and unclear

		



		Procedure of getting marriage certificate is not expensive 

		



		Procedure of getting marriage certificate is expensive 

		







25.  How many times you had to visit this office to receive marriage certificate?


One time
1


Two times
2


Three times
3


Four times
4


More than four times 
5


Other (please, specify) _______________________________________________________________


12.а. If respondent indicated code ‘6’ in response to question 12, please, ask respondent this question: How many times did you visit the registration office to get marriage certificate?  


___________________________________________________________________________________


26.  How much did you officially pay to get a marriage certificate?


____________________________________________ Somoni


Interview if in question 1.6 codes ‘1’, ‘2’ and ‘3’ are indicated, ask the following question: Please, let us know if your were satisfied with the services using 5 score scale where 1 ‘very satisfied’ and ‘5’ absolutely dissatisfied 


27. If in previous question codes ‘4’ and ‘5’ were indicated please, ask the following question: 


Why are you not satisfied with received services?


________________________________________________________________________________


Death Certificate


28. Did you have any facts of death in last 3 years in your family?


Yes

1




No
2
Thank you respondents and say ‘good bye’ 

29. If in previous question code ‘1’ was indicated, please ask the following


30. How long did it take to get death certificate? ________________________________________


31. Which documents did you attach to support your application for death certificate? 

____________________________________________________________________________


32.  Which type of registration office you used to get death certificate?


ZAGS

1


Jamoat
2


33.  I will now read several statements to you.  Please indicate if you ‘agree’ or ‘disagree’ with each of them. INTERVIEWER, ASK RESPONDENT ABOUT EACH STATEMENT.

		Statement

		Agree  – 1


Disagree – 2 



		I knew where to apply to get a Death Certificate

		



		I knew in advance documents I needed to produce to get certificate 

		



		Office where I got the certificate is located close to my home

		



		Office where I got the certificate is far from my home

		



		Procedure of getting certificate is simple and clear

		



		Procedure of getting certificate is difficult and unclear

		



		Procedure of getting certificate is not expensive 

		



		Procedure of getting certificate is expensive 

		





34.  How many times you had to visit this office to receive death certificate?


One time
1


Two times
2


Three times
3


Four times
4


More than four times 
5


Other (please, specify) _______________________________________________________________


12.а. If respondent indicated code ‘6’ in response to question 12, please, ask respondent this question: How many times did you visit the registration office to get death certificate?  


___________________________________________________________________________________


35.  How much did you officially pay to get a death certificate?


____________________________________________ Somoni


36. Please, let us know if your were satisfied with the services using 5 score scale where 1 ‘very satisfied’ and ‘5’ absolutely dissatisfied 


37. Why are you not satisfied with received services?


________________________________________________________________________________


Interview, thank the respondent and finalise the questionnaire.


Annex 3. Methods of data collection per indicator

		Indicator 

		Method of data collection 



		Impact



		Indicator 1. % of individuals (registered in the Case Management System) which cannot defend their rights (i.e. to file a case, to get child allowance, etc) as they lack civil registry  documents




		1)  Household survey will help to identify percentage  of family members per household in possession of civil registration documents (birth certificate, marriage registration certificate) and passport disaggregated by sex, age of each family member and civil status of heads of household. 


2) 4 (four) case studies will be conducted to understand the situation of potentially vulnerable groups that can face problems with access to justice due to lack of civil registration, as follows: a) case study with Afghan nationals married to Tajik nationals; b) case study with so-called ‘border wife’; c) case study with second wife in polygamous marriage; d) case study with the only wife who did not register her marriage in civil registration office, but followed religious procedure. 


3) 2 (two) Focus Group Discussion (FGD) with ethnic group ‘lyuli’ (gypsy) to understand problems members of this ethnic group face with civil registration and how they resolve their legal problems. One FGD will be conducted with men and second one with women residing in Gissar.



		Indicator 2. Numberof people whoarestatelessdue toregistryrelated issues

		1) Household survey will help to identify number of family members per household who reached age of receipt of passport, but didn’t receive it disaggregated by sex, age of each family member. 


2) FGD (with assistance of UNHCR) with stateless persons in Shahrituz (one of the pilot districts of UNHCR and our study). 



		Outcome 1



		Indicator 2. % of population(disaggregatedbygender andrural/urban,  includingchangesinabsolutevalues) whoaresatisfiedwith thequalityandaffordabilityof the civil registrysystem

		1) Household survey will help to identify % of population satisfied  with quality and affordability of civil registration system disaggregated by gender, type of settlement. For this purpose, household questionnaire will be adapted and additional questions will be introduced to understand reasons of satisfaction and dissatisfaction with services of civil registration. Each registration service will be assessed separately (birth registration, marriage, establishment of paternity, death etc.) 






		Indicator 3. Discrepancy between birth data in civil registry and birth data in the Ministry of Health and Social Protection.

		1) Desk review of secondary data of the civil registration office and data from the Ministry of Health and Social Protection and Agency of Statistics to identify required numbers in each respective body. 


2) Stakeholder analysis that will be conducted on the basis of guides for collection of data and aimed at identification of the process of data collection on birth registration in civil registration bodies and system of the Ministry of Health and Social Protection (starting from maternity hospitals and health houses at the district levels) in selected districts located closely to the centre and remote districts in Khatlon, Sugd and GBAO provinces and Districts of Republican Subordination (DRS). 



		Indicator 4.Number of procedures (i.e., individualvisits, different documentsrequired, different authorizations (needed)  required for registration of civil acts

		1) Desk review will be conducted to identify chain of processes established by the legislation to receive required civil registration documents including list of documents required to file application on birth registration, marriage registration, establishment of paternity and death. 


2) Household survey will be used to establish current practice of receipt of required civil registration documents including number of visits paid to civil registration bodies, actual list of documents submitted, authorisations etc. As it is foreseen to collect gender and settlement disaggregated data it will be possible to identify any difference between women and men in their experience of receipt of documents and track any discrepancies in rural and urban areas. Respective questions will be introduced to the household questionnaire. 


3) 1 (one) FGD with women who used civil registration services during last year and 1 (one) FGD with men who used civil registration services during last year will be conducted to validate findings of the household survey on their experience of registration of civil acts. 



		Outcome 2



		Indicator 1. %of childrenunder2yearsoldwith abirthcertificate(disaggregatedbygender)

		1) Desk review of studies to establish number of children under 2 years of age with birth certificate disaggregated by gender. 


2) Household survey. During this survey special question will be introduced to identify children 2 years of age and under in the family household and possession of birth certificate. 


3) 2 (two) case studies with parents whose children didn’t receive birth certificates. One case study will be hold with family with both parents (mother and farther) and second case study will be conducted with single parent family. 



		Indicator 2. Total numberof registrationactions takenbyall ZAGSofficescombined, broken down by type(birth anddeath)andadjustedforpopulation growth

		1) Desk review of statistical data of ZAGS and Agency of Statistics to identify population growth and provide required data. 



		Indicator 3. %of populationwhohaveall theirvital events registered(disaggregatedbygender,and rural/urban)

		1) Household survey will help to establish % of respondents who have fully registered their vital events (birth, marriage certificate). Each questionnaire will start with collection of data on number of household members disaggregated by sex and age and possession of respective civil registration document. 


2) Desk review will be used to identify periods within which each vital event should be registered. 



		Output 3



		Indicator 1. Jamoats’sstaff  participatesin trainingonceevery4years.  Frequencyof  participationof ZAGSstaff intrainingandthecoverage

		1) Stakeholder analysis of ZAGS office in the MOJ and Institute of Advanced Education and in districts identified for stakeholder analysis (both ZAGS and jamoats).


2) 2 (two) case studies with staff of jamoats to discuss training opportunities and their experience in participating in trainings if any. One case study will be conducted with staff of jamoat that is closely located to the district centre and second one with staff of jamoats in remote areas. 



		Output 6



		Indicator 1. %of populationin theseisolated communities(disaggregatedbygenderand vulnerable groups)whoareawareof thenecessityof registeringcivil actsandofhowtodoso.

		1) desk review during which criteria for calling community isolated will be identified and based on these criteria establish a list of isolated communities, their location and number of population. 


2) stakeholder analysis to establish number of population disaggregated by sex and vulnerability in isolated communities reached with awareness raising campaign and on this basis to establish % of population to be covered by the Project to raise their awareness on necessity of registering of civil acts and how to do this.  



		Indicator 2. Numberof isolated communities(not reachedbyMOJ campaigns)reachedbyCSO-based awareness raising

		1) stakeholder analysis to identify number of isolated communities reached by MOJ, number of isolated communities not reached by MOJ, but reached by the awareness raising conducted by the Civil Society Organisations (CSO), Committee on Women’s and Family Affairs, UN Women and Save the Children (through birth registration project conducted in 2014). 


2) 1 (one) FGD with women residing in isolated community and 1 (one) FGD with men in isolated community. 





Annex 4. Stages of sampling

Stage 1: Selection of PSUs


At the initial stage, all the regions included in the sample will be divided into urban and rural areas. Thus, the following strata will be defined:


· Dushanbe city - urban settlement;


· DRS - urban and rural settlements;


· Sogd oblast - urban and rural settlements;


· Khatlon oblast - urban and rural settlements;


· Gorno-Badakhshan Autonomous Oblast (GBAO) - urban and rural settlements.


Generally 9 (nine) strata were determined. Based on the data of population size of the RT as of 1 January 2015 and the National Census of the RT for 2010 the total population size for each stratum will be identified.


The next step establishes the percentage of each stratum to the total size of the sampling frame. The number of respondents for each stratum will be determined by multiplying the total size of sampling frame on the percentage of each stratum (see Table 1).


Table 1. Distribution of respondents per stratum


		Regions

		Population, thousand 

		Percentage ratio, %

		Respondents share



		Dushanbe

		788,7

		9,4

		189



		Urban population

		788,7

		9,4

		189



		Sogd

		2455,5

		29,4

		588



		Urban population

		607,2

		7,3

		145



		Rural population

		1848,3

		22,1

		443



		Khatlon

		2971,5

		35,6

		712



		Urban population

		535,2

		6,4

		129



		Rural population

		2436,3

		29,2

		583



		DRS

		1922

		23,0

		460



		Urban population

		255,5

		3,1

		61



		Rural population

		1666,5

		20,0

		399



		GBAO

		214,3

		2,6

		51



		Urban population

		28,9

		0,3

		7



		Rural population

		185,4

		2,2

		44



		Total in the RT

		8352,0

		100,0

		2000





Stage 2: Defining the number of SPs


Taking into account survey goal and objectives it was decided that 10 (ten) interviews will be conducted in each SP. Thus, 200 SP were established (2’000 respondents divided by 10 interviews).  Based on that, SPs were proportionally distributed among defined strata (see Table2).


Table 2. Number of Sampling Points


		Regions

		# of respondents

		# of SPs

		# of expected interviews
SP*10



		Dushanbe

		189

		19

		190



		Urban population

		189

		19

		190



		Sogd

		588

		59

		590



		Urban population

		145

		15

		150



		Rural population

		443

		44

		440



		Khatlon

		712

		71

		710



		Urban population

		129

		13

		130



		Rural population

		583

		58

		580



		DRS

		460

		46

		460



		Urban population

		61

		6

		60



		Rural population

		399

		40

		400



		GBAO

		51

		5

		50



		Urban population

		7

		1

		10



		Rural population

		44

		4

		40



		Total in the RT

		2000

		200

		2000





Stage 3: Selection of households


Households for the survey will be selected by random route method. This method implies that exact route will be given to each interviewer that he/she should follow. Usually, the route runs along the street that is randomly selected from the full list of the streets of an inhabited locality. In rural areas where there are no streets, the reference point for survey will be the village administrative centre (jamoat), shop, school, health care point or mosque that is located in the centre of a village. After finding one of these buildings, an interviewer should move along its right side.  Selection of the households will be undertaken based on the following systematic schemes: 
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		Movement rules by route

		Movement rules by multistory buildings of the city
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		Movement rules in the rural and urban areas

		Movement rules in the rural and urban areas





Selection step differs depending on types of buildings:


· for the multistory building (from 5 storey and higher) the selection step will be 7 households;


· for average number of storey building (multifamily housing of 1 to 4 storey) the selection step will be 5 households;


· for individual building the selection step will be 3 households.


If interviewer couldn't conduct an interview in initially selected households for up to 3 times (in different days of week and different time of a day), an interviewer should move to the next eligible household on the route after the household where he or she couldn't conduct an interview.  


N.B.: Within each sampling point interviewer should select 2 starting addresses. They are referred to as 2 clusters or 2 groups. Within each group, 5 successful interviews should be conducted.


· If interviewers use ready-made list of addresses, the two starting addresses must be selected for about 200 meters (or 100 houses) away from each other. The first address must be selected randomly within the survey points, and the second address must be selected by simply selecting the address of about 200 meters (or 100 houses) farther from the first starting address.


· If interviewers do not have ready-made address list then they should select an address from the area or street reference book from the list. Besides, interviewers can choose addresses from the map of the city or village and designate this address as the starting address of the first group. The starting address for the second group to be about 200 meters (or 100 houses) farther from the starting address of the first group.


Stage 4: Selection of respondents


The final step is the selection of the respondent from each household. Only one respondent should be selected for an interview. Taking into consideration that one of the objectives of the baseline study is to collect detailed information on household members and their civil registration status it was decided that in each selected household the head of the household or the most informed member of the household should be interviewed. As the focus of the baseline study is to establish the number of person in situation of statelessness nationals of the RT, foreign nationals and stateless persons will be surveyed. 


Annex 5. Additional charts of the household survey

		Chart 47. Distribution of household members by age group, %, n=15242
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		Chart 48. Distribution of household members by education, %, n=15242
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		Chart 49. Distribution of household members by employment status, %, n=15242
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DRAFT

‘SUPPORT TO CIVIL REGISTRATION REFORM IN TAJIKISTAN’ PROJECT

Resource Mobilization Document

1. Background:

The Functional Review of the Civil Registration Offices under the ongoing ‘Access to Justice in Tajikistan’ project of UNDP funded by the Swiss Agency for Development and Cooperation (SDC) and the extensive stakeholder consultation process conducted by UNDP and SDC throughout 2015 gave rise to the new development initiative focused on supporting the ongoing civil registration reforms in Tajikistan. The processes resulted in the launch of Phase I of the ‘Support to Civil Registration Reform in Tajikistan’ project in line with the State Programme on institutional development of Civil Registration Offices (2014-2019). 

The project will be implemented by UNDP in close cooperation with the Ministry of Justice. The project will work with the different actors at different levels to make civil registry institutions and mechanisms more responsive to the populations needs and more functional, by developing capacities among the relevant institutions and stakeholders and by simplifying and standardization the processes. This will include more refined capacity development approaches and creating strategic partnerships with other institutions, such as the jamoat bodies, the Ministry of Foreign Affairs, Ministry of Health and Social Protection, and the Ministry of Interior. The project will adopt a human rights based approach and will work on both the supply and demand sides of civil registration service provision enabling each side to substantively contribute to implementation of the civil registration reform process.

Overall the Project management responsibility will be with UNDP Tajikistan. Other UN Agencies and INGOs active in civil registration area will also be engaged based on their comparative advantages. The Project will be implemented from January 2016 to December 2023 in two phases. The total estimated cost of the project for Phases I & II is equivalent to USD 10,5mln.



2. Scope

To implement the ‘Support to Civil Registration Reform in Tajikistan’ project,  UNDP signed an agreement with the Swiss Agency for Development and Cooperation in Tajikistan (SDC) a Third Party Cost Sharing agreement to implement ‘Support to Civil Registration Reform in Tajikistan’ project. The Agreement covers Phase I of the project (January 2016- December 2019) with the total funding of USD 4,214,963. UNDP will also contribute USD 1,024,826. Thus, the total project budget for Phase I is USD 5,239,789. There is a need to attract additional resources to ensure complete and timely implementation of civil registration reform process.

According to Article 1.b.6 of the Agreement, ‘UNDP shall make every effort to mobilise additional resources from other donors for the implementation of the project’. 

The present document outlines the steps UNDP will take to meet the provisions of Article 1.b.6 of the Agreement. The document will serve as a guiding document/roadmap for UNDP and responsible staff, primarily the International Project Manager, to meet the set resource mobilization targets. The document will be reviewed regularly and will be subject to adjustments to reflect the developments on resource mobilization for civil registration reform. 

The main goal of the present document is to ensure timely and efficient implementation of ongoing civil registration reforms in Tajikistan. The main expected outcome is adequate financing is available for the ongoing reform process. The main target is to attract at least USD 5mln by the end of 2019. 



3. Strategy:

To mobilize additional resources, UNDP will approach external sources of funding, including traditional and untraditional donors, as well as emerging donors such as KazAID, Azerbaijan International Aid Agency, etc. Internal in house resources within UNDP will also be explored. This includes the Bureau for Policy and Programme Support (BPPS), Thematic Trust Funds (Democratic Governance Thematic Trust Fund, Slovak Trust Fund, Check Trust Fund, etc). UNDP Tajikistan Country Office, jointly with the Istanbul Regional Hub, will be formulating new proposals focused on public administration and/or related reforms and those focused on infrastructure development having in mind the funding gap under the ‘Support to Civil Registration Reform in Tajikistan’ project.

A comprehensive Project Communication Strategy will be developed to rise awareness among the donors and enhance opportunities for funding. The donor and/or internal scoping missions aimed at assessing/monitoring UNDP Tajikistan programmes will also be used to communicate project outcomes and define potential entry points for funding or synergizing relevant programmes.



3.1 Overview of 2016 Budget

In 2016, UNDP Tajikistan has entered into the new programme cycle (2016-2020). The Country Programme Document is composed of the following priority areas:

1. Improved governance, rule of law and access to justice;

2. Sustainable and equitable economic growth;

3. Social equity and protection of vulnerable groups from violence and discrimination;

4. Resilience and environmental sustainability;

Indicative budget per priority area of the Country Programme Document is as follows: 

Table 1 - Overview of Indicative CPD budget

		Priority area

		Indicative Budget



		

		Regular (internal)

		Other (donor)

		Total



		Improved governance, rule of law and access to justice;

		USD 4,585,000



		USD 50,574,000

		USD 55,159,000

31%



		Sustainable and equitable economic growth;

		 USD 5,049,000

 

		USD 63,922,000

		USD 68,971,000

38%



		Social equity and protection of vulnerable groups from violence and discrimination;

		 USD 2,548,000



		USD 18,893,000

		USD 21,441,000

12%



		Resilience and environmental sustainability;

		 USD 3,129,000

 

		USD 31,300,000

		USD 34,429,000

19%



		TOTAL:

		USD 15,311,000

		USD 164,689,000

		USD 180,000,000







‘Support to Civil Registration Reform in Tajikistan’ project falls under Priority Area 1: Improved governance, rule of law and access to justice. 

UNDP Tajikistan’s budget for 2016 totals USD 32mln. The major donors include EU (16.46%), SDC (10.15%), JICA (17.16%) and Global Fund (28.36%). 



Table 2 - Distribution of budget by donors

		Donor

		Amount

		Percentage



		UNDP

		       2,494,971.00 

		7.99%



		SDC

		       3,169,988.00 

		10.15%



		JICA

		        5,358,672.00 

		17.16%



		Government of Russia

		       2,850,105.00 

		9.12%



		Government of Finland

		       1,344,112.00 

		4.30%



		GFATM

		        8,858,373.00 

		28.36%



		EU

		        5,140,251.00 

		16.46%



		GEF

		           638,358.00 

		2.04%



		SIDA

		             68,934.00 

		0.22%



		Peacebuilding Fund

		           515,000.00 

		1.65%



		UNHSTF

		           126,100.00 

		0.40%



		USDOS

		           650,000.00 

		2.08%



		UNEP

		             21,741.00 

		0.07%



		GRANT TOTAL

		31,236,605.00 

		100%







UNDPs internal resources (TRAC) allocated for ongoing programmes total USD 2,494,971, including 28% of USD0,6mln for Priority Area 1.

Table 4 - Distribution of UNDP's internal resources by clusters

		Donor

		Amount

		Percentage



		Sustainable Development

		      715,000.00 

		29%



		Health Cluster

		      348,000.00 

		14%



		Good governance

		      607,037.00 

		24%



		CPR

		      294,111.00 

		12%



		Energy and environment

		      339,448.00 

		14%



		Other

		      191,375.00 

		8%



		GRANT TOTAL

		2,494,971.00

		100%







The total (internal and donor) funds allocated for CPD Priority Area 1 comprise 36% of the total annual budget or USD11 mln. 

Table 3 – Donors contributing to CPD Priority Area 1

		Donor

		Amount

		Percentage



		EU

		4,930,606.00

		43%



		SDC

		2,101,804.00

		18%



		Government of Finland

		615,676.00

		5%



		JICA

		3,108,600.00

		27%



		UNDP

		607,037.00

		5%



		GRANT TOTAL

		11,363,723

		100%







SDC provides financial support to the following projects of UNDP under CPD Priority Area 1:

· ‘Access to Justice in Tajikistan’ project

· ‘Support to Civil Registration Reforms in Tajikistan’ project, and

· ‘Support to DCC Secretariat’ project

SDC allocations for CPD Priority Area 1 in 2016 is equivalent to USD2, 101,184 or 18,5% of total funds. Allocations of UNDPs internal resources for the above projects is USD 289,537 or 12% of total project funds. The total allocation for ‘Support to Civil Registration Reform in Tajikistan’ project for 2016 is USD 1,091,949. This represents 40% of SDC allocations and 48% of UNDP allocations for CPD Priority Area 1. Despite the considerably large allocations of the Government of Switzerland and UNDP to the project, the committed funds represent only 50% of the estimated amount required for complete and timely implementation of the civil registration reform process. 

The estimated budget of ‘Support to Civil Registration Reform in Tajikistan’ project for Phase I (2016-2019) and Phase II (2020-2023) is USD 10,5mln or CHF 8mln. The total financial commitments made to the project include contributions from SDC (USD 4,214,963) and UNDP (1,024,826) totaling USD 5,239,789. In addition, UN Women and UNFPA will provide co-financing of USD 88,200 and USD 149,000 respectively totaling USD 237,200. UNDP is also working with the Bureau for Programme and Policy Support to attract additional USD 250,000. The final confirmation on the funding will be made closer to end of 2016. Thus, to date the total funds mobilized to support the ongoing civil registration reform are equivalent to USD 5,476,989 or 53% of the estimated amount. Subject to positive confirmation from BPPS, the funding will increase to USD 5,726,989 or 55%.



3.2 Potential sources of funding

UNDP will be proactively engaged in resource mobilization process to provide substantive and comprehensive technical and financial support to ensure that (1) the project milestones are duly met; and (2) the ongoing civil registration reforms in Tajikistan is implemented on time. For this purpose, UNDP Tajikistan will utilize the available professional networks, technical expertise and financial resources within UNDP at the global, regional and country levels. Within UNDP, there are different sources of funding. The main list[footnoteRef:1] of potential sources of funding to be tapped via UNDP’s corporate infrastructure include: [1:  The list will be regularly reviewed and modified accordingly.] 


Global level:

· Bureau for Programme and Policy Support and 6 Global Policy Centres, specifically the Oslo Governance Centre[footnoteRef:2] and Global Centre for Public Service Excellence[footnoteRef:3].  [2:  http://www.undp.org/content/undp/en/home/ourwork/global-policy-centres/oslo_governance_centre/ ]  [3:  http://www.undp.org/content/undp/en/home/ourwork/global-policy-centres/publicservice/ ] 


· Democratic Governance Thematic Trust Fund (up to USD 300,000, announced annually);



Regional level:

· Catalytic and Scaling Up Fund (up to USD 100,000, announced annually): the initiative was launched by the Istanbul Regional Hub in 2014 and is announced once a year (during Q2). UNDP Tajikistan will be applying for grants in 2017 when the outcomes of feasibility study on the capacity of Civil Registration Offices will be available.

· Emerging donors:

· KazAID: In November 2015, the first mission of KakAID to Tajikistan was paid to become familiar with the ongoing programmes and projects of UNDP. Tajikistan is one of the priority countries for KazAID[footnoteRef:4] as a mechanism for stability and prosperity in the region[footnoteRef:5]. UNDP will approach KazAID via UNDP Country Office in Kazakhstan. The experience of Kazakhstan in (a) creating Public Service Centers, which also provide civil registration services[footnoteRef:6], and (b) the training programme of the Academy of Public Administration under the President of the Republic of Kazakhstan are of high relevance. [4:  https://www.unescap.org/sites/default/files/cs71_ms_cs_kazakhstan.pdf ]  [5:  http://www.kazakhembassy.in/index.php/Table/Latest-NEWS/Politics/ ]  [6:  http://www.con.gov.kz/gosudarstvennye-uslugi/list.php?SECTION_ID=47 (available in Russian)] 


· AIDA was established in September 2011. Application of information and communication technologies is one of the priority areas of Azerbaijan’s development assistance. For instance, AIDA has supported an e-governance project in Afghanistan[footnoteRef:7]. This experience and also the country’s experience in simplifying public services[footnoteRef:8], including civil registration services are relevant for ‘Support to Civil Registration Reform in Tajikistan’ project. UNDP will approach AIDA via UNDP Country Office in Azerbaijan. [7:  http://www.mincom.gov.az/media-en/news-2/details/1781 ]  [8:  www.asan.az ] 


· Government of Russia: In 2015, UNDP has signed a 4-year USD 25mln Agreement with the Government of Russia on creation of Trust Fund to support development projects of UNDP. Tajikistan is one of the priority countries for the Government of Russia. Tajikistan Country Office has received funding for local development, including local governance, infrastructure development and emergency related projects. At the Steering Committee meeting, the Government of Russia has approved two more projects on 31 March 2016. UNDP Tajikistan will approach the Government of Russia via the Istanbul Regional Hub in late 2016 once the outcomes of the feasibility study are finalised. 



In addition to the above direct sources of funding, UNDP will also be working closely with the Istanbul Regional Hub to identify and put in place South-South and East-East Cooperation initiatives via Slovak and Chezk Trust Funds or other potential donors, including the Government of Turkey. These initiatives are small scale and normally include capacity building and awareness rising via study tours and technical expertise for producing concrete deliverables. 

Country level:

In Tajikistan, UNDP will be proactively engaged in the work of the Development Coordination Council members, including the donors based in Tajikistan, such as the Government of Japan. Considering its leadership role in ‘Access to Justice and Rule of Law’ Working Group of the DCC, UNDP will be exploring potential areas of cooperation and synergies with other members of the group, including with EU, UN Agencies and INGOs. Wherever, bilateral work between the donor and the Government of recipient country is the preferred modality, UNDP will provide technical support to the Ministry of Justice in development/formulation of the technical proposals. This will specifically apply to the donors like the Government of Japan, and the Government of Russia.

While formulating new proposals to the donors, UNDP, to the extent possible, will also be looking at the potential co-funding schemes within the ongoing programmes. For instance, expected Phase II of the ‘Livelihood Improvement of the Tajik-Afghan cross border areas’ (LITACA) could potentially provide space for covering infrastructure related activities at the district level. In this case, SDC and UNDP funds allocated for infrastructure activities eg for modernization of 3 Civil Registration Offices could be either shifted to other priority activities.



4. Monitoring and evaluation:

As mentioned in preceding sections, the document will serve as the guideline/roadmap for the ‘Support to Civil Registration Reform in Tajikistan’ project. More specifically, resource mobilization will be one of the major outputs to be produced by the International Project Manager (IPM) during his employment. He/she is expected to proactively engage with the current and prospective donors to ensure adequate financing of the project and the reform process. Corresponding milestones and indicators will be included to IPM’s Performance Management Document and his/her ability to mobilise resources will be regularly reviewed and assessed by the Deputy Country Director of UNDP Tajikistan. The IPM will work closely with the corresponding Bureaus, including Policy Centres as well as Regional Hubs of UNDP to ensure due awareness and follow up on the upcoming funding opportunities. Senior Management of UNDP Tajikistan will provide political support to IPM in his/her resource mobilization efforts. 

The IPM is expected to review the present document and introduce the required adjustments as well as regularly report on the progress made at each Steering Committee meeting.






5. Tentative Work Plan



		Donor

		Timeframe

		Follow up action & responsible staff



		BPPS

		Concept submitted in late 2015, pending feedback

		UNDP CO will be in close touch with BPPS and will introduce the required adjustments for the submission/ re-submission of funding request.



Responsible staff: International Project Manager, ‘Support to Civil Registration Reform in Tajikistan’ project, Programme Analyst/Governance



		Democratic Governance Thematic Trust Fund

		Q3 – Q4 2016

		DGTTF is currently undergoing reform process. Once finalized, UNDP Tajikistan CO will contact them accordingly.



Responsible staff: International Project Manager, ‘Support to Civil Registration Reform in Tajikistan’ project, Programme Analyst/Governance



		Catalytic and Scaling Up Fund

		Q2- Q3 2016

		Subject to dates of the announcement of the call for proposals (announced annually)



Responsible staff: International Project Manager, ‘Support to Civil Registration Reform in Tajikistan’ project, Programme Analyst/Governance



		KazAID

		Q2 2016

		An email will be sent to UNDP Kazakhstan on the outcomes of the mission to Tajikistan and way forward 

Responsible staff: Deputy Country Director, UNDP Tajikistan, Programme Analyst/Governance, 



		AIDA

		Q2 2016

		An email will be sent to UNDP Azerbaijan on the potential partnerships 

Responsible staff: Deputy Country Director, UNDP Tajikistan, Programme Analyst/Governance



		Government of Russia

		Subject to outcomes of the feasibility study

		Tajikistan Country Office of UNDP will be in touch with the Partnership section of Istanbul Regional Hub on the potential partnership after the completion of feasibility study (expected to complete during Q4 of 2016)



Responsible staff: International Project Manager, ‘Support to Civil Registration Reform in Tajikistan’ project, Programme Analyst/Governance, UNDP Tajikistan



		JICA

		Q3 – Q4 2016

		Communication with JICA will commence once the outcomes of the feasibility study are ready



Responsible staff: Programme Analyst/Governance, UNDP Tajikistan, International Project Manager, ‘Support to Civil Registration Reform in Tajikistan’ project



		Czech Trust Fund, Slovak Trust Fund 

		Q3 – Q4 2016, depending on the dates of announcement

		The Trust Funds are managed by UNDP staff based in Istanbul/Bratislava. They will be approached when the announcement is made. The funding is small scale (up to USD100K) and mostly focuses on capacity building and awareness rising.



Responsible staff: Programme Analyst/Governance, UNDP Tajikistan, International Project Manager, ‘Support to Civil Registration Reform in Tajikistan’ project



		Existing programmes of UNDP

		Q4

		A comprehensive mapping of donor interventions will be made and potential entry points will be identified for co-funding capacity building/infrastructure development for Civil Registration Offices and Jamoats.



Responsible staff: International Project Manager, ‘Support to Civil Registration Reform in Tajikistan’ project
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-



 



December 2019)



 



with the total funding of 



USD 4,214,963



. 



UNDP 



will also contribute 



USD 1,024,



826. 



Thus, the total project budget for Phase I is 



USD 5,239,789



.



 



There is 



a need to attract additi



onal resources to ensure complete and timely implementation of civil registration 



reform process.



 






‘Support to Civil Registration Reform in Tajikistan’ Project     RESOURCE MOBILISATIO N DOCUMENT  -   1       DRAFT   ‘SUPPORT TO CIVIL REGISTRATION REFORM IN TAJIKISTAN’ PROJECT   Resource Mobilization Document   1.   Background:   The Functional Review of the Civil Registration Offices  under the ongoing  ‘Access to Justice in Tajikistan’  project of UNDP funded by the Swiss   Agency for Development and Cooperation (SDC) and the extensive  stakeholder consultation process conducted by UNDP and SDC throughout 2015 gave rise to the new  development initiative focused on supporting the ongoing civil registration reforms in Tajikista n.   The  processes resulted in the launch of Phase I  of the  ‘Support to Civil Registration Reform in Tajikistan’  project in line with the  State Programme on institutional development of Civil Registration Offices (2014 - 2019).    The project will be implemented   by UNDP in close cooperation with the Ministry of Justice. The project  will work with the different actors at different levels to make civil registry institutions and mechanisms  more responsive to the populations needs and more functional, by developing c apacities among the relevant  institutions and stakeholders and by simplifying and standardization the processes. This will include more  refined capacity development approaches and creating strategic partnerships with other institutions, such  as the jamoat  bodies, the Ministry of Foreign Affairs, Ministry of Health and Social Protection, and the  Ministry of Interior. The project will adopt a human rights based approach and will work on both the supply  and demand sides of civil registration service provision  enabling each side to substantively contribute to  implementation of the civil registration reform process.   Overall the Project management responsibility will be with UNDP Tajikistan. Other UN Agencies and  INGOs active in civil registration area will also  be engaged based on their comparative advantages. The  Project will be implemented from January 2016 to December 2023 in two phases.   The total estimated cost  of the project for Phases I & II is equivalent to USD 10,5mln.     2.   Scope   To implement the   ‘Support to  Civil Registration Reform in Tajikistan’   project,    UNDP signed an agreement  with the Swiss  Agency for Development and Cooperation  in Tajikistan  (SDC)  a Third Party Cost Sharing  agreement to implement  ‘Support to Civil Registration Reform in Tajikistan’   pro ject.   The Agreement covers  Phase I of the project (January 2016 -   December 2019)   with the total funding of  USD 4,214,963 .  UNDP  will also contribute  USD 1,024, 826.  Thus, the total project budget for Phase I is  USD 5,239,789 .   There is  a need to attract additi onal resources to ensure complete and timely implementation of civil registration  reform process.  
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Empowered lives. Resilient nations.
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Annex-1 Report Best  Practices in Civil Registration Legislation in Moldova and Russia (draft).pdf


